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3 
0 ഒ൭വദികംരൂടെ 


ܐܕ 


ശവസംസ്‌ക്കാര ശു(ശ്രൂഷാകമം 


8 
7 
0 പകക ܠ‎ 


-11ܦܘ97@3 1 ܐܣ 


മലങ്കര മല്‍പ്പാ൯ 


൬ നന്നന്ന്ന നന്ന്‌ നന്ന ന്ന്‌ 


കോനാട്ട്‌ അ॥[ബഹാം കത്തനാര്‍. 
മലയാള ഗാനങ്ങഠം 


സി. പി. ചാണ്ടി, വെണ്ണിക്കുളം. 


ന്തു ത്തന 


പി ന്‌്‌ റ്‌ 


വൈദികരുടെ ശവസംസ്‌ക്കാര 
ശുധ്രൂഷാക്രമം 


പരിഭാഷ. മലങ്കര മല്‍പ്പാ൯ കോനാട്ട്‌ 

അബ്രഹാം കത്തനാര്‍. 
മലയാളഒഗീതം-_ സഭാകവി സി. പി. ചാണ്ടി, 
കോപ്പപീസ്‌-- 1000 
|പസിദ്‌* ധീകരണം_ എം. ഒ. സി. പബ്ലിക്കേഷന്‍സ്‌. 
അച്ചടി_ മാര ജൂലിയസ്‌ .പസ്സ്‌, പാമ്പാക്കുട. 


വര്‍ഷം 1991. 


മേല്‍പട്ടക്കാര്‍, പട്ടക്കാര്‍, ശെമ്മാശന്‍മാര്‍, എന്നി 


ഓഖവദികരൂടെ 


ശവസംസ്‌ക്കാര മുധരൂഷ 


(ഹൃദായ കാനോന്‍ 6: 1-ല്‍ നിരദ്‌ ദേശിച്ചിരിക്കു 
ന്നതനുസരിച്ച്‌ വൈദികനൊ, അതിമ്മായക്കാരനൊ 
ആയ ഒരാളിന്‍െറ മരണസമയമാകുമ്പോഠം ആ ആളി 
ന്‍െറ മുഖം കിഴക്കോട്ട്‌ തിരിച്ചുകിടത്തി, കൈകഠം 
നെഞ്ചത്ത്‌ അടക്കിവച്ചശേഷം 'പിതാവും പൂതനും 
പരിശുദ്‌ധറുഹായുമായ സത്യ ഏക ദൈവത്തില്‍ 
ഞാന്‍ വിശ്വസിക്കുന്നു” എന്ന്‌ ചൊല്ലുവാന്‍ നിര്‍ 
ദ്‌ദേശിക്കണം. മരിച്ചുകുഴിയുമ്പോഠം അണ്ണ്ണുകഠം അ 
ടപ്പിച്ചശേഷം മാലാഖമാരുടെ സ്‌തുതിപ്പും ഞങ്ങ 
ളുടെ കരത്താവായ യേശുമിശിഹാ! എന്നുള്ളതും, 
ഒരു കൌമായും, വിശ്വാസ।[പമാണവും ചൊല്പിര്മിട്ട"* 
ചാര്‍ത്തും നീതിയെ” എന്നാദിയായ കുക്കിലിയോന്‍ 
ചൊല്പി ധൂപം വയ്‌ക്കണം. തുടര്‍ന്ന്‌ പട്ടക്കാര്‍ 
തഴെ ചേര്‍ക്കുന്ന ശൂ ശൃ നടത്തണം.) 


| 4110@ 1 


പ്പട്ട്ക്കാര൯ - ശൂബഹോലാബോ....... 


[271711 ബലഹീനരും പാപികളുമായ... 


[പാരീത്‌ഥന 


ഞങ്ങളുടെ രക്ഷയ്യൃഛ,വേണ്ടി വന്നവനും, ഞങ്ങ 
ളുടെ പുനരുത്ഥാനത്തിനും ഞങ്ങളുടെ വംത്തിന്‍െറ 
നവികരണത്തിനും വേണ്ടി വരുവാനിരിക്കുനനവനു 
മായ, ദൈവത്തിന്‍െറ ഏുകജാതനായ മിശിഹാ! 
സത്വവിഠവാസപൃര്‍വ്വം നിന്നിലുള്ള പ്രത്വ്വാഠയില്‍ 
നിദ്രപ്രാപിച്ചു”, അഭേദ്പങ്ങളായ നിന്‍െറ സ്വ൪ 
ശ്രീയ വാഗ്ദാനങ്ങറം അനുഭവിക്കുവാന്‍ പ്രതീക്ഷിച്ചു 
കൊണ്ടിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ തആരാധകണായ ഈ ദാസ 
നെ കരുണയോടെ ആശ്വസിപ്പ്ിക്കണമേ: തആമ്മീന്‍. 


(കക്കി ലിയോന്‍ 1-ാം രാഗം) 


നന്നായ” കഴുകീ ഞാനെന്‍ കൈക ഠം ഹാ....ഹാ.... 
നിന്‍ ബലിചീഠത്തെ നാഥാ'!_.വലം വച്ചേന്‍. 


നിന്‍ സ്തൃതിനാദംകേഠംപ്പാ൯ ഹാ....ഹാ.... 


നിനപദാന _ങ്ങളെ വാരാന്‍. 


നിന്നാലയ ശത്തുശ്രൂഷയിലും നാഥാ'-ഹാ....ഹാ 
07 100 ശോഭനവസതിയിലും_ഹിതമാര്‍ന്നേന്‍൯. 


പാപികഠം രക്തപ്രിയരെന്നിവരൊടുകൂടെ ഹാ....ഹാ. 


എന്നെ നഠിപ്പ്പിക്ക_ല്ലേ നാഥാ! 
ബാറെക്‌ മോര--- ശു ബഹൊ-മെനഓലംം,,, . . 
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൧൨൧‏ ܒܛܭ ܐܐ ܩܕܡܝܐ ܀ 


കട ജക 
ܬܢ‎ 

൧ ച [7‏ 2 2 7 ܝ ܚ ܩ ܝ 
ܠܡܨܕܒܥܙܝܕ ഡഫചിം 4൭% 1൧൧‏ ܟܠܗ ܕܬܘܒܥܝܢܝܢ ܗ 


ܬ ചു ഥവിചാം‏ . ܗ : ܘ ܗ . 229220 


ܨ 2 ൭ ൭ ൧ ൧ 2 2 ര്യ‏ ܟܗ 
ܘܗ ܀ ܘܫܬܬܵܐ ܟܠܗܢܝܢ ܬܕܦܬܬܝ ܝܛ ഥ്‌ 12.൧‏ 
ക്ക‏ ܟܗ 7[ ഥ്‌ [7 ച. ളി‏ 7 ^ 
ܬܬܡܫܬܗ പാ‏ ܀ ܗ : ܘ ܗ . ܘܐ ܬܘܐ ന്വൂക.ഥക‏ 
ܓ 0 കു‏ 07 7 ܐ ܀ ܀ © ܗ ܕܗ 
ഠിം 1൧൧ ലിംക 12 ക ടാക.‏ 
ܗ 7[ 7 ܘܘ 7 74 മി‏ 
ܗ ം‏ ܘܠܡ ܢܒܝ̈ܵܐ ܘܕܡܐ ܬܬܢ ܝ ܘܨܘ 

ക ܘܨܺܝܬ‎ 95൨൧ 12൧3. ക്ല, ܫ ܘܡܢ‎ 

ܗ ܗ ഉ‏ )7 ܝ ܝ ൧‏ 7 ܟ ഥ‏ 
,11 ܣ ܘ ܝ ܫ ܒܚܣܡܚ1ܢܐ 1൧൨___ചാമു-5 . 1_ക൨൧‏ 

കുന 02 ܛ ܩ‎ ക്ട മം. ൭527 
ܚ‎ 1 

ടം ܡܢܘ‎ വി 1211൧ കറ 

ܘܬܐ 1൧൭൧‏ & 
ܟ ܝ .1 ܝ " ܝ ടം, പ്ര? ൭, 7 ക‏ 
ܡܘܬܐ ൩൧൧ 4൨4.‏ ܗܘܐ 1 ܘ ܢ പഠി‏ 

¥ ܀ ܐ ܗ കു‏ ܘ ക 2 2 ക,‏ 
ܘܐܫܠܢܝܝ ൩൬൧‏ ܗܘ നി. ഗവാം 1൧൭൭7‏ 
^ ܫ 2 « 7 ഉ കു 7 7 മ‏ ܇ 7 ܦ 
1൧൭]‏ : ܝܗܩܒܗ ܕܢܟܡܢ : ܒܗܡܬܒܢ ]125 : 
ച‏ ܩ 9 7 ܟ ܵܘ ܝ തൃ, ൧ ൧‏ 0 
ܡܢ ഥാ‏ ܗܘܢ : ܠܝܟ ܕܢܝܢ 12൩:‏ ܩܨܢܫܐܼ പാക‏ 


മ 7 ഒക‏ ܝ 7[ മ‏ 7 ܓ ܰܘ 


6 [പാരംഭ 00] ܢܘܛ‎ 
(എക്ക ബൊ) 
ശത ചിയൊടുശ്തദ്ധ്വാ ബെസ്‌ക്കുദിശാ 
സ്ൂ൪ശാച്ചുള്ളാ പാദങ്ങറഥം 
വൃക്കു ദയാന ദവാരങ്ങഠം 
വാനവരൊത്തു വസിക്കേണം. 
സ്നെൌമെന്‍കാലോസ . - 
(കോാലാ-കൂക്കോയൊ) 


സോദരനഹറോനെ മോശ മലമേല്‍ കൊണ്ടി_ഹ 


ܘ 


പോയ 
തന്‍ പൃജാവസ്ത്രമുരിഞ്ഞേല്്യാസറെയണിയി_ച്ചു 
താല്‍ക്കാലികമാം കൂടാരം തന്നില്‍ 
പിന്‍കാലത്തെ ശുശ്രൂഷയ്യാ__യി 
വേര്‍പിരിയുന്ന പുരോഹിതനേ!' സന്തോഷത്തോടെ 
പരിപാവനസഭ നാന്നോര്‍മ്മ ത്ൃഘോഷിക്കു_ന്നു. 


ഹാലേ....ഉൃഹാലേ.... 


മോശകരേറി ഗിരിനോബില്‍-മരണമടുത്ത_ പ്പ്യോഠം 
ദൈവമിറങ്ങി ദാസ൯ത൯.൨ യാത്രയയപ്പു നന്നായ്‌ 
വടിവാദാമ്മി_ന്നേകിയവലമാം_കൈ 
സംസ്‌ കൃതിയാമെയ'__യ്യേ,കീടടന്നേ-രം 
വാനവസേനയിറങ്ങിച്ചെ _ന്നാദ്വന്തം നാഥാ! 
'സ്തൃതിയവിടുത്തേയ്യെെ” ന്നേവം-നവശീിതംപാടി 


ഹാലേ....ഉഹാലേ.... 


ദൈവസുതാ' 03 100 നുകമമെന്‍െറ_ബാല്വംമുതലേവന്തി 
മരണവിധേയന്‍ ഞാനി പ്പാഠം-പരമവശതയാ_ര്‍ന്നു 


7 ܩ @ ܘ 10 ܣ ] 


ܗ ܢ 2 2 ക,‏ 2 ܨ 2 
ܗ ܘ ܗ ܗ ܠܩ ܡܽܘܬܶܐ ഥം ധം 12൭.‏ 
0 .1 ܸ‫ 2 7 ܘ 7 0 7 ക‏ 
7 


ܵܡ ܨ 7 ̈ܗ 
൦: 012 ൩൧.൪൭.‏ ܠܫܝܬܗ : 


.ܢ ܝ 7[ ܫ £ കള്‍,‏ 7 ܘܘ 2 
൦൨.‏ ܕܢܒܝܐ : ܘܙܡܪܘ ܡܢ 1211൧‏ ܙ( ܡܝܢ ܬܐ 


൧ 00 . ഗേ‏ ܙ 
7 ܝ̈ܡܝܐܐ ܪ ܦ 
7[ ܕܟܐ _ ܘ മ 5 ൧ ൭‏ 
ܚܬܐ . ܕܐܝܬܘܗܝ ܝ ܟܲܢܬ݀ܶܗ ܘܫܘ̇ܠܡܳܗ ܠܝܕ ܫܘܒܥܐ 
ഞ്ജ കഴ‏ ܫ ܗ ܀ ത ത‏ : ܚ 
ܝ[ ܀ ܗ : © ܗ ܘܗ ചി‏ ܝܩܕ ܡܢ ൧൨൧൭.‏ 
27 7 7 . ܩ ܙ 7 
പിക” 11൦ 1൧൧൧ ക്യ നട്ടോ‏ 
ܝ ܢ | 7 ൧൭൭‏ ܙ ൧൧൦൦‏ 
ഫക. 20൨൧1൭‏ ܒܶܝ ̈ܠܒܳܐ : ܘܢܠ ]2ചഥാ‏ : 
ܝܚ ܘ : ܨ 7 7 
ܚܘ ܒܗ ൧2‏ : ܕܡܛܝ̈ܒܐ ഥമ‏ ܠܢ ܝܕ : 
0 ܫ 7 7 2 ܀ ܘ ܗ :ܐ റ‏ 
ܘܗܒܠܝܝ [പ്പി‏ ܠܡ 1135 1 ക‏ ܦܠܥܝܘ. ܘܠܡ 
ܬ | 20 25 ܗ ܩ ܓ 
14൧] 1൧‏ ܠܝ ന്‌ി [മ ക‏ 
൧ 0 . ൧ തങ്ങ‏ ܗ ܨܐ ܗ :ܢ 7 
രം ഠി‏ ܢܢ തിയി കഫ. [ചം ൨2൧൨൭൭,‏ 
ܝ ܟ 2 ܫ .ܝ 
ܟܵܘܕܫܳܐ . ഥു 12൧ 12: ൪29‏ ܡܒܭܪܠܠܬܐ. 
മക [7‏ 7[ ܝ ?1 ܀܀ 7 ܿܐ ആം.‏ 
ചം]‏ ܕܶܐܠܘܠ : ܠܢܐܘܢ 12 : ܠܡ« ܩܨܢܫܐ : 
27 ܟ ܟ ܝ 2 7 ܟ 7 :0 
പ മച്ചി ഠസ്വ1 : 4൧ ഠം‏ | 
ഥു 7‏ 7 7[ : 2 ܐ 
ܒ݁ܨܺܢܳܫܳܐ . ܐܐܬ 1൩൪.‏ ܡܨܰܚܩ݁ܳܠܬܳܐ ܚܘܣ 2൨_ചക്ഥഠ‏ 


7 ܵܗ ܗ ഥമ‏ ܢ ൧27‏ ܓ ܚ 
ܫܝ ܘ " ܘܬ ̈‫ ܬܬ ܬ 
ܝ ܗ : ܘ ܗ '܀] ܠܬܕܬܐܼ ܘܡܕܒܥܬܐܼ ܘܩܘܖܒܐ ܐ 


8 [പാരംഭ 00] ܘܛ‎ 


ഹുദയരഹസ്വം--പരിശോധിപ്പോ_നേ! 

എന്‍ ഹൃുദയത്തെ_ തൃക്കണ്‍ പാര്‍ക്ക__ണമേ. 
കുലിയെനാിക്കും നലൃ,ണമേ_അന്തിമരോടൊവപ്പം 
നാഥാ! സ്തൃതിയെന്നാര്‍ക്കും ഞാന്‍ ധാര്‍മ്മികരൊടു 


ഹാലേ....ഉഹാലേ.... (കൂടെ 


ദൈവസുതാ' നി൯മദ”ബഹായില്‍-ശുശ്രൂഷിച്ചേോ_ 

നായ്‌ 

നാി൯വധുവാം സഭയില്‍കാസാ_യേകിയൊരെ ൩ 

നി൯സ്നറേഹിതരാം-വാിമലന്മാരൊ_പ്പം (ന 
നിന്മണവറയില്‍_മോദിപ്പ്പിക്കേ_ണമേ 

നാഥാ: മാനവനെപ്പ്പോല്‍ ഞാ൯_പിപെട്ടെന്നാ_ലും 

ദയയുടെ കടലാം ദൈവം ന൨വാഴ്‌വേകീടേ_ണം. 


ഹാലേ....ഇഹാലേ.... 


പുള്ള 1! ത്രോ ണാസേ' ബലിയേ'-ശാന്തപ്വാനിവസി_ 
: ܢܠܐ‎ 
വേര്‍പിരിയും ജനമേ' എ൯പേ_ര്‍ക്കെന്നും 
പ്രാത്ഥി_ പ്പി൯ 
യാനം ലെയ്‌വാന്‍൨സ്വികൃതമാം മാര്‍ഗ്ഗം 
പഥീികര്‍ക്കെല്ലാം-ഭീകരമാബേേററം 


൧ത്താവേ! തിരുവിഷ്ടംപോല്‍.-നിദ്രാവശനായ്‌_ 
60000 


നാഥാ! 0 ® 7" യെന്നാത്തിടടവാ൯- കൃപ 


ഹാലേ....ഉ ഹാലേ.... (ചെയ്തി ടേ_ ണമേ. 
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ܕܢ 2 2 ക്കം 0 പ‏ 
ܕܐܠܗܐ ܐܝܝ ܐܢܐܘ( ܚܬ ܡܠܒܘܬܐ. .ܨ ܠܡܺܝܕ ܘܢ 
¥ ܒ« ` ܗ ܸ̈ܟ݀ ܝ തമ ചി‏ ܟ 
ܚܨ ܐܢܘܢ ܕܐܬܚܒܥܠ ൧൧ _ചനധ്ഥഠ ച‏ 
നി 07‏ 0 ܗ 27 2 : 
ധി ച. 120൮ 12.12‏ ܡܢ മഠ 1൧2൧‏ 
ക. 17‏ = ܒ ܘ "| ക്ക‏ 7 0 
ܕܫܝ ܘ \. ൧൧൭02൭ ച] 12.4 ഴ്‌ ധി".‏ 
ܝ ഉ‏ 
ܐܡܐܠ ഡം 1൭.൧൧.‏ ܒܝܬܡ ഫി‏ ܗ 
ܫ അ‏ ܨ ± 2 7 ܀ .ܗ 
ܡܫܢܥܬܐ ܕܐܝܬܢܝܢ ܩܽܠܳܪܳܐ [ഷാം‏ ܘܕܒܐ ܒܘܢ ̄ܐ . 


ഥു ക്ക ൧ ൧ 2 ൧ ܦܩ ܗ‎ (¥ 
ടം ܠܝܕ ܐܶܫܒܘܚܬܐ‎ ചി ` ܒ‎ ചി ܡܬܐ‎ 
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മ“രുരതശരാിരങ്ങശ്‌ കഴുക? വൃത്തയാക്കുന്ത 
തു സഅബ്ഥന്‌ശാച്ച്‌ (ഹൂദായ. 6: 1) 
മേല്‍പട്ടക്കാരൊ, പട്ടുക്കാരൊ, ഭയറാക്കാരൊ, 
െമ്മാശ്ശൂന്മാരൊ, മുതരാകുമ്പോഠം അവരുടെ മുഖവും 
കൈകാലുകളും മാത്രവും, ആത്മായക്കാരുടെ ശരിരം 
മുഴുവനും കഴുകണം. പുരുഷന്മാരെ പുരുഷന്മാരും 01:1 
കളെ സ്ര്രീകളും കഴുകണം. ഇപ്രകാരം പട്ടുക്കാരെ 
പട്ടക്കാരും, മെമ്മാഠന്മാരെ ഗെമ്മശന്മാരും, ദയറാ 
കാരെ ദയറാക്കാരും ആയിരിക്കണം ക ൭ കുന്നതു”. 
മൃുതനായ ഒരു പട്ടുക്കാരനെ കഴ്ുകുമ്പോഠം, ഒരു വട്ട 
ക്കാരന്‍ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്ന പ്രാത്ഥന ചൊല്ലണം. 


ദൈവമേ! എന്‍െറ അനിതിയില്‍ നിന്നു എന്നെ 
നന്നായി കഴുകണമേ. എനെറ പാപങ്ങളില്‍നിന്നു 
എന്നെ വെടിപ്പാക്കണമേ. എന്തെന്നാല്‍ എന്‍െറ അ 
നിതികഠം എനിക്കറിയാം. എനെെറ പാപങ്ങഠം എ 
ല്ലാ സമയത്തും എന്‍െറ നേരെ ഇരിക്കുന്നു. 


(കഴുകി ക്കഴിഞ്ഞശേഷം രോഗക്കിടക്കയില്‍ ധരിച്ചിരു 
ന്ന വസ്ത്രങ്ങഠം മാററി കമ്മീസ്‌, കളസം, കറുത്ത 
ളേഹ, ഇടക്കെട്ട്‌, തൊപ്പി, തലപ്പാവ്‌ കൈമേസ്‌, 


കദല്‍മേസ്‌, ചെരുപ്പ്‌ എന്നീ വെടിപ്പുള്ള വസ്‌ത്ൂങ്ങടം 
ധരിപ്പിക്കണം) 
ഫുത്യവസ്ധ്‌(്രാങ്ങശി ശര്പ്പ?ക്കുമ്ചോള്‍്‌ 
(ഒരുപട്ടക്കാരന്‍൯ ഈ പ്രാത്ഥന ചൊല്ലണം) 
ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ: അശ്രദ്ധമായ എന്റെറ 
ദുഷപ്രവൃത്തിക ംമുഖേന സാത്താന്‍ എന്നെ ധരിപ്പ്ി 
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ചിട്ടള്ള ܐ[(2@1137010‎ 34 എന്നില്‍നാന്നുരിഞ്ഞ” 
നിന്‍െറ ബഹുമാന്വത യുടെ ശ്രശ്രൂഷയ്യഛം തിരുനാമ 
മഹത്വത്തിനും ഉചിതമായ വിഥോഷവസ്രരങ്ങാം 
എസ്െനെ മരിപ്പ്പിക്കണമേ. 


(ഇടതുകാലില്‍ ചെരിപ്പ ടുമ്പോഴം) 
ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ! സര്‍പ്പങ്ങളെയും തേളു 
കളേയും ഠാതൂുവിന്‍െറ സകല ശക്തിയേയും എന്ന 
ന്നേയ്യ്ം ചവിട്ടുവാ൯ തക്കവണ്ണം, സമാധാനസുവി 
ഠോഷാത്തിനുള്ള സന്നദ്ധതയാല്‍ എനെ ചെരുപ്പ്റിട 
വിക്കണമേ. ത്തമ്മി൯. 


(വലതുകാലില്‍ ചെരിപ്പിടുമ്പോരം) 


ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തി 
നെതിരായി ഒയരുന സകല ഇഉന്നതഭാവമത്തയും 
എന്‍െറ കാലടികളിന്‍൯ന്‍കീഴ” നീ താഴ്‌ത്തുകയും, 
നിനെറ സഹായങ്ങളാല്‍ എഴന്നയ്യ്്ം ജഡിീകവികാ 
രങ്ങളെ ചവിട്ടുവാ൯ എന്നെ പ്രാപ്തനാക്കുകയും ചെ 
യ്യുണമേ. ആആമ്മിന്‍൯. 


അനന്തരം ആകിന്‍െറ സ്ഥാനോചിതമായ 
വസ്്‌ത്ൂങ്ങഠം ധരിപ്പിക്കുന്നു 


(വെള്ളളോഹമേല്‍ മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം 
വരച്ചുകൊണ്ട”?) 
ദൈവമായ കത്താവേ! വിശുദ്ധാത്മഠാക്തിയാല്‍, 
അനം്വേരമായ വസ്ര്രം എന്നെ ധരിപ്പ്രിക്കണമെ, 
പിതൃചൃത പരിശ്ുഭ്ധാത്മാവേ! ആയുഷാ'ക്കാലം മുഴുവ 
നും സത്യവിശ്വാസത്തില്‍, നിര്‍മ്മലവും ചൊവ്വ, ഭൂള 
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തുമായ നടപടികളോടുകൂടി ചരിക്കുവാ൯ ഞങ്ങറഠാക്കു 
കുപനല്‍കുകയും ചെയ്യണമെ. 
ഈറാറ (അമനീഹാ) മേല്‍ രണ്ടു കുരി ശടയാള 
ഞ്ങഠംവരച്ചു” അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ട്‌ 
യുദ്ധത്തില്‍ എന്നെ ഗക്തിധരിപ്പ്ിക്കയും എ 
നിക്കെതിരായി നില്‍ക്കുന്നവരെ എന്‍െറ കഴ്‌മുട്ട 
കുത്തിക്കയും ചെയ്യണമെ. 
അരക്കെട്ടിന്മേല്‍ ഒരു കുരിശടയാളം 
വരച്ചു” അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ട്‌ 
പരാക്രമശാലിയായുള്ളോവേ! നിന്‍െറ പ്രാബ 
ല്വവും മഹത്വവുമാകുന്ന വാം അരയില്‍ കെട്ടി 
ക്കൊഠംക. നിന്‍െറ മഹത്വം വിജയിക്കും. 


ഇടതുകൈഴയറമേല്‍ രണ്ടു കുരിശടയാള ങ്ങഠം 
വരച്ചുകെരണ്ട്‌* 


കത്താവേ. എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ നീതിയുടെ 
ആയുധങ്ങളും വലത്തേതിനടുത്ത സല്‍പ്രവൃത്തികഠം 
ക്ക സന്നദ്ധങ്ങളു മാക്കിത്തീര്‍ക്കണമെ. പിതൃപുത്രപരി 
ശൃദ്ധാത്മാവെ' ഞങ്ങളെ നിനെെറ മഹഫഹനീയതയുടെ 
ശ്ശ്രൂഷക്കും തിരുനാമമഹത്വത്തിനും ഉതകുന്ന 7 
രമ്മല ഭവനങ്ങളും തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട പാത്രങ്ങളുമാ 
ക്കിത്തീ൪ക്കുകയും ചെയ്യണമേ. 


അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ട” 
എനെറെറ കൈകളെ യുഃദ്ധത്തിനു അഭ്വസിപ്പി 
ക്കയും എന്‍െറ ഉജങ്ങളെ ചെമ്പുവില്ലപോലെ ശക്തി 
യുള്ള വയാക്കിത്തീര്‍ക്കുകയും ചെയ്യണമേ. 
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വലതു കൈയ്യുറമേല്‍ ഒരു കുരിശടയാളം 00 (9 67 


കത്താവെ! എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ 


നി 


അതു ധരിപ്പ ച്ചുകൊണ്ട്‌ 
നിന്‍െറ വലതുകൈ എനിക്കു സഹായമായിരു 


ന്ന” നിന്‍െറ ശിക്ഷണത്തില്‍ എന്നെ വളത്തികൊ 
ള്ള ണമെ. 


കാപ്പമേല്‍മൂന്നു കുരിശടയളേം വരച്ചുകൊണ്ടു” 


പൃരോഹിതന്മാര്‍ നീതിയും നതിമാ‏ 10000 ܕ ܘ 
ന്മാർ മഹത്വവും ധരിക്കും. നിന്‍െറ ദാസനായ ദാ‏ 
വീദിനെ പ്രതി നിന്‍െറ അഭിഷിക്തന്‍െറ മുഖം തറി‏ 
രിച്ചുകളുയരുതേ.‏ 


അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടെ 9 


നിന്‍െറ പൃരോഹിതന്മാരെ രക്ഷയും നിനെ 
നീതിമാന്മാരെ മഹത്വവും ധരിപ്പ്ിക്കണമെ. 


(സാധാരണ വസ്‌ത്രങ്ങളും അംശവസ്‌'ത്ൂങ്ങളം ധരിപ്പി 
ച്ുശേഷ, , മൃതശരീരം ജനമദ്‌ധോ്യേ കൊണ്ടുവന്ന്‌ കിഴ 
¢ 9005" മുഖമായി ശവമഞ്ചത്ത'ല്‍ കിടത്തി ധൂപം വയ? 
ക്കുന്നു, തുടര്‍ന്നു” നാട്ടനടപ്പനുസരിച്ചു ള്ള ബഹുമതികളോ 
ടുകൂടി പള്ളിയിലേഷ്ക്കുകൊണ്ടപോകണം പള്ളിയില്‍എത്തു 
ന്നതുവരെ താഴെ കാണുന്നു ഗീതങ്ങഠം ചൊല്ലുന്നു ) 


(മദറോശൊ._ഒ-ഉമറൊദ സബ്‌നെഠു 
മഉ൬൭നീസൊ: - നാഥാ' നി൯രണേ_മൃുതനാമീയാചം 


ര്ൃന്നു 
പാവന ബലിപീറേ-നല്‍കണമേ ന നല്ലോര്‍മ്മ 
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പാതകകര്‍മ്മത്താല്‍_മാലിന്പ്യം പൃണ്ടോന്‍ൻ വുബേല്‍ 
മുശാതന്‍ധൂപം- മുലം മോചന മാര്‍ന്നെങ്കില്‍ 
ജവസ്റ്റീബാതന്‍ -൨ഠ”മായാല്‍ മുദ്രിതരായോര്‍ 
വൈദികധുപത്താല്‍ പ്രാപിക്കുംമോചനമേററം 
സിംഹത്തില്‍നിന്നും-തേനുണ്ടാനന്ദിച്ചോരാം 
ധിംശോന്‍൯ന്‍ത൯ന്‍താതര്‍-സംരക്ഷിക്കപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
വാങ്ങിപ്പ്പോയോരും_.ജീവിതരുംബലിയാല്‍തനം 


മോദിച്ചഥകാളും-തീയിന്നും രക്ഷിതരാകും 


നാട്ടിയ ചെവചലില്ലി_ക്ളിര്‍മ നിന്‍ സമ്പര്‍ക്കത്താല്‍ 
കെല്‍പ്പ്പൊടുട തളിര്‍വീഠരി_ഫലമമ്പോടേകിടുമെങ്കില്‍ 
നന്മരണംപൃദണ്ടാര്‍_മിഹാതന്‍ തനുരക്തങ്ങഠം 


കാരണമായേററം-നേടീടും ജീവാനന്ദം 


ലോകംവിട്ടേരരെ - ജീവിപ്പിക്കും സുതനെപ്പ്പോല്‍ 


ഏല്വാവിധവാന-ന്ദനനെ ജീവിപ്പിച്ചെങ്കില്‍ 
ഏല്വാക്കുട യോനാം_മശിഹായില്‍ മരണം 
പൂണ്ടോ൪ 


വൈദികധൂപത്താല്‍ പ്രാപിക്കും പുണ്വംപാരം 


നശ്വരമാം വീടേ '_എന്തിനുദമാഹിപ്പിച്ചെന്നെ 

പാപക്കടലേന _ എന്തിന്നാഴത്തില്‍ താഴത്തി 
പായും ജീവിതമേ_ക്കേശിപ്പിച്ചെന്തിന്നെന്നെ 

പോകു ന്നേന്‍ നാഥന്‍ -നോക്കിപ്പാർക്കും സ്ഥാനത്തില്‍ 


നീ മോഹിപ്പിച്ചു - ദവ്വവിഭൂഷകളാലെന്നെ 
ന കിളിയെപ്പ്യോലെ - വീഴിച്ചകെണികളിലെന്നെ 
ഞാ൯ പോകുന്നേരം വിരലുകളില്‍ നീ 
| പിടികൂടി 
ഞാന്‍ സം ഭ്രമമാര്‍ന്നു ദുസ്വപ്‌നം കണ്ടോനെപ്പോല്‍ 
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1.3 ܕܐܘ 115൧൨൪.‏ )1225 ܀ 


ܗ മക ൧‏ < ܦ 2 ൧‏ ܢ 
ܥܘܢܝܬܐ . ܠܡܨ 9.൧‏ 12-29 . ܠܟܗܢܝܝ ܕܫܒܗ ‏ 
, ܨ : 0 : 
ܠܠܝ റിം‏ 
6 6 2 
2 4 ܢ ܚ ܣܦ ത‏ 
ܦ ൨൧ = ഹു‏ ܪܒܬܐ നാവ‏ 
൭ 2‏ ܗ ܢ ܩ 2 070 
൪ചാഠ പി‏ ܕܚ̈ܓܐ ܟܘ ܝܝ 5 ܝ 5 :ܙܐ 6 ܪ 
രി‏ ܬ ൧ 2 റ ക‏ 2 
ܒܝܨ 12൧൧൧൧. 2൧. 1_കഠഥം ൬൧.൧൭‏ 
തക 7 ഇ 2‏ 0 7[ 
ܘܐܬܚܣ ܝ .̄ ܀ ܕܡܐ ܝܝ ܢܶܬܚܣܽܘܢ: ച്രു‏ 
൧൭, ൧‏ ܟ ഇ (റ തച്ലി‏ 0 ܝ ച്‌‏ ,1 
ܕ ܐܗ ܐܘܬ ܐ : ട്ര‏ ܟܬܝ ܡܝܢ : ച ഴം‏ 
കക ൧ 7 ൧ ക ക 7 ത ൧2 _ 07‏ 2 
തക ൧ 07 2‏ ܚ 7 ക്ക 7 ൧‏ ¥ > 2 
ܝ ൧‏ 7 ܬ & ܘ 7[ കക‏ 7[ ܝ ܨ ܘ 
ܫ ܀ ܀ ܗ ܝ - 2 ܝ തു‏ ܙ 0 
12ചഥ൦‏ ܒܩܵܘ̇ܢ̈ܗ̈ܐܐ: ܘܡܢ )യി‏ ܕܚܝܠܬܐ. ܫܘܝܐܝܬ 
ܝ 2 ܝ ൩. 7 തക‏ ܠ ഥു‏ = ܧ 
ܒܗܘ ܡܬܗܢܢܝܢ ܙܠ ܨ ം ൧൨൧൨൭ 12൧൧‏ ܒܢܝܢ 
¥( 8.7 ܝ ൧ 2 ക ൧‏ ܟܗ $¿ ,ܝܗ ܨ ܗ 
ܘܢܐ ܘܕܐܦ݁ܪܳܐ . ܡܬܪܫܢ ܘܢ ܗܒ . ]൭1൭ഠ 1൭17‏ 


ܝ 


. ܩ ܐ ൦ ത ന്‌,‏ ܢ ܨ 
ܟ ܫܘܚ ഫാം‏ ܒܢ 1൧൨൪‏ : ܝܪܝܢ ൨22൭൭‏ 


തു 7‏ 2 ܒ 2 7 ܗܗ ܐ ൧‏ ܟܗ ܀܀ 
ܒܡ ܝ 51 ` ܒܦܓܢܪܗ ܩ ൧൧൧.‏ ܚܢܐ 


9൭൭ ,ܚܝ‎ 1൭൭: സ്വിം ܘܡܶܬܣܰܣܡܺܝܢ‎ 
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മോഷ്ക്രിപ്പ്പോ൯രാവില്‍ -¢ 9631 ܘܨ‎ മറയും ശീഘ്രം 

നിയാംപടുചോരന്‍--കൈയ്യേറി എന്‍ധനമെല്ലറം 
എന്‍സൌന്ദര്വത്തെ_നിശ്ശേഷംഗുഡം നീക്കി 

നാഥന്‍ ത൯ന്‍മുമ്വില്‍_ന ഗഗന്‍ ഞാന്‍ ലജ്ജിതനാകം 


മായകളുടെ പിമ്വെ-പോയി ഞാണ്‍ മൂഡതമുലം 
ഞാന്‍ കണ്ടവജയെല്ലാം-ശാഠപതമെന്നഭിമാനിച്ചേന്‍ 


യെവവ്വനമോഹത്താല്‍-ഞാനവയില്‍ തല്‍പ്പുര 
നാകെ 


ഹാ! മരണംവന്നെന്‍൯-മോദപവപ്പം ഹന്തകവര്‍ന്നു 


എന്നിന്ദ്രിയമെല്ലാം -മലിനംലൌകികബന്ധത്താല്‍ 
എന്‍വായ”കേഴുന്നു_നെടുവീര്‍പ്പേറീടുന്നുള്ള 0 
കദ്ണ്ണുകളുില്‍ക ഇ്ണ്ീ൪-ഞാന്‍ ബദ്ഥന്‍,വാഗാനം 
പോല്‍ 
കെട്ടുകഠംനീക്കണമേ-യേശ്തു നിന്നെ ഞാന്‍വാഷ്ണൂം 


൧൭൯ ചിന്താലക്ഷവം_ന ശ്വരകാരപൃയങ്ങളിലെത്തി 
ഞാന്‍ തെററിപ്പ്പോയി_മദപ്യത്താല്‍ ഭോജ്ൃത്താലും 
ഒന്നാനന്ദിക്കാ൯-നന്നായ്‌ ഞാന്‍ മേശയൊരുക്കി 
ശീഘ്രം മുതിവന്ന-ങ്ങയ്യഭയ്യാ എ൯വായ്‌ പൂട്ടി 
ഞാനെ൯ന്‍ബാല്ൃത്തീല്‍-തീക്കനലെ൯പേര്‍ക്കായ്‌കൂട്ടി 
ജ്വാലയെ ഞാനേരറി-വ്ൃഭിചാരം ചതിയിവമുലം 
ബാബേല്‍ക്കാരേപ്പോോല്‍.ചെയ്മേനുഠംദഭ്രമമേവന്നു 
നിയാം പനിമഞ്ഞാല്‍-രക്ഷിതനായ' തീരട്ടെ ഞാന്‍ 


നീതിയതില്‍ താക്കീ- താര്‍ക്കുമഹോദുസഹമേററം 
നി൯ഗുണദോഷങ്ങഠം_കേഠംപ്പാന്‍ ഞാന്‍ ചെവിത 
ന്നില്ല. 


17 ܘ̣ܛ¢@ ]ܛ ?9 [പാരംഭ‏ 


ܕܐܠܗܐ ܐܢܝܚ ܐܢܘܢ ܡܝܬ 1൧൨൪൧‏ ܒ ܠܩܺܺܝܕ ܐܢܘܢ 
ܚܙܝ വി‏ ܕܶܐܬܚܒܠ ܐ ܠܗ . ܘܰܩܕ݂ܺܢܘܗ݈ܝ.ܢ ൧൭൧‏ 
ന്ഥി "വധം ചം 1421‏ ܗܟ കാ‏ ܡܶܐܗܽܘܢ ܠ 
വിച. [2൧൧൦ [2.2‏ ܡܢ 14.5 മഠ‏ 
ܬܝܘ (വയ .൪‏ 16 ܐ ܐܝܝ ܕܶܐܫܬܘܕܝܬ. 
1൧൮ ചോ ഡം 12൨൧൧൧. സ്ര]‏ ܗ 
ܡܫܝܥܢܐ വി‏ ܡܳܪܳܐ [ഷാം‏ ܘܕܒܐ 1൦,‏ . 


2 ܕ | ܢܝ ܠ ܐܶܫܒܘܬ̈ܬܐ‎ പിന ഥം 
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2 ˆ 7 ? )77 6 0 7 ) 777 67 കഴുക? വൃത്തായാക്കുന്ത 
തു ? 7179 177 '7( ˆ )£;?7 $ / 7 (ഹൂദായ. 6: 1) 
മേത്പട്ടുക്കാരൊ, പട്ടക്കാരെൊ, ഭദയറാക്കാരൊ, 

മെമ്മാശ്രന്മാരൊ, മുതരാകുമ്പോഠം അവരുടെ മുഖവും 

കൈകാലുകളും മാത്രവും, തആത്മായക്കാരുടെ ശരീരം 

മുഴുവനും ക€കണം. പുരുഷന്മാരെ പുരുഷന്മാരും 0107 

കളെ സ്ര്രീകളും കഴുകണം. : 9 ܘ©0 ܗܐ‎ പട്ടുക്കാരെ 

പട്ടക്കാരും, മെമ്മാഠാന്മാരെ മെമ്മധശന്മാരും, 0 

ക്കാരെ ദയറാക്കാരും ആയിരിക്കണം ക €കുന്നതു”. 

മുതനായ ഒരു പട്ടുക്കാരനെ കഴുകുമ്പോഠം, ഒരു പട്ട 
൧ഓാരന്‍ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്ന പ്രാത്ഥന ചൊല്ലണം. 


ദൈവമേ! എന്‍െറ അനിതിയില്‍ നിന്നു എന്നെ 
നന്നായി കഴുകണമേ. എനെറ പാവപങ്ങളില്‍നിന്നു 
എന്നെ വെടിപ്പാക്കണമേ. എന്തെന്നാല്‍ ܘ‎ (6050 അ 
നിതികഠം എനിക്കറിയാം. എനെറെറ പാപങ്ങറം എ 
ല്ലാ സമയത്തൃം എനെറ നേരെ ഇരിക്കുന്നു. 


(കഴകിക്കഴിഞ്ഞശേഷം രോഗക്കിടക്കയില്‍ ധരിച്ചിരു 
ന്ന വസ്‌ത്ൂരങ്ങഠം മാററി കമ്മീസ്‌, കളസം, കറുത്ത 
മോഹ, ഇടക്കെട്ട്‌, തൊപ്പി, തലപ്പാവ്‌ കൈമേസ്‌, 
കദല്‍മേസ്‌, ചെരുപ്പ്‌ എന്നീ വെടിപ്പുള്ള വസത്ൂങ്ങടം 
ധര പ്പ്ിക്കണം ) 


പുത യവസ്ധ്‌(്രങ്ങള്‍്‌ ശര്പ്പക്കുമ്ചോള്‍ 
(ഒരുപട്ടക്കഠരന൯. ഈ പ്രാത്ഥന ചൊല്ലണം) 


ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ: അശ്രദ്ധമായ ܘ‎ 60 
ദുഷ"പ്രവൃത്തികഠംമുഖേന സാത്താന്‍ എന്നെ ധരിപ്പ്ി 
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91158@ 90 എന്നില്‍നിന്തരിഞ്ഞ്‌ 
നിന്‍െറ ബഹുമാന്യത യുടെ ശുശ്രൂഷയ്യ്ലും തിരുനാമ 
മഹത്വത്തിനും ഉചിതമായ വിശേഷവസ്ര്ുങ്ങാം 
എസെ ധരിപ്പിക്കണമേ. 


(ഇടതുകാലില്‍ ചെരി പ്പ ടുമ്പോഴം) 


ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ! സര്‍വ്റയങ്ങളെയും തേളു 
കളേയും ഠാത്ൂുവിനന്‍െറ സകല ശക്തിയേയും എന്ന 
ന്നേയ്യം ചവിട്ടുവാ൯ തക്കവണ്ണം, സമാധാനസുവി 
രഠോഷത്തിനുള്ള സന്നദ്ധതയാല്‍ എസെ ചെരുപ്റ്റിട 
വിക്കണമേ. തമമ്മീന്‍. 


(വലതുകാലില്‍ ചെരിപ്പിടുമ്പോരം) 


ദൈവമായ കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തി 
നെതിരായി ഉയരുന്ന സകല ഇഉന്നതഭാവത്തേയും 
എന്‍െറ കാലടികളി൯കീഴ്‌ നീ താഴ്‌ത്തുകയും, 
നിന്‍െറ സഹായങ്ങളാല്‍ എഴന്നയ്യ്ും ജഡികവികാ 
രങ്ങളെ ചവിട്ടുവാ൯ എന്നെ പ്രാഫ്തനാക്കുകയും ചെ 
യ്യണമേ. ത്മ്മിന്‍. 


അനന്തരം ആകിന്‍െറ സ്ഥാനോച്ചിതമായ 
വസ്‌ത്രങ്ങഠം ധരിപ്പിക്കുന്നു 


(വെള്ളളോഹമേല്‍ മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം 
വരച്ചുകൊണ്ട”) 
ദൈവമായ കത്താവേ! വിശ്തദ്ധാത്മശഗക്തിയാല്‍ 
അനശ്വരമായ വസ്ധ്രം എന്നെ ധരിപ്പ്യിക്കണമെ, 
പിതൃചൃത്ര പരിശ്ുുഭ്ധാത്മാവേ! ആയുഷ്‌ക്കാലം മുഴുവ 
നും സത്വവിശ്വാസത്തില്‍, നിര്‍മ്മലവും ചൊവ്വ. ഭള 
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തുമായ നടപടികളോടുകൂടി ചരിക്കുവാ൯ ഞങ്ങറംക്കു 
ക്പനതകുകയും ചെയ്യണമെ. 


ഈറാറ (അമനീഹാ) മേല്‍ രണ്ടു കുരി ശടയാള 
ങ്ങഠംവരച്ചു” അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ട്‌ 
യുദ്ധത്തില്‍ എന്നെ ശക്തിധരിപ്പ്ിക്കയും എ 
നിക്കെതിരായി നില്‍ക്കുന്നവരെ എനെറ കീഴ്‌മുട്ട 
കുത്തിക്കയും ചെയ്യണമെ. 
അരക്കെട്ടിന്മേല്‍ ഒരു കുരിശടയാളം 
വരച്ച്‌ അതു ധരിപ്പിച്ചു കൊണ്ട്‌: 
പരാക്രമശാലിയായുള്ളോവേ! നിനെറ പ്രാബ 
ല്വവും മഹത്വവുമാകന്ന വാഠം അരയില്‍ കെട്ടി 
ക്കൊഠംക. നിന്‍െറ മഹത്വം വിജയിക്കും. 


ഇടതുകൈഴയറമേല്‍ രണ്ടു കുരിശടയാള ങ്ങഠം 
വരച്ചുകൌണ്ട്‌' 


കത്താവേ' എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ നീതിയുടെ 
ആയുധങ്ങളും വലത്തേതിനടുത്ത സല്‍പ്രവൃത്തികഠം 
9 സന്നദധങ്ങളു മാക്കിത്തീര്‍ക്കണമെ. പിതൃപുത്രപരി 
ശൃദ്ധാത്മാവെ' ഞങ്ങളെ നിനെെറ മഹഫഹനീയതയുടെ 
ശ്രശ്രൂഷക്കും തിരുനാമമഹത്വത്തിനും ഉതകുന്ന നി 
ര൪മ്മല ഭവനങ്ങളും തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട പാത്രങ്ങളുമാ 
ക്കിത്തി൪ക്കുകയും ചെയണമേ. 


അതു ധരിപ്പപിച്ചുകൊണ്ട 
എന്‍െറ കൈകളെ യുഃദ്ധത്തിനു അഭ്വസിപ്പി 
ക്കയും എന്‍െറ ഉജങ്ങളെ. ചെമ്പുവില്ലപോലെ ക്തി 
യുള്ള വയാക്കിത്തീ൪ക്കുകയും ചെയ്യണമേ. 
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മകെയ്യറമേല്‍ ഒരു കുരിശടയാളം വരച്ചു൭ കാണ്ട്‌‏ @ܙܧܢܘ 


കത്താവെ'! എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ 


അതു ധരിപ്പ ചചൂുകൊണ്ടെ” 
നിന്‍െറ വലതുകൈ എനിക്കു സഹായമായിരു 


0107 നിന്‍െറ ശിക്ഷണത്തില്‍ എന്നെ വളത്തികൊ 
ള്ള ണമെ. 


കാപ്പമേല്‍മൂന്നു കുരിശടയാളം വരച്ചുകൊണ്ടു” 


നിനെറ പൃരോഹിതന്മാര്‍ നീതിയും ന തിമാ 
ന്മാർ മഹത്വവും ധരിക്കും. നിന്‍െറ ദാസനായ ദാ 
വീദിനെ പ്രതി നിന്‍െറ അഭിഷിക്തന്‍െറ മുഖം തറി 
രിച്ചുകളുയരുതേ. 


അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടെ* 


നിന്‍െറ പൃരോഹിതന്മാരെ രക്ഷയും നിനൌ 
നീതിമാന്മാരെ മഹത്വവും ധരില്പ്ിക്കണമെ. 


(സ്വാധാരണ വസ്‌ത്രങ്ങളും അംശവസ്‌ത്രങ്ങളും ധരിപ്പി 
ച്ചശേഷ, , മൃതശരീരം ജനമദ്‌”ധ്്യേ കൊണ്ടുവന്ന്‌ കിഴ 
ക്കോട്ട്‌” മുഖമായി ശവമഞ്ചത്തല്‍ കിടത്തി ധൂപം വയ? 
കടന്നു. തുടര്‍ന്നു” നടട്ടനടപ്പനുസരിച്ചുള്ള ബഹുമതികളോ 
ടുകൂടി പള്ളിയി ലേഗ്റ്കുകൊണ്ടുപോകണം പള്ളിയില്‍ എത്തു 
ന്നതുവരെ താഴെ കാണുന്നു ഗീതങ്ങഠം ചൊല്ലുന്നു ) 


(മദറോശൊ_ഒാ-ഉമറൊദ സബ്‌നൌ) 
® ൬നീസൊ: - നാഥാ: നി൯രണേ_മൃുതനാമീയാചം 


©_ ܐ‎ 60 
പാവന ബലിപീഠേ-നല്‍കണമേ 2( 07 നല്ലോര്‍മ്മ 
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പാതകകര്‍മ്മത്താല്‍_മാലിന്പയം പൂണ്ടോ൯ റവുബേല്‍ 

മുാതന്‍ധൂപം-മുലം മോചന മാര്‍ന്നെങ്കില്‍ 
ജീവസ്സിബാത൯ -൨”മായാല്‍ മുദ്രിതരായോര്‍൪ 

വൈദികധൂപത്താല്‍ പ്രാപിക്കുംമോചനമേററം 


സിംഹത്തില്‍നിന്നും-തേനുണ്ടാനന്ദിച്ചോരാം 
ശിംഥോ൯ തന്‍ താതര്‍-സംരക്ഷിക്കപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
വാങ്ങിപ്പോയോരും_.ജീവിതരുംബലിയാല്‍തനം 


മോദിച്ചഥകാളും-തീയീന്നും രക്ഷിതരാകും 


നാട്ടിയ ചെവലില്ലി_കുളിര്‍മ നിന്‍ സമ്പര്‍ക്കത്താല്‍ 
കെല്‍പ്പ്പൊടടം തളിരവിശി_ഫലമമ്പോടേകിടുമെങ്കില്‍ 
നന്മരണംപൃണ്ടോര്‍_മഠിഹാതന്‍൯ തരുരക്തങ്ങഠം 


കാരണമായേററം-നേടിടും ജീവാനന്ദം 


ലോകംവിട്ടേടരെ - ജീവിപ്പ്പിക്കും സുതനെപ്പ്പോല്‍ 


ഏല്പാവിധവാന-ന്ദനനെ ജീവിപ്പിച്ചെങ്കില്‍ 
ഛഏല്വാക്കുടദയോനാം_മശിഹായില്‍ മരണം 
പൂര്‍ണ്ടാ൪ 


വൈദികധുപത്താല്‍ പ്രാപിക്കും പൃണ്വംപാരം 


നശ്വരമാം വീടേ '_എന്തിനുരമാഹിപ്പിച്ചെന്നെ 

പാപക്കടലേന _ എന്തിന്നാഴത്തില്‍ താഴത്തി 
പായും ജീവിതമേ_ക്രേശിപ്പിച്ചെന്തിന്നെന്നെ 

പോകുദന്നന്‍ നാഥന്‍ - നോക്കിപ്പാര്‍ക്കും സ്ഥാനത്തില്‍ 


നീ മോഹിപ്പിച്ചു - ദവ്വവിഭൂഷകളാലെന്നെ 
നീ കിളിയെപ്പ്ോോലെ - വീഴിച്ചുകെണികളിലെന്നെ 
ഞാന്‍ പോകുന്നേരം-വിരലുകളില്‍ നീ 
പിടികൂടി 


ഞാന്‍ സംദ്രമമാര്‍ന്ന ദുസ്വപ്‌നം കണ്ടോനെപ്പ്പോല്‍ 


23 ܩܘܛ@@ ]¢ @ 170 ܪ ] 


ം ܕ ܙ ܗܐ‎ 194൧൨൭ 1) 1. ൧ 


൧ ൭, ഥു 2‏ ܦ ܩܘ ൧‏ 4 .‫ 
ܥܘܢܝܬܐ . ܠܒܨ ܡܨܳܢܝ ,18-29 . ൭൩൧൭.‏ ܕܫܒܗܒ ‏ 
ന 7 ന‏ ܢ 0 
ക, 8 7 ക,‏ ܦ ക‏ 
ല്‍ 12:൨൧ ൧൧൧൧൧൭‏ 
മ 2‏ ܗ $± ൧൧ ക, ൧ ൧‏ 2 070 
പി‏ ܕܘܗܝܠ ܕܚܛܐ. ܘܪܫ ം 2022൧൦ 1൮൧൧൭‏ 
7 ܫ 2 ൧ ൧ കം 07 2 മ,‏ 
റം. ;ം 1__ക൨ഫം ൩൧.൧൭ ചാ‏ 
ക്ക 7 ഇ 2‏ ܠ _ 7 
ܐܫܗ ച‏ ܨܶܬ݁ܚܣܳܽܘܢ: ܒ ܒܪܩܐ ܓܒ 
5 ܝ 2 43 22 7 ܫ ܫ ക,‏ ܩ 7 ൧‏ 
ܐܗܐ ܘܬܐ 2 പ്ര‏ ܬܝ ܢܝܢ ܘ ܒ̣ܛܘܬܡܐ ܐܦܶܐ 
കം ൧ ± ഉ‏ .0 ܗ 2 ൧ ൧‏ ܟ മ,‏ 
ܨ ܠܰܒܶܐ ܀ ܢ 0.2 ܕܒܬܐ ܀ ൦൨.൧ [൭൭൦‏ 
ക, 2 ൧ 0 2‏ 7 ܩ 9 <& ക്ക‏ 7 .> ܗ 
൧ ക,‏ 0025 3 7 ܘ ܫ ܛܡ 34 
20൨൭‏ ܣܐܢܘܗܝ . ܟܡܐ ചാ‏ ܡܬܒܬܡܢܢ : ܚܢܐ 
ܫ ܀ ܀ ܗ ക,‏ ܕܣ 2 ക,‏ ܫ ܢ ܘܢ =< 
ܘܡܝܬ ܐ ܒܩܘ̈̇ܝ̈ܒ5ܐܐ: ܘܝܢ ܘܐ ܕܚܝܠܬܐܼ. 2൧1൧൨൧.‏ 
കക? 2 2‏ 2 ܩܘ ܠ ൧‏ ܫ ܗܵ 
ܒܗ ܡܬܡܢܝܢ ܝ 0 മപ. ം 1൧൨൨൭ 1൨൧൧‏ 
¥ ܀ ܘ 7 0 ܨ 0707 ܗ 0 ܟ ܟ ܗ 
ܕ̈ܡܢܐ 11[ ܀ 1൭.7 . _മമ്ചഠ ൧.൧൧‏ ܘܧܐܬ̈ܐ 
൧ [7‏ ܝ ൧‏ ܕ യ‏ ܀܀ ക്ട്‌,‏ ܟ 2 
റ്റാ‏ ܫܘܚ ܀ ൨22൧൧൭൧൭ ൧൪൧] : [൭൧൨൪ ചാ ഫാ.‏ 
ܨ _ 2 ܬ ܫ 27 ܥ 7 ൧ നി‏ ܗ ൭9‏ 
ܒܡܬܝܢܝܬܐ ? നുര മു.‏ ܘܕܡܗ . ܐܝܢ ܚܢܐ 


ܘܡܶܬܣܰܣܡܺܝܢ :ܢܗܘ ܕܠܝܬܐ 1 
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മോഷ്ട്രിപ്പോ൯രാവില്‍ -¢20 81 ܘܨ9 ܐ‎ മറയും ശീഘ്രം 

നിയാംപടുചോരന്‍--കൈയേറി എന്‍ധനമെല്ലറം 
എന്‍സൌന്ദരൃത്തെ_നിശ്ശേഷംഗുഡം നിക്കി 

നാഥന്‍ ത൯മുമ്പില്‍-_ന ഗന൯ ഞാന്‍ ലജ്ജിതനാകം 


മായകള്ടെ പിമ്പെ-പോയി ഞാണ്‍ മുഡതമുലം 
ഞാന്‍ കണ്ടവജയെല്ലാം-ഗശാശ്വതമെന്നഭിമാനിച്ചേന്‍ 


യെൌയവ്വനമോഹത്താല്‍-ഞാനവയില്‍ തല്‍പ്പര 
നാകെ 
ഹാ! മരണംവന്നെന്‍-മോദപ്പം ഹന്തകവര്‍ന്നു 


എന്നിന്ദ്രിയമെല്ലാം- മലിനംലൌകിക ബന്ധത്താല്‍ 
എന്‍വായ”കേഴുന്നു_നെടുവിര്‍പ്പേറീടുന്നുള്ള നില്‍ 
കണ്ണുകളില്‍കണ്ണ്ീ൪-ഞാന്‍ ബദഭ്ധ൯ വാഗ്ദാനം 
പോല്‍ 
കെട്ടുക ംനീക്കണമേ-യേശ്തു നിന്നെ ഞാന്‍വാക്ണൂം 


൨൯ ചിന്താലക്ഷപം_ന ശ്വരകാരപ്യങ്ങളിലെത്തി 

ഞാന്‍ തെററിപ്പ്പോയി_മദപത്താല്‍ ഭോജ്ൃത്താലും 
ഒന്നാനന്ദിക്കാ൯-നന്നായ്‌ ഞാന്‍ മേഠയൊരുക്കി 

ശീഘ്രം മുതിവന-ങ്ങയ്യ യോ എ൯വായ്‌ പൂട്ടി 


ഞാനെന്‍ ബാല്വത്തീല്‍- തിക്കനലെന്‍പേര്‍ക്കായ്‌കൂട്ടി 

ജ്പാലയെ ഞാനേരറി-വൃഭിചാരം ചതിയിവമുലം 
ബാബേല്‍ക്കാരേപ്പ്യോല്‍--ചെയ്യേനാംഭ്രമമേവന്ു 

നിയാം പനിമഞ്ഞാല്‍-രക്ഷിതനായ്‌ തീരട്ടെ ഞാന്‍ 


നീതിയതില്‍താക്കീ- താര്‍ക്കുമഹോദുസഹമേററം 
നി൯ഗുണദോഷങ്ങഠം_കേഠംപ്പാന്‍ ഞാന്‍ ചെവിത 
ന്നില്ല. 
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7[ 7 2 ܩ ൭ 7 ക്‌ ൧ 2 7 റം‏ 
ܐܟ ܠܬܐ : 5 1| ܒܨܢܫ .ܐ : ܕܒܝܪܐ ജ്‌ രം‏ 
< ܀ ܀ 07 2 ܝ 14 2 :. 2 
ܡܡܝܪ :1 : ܡܳܢܶܗ ܢܐ ܘ നി‏ ܘܗ( ܐ 
ܩܣ ܨ ® ܩܫܢ ܩ ക, പി!‏ 
ܚܠܦ̈ܝܗܘܢ 6 1.൧൨:‏ 12 . ܠܡܕܢ ܘܢ 
ܝ ക്ക‏ ܆5 # ܀ ܀ ܗ 1 ܐ܀܀ܘ ക‏ 2 
ܐܠܥܬ ܠ ܢܝܐ ഠി‏ ܕܚܘܒܐ . ܪܡܘܢ 


0 ൧. < ܫ‎ യ്ക ܟ ܩ‎ 
൧൭ : ചം 1.22) 51". 1ഴഠമ്ഥ5 7, 


ക 5 ܙ‎ 2 7 >+ ഇ 7 
ച ചി 121 ൪൦ : ܘܪܬܐ‎ .ചഥ്ചാി 
7 ܟ‎ ൭൩ ൭൭ ܢܨܦ ܟܗ ܗ‎ [7 


ܘ̈ ܩ ܐܚ̈ܐܐ ܫ̈ ܪܬܝ ܝ..- ܗ ൧൭ ലിം മുക‏ ܝܝ 
ചാട 1൭2൪൭‏ . 12 ܒܢ : മാ‏ 
ധാ 15, ? ._ചഥ്വകട. 5;‏ 
മു.‏ ܩܳܢܶܪܶܬ :ܘܐ = ܗܝܬ ച്‌ി. ഒ‏ . :152 
2൧0൦ ച്ച്‌; 1. . 12കഠ 1൧൭൧-൧2‏ ܠܝ ܘܡܶܢ 
ܝܠ ചും‏ ¢` ܦ ?ܘܐܬܪܚܬ 
2൭൪12) 16: £: 2122 ൭0.‏ ܧܰܝܝ܆ .2 
ܫܐܢ ഠ്വ‏ ܘܡܝ ,̈ܣ ܝ ܗ 24 ܚܐܝܬ ܒܝܕ ം‏ 


7[ ܬ ×« ± ܘ ൧‏ ܐ 7[ ܫ ܟ 7 
7൧.൦‏ ܘܬܐܝܬ̄ 2൨൧0൬ ദ . പ്രനിക്ഥമ‏ ] 
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നല്ൃതൂകൈക്കൊഠംവാ൯- തണ്ണ്ണീരും തീയും കാട്ട്‌ 
കൊള്ളേ ണ്ടതുതള്ള 1_കനിയുകനാീ, ഞാ൯ബലഹീനന്‍൯ 


ന നല്‍കിയഭാരം--ഭരമേറേറാ൯ ഞാൻ ഖേദിച്ചു 

നാഠ: ലെല്ലന്തോവം-ഞാന്‍ തലയില്‍ ഭാരംകൂട്ടി 
എന്നെ ദുഷ്ടൃ൪മ്മം-മുക്കുന്തു തീക്കടലയ്യൊ 

ഞാനെങ്ങനെതാണ്ടും- ശരണംനിന്‍ സ്റ്റീബാമാത്രം. 


വ്പാപാരംചെയ”വാ൯_പാരാവാരത്തില്‍ പോയ” ഞാന്‍ 
പൊങ്ങി കല്ലോലം_സര്‍വ്വധുമാഴത്തില്‍ മുങ്ങി, 
ലാഭംപോയാലും_ജിീവന്‍ സംരക്ഷിക്കേണം 


എന്നെത്തന്നെഞാ൯-ഹാ! ദയനീയം പാഴാക്കി. 


മാനവലോകത്തില്‍--ഞാ൯ഭൂജാതം ചെയ്തപ്പ്ോഠം 

ശോക പ്രദലോകം-രോദനമെ൯ന്‍വായില്‍നല്‍കി 
പോകുന്നേരത്തും-രോദനമെ൯ വഴിയാഹാരം 

സ്വാഭാവികമേകം-അപരംപാത്താലാത്മാത്ഥം 


അന്ത്യം വന്നപ്പ്യോഠം_സ്വപ”നത്തിന്‍ രാവുംപാരം 
സംഭ്രാന്തിയുമെന്നെ-താക്ൂന്നു കുഴിമാടത്തില്‍ 

എന്നവയവമെല്ലാം_ അയയയ്യോതീയില്‍മേവും 
® വൌഷധമെന്നെ_ കാക്കട്ടെയാതന നീക്കി 


ആകസ്‌മിക മാകും-വേദനയാല്‍ ഞെട്ടിപ്പോയ“ ഞാ൯ 
ശോഗംമു൪ഛിച്ച-മുതിവന്നെപ്പിടികൂടി 

ദൃശ്പങ്ങഠം നിങ്ങി-മര്‍ദദിച്ചെന്നെയദ്ുശപങ്ങഠം 
ന ി൯രക്തംപുണ്ച്ം -നല്‍കി,വാക്ൂംഞാന്‍നിന്നെ 


27 11 110 .܀] 


` ` ܡܕ ܝܠܬܡ ` ܣ«‎ പകി]ം ܗ ܀‎ 
ܫܦܢ ܪܢ ܥ‎ 1൧൨൧൦൦ ܐܚܘ : ܒ݀ܫܘܦ݀ܪܵܐ ܗܵܐܢܐ‎ 
ܩܦ ܢܘܬܝ .ܟ ܗ‎ 122൧ ܘܐܝܝܢ‎ . 12൨൧ ܠܗ‎ 
7 പട്‌ ܝ(‎ (ഠാ ܕ ܬܰܝ‎ 
ܡܰܘ̇ܠܕ ܢܬܐ‎ ലി . ൧൨൭ 112 ܒܝܬܐ‎ 
ചപ്പി ചിട 1൦ 2൧. 12) ܗܐ‎ 
ܘܠܝܙܐ‎ കലയ ൫01 5 [പി . ܝܘܠ‎ .ച൭൭൧൧. 
(വാ . 1൦ ܐܡܰܝ‎ ടി ܒܬ ܘ̣ܝ‎ 1 
2-൧ പ്രാ . 2൧2 ܛܵܪܐ‎ 12125൦ . 12 
ചക ܘܐܬܗܗܡ :ܐ ܡܶܢ‎ [2ച്]ഠ ഠാ : 2൧൧ 
൧5) ൽ 1൭൧൭ 1൧൨൭൧൪ ܘܣܰܒ݁ܪܶܗ‎ . 12൨൧ ܥܠ‎ 
ിലച്കാുച ടു കാം ം പാ൧൨൭൪.൪ “൧൦൦ 
ܘܗܐ‎ .120ധഥഠ൦ ഫാ 112, .12൧൧5 ൭. 
൧൪. ܐܕܚܢ ܗܒܠ 4 4ܗ.‎ 145] ചാ 1 
ܬܐ‎ കരടി. ܡܢ‎ സ്ഥി. . 121. )ܐ‎ 
ܕ݁ܰܢܡܰܝܒܳܐ . ܠܦܬܢ ܝ‎ പക ൨൧. 2ധി15ം 


൧ ܚ‎ . ൧2 7 2 ܝ 7 ܫ‎ 2 ൧ രം 
ടവ ܡܢܐ . ܕܡܘܢ ܠܟ ܠܝ ܐ ܫܡܪܬܗ. ܣ ܡܬ‎ 
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പാറിപ്പ്യോയ”ജ്‌ീവ൯൨ മുമ്വേചെന്നെന്‍കൃത്വങ്ങഠം 
നപ്രായേശന്‍ മുമ്പില്‍ -“എന്നെനോക്കിപ്പാര്‍ക്കുന്നു. 
ഹ്ന്തിഹഞാ൯ചെയ”വു_എനന്‍െറ രഹസ്യം 
വെളിവാകും 


എന്നെ വിധിക്കല്ലേ-പാപികളില്‍ കൃപയുള്ളേഠനെ! 


നേരം പ്രാത്ഥിപ്പറ൯-തന്നില്ലാമുതിഭൂതന്മാര്‍ 

തേജദ്സ്സേവന്നോര്‍ -ഹാ കഷ്ടം ഞാന്‍ ദുഷ”ക്കര്‍മ്മി 
എന്‍ ദുഷ കൃതപ്ങ്ങഠം_ എമ്ങെന്നെപ്പാര്‍പ്പിച്ചീടും 

നിന്നാംഥ്ചത്താല്‍ ഞാന്‍൯-ന 1൯ കൃപയാര്‍ജ്ജിച്ചീടട്ടേ. 


ഈ ലോകത്തിന്നെന്‍-നാളുക ഠംപൃപോല്‍പൊയ്‌ 
പ്പ്യോയി 


ഞാ൯ പുല്ലിനുതുല്ല്യം-സൃഷ്കിയതാം വയലില്‍പൊങ്ങി 
ഹാ' മരണക്കാററാല്‍-നാഥാ' ഞാ൯വാടിപ്പ്പോയി 


൭ യിരുത്ഥാനത്തി൯ _മഴയാല്‍ നല്‍കുക ഞാന്‍ 017 


ബാല്യംമുതലീഞാ൯-പുണ്വ്ം സമ്പാദിച്ചില്ല. 
വേഗംകൂടിടും_ചിറകുംഞാന്‍ പ്രാപിച്ചില്ല 
തിക്കടലിന്മീതെ--പാറിടാ൯ ചിറകില്ലല്ലോ 


തല്‍സ്ഥാനംതാണ്ടാന്‍ കഴിവേതും കാണുന്നില്ല. 


കൂട്ടായ”നി൯സ്റ്റീബാ--ഭീകരമാം കടവതിലാര്‍ന്നു 
പാഴിരുളിന്‍൯സേനാ_നിവഹത്തെ പായിക്കട്ടെ 
ഡ്ഡിബാതാക്കോലാല്‍_പവദീസി൯ വാതിലി_ 


ട്ടാനന്ദത്താല്‍ ഞാന്‍ -നിന്‍കൃപയെവാ്ലീടട്ടെ (ലേറീ 


നപ്വയാധിപനിീശന്‍ -സംസാരിക്കുമ്പോഴയ്യോ 
അഗ്ധ്യാത്മീയന്മാ൪_ഞെട്ടീീട്ടം വിറകൊണ്ടീടും 
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മ, 0 ܫ‎ കു ൭.7 ܝ ܗ ܒ‎ 0. . 7 
പ്പ 5 പു ഴും എം 12൧2 : ܘܡܢܐ‎ 
ܟ‎ ൧ ൧ ܝ‎ ^ ക്‌ ܩ‎ ൧ 77 [7 ൧ 
ܟ‎ 1 ക ܗ ܫ ܗ‎ ൧ ܐ , ܟ ܫ‎ [7 

0 ܝ 7[ തത ൭‏ 2 ܝ 2 
ച്ച 0൨൧0‏ ܗܘܝ 4. [ച്‌‏ ܗ[ ܚܐ 
2 ܗ 7[ 7 < ܓ ܟ 7 
ܢܦܝ ܝ 5 
ܗ 7[ ܫ ܫ ܰܗ 
ܩܐ )13 : ܕܪܘܐ ചു പച യയ‏ 
7[ ܫ .ܢ × ܗܵ ക്ക‏ ܗ ܝ 2 ܨ ܗ 
൩: ഥി - ൩൭. ൧2 ഫാ എം 121൧.‏ 

2 ܨ ܩ 7 _ 7[ 07 മ,‏ ܓ 

൦2൭൧ ൪൧൧0. ܠ‎ .കഥ) 11605 ;̈ܕ‎ 
കഴ ത ܦ ܟ‎ 2 [7 
2൧൪൧ 1210 2൧൨൧൧൧ കട്‌ പ്ര ൨൪ . ചാട്‌ ൧൨ 


[7 


݂ܓ 


7 ܝܚ ൧ ചി‏ 7 2 ܐܩ ܐ ܀܀ 0 ܫܘ 
വാ 4 ൧൧൭൧ 1‏ ܢܝܠܨܘܢܝ കി]‏ . ܘܫܨܶܝ .64 


2 


ܗ 2 മി?‏ ܝ ܘ ൧7‏ ܟ 7 0 : 
ܡܝܢ ܢܘܗ : ܗܢܘ ൭0൭‏ ܢܘܐ ܬܬܐ ܀ കഥ ൧൧൨2൨൧5൭‏ 


14 ܠ 124൭൦‏ . ܒܶܒܝܐ ൭൭ 2൧‏ ܒ̣ܣܽܘܡܝ. .. , 
ܠܠ 1 9(“ | 
: ܗ ܦ പം‏ ܫ ܀ ܢ ܙ 
12൦2൦ 1൧൧൧ ചി‏ :ܒܣܐ ܗ ܕ ܘܗ 
1_പൃഷഥം . ടിം ടക ചാ 121 122‏ 
¥ ܦ ݂ܶܓܓܰܪܶܐ 2 27 ചി ത്യ‏ [ 7 7[ 
൧൭. ക-൧൨൧ 1൧൨൧൭.‏ ܀̣ ܕܩ̈ܪܒܟܝܠܗ ܩܐ . ܘܒܓ ̄ܘ 


ട്വ : 149) ച്‌ 1൧൭ 1ഠിഠ . ൧൭ യുക: 1൧൧ 
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പാരം വെളിവാമെ൯ ദുഷ്‌ ക്കര്‍മ്മങ്ങളെ 
മു൯നിത്ത) 


ചോദ്യം ചെയ്യുമ്പോഠം-൭ഉത്തരമായ' ഞാനെന്തോതും 


നല്‍ മേച്ചില്‍തന്നില്‍-ബാല്വത്തില്‍ നീ മോദിച്ചു 
വാര്‍ഭ്ധക്വംപോക്കി_നാഥ൯തന്‍൯തോട്ടത്തില്‍ നീ 
എന്തിനുസന്താപം-നി൯മുതിയി൯ദിവസം 
തന്നില്‍ 


ഷ്രയേംതി൪ന്നെത്തി--നയാഗ്വാസത്തിന്‍൯ഥേഹം 


എന്നില്‍ മരണത്തില്‍_പശ്ചാത്താപം വന്തെത്തി 
എന്നെ ചേര്‍ക്കണമേ:-അന്തിമരാം വേലക്കാരില്‍ 

ഞാന്‍ കൃപയെവാക്സൃ-കനായട്ടെന്നില്‍നിന്‍നീതി 
തി നരകത്തീന്നും_രക്ഷിപ്പാനത്ഥിക്കുന്നേന്‍. 


നല്ലപപദേശങ്ങഠം-ഹീന ചരിത്രന്‍ ഞാന്‍ നല്‍കി 

ഞാ൯മൂലം ഠഠിഷ്ച൯-- നേടി, ഞാന്‍ നേടിയുമില്ല. 
ഇയയനുതാപത്തില്‍_മോദിച്ചെന്നെയേററണമേ 

നിന്മണവറതന്നില്‍_വാതിലെനിക്കറിയാ൯വയ്യാ. 


(പള്ളിയിലെത്തുമ്പോഴം പള്ളിയകത്തേഷ്ണകു കൊണ്ടുചെന്നു" 
മദ്‌ബഹായയടെ മുമ്പില്‍ കിടത്തിയിട്ട്‌”, താഴെചേര്‍ക്കുന്ന എട്ടു ശു 
ശ്രുഷകഠം മുഴുവനുമോ, സമയവും സന്ദര്‍ഭവുമനുസരിച്ച', മൂന്നോ 
അഞ്ചോ ശുശ്രൂഷകഠം മാത്രമോ നടത്തുന്നു ഈ ശുശ്രൂഷകഠം നട 
ത്തിയശേഷം, പഴയനിയമത്തില്‍നാന്നും പുതിയനിയമത്തില്‍നി 
ന്നുമുള്ള വായനകളം മൃുതദേഹാഘോഷണവും കഴിഞ്ഞു” എല്ലാവരും 
കൈമുത്തുന്നു തുടര്‍ന്നു്‌ പ്രാത്ഥനയോടുകൂടി സൈത്തെണ്ണുയൊഴിച്ച്‌ 


മൂടി, കല്പറയില്‍വച്ചു” സംസ്‌ക്കരിക്കുന്നു. ( 


ന ന്തിനാ കാടായ യാം... .ܓܢ‎ 


(പാരംഭ @®@®@ 58 31 


ܫ ൧‏ 0 ܧ , ܀ 0 ക‏ ¢ ܀ ܘ 2 നി‏ ܩ ܟ 7 

ര ൧7 2‏ ܗ ܝ ܘ 0 ക,‏ ܕ , ܀ ܗ 0 
പ്ര‏ ܢܘܢܶܗ 2൧ 115 ചാടിക്കും‏ 
2 7 ܫ 7[ ഥ‏ 0 ܝ 7 ܀ ܘ 
മ.‏ 2 ܘ ܘ 2 ܀ ܘ ,1 തക‏ 

൧ഥം൦. 7‏ 6 ܩ ܟ ( ܟ ൧‏ ? ܀ ܘ 7 മി‏ 

ന : എം 07 ൧ ൭, [2‏ ܠ ്‌ 
ܠ ܣܘܬ ܝܢ ൨___$ചഠ . യാൂജഠ ൧൦ ൨൧. ഒം‏ 
ܚ ܝ ܀ ܀ ܘ ക‏ 7 ܚ ܝ ܟ 

൧൧7 2‏ 0 ܒ 0 ܕܗ = ൭,‏ ܒ 2 : 


മാവ്‌”‏ ܬܢܝ 


ഥു റു ഥു.‏ ܩ ത.‏ 07 2 ܘ ക,‏ 7 ܟ 
൪ 12‏ ܐ ܬܠܠ കും‏ ܣ ܗܒܘ ܕܗ̄ܘܖ̈ܝ.. ܡܝܢ 
,0 ܗܦ »ܫ 


൭‏ : 7 ܫ 7൦.൦൭‏ ܝ 


0 ܝܨ ܟ݂ܸ 0 കക‏ < ܢ ܗ 
തിറ‏ ܟܡܐ 0 : : 2 ܀ 12 0 ܬܠ ܧ ܐ ܐܝ ܘܥ ര‏ 
0 : ܩ ܝܝ 7 ക 7 ൧‏ 0 ܝ ഥു‏ 
ܠܣ ܘ 11 നോ‏ 121 ܡܐܬܨܢܢ 3 : ܬܡܐܟ 
: ܢ ܬ 07 7 ܕ മ,‏ ܫ മം,‏ 0 
ܐ ܐܢܘܢ . ഫാ‏ ܪܡܗܘܢ ܢܬܘ ܫܝ ܀ 


2 : ܕ‎ 7 8 07ം പി 


ܵܝ ܝ 7[ ܝ ന്‌! 4 ക . ൭‏ ܣ 
ܘܐܢܝܢ വം 1൭൨൦‏ ܀ 2൨2൭ 1൧2 2൨൧.‏ 


. 0 ,© 4 ¬ ܗ ക്ക‏ .‫ 2 ܨܘ ക‏ 
ക പപ‏ ܠܘܐ .ܙܙ ܐ : ܘܩܢܝܒ°ܺܫ4ܬ ܝܢ കം‏ ܡܢܚܢܐ :ܘ 
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1൧‏ ܘܠܐ പക.‏ ܠ ܬ ܨܚ ചിട‏ ܠܝܕ 
൧൧൧൪ രി ൧൧൭ 12. 122 ..പ്രലാ‏ . 
ചവി (൧൦ പ. 222൧7211. 11൦‏ 
ܡܠܠ റിഥം.‏ 12 ܐܝܬ ܠܚ പും‏ 

ഷി ൧൦൭1. 1] കള്‍ പ്രിയ‏ ܠܪܰܿ ܢ ܥ 
ܡܳܢܳܗ݁ പഠ . ചഥ: 1:93 2൧൭ ടം‏ ܡܰܠ ܒܳܐ 
ഡില്‍ പില‏ ܘܢ ܚܠ 124 
1ഠക്വം‏ ܝܣ ܗܘܐ ܥܠܝ ܢ ܣ̈ܠܝ̈ܨܐ ? ܘܢܬܦܬܚ ̄ ൩34൧‏ 
ഖി : 1൧൭൭‏ 6[ ܠܬܡ . ܘܐܽܘܨ ܐܝܢܝܢ 


൧൧ 


?7 ܫ 0 ܘ ܘ 7 0 ܒ 

ച‏ ܒܢܝܢ ܩܐܵܐ-ܐ ܘ ܘܵܐ ܕܡܡܠܥ ܘܢܝܐ .ܐ ܘ 
ܫ 7 0 ܙ ܀ ܘ ൭‏ 0 

ܐ 


ܝܫܐ ܠܢܰܢ 4.൧൭‏ ܣ̈ܩ̈ܠܽܘܬ ܐ .ܕܥ̈ܬ݁ܢܠܝܢ̄ ടേ ക‏ 


൧ മ ܘܬ‎ 2 ൧ 7 ച്ച്‌ ܫ‎ തമ 0 


ഥമ 7‏ ܠ .ܗܦ ܟ ചല ൧‏ 2 ܘ 
1,൧2൧ . 1൧൨൧൪൭‏ ܒܬܐ ܝܝ ܐ 10൩. :.__.൧ി.‏ 
ഉംം‏ 2 ܟ 7[ ൭‏ ܘ ܦ ܢ 0 0 
ܗܝ ܘܩܪܥ ൨൧57൧ റ്‌ ൩൧൭2൭ .ം 12൨2൧‏ : 
മ‏ 


ന. 7‏ ܝ 75 4:5 553 ൧൧ യി‏ 
ക്‌ (൧‏ ܬܥ ܠܝܕ : ൮൦൬൩൧‏ ܝܘ̈ܫܐ ܘ ܠ ܝ .1 ܝ : 


൪. തം 2‏ 4 ܘ ܘ തക‏ ܐ 7 ശ്‌‏ 
151൦ 11 പഠ.‏ . ܪܬܐ .+;: 4 :11 ܕ( ...ܕܪܝ ܥܒܐ ‹ 4 
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2 ܟ‎ ൧ 


12൨൧൧൭ . 12-04 ക.‏ ܩܰܢܶܒ̈ܬ݁ܢܝ. . ܫܠܳܬ݁ܳܐ ܐܝܬ 
വായ ച്ച്‌ . ൧‏ 204 1135 ܐܲܚ̈ܙܵܝܐ. ܕܫܒܚܬ 
ܠܓܝ ܘܬܝ 0 ܐܘܬ : ܫܘܒ̈ܘܐܺܝܢ 
ܫܐ ܠܬܢ ܥܘ ܢܝܝܬ ܐ < -. ` ` 
ܬܘܢܳܡܰܝ. 0 ܠܦ ܪܘܒܝ̈ܫ݂ܶܝܢ ܐܠܡ ܢܢܝ 
ܢܝ ച‏ . ܘܠܝ 42014 11 2൧൭൧‏ 
ܬܝ݇ܒܵܘܬܝ.܆ കെ‏ ܠܝܕ ? ܘܦܬܚ ܢ ܡܣ ܝܫܢ 
ܡܰܝ + 
൧൧൧‏ & 


ഏട ܬܒܗܝܘ‎ 
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ഒരു കൌമായയുടെ ശേഷം 
പട്ടക്കാരമി- ശുബ്ചഹോലാബൊ.... 


2? 77 ? ബലഹീനരും പാപികളുമായ.... 


(പാരംഭ([പാര്ത്‌ഥന 

കത്താവേ! ഞങ്ങളില്‍നിനു വേരപിരിഞ്ഞിരി 
ഒന്ന നിന്‍െറ വിശ്രുങ്ധ കൂദാശകളുടെ അനുഷ്ടാനക 
നായ ഈ പുരോഹിതനെ, തതചാര്വത്വപരവും ഭാ 
ഗ്ൃകരവുമായ, ഒരുക്കപ്പെട്ടഅ നുഗഹീത ഭവനങ്ങളില്‍ 
വസിപ്പ്ിക്കുമാറാകണമേ. പ്രുകാഠിതഭവനങ്ങഠംക്കും 
വിശുദ്ധന്മാരുടെ സംഡ്ശങ്ങഠംക്കും, നിനക്കു പെരുന്നാ 
കാഘോഷിച്ചു” നിന്നില്‍ സന്തോഷിക്കുന്നവരുടെ അ 
വകാഠാത്തിനും ഇവനെ അര്‍൪ഹനാക്കിത്തിര്‍ക്കണമേ. 
മോറാ൯.... 


ദൈവമേ! നിന്‍െറ കൃപയി൯ന്‍പ്രകാരം.... 


(എനിയോനൊ-_ഏമൊ ദ്‌ക്കിസൊ) 
വത്സലരേ:-ഹാ വേര്‍ചെവെട്ടീടുന്നേ൯ 


പ്രാത്ഥിച്ചീടി൯ ഞാന്‍ സ്വീകൃതനാ_വാ൯ 
ദേവാ! ദയചെയ്തീടണമേ: 


മണവറത-നവകാരംനേടിടാ൯ 
മണ്മയ രേയാക്കിയമശരിഹാധ_നച്൯. ദേവാ.... 


മദ”ബഹായീ-ന്നും വേരപിരിയുന്നോനാം 
തചാര്പന്നായ” സഭയേ! യാചിക്കുക. ദേവാ... 


® 
ܐܫܬܡܫܬܐ ܗܪܡܝܬܐ ܀܀‎ 
& ܕܘܝܬܐ‎ 1൧1; 11൧2. ൭ ഥു 12൧2. 

ܢ 7 ത‏ ܫ ܝ ܝ 77 ത‏ 7 ܚ 7 

ܐܬܒܪܫܐܬ ܠܝ (൨൧൨൧‏ ܚܒ ܠܘ ܟܒ 
ܡ ܢ 2 ܐܐ 7 ܗ 7 0 ܫ 
ഫു . ൧൧ഥ]ഠ യും‏ ܠܗܐ ഠി കും‏ 

2 ച്ച ܫ 7 : ܝ 7 ܐ‎ 
ണി ܡ ܝܪܐ ܠܫܐ‎ 
ഥമ ܦܩ‎ ത [7 ൧ ܝ‎ 7 ഇ ക ജിം . 
[൧൨45 ܩܒܝ‎ കഥ മു: കയാ . ܒܢ ܐܘܢ ܗ‎ 
ܛ ܩ‎ ക്‌. ܦ :0 ܟ‎ 3 
ം ܩܘܕܥܢܐ‎ പ്പാ പ്ര. പ്ര 12൩5 ൭ 
൧ 0 6 ത്ത ൧22 [7 2:03 ܝ ܫ ܛ‎ 
ܡܬܝ ܥܢ ̈ܐ ܘ ܝܡܝ‎ 1൭ 122 വക ܘܚܬ ܝ ܐܘ‎ 
2 62 ൧ മു [7 ܩܘ‎ ൧ ܝ‎ തക 
1൭2൧൭ ܪܚܡ ܟ‎ ൦ ൨2.൨ 2൩2 . ܐܢܥܢܝܕܐ‎ 
പ്പു റ ൧ റ 0 
7 07 2 ܒ ܀ ܀‎ 2 
ܝܘܡܐ‎ പാ ܗܘ‎ ചക ടാക്‌ ܘ‎ 12ചഥാ ൨൦൬൭൧ 
2 7 ܝ 2 ܝ 7 7 2ܚ‎ 
ച്‌ ܝܝ ܙ‎ ൭ ൧൧] ഥം 15 . ܕܡܶܐܬܝ̈ܬܝܤ܀‎ 
ഇ റ ܘ ܚ‎ 7 ൧ 

421, . 121൪൦ ൭൭. ܡܐܠܰܬ ܐܠܗ‎ ഠി ക്ല ܪܚܡ‎ 


ܗܝ 1 ` = | 


ܘ ܘ 7 ܗ 0 
ܘܕܚܐ ܀ ܕܠܶܗ ܗܘ 1൧൧൧‏ ܗܘܝ . ܚܡ ܀ܐ 
മി തക ൧ ഇ‏ 2 ×« ܀ ܀ 7[ ܝ ܛ ܗܘ ܘ 
ܟܝ ܐܝܟ 2൧൧൨൧ പഥ‏ ܢܐ ‫ ܓܒܐ ܬܝܵܝܗܘܢ 4 .1.15 
# ܀ ܀ ܦ ܗ ܝ ܢ ܫܗ 7[ ܘ . 
ം 11൨.ഠ‏ ܘܬ ܝ | ܕܒܝܪܝܒܗ ൩.൧൭‏ ܗܘܐ 
ܫ ^ ܟ , | ܝ 07 ܘ ܘ ܨ :| 2 
ܠܠܙ̈ܬܗ ܘ ܒܕ ܬܚܧܣܘܢ ܘ ܝܠܝܙܕܝܗ ܟ ܗܕܚܘ ^ : 


ܢ 


ܝ ܝ ܓ ݂ܟ 
ܬ ൭൦.൧൧ പ൧൧ഠ 9.5൧ , ൭0 ൦൦൧൧൭. ഏം‏ 


86 ഒന്നാം ശൂ[ശൂഷ 


മണവറയില്‍-മശിഹാ! മഹിതാചാരപ്യാ' 
ഇവനാനന്ദിക്കേണം നി൯കൂ-ടെ. ദേവാ... 


മര്‍മ്മമശേഷം_വെജിവാകുമ്പോഴി 

വൈദികനേ നിന്‍ കൃപയില്‍ മരയ്യേ,-ണം 
ദേവാ... 

കത്താവേ'--വിധി നല്‍കീടാനായ്‌ നീ 

വന്നീടും നാഠം ഭീകരമാണേററം. ദേവാ.... 


ഭ്രാതാവേ!-നയാശിച്ചതൃപോല്‍ നിന്‍ 
ജീവിതനൌനക ഉയിരി൯ തൂറയാ- ന്നു. ദേവാ... 


നിതിപരം_നി൯വിധിയെന്നാര്‍ത്തിട്ടം 
ഗാഷ്കന്മാരും ദുഷ്ണരുമൊരുപോ_ലെ. ദേവാ.... 


സ്്രീബായാല്‍- സഭയെ രക്ഷിച്ച്പോനേ! 


ഏറവപറഞ്ഞോര്‍രപുണ്വ്ം നേടേ_ണം. ദേവാ... 
ബാറെക്‌ മോര്‍ --ശു ബഹോ... മെനഓലം ..... 


തിരുസഭയും-പ്രിയസുതരും സാഷ്ട്രാംഗം 
പ്രണമിക്കട്ടെ പിതൃസുതവുഹാ-യെ, ദേവാ... 


(കക്കിലിയോന്‍ 1 --ാം രാഗ, ( 


എന്നാത്മാവിനെ നിങ്കലുയര്‍ത്തുനനേന്‍ 079) 69! - 
ഹാലേ....ഹാ 


നീയെന്‍൯ഠാരണം ലജജി-ക്കരുതേ ഞാ൯ 
വൈരികളെന്നെച്ചൊല്ലിപ്പുക ഴരുതേ-ഹാലേ....ഹാ.... 
ലജജിക്കരുതേ നിന്ാ_ശ്രിതരാരും. 


ദോഷികഠം നാണിക്കും പാഴ”പ്പണിയില്‍- ഹാലേ.... 
നാഥാ! നിന്‍ പാതകളെന്നെ-ക്കാട്ടിടടക. 
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1__ചാെഠ . ഷാ 151. മു ܓܡ‎ 12ു-: 

ക.‏ , ܘܚ ܘܐܘ 
ക 1.9൧ 124൭ ശ്രഥാടശ‏ 

: ܐܡܝܬ . ܗ̄ : ܘ ܗ̄‎ കല 12൧ ൧൧.൪ 

ܠܡܝ ചാ‏ ܣ ˆ 11 ` കഥ]‏ 1ܐ ܢܶܫܬ ܒ ܗܕܘ , 

ܠܶܝ ܐ ܨ ̄ܗ :ܘ ܗ̄ 756 ܘܢ ܟܢܥ 

ܕܡܣܒܪܝܢ 11.5 കു ഠ്യ‏ ܢܶܒܗܬܘܢ ܠܝ ܢܶܐ 

ܢ ܐ 


0 × ܀܀ ܇ = ܐ ܕ )₹ 5 3 
പധപ‏ ܘܨܘ ചാക.‏ ܡܫܡ ം‏ ܐ 0 ”1893 


ܩ ܘ 


൧ ൭ ക ܝ ܟ ܗ‎ 0 
ഹ ൧൭൭0] : ܗ : ܘ ܗ‎ . (൦൭൩൧൧൧൮൭൧൧ 


൧ ക, 70 റ‏ ܐ ܟ : ܓ 
൧.1.‏ ܒܧܩܘܬܬܝܕ ܘܠ ܐܫܥ ܥܐܥ .ܢ ܝ ܫܘܩܢ ܕ ൭൧൦‏ 4 


ക ܒܝ ܘܡܢ‎ 1൭൧൭. 
ܗ‎ 9 ത്ത [7 ܘ ܗ ܝ‎ 
̈ ܘܬ ܪܬ‎ ചല (തച്ച : [12 മ 1൧ 


ܘ ܓ ܘܩ . ܝܚ 2 7 ܩ 7[ ܟ 
ഠ൦ ൭൭ . 1൧൧൭‏ ܕܝܢ ൧൬൨2൧ 1൧.2‏ 
ܪ 7 ܰ‫ ܝ ܟ ܗ 
കഥക വ്‌ാ 11൭൦ . 1൩]‏ ܬܒܦܪܕܘܠ ൩൨.൭‏ 
܀ ܀ ܗ ܩ 0 ܢ ܢ | ഥ്‌‏ = ܐ « ക‏ 

ܓܘܒܐ ܕܐ യ‏ ܀ ܐܕܡܥ .ܐ ܢܘܢܐ ܘܕܫ ܬ 
൧ മം ® 7‏ # ܡ ± . < ܗ %« ܦ 
൧൧൧൧൧,‏ ܒܛܪܽܘܚܐ ܒܨܢܬܐ : ܘܕܩ̣ܛܠܗ ܕܡ 
മ 7‏ ܀.܀. രി, 2 അ 7 0 ൬൩‏ ܟ 
ܬܐܝ̈ܬܝ ܗܝ .̄ 122൧൭.‏ . ]12 ܕܡܠܬ̈ܒܢܝܢ 1144൭‏ 


ഇക്‌ ൭ 3 തംം കി‏ ܝ 
൨൧.൧൭. 122.‏ [ܗܢܐܝܬ ܕܟ ܡܝܡ ܀ 4൦൨൫൧‏ 
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അറിയിക്ണെമെമനെ നിന്‍ ചെവവഴികഠം_ഹാലേ... 
നേരില്‍ നയിച്ചെന്നെപ്പരിശീ_ ലിപ്പിക്കു. 


ബാറെക”മോര്‍--ശുബഹോ , മെനഓലം 


(എക്ക്‌ ബെൌ__യൌമോനൊ) 
(മാരഅപ്രേമി ന്‍െറ രാഗത്തില്‍പാടാം) 

സകലേശാ' തന്‍ മാതാവി 
ന്നുദരംമുതലങ്ങര്‍പ്പപിതനായ്‌ 
ശുശ്രൂഷകളര്‍പ്പിച്ചോനാം 
മഹിതന്‍൯ന്‍ശമുവേലിനു സമനായി്‌ 
തീര്‍ന്നോനാമീവൈദികനു 
ശാശരപതഭാധ്പം നല്‍കണമേ. 
ഉടയോനേ വിമലാത്മാവാല്‍ 
സ്വീകൃതനായ” ശ്തുഭ്ധീകരണം 
നേടിയ നിബിയേറമിയായെ 
ജന മയ്യോനിഹനിച്ചപ്പ്യോഠം 
പരിപാവനശ്രശ്രൂഷകരാം 
പട്ുടക്കാര്‍ക്കായ്‌ വാശത്തം 
ചെയ്യമഹാഭാധ്ൃത്തിന്നായ" 


നീ സദയം കൈക്കൊണ്ടല്ലോ. 
സ്യൌമെന്‍കാലോസ്‌'..... 


/ < 7 (7 ¢ 779 
പട്ട്ക്കുമര൯-- നാമെല്ലാവരും പ്രാത്ഥിച്ചു'.... 


തന്‍െറ ബഹുമാന്ൃതയെ ശ്രശ്രൂഷിക്കുവാന്‍ പു 
രോഹിതന്മാരെ തിരഞ്ഞെടുത്ത പ്രധാനാചാര്വനും, 
തന്‍െറ കൂദാശാപരമായ സേവനത്തിനു ഭൌമികരെ 
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നിയോഗിക്കുവാ൯ തിരുമനുസ്സായ സ്വര്‍ഗ്ഗസേന 
കളുടെ നാഥനും, തന്‍െറ ദൈവികക്ൂദാഥകളുടെ പരി 
ലാരകന്മാരായി എളിയവരായ മണ്‍മയരെ നിയമി 
ച മഹാപ്രധാനാചാര്ൃനും തന്നെ സൂക്ഷിച്ചനോക്കി 
കാണുവാന്‍ മാലാഖമാര്‍ ആഗ്രഹിച്ചിരിക്കെ, തനറെറ 
കൈകറം മനഞ്ഞുണ്ടാക്കിയ മണ്‍പൃഴിയാല്‍ ശ്രശ്രു 
ഷിക്കപ്പെടുവാ൯ തിരുമനസ്സ്ായ സ്വ൪ഗ്ലീയ രഹസ്വ 
വും ആയ കത്താവിനു 0 © ܐ{‎ തനെറ പൃരോഹിത 
6000 00010 ܘ‎ 0799 ശരശ്രൂഷ ഞങ്ങഠം നിര്‍വൃവഹിക്കു 
നന ഈ സമയത്തും എല്ലാ പെരുന്നാളകളിലും........ 
ബ'കതഹു൯ 
ഒമ്സദരമ 

ഗാരീരികളും അശരീരികളമായ സകല ഗണ 
ങ്ങളുടെയും നാഥനും, തന്‍െറ അദ്ദധപ്ാവസ്ഥയില്‍ 
മറവായിരിക്കുന്നവരും കൃപയില്‍ ശ്രേഷ്ഠനുമായ ക 
ത്താവേ! മണ്‍മയരും ജഡിക വികാരങ്ങളില്‍ 1 
ന്ധിതരായ എളിയവരുമായ ഞങ്ങളെ. മനുഷ്വസ്നേ 
ഹത്തോടെ നീ തിരഞ്ഞെടുത്തു”, അഗ്നിമയന്മാരും 
തൃത്മിയരുമായ മാലാഖമാരുടെ കൂട്ടങ്ങഠംക്കും ഗണ 
ങ്ങറഠംക്കും മറവായിരിക്കുന്ന, ജീവപ്രദമായ ദൈവീക 
രഹസ്വ്യങ്ങളെ ശുശ്രൂഷിക്കുവാ൯ നിയമിച്ചുവല്ലോ. 
മുന്നു കാദീശ്ര പാട്ടുകളാല്‍ ആഘോഷാിക്കപ്പെടുന്നവ 
നായ നിന്നെ ഞങ്ങകളാടുകൂടി ശുശ്രൂഷിച്ചു” തങ്ങളു. 
ടെ കൈകളാല്‍ ആഫഘോഷിക്കുവാ൯ മാലാഖമാരും 
വളരെ സന്തോഷത്തോടെ ആഗ്രഹിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കു 
ന്ന്‌ എന്നാല്‍ ഞങ്ങളെ ശ്രേഷ്ടരാക്കിത്തീത്ത ഈ 
ബഹുമതിയില്‍നിന്നു ഞങ്ങളുടെ വര്‍ഗ്ഗത്തലവന്‍െറ 
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കല്‍വ്വനലംഘനവും അനുസരണക്കേടും മുലം ഞങ്ങഠം 
പതിച്ച”, നിര്‍ബന്ധമായ മരണമെന്ന കയ്‌പ്പേറിയ 
കാസാ ഞങ്ങഠം പാനം ചെയ്യേണ്ടിവരികയും, കബ 
റിലെ വിനാശത്തിഃലയ്യ, പ്രദവധിക്കയും ദുരാഗ്രഹി 
യായ മരണത്തിന്‍െറ കാററില്‍ ഞങ്ങഠം ബന്ധിത 
രാകുകയും കഠിനമായ മരണനുകത്തി൯ കീഴ്‌, സമ 
യമാകുന്നതിനു മുന്‍൯പുതടന്ന അകപ്പെടുകയും ചെയ്തി 
രിക്കുന്നു. ആകയാല്‍കത്താവെ! സങ്കടഹൃുദയത്തോടും 
ദ:ഖത്തോടുടം നിന്‍െറ അനാദ്വന്ത കരുണയോടു ഞ 
ങ്ങറം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കത്താവേ! നിന്‍െറ രാജ്യം 
ഉദയം ചെയ്യുകയും ഭയങ്കരനായ നീ നപ്യായവിധിക്കാ 
യി അഗ്നിസിംഹാസനത്തില്‍ ഉപവിഷ്ടനായി, എ 
ല്വാവര്‍ക്കും നീതിപരമായി ശരിയായ വിധി നല്‍ 
കുകയും ചെയ്യുന്ന സമയത്തു”, നിന്‍െറ ശ്രേഷ്തതയ്യ 
പൌരോഹിതൃസേവനമനുഷ്യിച്ച്‌” നിന്നെ പ്രീതി 
പ്പെടുത്തിയ ഈ നിന്‍െറ ദാസനെ ഒരിക്ഷിക്കരുതേ. 
പരിഗശ്തദ്ധാത്മ നല്‍വരത്താല്‍ അനേകരെ ധന്വരാ 
ക്കുംയും, നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തില്‍നി ന്നുള്ള അറിവാല്‍ 
അവരെ പ്രശോഭിതരാക്കുകയും ചെയ്തു ഇവന്‍ അന്ധ 
കാര നിവാസിയായിത്തീരുവാ൯ ഇടയാകരുതേ. 
നിന്‍െറ വിഗശ്തുദ്ധ സ്ത്ൂതികളാല്‍ തുടച്ചു” വെടിപ്പാക്ക 
6($ [5 വായ്‌, അശഗ്നിക്കടിഞ്ഞാണുകളാല്‍ ബന്ധിക്ക 
പ്വെടരുതേ. പരിശുഭ്ധാത്മ കീത്തനങ്ങഠം പാടിയ 
നാവു” അഗ്നിക്കന ലുകളില്‍ ദഹിപ്പാനിടയാകുരുതേ. 
രാവും പകലും, പ്രദാതസമയങ്ങളിലും, സന്ധ്യാസമ 


യങ്ങളിലും ൭ണര്‍വ്വോടെ നിനക്കു ഹാലേലുയ്യാ 
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പാടിയ ഇവന്‍ ദണ്ഡനങ്ങളാല്‍ കഠിനമായ ദയനീയ 
ഠാബ്ബത്തില്‍ നിലവിളിക്കുവാനിടയാകരുതേ. ഈ 
ആത്മീയ വീണയെ കരപ്പിലും വിലാപവുംകൊ 
ണ്ടു മൌനമാക്കരുഃത. നിന്‍െറ അദുശ്വതകളെ കാ 
ണകയും നിനെറ വിശുദ്ധ രഹസ്വങ്ങളാല്‍ 0 
നിക്കപ്പെടുകയും ചെയ്യ നയന ങ്ങഠം ഇരുണ്ടപുകയാല്‍ 
അന്ധകാരപ്പെടുവാനിടയാകരുതേ. നിനെറ ഓഹ 
രി പ്രാപിച്ചിട്ടള്ള ശരീരം അശ്നിക്കും പുഴുവിനും 
ഓഹരിയായി ഭവിക്കരുതേ, തന്‍െറ കീിത്തനങ്ങളാല്‍ 
നിന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തുകയും വിശുദ്ധ ഗഥാനങ്ങ 
30007 59 < ܙܟ® 5 ܓ ܐ‎ സ്തൃതികളാലും ധൂപത്താലും 
തിരുമുഖം നിന്‍െറ ജനങ്ങളിലേയ്യ തിരിപ്പിക്കയും 
ܣܦ(‎ 1@ ഈ ദഃംസണ്‍,സ്വര്‍൪ഗ്ഗീയ കടിഞ്ഞംലുകളുടെ സ 
ഭയ്യ, അന്വനായി ഭവിക്കരുതേ. കത്താവേ' കരുണ 
യോടെ ഇവനെ വീക്ഷിച്ചു” തിരുസന്നിധിയിലേയ്യം 
ഇവനെ വിളിച്ച ചേര്‍ത്തുകൊള്ളണമേ. തആത്മീയരു 
ടെ അണികളില്‍ ഇവനെ എറ്റു കയും, മാലാഖമാരു 
ടെ ഗണങ്ങളില്‍ ഇവനെ മഠാപ്പെടുത്തുകരും നിനക്കു 
സ്തതിപാടുന്നവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ഇവനെ ക്രമീകരി 
ക്കുകയും, സ്വര്‍ഗ്ഗിയ ഐശ്വരൃങ്ങളാല്‍ ഇവനെ ആ 


നന്ദിപ്പിക്കുകയും സ്ഥായിയായ ആന ദ്ദങ്ങളിലേയ്യ 


ഇവനെ പ്രവേശിച്പിക്കയും, ആന്തരീയമായ സന്തഷ്ലി 


ഇവനു അവകാശമായി നല്‍കുകയും ചെയ്യണമേ. 
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കിരീട ധാരിണിയായ നിന്‍െറ സഭയില്‍ ഇവന്‍ വ 
സിച്ചുകൊണ്ടു, നിന്‍െറ ആത്മീയ കടിഞ്ഞ,ല്‍ പൂത്ത 
ന്മാരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ചേര്‍ന്നു”, അവരോടുകൂടി നിന 
ക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിഗശ്തുഭ്ധ 05 


സ്തൂതിപാടുമാറാകണമേ. ഹോഗശോ.... 


(കോ ലൊ.-കൂക്കോയൊ) 


്ലരേമോനൊടുട ദാവീദോതി_-ഞാന്‍ മുതി പുകു-ന്നു 
നീ ദൈവത്തിന്‍ കല്‍പ്പന കഠം-മകനേ! പാലി-ക്ക 
ഇടയന്നരികേ-യാടുകളെന്നോണം 
ഇ സ്ര്രയേല്വ൪-വന്നൊന്നായ്‌ച്ചേര്‍ന്നു 
വാ്ിയയച്ചാനാത്മജനെ- ജനതതിയോടൊ- പ്പം 
സ്വപ്രിയജന തയ്യ്യായ”സ്വരഗ്ഗം-വാശത്തംച്ചെ.യ്കരോന്‍ 
ഹാലേ....നാഥ൯ ധ൯൩൮൯താ൯. 


നിദ്രയിലോ ഏറമിയാദയേ്‌ എഴുന്നേല്‍ക്കുക വേഗം 
നി൯മുറവിളിയോടാഠഥതനായ'”_കേണീടുകമേന്മേല്‍ 
മുതിയട യുന്നു_മന്നില്‍ മരുവുന്നോ൪ 
വൈദിക൪സഭയില്‍- വേരപെട്ടിടുന്നു. 
തൃച്ലിവരാത്തോര്‍ ദമ്പതികഠം-പൊയ്‌പ്പ്യോയീടു-ന്നു. 
അവതിയടുത്തതിനാല്‍ഞാനി-ത്തലമുറയോടൊ_ 
വാലേ... തല; (ത്തോന്‍ 


ബാറെക'മോര്‍ ܝ‎ ശു ബഹേദ, 


ചി 


മോഗശാതന്‍൯ സംസ്ത്ലാരത്താല്‍- പ്രിയരുടെ നിരപ്പാ-ണം 
വ ലയേറിയതെന്നുടയോന്‍ നീ_ഠഥിരിനോബില്‍ 


കാട്ടി 
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ക: 1൧൭൧) 1൧ 
ഥു റ ܝ ܢ‎ തക 2 : ല്‍. ഷ്‌ 

നട ക 21.൧‏ ܫܠܡܘܢ ܘܐܡܪ ܟܗܐ 
റ 2‏ 7[ ܚ ܝ 
(0൩൨൭൧൦ ഥം നഥ്ചാഠ1 65 3 121 25‏ 
൧൦൦ 9‏ ® ܟ 70 7 ܀ ܀ ܙ ܫ 
ܗܘ̈ܩ̈ܙܢܘܗܝ. . ൨൧.2൧‏ ܗܘܘܐ 1:14[ ഥം‏ 
7 ܝ ന‏ ܝ ܀ ܀ തക‏ ܝ ൧‏ 2 7[ ܝ 
1൭൨൧൧൧ ച]‏ : ܠܬܐ ܝ 14 : ܗܘ 2-5 

0 ܕ ച;‏ 7 ܗ 
ܠܗܘܢ ܠܬܠܡܘܢ ܘܬܕ ܒܬܠܡܐ പാ ക്ലി:‏ 
ܗܗ 27 ܫܫ ܘ 7 ܒܗ 
.122 ܢܓܐ നി‏ ܡܰܝ ܐ ܠܐ 3 : 
ܝ 0 02 : ܓ 2 ܝ ܝ ܐ« < 7[ 
(ചൃ (൧൧൧ 1൧൧൭1൭ 12൨ ൨൭൧൧൧.‏ ]22 
ܝ 7 തക ൭‏ 7[ 7[ )1 . 
7 2 ܫ 00 !1 ൧‏ ܫ 

ܗܘܝܬ ܡܢ ൧‏ . ܟܢ ܠܗ 144113 : ഠ൧_ചഥ൭‏ 
ܩ( ܠܦ ܀ 7 ܘ ܘ 9 ൧‏ ܘ ܀ ܀ / തക‏ 
ܠܩܠܘܕܝܗ :  പ്രമിച്ാ ൮4൭ : 1൧-൭0‏ 


ര 
ܒܗܘܢ‎ 


9 ܀ ܘ കച്ച‏ ܀ ܀ ܀ ‏ .ܝ ܀ ܀ 
൭൦൧൨൧ 114 പി ചാട‏ ܝܘܵܡܳܬ݁ܗܽܘܢ. 

2 ܩ ܘ ܗ തു‏ ܶܝ ܩܬܘ 07 ൧‏ ܬ 2 ܢ ത‏ - 
1൧൭ 1൧ാ‏ ܠܝ ܗܢ ܕܘܐ ൭൧൭൭൭. 14.൧൭‏ . ܗ : ܘ 
ܚ ܒܗ 7 07 ൭‏ ܝ ܝ 
ഴു. കഥ നം. 1൩3. ൧൦൧൭൦൦‏ 
ഇ 17 മം൧‏ ܟ ܗ ܟ ܀ 7 7 ܐ 
പട‏ ܀ വധ‏ ܢܒܝ ܗܘ 1൧൨൧ ൧01൨൧൧൭൧‏ 
7[ : ܐ ܛ 2 7 7[ . 
ܕܟܚܘܡܘܗܝ. ܐܝ - ܠܠܝ : ܘܶܐܬܠܘܳܐ ൧‏ 
0 ܢ 2 0 ܝ : ܝ ൧ ً ൧ ൧ ക‏ 2 
ܐܚܘܢ ܕܕܒܪ : ܡܥܢ ܒܝܬܟ : നച‏ ܡܢ 


ܝܢܥܐ ܕܡܢܐܐ ܒܝܘ̇ܡܳܐ ]124 . ܘܢܶܬ݁ܰܘܝ 1൧൭.‏ 
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പാവനസഭയെ-പാലിക്കുക നാഥാ! 
60 സഹജനുനി-യനുയാത്രികനായി 


അന്തിമമാംവിധിയില്‍നിന്നും-രക്ഷിച്ചീടേ-ണം 
പുണ്യം പ്രാപിച്ചീദാസന്‍൯ -കത്താവേ! നി-ന്നെ 
ഹാലേ....കിത്തിച്ചീടേണം 


മെനദഒാലം 


നി 


വേര്‍പിരിയുന്ന പുരോഹിതനേ'-പോയാലും ശരാ-ന്തവ്വാ 

നിന്നെ വിളിപ്പ്ിച്ചോനുടയോന്‍-കാരുണ്വച്ം കാട്ടും 
പാവന തന്വും_രക്ഷാകാസാ_യാം 
തിരുരക്തമതും-പൂജിച്ചതിനാ_ലേ 


ഭീകരമാം നപ്യായത്തീര്‍പ്പ്റില്‍-സ്യ്ോത്രം നാഥാ_യെ 
ന്നാര്‍ത്തു വലത്തായ്‌നിന്നീടാന്‍൯- സര്‍ധവ്വേന്‍ ൮൭൨നം 


ഹാലേ... ഭാഥ്വമിവന്നേകം. 
മൊറിയൊ. . 


ൃ്രരെമ 

കത്താവ! ദുരിതപൂര്‍ണ്ണമായ ഈ ലോകത്തില്‍ 
നിന്നു” പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനെ, 
പരിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ അനുയാത്രയോളട്ുകൂടി, ആ 
നന്ദകരമായ സ്ഥലത്ത” ചെന്നെത്തുവാനും, പുനരു 
സ്ഥാന ദിവസംവരെ അവിടെ തതനന്ദിക്കുവാനും 
യോഥ്പനാക്കണമേ. പിതാവും പുത്രനും പരിതശ്തുദ്ധാ 
ത്മാവുമേ! മുഖപ്രസന്നതയോടെ ഇവന്‍ നിനെ എ 


തിരേല്ല്മാറാകണമേ. ഹോശൊ.... 
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ഥു 2 ക്കം‏ ܟ ܘ ഷിക ൧ ൧‏ ܗ 
ܘܩܪܐ ܕܠܝܕ ܫܘܒܝܢܢܐ ൧‏ ܀ܝ ® © 07 ܘܟ݀̇ܟܘ ܡܢܪܠܘ ܟ 
2 7 7[ 7 ܙ ൭‏ 8 7 
12൩2 കോ 1‏ ܗܢܐ 1൩. . പ്രഥ ചു.‏ 
ܐ 7[ ܝ 2 ܢ 7 2 ܢ : ܢ 7 7 :1 
ܝ ܫ ܘܒܪ ܙ .4-2 ഹാം‏ ܨ ܐܝܡܤܘ ܧ 4% ܬܠܐ ܐ ܀ 
ക 7‏ ¥ - < -2 .5 ܟ 7 ൧‏ ܘ 2 ܝ ൧ ൧‏ 
൩൬൧൭൭ : ക ന.‏ ܚܢܐ : 122 1൧4൭൭‏ : 
ത‏ ܫ ± ܦ ൧‏ ܀ ܘ ِ ക ൧൧‏ 7[ ܫ ܝ 
ക, ൭ കത‏ ܢ ܗ 
൭ 14൧2‏ ܓ 4 ܡܢܐ ܀ ܗ ܘ ܗ ܘܗ 
1൧‏ ]129 ܪ 1,25൧...‏ ܝܠܨܬ ܐܠܗܐ ക‏ 

ܫ കം. ഉ‏ . 0 ܇ ܫ 

ܢܝܝ ܘ 

7[ ̈ܝ 2 ൧‏ ܗ ൭,‏ ܩ | യ ക‏ 0 ܝ മഃ‏ 
ܢܘܡܐ ܕܒܗ ܗܘܐ ܕܘܪ̈ܙܢܝ ܗܘܢ . ܛܘܒܝܗܘܢ 1൧‏ 
ܬ മ,‏ 0 ܨ 7 ക,‏ ܫ ܐ 
.51 ܠܗܘܢ 1൧൧൧൧ 1൧൧൧‏ . 2 ܘ ൭൨൦.‏ 3244 

ക്ക 7 [7 0 [7‏ ܢ 
൦17) ഴം ച്ഥക. പി 2൧൦൧‏ ܡܘܬܐ 2൨൧൪൭‏ 
9 ܐ 

ܗ 7 ܟ 7 ܟ 70 ܟ ܗ ܆2 7 7[ 
മചാഠ 114൧10 . [41 ൧2൮൧5 1214‏ ܘܐܡܪ 2 
൫ 0 മക 2 0 97 : 2‏ 7 
൭൪1൧5‏ ; ܙܘ 2[ ܟܬܕ ചി‏ ܡܽܘܢ 125 ഥാ]‏ 

ത്ത ൧ ൧ 2‏ ܝ . »ܫ ഥ്‌ ക്ര‏ 0 ܀ ܀ ܐ 

ܡܢ 12൨൧‏ ܫܥܝܢܚܩܐ ܐܝ 1,൨൨൧‏ ܕܬܐ ܘܗܝ . ܗ 
ܒܡ 2 ൧ ൭,‏ ܕ 7 0 ܘ ൮ കു‏ 

വ] 3‏ ܕܒܢܘ ܒܐ ܐ 11 ܕܪ̈ܝܬ “൧൭‏ . 
ܕ ൧ 7 പി 7 ൧൧‏ ܀ ܀ | 2 × ܀ ܀ ܐ ܝ 


൩൨൭ 3൧ . ച്ച്‌ 7:65 ܐܠܗܐ‎ പം നു 
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(കോറലാ__ലമറിയം യൊല്‍ദാസ്‌) 
ധാര്‍മ്മിക രുടെ നിര്യാണത്തെ മാനിചപ്പ്യോനാം 
ദൈവത്തി_ നു” മോദപ്രദമാണവര്‍ ത൨ന്നോര്‍മ്മ 
വരുവിന്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗം നേ-.ട്ടവിനെന്നേവം-മിഹാ 


രാജാവോ തിട്ടന്നേരത്തവര്‍ ധന്വന്മാ൪ 


കേസരിയെപ്പ്പോല്‍ ന്വേവരിടുമാമൃതിയെ_കാണ്‍കെ 
ധൈരചസമേ_തം ചോദിച്ചാനേവം_മോഠ 
മൃുതിയേ! നില്ല്യ നി -ണാളായ്‌ ക്രലേശി_ച്ചേറനാ- 
മര്‍വൃദ്ധ__നെയന്വേഷിപ്പാ നെന്തേ__കാര്യം. 
ബാറെക“മോര_ശുബഹൊ . 
കൂപത്തില്‍ പത്തേ_ഴാണ്ടായ” ചേറി__ന്നുള്ളില്‍ 
മൂടിയ ത൨കെട്ടി ല്ലെങ്കില്‍ ശഗങ്കി__ക്കേണ്ടാ 
ദൈവതതആജന്‍ ത൯൨തനുവാം തിയാ__ദാമി൯ 


തനുവി൩൯൩൨യിരും നവ്വതയും പരമേ-കിട്ടം 


നാഥാ: സ്ത്ൃതിനിന്‍൯ കല്‍. പ്പനയാല്‍ മരണം_നിങ്ങി 
® © 0009 ത്താല്‍ സര്‍പ്പുവിഷം പാടെ_മാഞ്ഞു 
ആദാമ്പ്യം മണ്ണ്ണൊ_ന്നായ്‌” നി കൂട്ടി. ച്ച൪ക്കും 


വായ്യുളശേ_ഷം നിന്‍ പേര്‍ക്കായ” സ്തൃതിപാ-ടട്ടെ. 
മൊറിയൊ... 


(എനിയോനൊ-പര്‍ദൈഡൊ) 


ഉയന1സ്വെമ- ഗാതവുമാത്മാവും-പയന രുസ്ഥാനത്തില്‍ 
ആനന്ദിക്കണമെ നിന്‍ രാജ്ൃം തന്നില്‍. 
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[മി മ, _ ܟܗ‎ ത ܝ ܆‎ . 
| ܬܘ ܒܬܝ‎ , പാട്യം ܘ ܡܥܬܢܚ̈ܙܬ ܠܗ‎ ക [ക 3-5 
൧ ൧ മ റ © × 23 1 ൧൧ ܝ 7[ ܝ‎ 
൧൦൭൭൭൦ . 12൨൧൧ (൧൭൧ ܠܝ ܕܒܦܘܩܨܢܝܕ‎ 


ܐܝܒܐ ܠ ܙܒ ൪ _ചഥഷ്മാ. 1യപ്പം‏ ܡܳܢ 


ܢ 


ക.‏ ܝ ^ ܘ ܫ ܗ ക,‏ ܟ ܀ ܀ܫ 
ചാ 12 പ. പ്രഥധാ 12 പഥ 12൨൧൧൧‏ 
നു [7 ൭ [7‏ 2 
ܡܝ ]4 യ നൂ.ക൭൭‏ ܝ 2൧.൭‏ & 
7[ 2 07 ܟ 
ܠܘܕܝܬܐ ം‏ ܚܬ ܡܠܐ ܪ̈ܚܡܐ : ഗ്വാ‏ 
ܚ . 7 7 
ക്ക‏ 07 
ܢܥܚܝܙܕܘܢ ൧൧൧൭൧‏ 4 
0 : ܗ ܀ ܀ ܨ ܗܐ 7 ܝ 2 ക;‏ 
2 ”11-27 ܕܫ̈ܓܙ̈ܐ ܘܐܬܚܒܠ .ܐ 
൧ കം ക ക്‌ ൧ ൧ 7 ൧ 7 [7‏ < ܗ 
ܘܣܪܚ ܟܫܐ [2൨൧‏ ܒ ܐܗܢ ക . 122൨കം‏ 
ܚ 2 ܳܬ ൭‏ ܨ3_ ൧൧‏ ܀܀ ൧‏ ܟ 
ܩܘ 7 7 ܫ 7 ܀ ܀ 
12൧൧‏ ܘܬܘܠ̈ܠܐ : പ്മാഠ‏ ܠܡܰܠܢ ൭൦൧൦ . ചം‏ 
ܢ ന‏ ,ܕ _ ܗ ഉ‏ 
൧ [7‏ ܗ ൧൬൩‏ ܀ ܩ ܨ ൧‏ "| ܟܗ ܠ« 
ܟܙ ܫܩ പച . ൭൨൧‏ ܓܐܬܐ ം പുക‏ ܐܘܢܢ ܐ 
റ്‌ _5 7‏ ܝ ന ൭,‏ 2 7 ܢܗ 2 
൭൧.൭‏ ܘ ܕܘܬܘ̈ܒܫܢ ܝܗܘܢ ܐܘܒܕܘ ܘ പക 15൭7‏ 
ܡ കു‏ ܗ ܫ ܨ ܀ ܀ ܩ ആ‏ 
ܣܢܬܐ . ൨൧൨൭ഥ]ഠ‏ ܙܝ ܨܐ 


ം 1117‏ ܠܚܰܕ݂ܘ ܠܗܽܘܢ 


കള്‍ മം, ܝ . ܝ‎ 7 ള്‌ ܫ‎ 0 
] 124൭൨4 [1] . ܝܗܒ ܠ‎ ലി ൧. : ܘܐܳܡ̱ܙܺܝܝܢ‎ 
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മരണാധീനത്തില്‍_ കൂമ്പാരം ` ¢ 1 
ചീഞ്ഞ ശരീരങ്ങഠം വന്വ്േറിക്കാണ്മി൯ 
കന്നായ” പ്രേതങ്ങഠം _കണ്ടിടാമെങ്ങും 
കീട ത്തി൯ കൂടാണെല്ലാമൊന്നാകെ 
വങ്കന്മാരേയും-പാഴാം വ്ൃത്ഥതയെ 
പി൯ചെന്നോരേയും ശാസി_പ്പം സര്‍വ്വം. 


തീത്തമരത്തിന്‍െറ. പത്രങ്ങഠഥം ചാത്തി 
സുന്ദരദമ്വതികഠം നാണം൨മറവാക്കി 
ഏദനില്‍നിന്നും നിര്‍--ഗതരായീടുമ്പോഠം 
അനേപ്രോനപ്ം ചോദിച്ചരചെയ്യാരേവം 
തര്‍ക്കും തുൂണയായോ_നിതിനെയാര്‍ക്കേകും 
നമ്മഠംക്കായ”ത്തന്നെ വീണ്ടും_ നലു;ടുമോ. 


ദൈ വത്തോടാദാം_ഖേദം പൂണ്ടോതി 
ഞാന്‍ കാരണമാണോ തോട്ടത്തിനു വേലി? 
എന്നെത്തിരയും നി൯൨കൃപയെ വിലക്കല്ലെ 

എന്‍ രക്ഷകനേ! നിന്‍ വിധിയുണ്ടാകുമ്പോഠം 


എന്നില്‍ നിഹിതമതാം-നി൯ പാവനശാത്രം 
ആ വാതില്‍ തുറക്കും താക്കോ__ലാണല്ലോ. 


മാനവരെ വേഥം_കെണിയില്‍ 017 56 
6( ® ̇ܘ[ @® ܛ ܘ00@1®‎ നീ സോത്സാഹം ചെന്നു 
03700 കെണിയുള്ള ത്തില്‍ -61000050 കണ്ടെന്നാലും 
മാറിപ്പ്പോയീടാ൯ കെല്‍പ്പണ്ടായില്ല 
കൂടിയ തന്ത്രത്താല്‍-കെണി നീ വയ്യന്നു 
നിന്നെ ദ്വേഷിപ്പ്യോനുണ്ടാ-കും മോദം. 
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.ܝ ܨ ܝ ക‏ ܢ ܀ രഥ ൧‏ )0 ܗܢ ? 
പ്രി‏ ܗܣ :ܠܗ . ܘܐܦ. പ 12൭൧ ൫൪.‏ < 


43 പി [ഥി]. 1൩ 2൦” 


ܚܝ 


ഫാ . [1 ൦൩൧൧ : ല്‌. 
7 2 $> ܕ‎ ൧ 2 ܟܗ ܛ‎ 
25344 ൧൪൭൧ ܢܶܦܩܽܘܢ‎ 134 ം ܢ‎ 
0 ഇ 7 “൧ ൧ 7 ܝ‎ റ) ܟ 2 ܟ‎ 

ܘܐܬܬܚܙ ܢܬܒܬܚܝ : ܓ ܙܟ .൧ഥഠ൭‏ ܩܠܢܕܐ ܗܘ 
അ‏ @ : ܫ അ ഭം 7 ഇച്ചി ര‏ ܐ കു‏ 

ܕܢܐܐ ܬܐ ܨ പ്‌‏ ܐ 2൧1ച‏ . ܒܥܢܐ ܡ ܐܗܢ ,ܙܝ : 
ܟܥ > 03 ഗ്‌‏ ܫ 0 ന‏ .ܘܫ 
ܢ ܣ ܕܠ .ܝ̄ܐܐܝܬ ܬܐ ൧൧൮൧൭൧‏ 2 ܝܗ ܚܐܚܧ 
രി”‏ . ܠܝ ഴി‏ 
2 ̈ܝ : ܢ ൧‏ ܫ 0 ܫ ܠ 7 ܩ തം‏ 1 
ܡܐܗܘܢ : പു ച... ചു ൮.൧‏ ܢܢ 
7 0 ܟ 5 2 ܝ ܫ 2 2 ܘ ക‏ 
ܠܝܕ ܫ ചു പറ‏ ܀ ܐܟܠܐ ഠ്വട്ധഥഠ‏ 
ܘܶܐܦܥܶܐ മ്‌. ച‏ ܠ ܐܒ̈ܪ ܐ 1൧൧൦‏ 
[൮ ചട്ട"‏ . ܘܣܳܣܶܥ ܒ̈ܝ 12൭2 ചട‏ 
പ‏ ܕ݁ܽܘܚܶܗ . ܐܘ ܘܫܠܶܡ പ്രക‏ ܒ ܐ ܣܝ പഥ‏ 


൧ തക 7 ܟ‎ ൭ 27 7 ܝ‎ 7 


൭0) ഒന്നാം ശു ശൂഷ 


ഗാന്ത പുലത്തണമേ'_ നാഥാ! മാനവരില്‍ 
തിരികെ വരുത്തണമേ ഴൂര_സ്ഥന്മാരെ 
പരിപാലിക്കണമേ--സവിധസ്ഥന്മാരെ 
പഠശിയും പീഡകളും മായിച്ചീടണമേ. 
ഈ സഹജാത൯തന്‍.ത്ആത്മാവിനു കൃപയാല്‍ 
നല്‍കണമാര്വോസം മേല, -റിറ്റദേമില്‍ 


നാഥാ. തിരുമുമ്പില്‍- ശുശ്രൂഷിച്ചോനെ 

നിന്‍ രാജ്വൃത്തീന്നും രോധി ച്ച്രീടല്ലേ 

നിന്നുടെ നിര്‍മ്മലമാം-മെയ്‌പേറിയ കൈകഠം 
രുധിരത്താല്‍ ശ്രുദ്ധീകൃതമാം വഭയ്‌കളുമേ 

നിന്നെക്കു രിശിച്ചോര്‍- താഡിച്ചോരിവര്‍പോല്‍ 

അയ്യോ നരകാഗ്നിയ്യൃരിരയാ_യീടല്ലേ. 


നാഥാ' നീരപ്യാത - ന്മാർ തന്‍ നാമങ്ങഠം 
കനിവോടെ ൭$തണമേ മേല്യ-റിഠിലേമില്‍ 
അന്തിമകാഹളമ.ങ്ങംതും നാഴികയില്‍ 
ആനന്ദസ്ഥാനത്താമോദാഥാരേ 
പരിശുദ്ധന്മാര്‍തന൯- നിരയില്‍ സ്തൃത പാടി 
അവര്‍നി൯ വലഭാഥേ നിലകൊ_ണ്ടിടേണം 


(മാര്‍ യാക്കോബിനെറ ബോവുസൊ) 
ഈഈയാചാര്പന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ 
സിഭ്മന്മാരോടൊലപ്പും നിതപ്യാവാസം തന്നില്‍ 


ശാന്തപ്ാവാഴ”വി൯ നല്‍വൈദികരേ/! വേര്‍പെട്ടോനാം 
എന്‍പേര്‍ക്കായിപ്രാത്ഥിച്ചീടവിന്‍ മദ്‌ ബഹാതന്നില്‍ 
ഫ്രം വര്‍പെട്ടോനാമെ൯പേര്‍ക്കായ”പ്രാത്ഥിപ്പില്‍ 
ദ്രാതാക്കന്മാരെ സ്നേഹിതരെ! ® 201 100. ¢ 00 
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തി 10 ൧ 27 : ܡܠܪ̈ܘܬܐ‎ 
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ܟ ൧7 ഇ 7 ക്‌ 07 ളി‏ | ܀ ܗ ܝ ܺ0 ܫ 
ട്രേ ൧.2൭‏ ܟܦܨܢܫܐ . 1൧൨൭ഠ‏ ܕܐܬܚܣ ܚܫ 
0 ܩ ܟ ܢ 2 മ,‏ ܫ ൫7‏ 
പഥ 11: പ‏ ܐܬܚܥܟܭܘܢ ടവ ം‏ 12 : 
ക, ൧ [7‏ 7 ܓ :ܢ :$ ൧‏ 7 2 ܩ 
ܠܡ ܗܢܘܢ ൭‏ ܠܒܘܝܢ. ܘܠܠ എം ..൨൭൧൧. ൧൭‏ ܠܒܕ 


൧൧ [7 2‏ ܝܚ ܨ ൦൦5‏ 7 ܟ 
പഠ . ൭൧൧൧ ൭.൧‏ ܪܐܚܝܙܝ .ܢ . ܘܟܬܘܒ 
൧‏ ܐ| ംം‏ ܐ 2 ത‏ 2 0 ܗ ܘ ൧൭ ൧‏ 
ܫܡܗܝܗܘܢ . ܒܐ ܘܫܠ ܕܠܠܠ . ഥു 1൧ഠ‏ 

9 ܟ 7 ൧‏ 7 ܫ 
ܩܨܳܢܳܐ ܀. ܐܶܚܨܳܢܬ݁ܐ ܡܝܢ ܪܘܡܐ 0 ܒܓܒ .̄ܐ പിച്ഫവം‏ 
ܓ 2 മ ൧ റ്‌‏ ܓ 2 ൭ ചം‏ 
ܢܩܘܡܘܢ ക. ൦ 1൧5൨൧. പു.ഥ] ൮-2:‏ 
൧ ഥം കര, റ ക ൧ ൦൦൯. 3 07 ക്രി ത [7‏ 
കഥം‏ 625[ ܕܒܘܣܢܐ̈ܐܼ. ܘܒܢܐܘܢ 12 കം‏ 
ക‏ 12 ܕܡܨ̈ܝܢ ൫ 2൨൧൭.‏ 
അക?! മ 2‏ 0 ܩ ܫ 2 : 
ܒ ܫܒ 8 5 ; 9 | 
. 2 2 7 .| 7 ܥܫ ܀ ܀ ܗ ܟ 
12൨൦൧ പഠ‏ ܟ11 ܡܬܬ̈ܟܢܐ 204 തക‏ ܗܘܫܘ 
൧ 7‏ ܀܀ .ܦ 0 ܀ ܘ ܝ 2 ܝ ܟ 
ܒܬܠܡܐ ܟܗܢܵܐ ܗܢܐ 1__ഥ൦ ം (൨൧൧൧ 2൧.൭‏ 
ܘ 2 ഥു 2 2 7 ൭,‏ .ܝ 7 
൧ ക‏ ܦ 8232 | 7 ܟܨܒ «܀܀ܘ 07 ܒ © 
ܗܘܬܘ പിച്ചി മച്ചും 1ഫ-കാ‏ : 
7 2 . ܣ 7 ന‏ ܝ കം‏ :2 7[ 
1൧൨൧ 2൦.൧൭.‏ ܘܫܢܲܫܐܝ܆ (൧൧൧൧‏ 4 ܠܽܘ ൦൧൭൪‏ 
ക,‏ 7 7 ܘ 7 ൧‏ 7 ܝ ܚ ൧2‏ ܫ 2 
ܗܘܬܘ ചമ ികാഠ 1൧൭. 1൧ ഫക‏ ܀ 


ഉ 


ലീക്‌ ട്ട . ൦൧൧ വ 2 
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രക്ഷിക്കപ്പെട്ടോര തന്‍ ഗണമേ! ഗാന്ത്്ാാവാഴവിന്‍ 
നാഥന്‍കാക്കും,പ്രാത്ഥിച്ചിടവി൯നിങ്ങളെനിയ്യക്ായ" 
എന്നെത്തള്ള ല്ലെന്‍൯ പരിചിതരേ ിഷ്വന്മാരെ! 
ശദ്മാഗഥാരേ നിലകൊള്ള മ്പോളോര്‍ക്കണമെന്നെ. 


ആചാര്യാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിംച്ചാ- 
രിതആചാര്ന്നേകുക ` 00 നാഥാ! സ്ലോത്രം 


കോ റാ, യാം... പായ‏ ܫܡ ܡܝܫ ܫܫ 


3 ܓ¿ }ܣ 5܀ ܣ 7 ¥ ¥ܘ6 ര‏ 


ഒരു $§ܗ‎ 0965 ശേഷം 


# ݀< 7 7) ? '§ ) < 7 7 3 07 ˆ £ ' 7 :7 


കത്താവേ! ഇന്നേദിവസം ഇവിടെനിന്നു യാത്ര 
യായി, നിന്‍െറ അടുക്കലേയ്യഛ, പുറപ്പെട്ടിരിക്കന 
ഈ പൃരോഹിതന്‍ (ഇന്നാരുടെ ) കടങ്ങളും പാപങ്ങ 
ളും ക്ഷമിച്ചു, നിന്‍െറ വത്സലന്മാരായ നീതിമാന്മാ 
രുടെയും പൃരോഹിതന്മാരുടെയും കൂടെ, സന്തോഷ 
പൂര്‍ണ്ണമായ പവദീസായില്‍ ഇവനെ ആശ്വസിപ്പി 


കാണ മേ__ഹോശൊ.... 
(കുക്കിലിയോന്‍) 


വാക്ക നാഥനെ യെന്നാത്മാവേ!' ഹാ.... 


തിരുനാമത്തെയെന്നസ്ഥികളേ/! 


വാക്ക നാഥനെയെന്നാത്മാവേ! ഹാ.... 


അങ്ങുമറന്നീടരുതേ തുന്നുപകാരങ്ങളെ നീ. 


രണ്ടാം ܘ‎ 3 6൭ 


അ 0‏ ܀܀ ܐ 9 ܀܀ 8 ܗ ܓ ക‏ 
പിര്‌ | ച്ച .൧.1.2ഠ പ൧ഫ൧ ൧‏ . ܘܦܐ 
ഇ ൭‏ ܟ 4 ൭.‏ .ܢܘܢ ܝ 0 ® < 
ܕܘܬܝܡܝܢ ܢܬܘ ,ܒܗܝ ܪܠ ܩܘܢܼܬ ܐ ക ഠാ ഥി‏ 
80 03 27 ܝ ഷ്യ‏ 0 ܗܘ .® 
ܡܘܫܢܥܢܐ ܕܐܢܬܢܝܨܕ ܡܪܐ ല്‍ 12 ഥാ‏ | 


: 09 ܟܗ ܢ തി‏ 
൧.൧൧. പി 1൧൧‏ ܐܢܝܕ ܠܝܕ ܬܫܒܘܚܬܐ ܕܗ 
ܚ ܡܐ -- പടട.‏ -- 


1 ܀܀ . 
ܐ ܫܡܸܫܬ കി. 8]. കു‏ ܀ 
൭൧൧൨൧‏ 1252 12.37 & 
കി . ക 7‏ ܝ ܬ ܢ ക‏ ܨ 
ܒܨ ܬܢ ܥܥ .ܨ ܝ ܕܝ ܨܦ ܘܟܠܪܗܘܢ ܢܫܝ 
27 ܟ 7 ܐܬܝ 2 7[ ܘ ܨ 
ܠܪܬܡܗ ച‏ .ܘ ܨܬ ഴി ൧൦ ൧.൧...‏ 116 
. ܬ .ܬ ܝ . കക‏ 3 
൧൪-൧൧‏ ܟܠܗܘܢ ൦൨15൨൭‏ ܝ ܦܩ ܠܝ 
ܘܗ 2 2 < 2 ച്‌ പ്ല‏ 
൧൨൭൪൨൭ ൩൭2‏ ܗ 1൧ി]ഥഠ‏ ܟܪܗܘܢ ൧൧൨൧൧]‏ + 
ܢ ܗ ത‏ ܢ 0 ܗ ܢ 
7 ܠ ܇ 9 1:39 
12൨൭൧.‏ ܘܒܪܚܡܐ കം‏ 
ܫܝ ܘܡܢ . ܥܩܒܐ ܒܝ ܬܡܐܐ ܠ 
കത 7 0 7‏ < ܗ 0 ܓܩ 
50-൧4‏ ܡܢܐ ഥു 1൧: സ്‌ [പ‏ 
܇.1 ܩ ܟ ഥി! ലി‏ 07 ܀ ܘ ܐܝ ൧൧‏ 2 
ܡܝܩܬܐ . ܠܒܪܗܘܢ (ܗܢܝܢ ܘܐܚܝ ܢ 1 
ܝ ചി അ ൧൭൭‏ 2 ܢ ܀̇܀ മക‏ 
ܕܒܕܨܘ̇ܒ݀ܬܵܐ ܟ ܘܢܝܐ : ܐܫ ܬܶܢܘ ܨܢ ܚܢܐ ܗܠܝ 


¦ ܫ ܟ 2 ܩ ൧ ത 7 എ‏ 
ܒܬ̇ܝܝܢܘܬ ܫܘܒܥܢܐ , ܘܚܠܦܢ ൨2൧൭‏ ܠܢ ܝܕ 
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മോചിച്ചീടടം നിന്‍ പാപങ്ങഠം ഹാ... 
വേദനകറഠംക്കേകം മനം 


നിനെ നാഠാത്തിനുമവന്‍ രക്ഷിക്കും ഹാലേ.... 


താങ്ങും നിന്നെയവന്‍ കാരുണ്ൃൃത്താല്‍ 
ബാറെക്‌ മോ൪--ശു ബഹോ... മെനഓലം..... 


എക്ക ബൊ 


(കാക്കുനാഥാ സ്റ്റീബായാല്‍ 


൭ ടയോ൯നാഥാസത്വമതാം 
വിശ്വാസത്തൊടുവൈദികമാം 
ധര്‍മ്മംമുറപോല്‍ നിറവേററ_ 
ട്ടായുഷ”ക്കാലത്തി൯ തികവില്‍ 


വേര്‍പെട്ടോരാമാത്മിയ 
താതന്മാരക്കും സഹജരര്‍ക്കും 
നിന്‍െറ മഹോന്നതരാജ്വത്തില്‍ 
മഹിതസ്ഥാനം നല്‍കണമേ. 


അവരരര്‍പ്പ്റിച്ചൊരു സുരഭിലമാം 
ധൂപത്താലാരാധനയാല്‍ 

അവരുടെ കടപാപങ്ങളെ നി 
പരിഹൃതമാക്കിത്തീരക്കണമേ. 


പരിഗശ്തുഭ്ധാചാരവന്മാർ തന്‍ 
അവകാഠമവരക്കേകണമേ 
കീര്‍ത്തിക്കണമവരെന്നും നി-- 


നുന്നതമാം ദൈവത്വത്തെ. 
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ܫ വ്‌‏ ܝ ൭‏ ܀ ܘ ܝ ܦ ܝ 9 ® റ‏ ܀ ܟ 
ܡܝ̈ܫܡܝܗܘܢ ܘܬܬܡܰ ܬܬ ܗܘ ܢ . ܢܬܚܣܘܢ ܚܘܼܒܝܗܘ ܢ 
ܟ ܘ ܘ 2 0 ܗ ര‏ ¥ ܀ ܘ 
ܘܚܛܗܵܝܗܘܢ : ܘܢܶܫܬܘܘܢ 1൧൧൦‏ ܕܣܩܵܗܵܢܶܐ ൮൦൩)‏ ܀ 
| : »ܨ ܝ 
1240൧9 1൧.൧൧. ചാ (൦൩൧൪൭‏ ܐܐܠܗܽܘܬܝܢ 
12൧‏ 20 
ܬܦܫܦܬܐ ܀ 
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1൧൭൨൧൭൧2‏ ܕܐܘ 12൧൧൧‏ ܡܘܢ 501൧‏ ܐܢܬ ܕܠܨܕܟܝܠ 
7[ ܀ ܀ ക? ത്സ‏ 5 ܀ ܘ ܟ ൭‏ [ ܙ[ മ,‏ 
¥ ܕ ܀ ൭൭‏ 5 0 
ܒ ܕܢܝܗܒܬ ܠܝ ܗܘܘ ഷ്‌ ൮ : റക‏ 
൭൪‏ ,252 :55:5:ܐ ܐ 124 ം ചകക 1൦‏ 
പി‏ ܫ ക്ക‏ 5 2 7 ܗ 
` ܐܝܬܐ ൧‏ ܬܐܐ 1ധചാ‏ .112 ܗܒܠ ܠ 
ܒܠܝܘ ܡ ܠ ܘܩ̈ܠܝܐܐ ൪2.‏ 12 ܩܨܺܝ̈ܡܺܝܢ 
7 ܥ ലി‏ ܫ ܀ ܀ 2 ܀ ܀ ܗ 
14൧ ൫൧‏ ܠܝ ധാ മു ഠാ‏ 
ܠ ܬ( ച‏ 12:32 ܘܚܰܟ݁ܝܡܥܐ ܘܣܒܪܵܐ 
7 ܫ 7 2 ൧‏ ܡ ക‏ 
ܘܪܬ ܝ̈ܐܐ പഠി‏ ܠܽܘܬܝ݂ܗܽܘܢ : ܘܡܰܠܚܶܐ 1.൧൧‏ 
: ¢ 22 0 2 ܢ 
ܪܚܝܒܡ ܝܝ : ܘܕܚܝܠ 02 ഥാ 122൧‏ 
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രി ച‏ ܣܛܘ ܭܝ 
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(തക“ശെഘ്യൊ) 

(ഏദന്‍തോട്ടം നട്ടോനേ, ........രീത 
പുന രുത്ഥാനത്തെച്ചപൊല്ലി 
പ്രലപിക്കുന്നേവം മരണം 


മൃതിയേ! പൃരിതമായില്ലേ 
ഇതുവരെയും നിന്‍൯ഭണ്ഡാരം 


നീ നല്‍കിയ മന്നന്മാരെ 
മകടസമേതം കൊണ്ടുവരൂ. 
ആ മന്നന്മാരൊന്നാകെ 

കണ്ടാലും മണ്ണ്ണായ”പ്പോയി 


നിര്‍മ്മലമാം സ്നേഹംനിറയും 
തൃതന ദമ്പതിമാരെവിടെ 
ജീര്‍ണ്ണുതയെ പ്രാപിച്ചോരാ_ 
മവരുടെ ഭൂഷിത മകട ങ്ങഠം 


ഹന്തചിലന്തിവലയ്യയയൊപ്പം 
എന്നെ മുറവം പൊതുിയുന്നു 


എന്നെ ക്രേശിപ്പ്പിച്ചോരാം 
പട്ടക്കാരെ കൊണ്ടുവരൂ 


സുന്ദരരെ വിജ്ഞാനികളെ 
രോസ്ധ്രവിഗദ”ദ്ധന്മാരെയും 
സമ്പത്തൊക്കെ മുടിച്ചോരാം 
സമ്പന്നരെയും കൊണ്ടുവരു 


സമരസമത്ഥന്‍൯ ഭീതികരന്‍ 

വിസ്‌മയ കര്‍മ്മമനുഷ്കിപ്പോന്‍ 

വീരന്‍പുന രത്ഥാനകനാം 

മശിഹായെന്നെ ഗ്വംസിക്കും 
സ്നൌമെന്‍കാലോസ്‌..... 
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പൃരോഹിതമന്മാരെ അലങ്കരിക്കുന്നവനും പ്രധാനാ 
ചാരന്മാരെ പരിപൂര്‍൪ണ്ണ്ൂരാക്കുന്നവനും, മണ്മയരെ 
തനിക്കു പൃരോഹിതന്മാരായി തെരഞ്ഞെടുത്ത്‌”, ത 
ന്‍െറ ധനം ആവശ്യക്കാര്‍ക്കു വിഭജിച്ചകൊടുക്കുവാ 
നായിട്ടു്‌” തന്‍െറ ശ്രീഭണ്ഡാരത്തിന്മേല്‍ അവരെ അ 
ധികാരപ്പെടുത്തിയവനും തിരുമുഖപ്രകാശത്തില്‍ സ 
ന്തോഷാിക്കുന്നതിനായിട്ടു്‌” തിരുവിഷ്കപ്രകാരം അവ 
രെ തന്‍െറ അട്ടക്കലേയ്യഛ്ല മാററിയവനുമായ കത്താ 
വിനു സ്തൃതി. തനിക്കു തന്‍െറ പൃരോഹിതനെറ ൭ 
വസംസ്ത്ക്ലാര ശ്രുശ്രൂഷ നിര്‍വൃഹിക്കപ്പെടുന്ന ഈ സമ 


ഒമ്സദറാമ 

യഥാത്ഥ പ്രധാനാചാരപ്യനും, പരിശ്തുദ്ധ മഹാ 
പ്രധാനാചാര്യന്മാരെ ശ്രദ്ധീകരിക്കുന്നവനുമായ മിരി 
ഹാതമ്പരാനേ! നിന്‍െറ വി്വസ്ഥ ജനത്തിനു ബ 
ഹഫുമാനപമായ പൌരോഹിത്വ്യം ന ഏല്‍പ്പ്പിച്ചുകൊ 
ടുത്തു. അവരെ നിന്‍െറ വിഗശ്ുുദധ സഭയ്യ്ല മഭ്ധ്ൃസ്ഥ 
രും ഭവനാവകാഠികളും, അതിനുപ്രകാഠം നല്‍കുന്ന 
വരുമായിട്ട്‌” 7 ആക്കിത്തീ൪ക്കുകയുംചെയ്തു. നിന്‍െറ 
മഹാവിശുദ്ധ സ്ഥലത്തുപ്രവേശിക്കുവാ൯ അവരെ ന 
അര്‍ഹരാക്കുകയും, നിന്‍െറ ദാസരുടെ പാപങ്ങളും 
അപരാധങ്ങളും അവര്‍ വഴിയായി പരിഹരിക്കുക 
യും, ലോകാതിതമായ സ്വര്‍ഗ്ഗിയ നല്‍വരങ്ങഥം അ 
വര്‍ക്കു നല്‍കുകയും ചെയ്യ. നിന്‍െറ ആചാര്വത്വ 


തു 
ഇടവകയില്‍നിന്നു വിവിധതര വ്വാധികളും കോപ 
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51007 അവര്‍ വഴിയായി നീ നിരോധിക്ക 
യും ചെയ്തു. ഇങ്ങനെ പരിശുദ്ധാത്മ ശോഭിതമായ 
ഹല്ലാ അലങ്കാരങ്ങളാലും അവരെ ശ്രേഷ്ഠരാക്കികൊ 
ണ്ടു”, നീ മണ്ണ്ണാകുന്നു. മണ്ണിലേയ്യൃതന്നെ നി തിരി 
കെചേരും എന്നു” ഞങ്ങളുടെ പിതാവായ ആദാമിനു 
നി നിശ്ചയിച്ച ന്വ്ായവിധിപ്രകാരം, ഇവരേയും 
രകാണടുപോകുവാന്‍ നിരെറ വിഗശ്തുദ്ധ മാലാഖമാര്‍ക്കു 
നീ അനുവാദം നല്‍കി. അങ്ങിനെ ഗബ്ദുസുന്ദരമായി 
രുന്ന ആ വായ്‌ ഇപ്പ്പോഠം ബന്ധിതമായും, മധുരഥാ 
ന മൊഴുക്കിയിരുന്ന കുഴല്‍ മൌനമായും തീര്‍ന്നിരിക്കു 
ന൯. ആകയാല്‍ കത്താവേ:' ഞങ്ങഠം നിന്നോടപേ 
ക്ഷിക്കുന്നു: തിരുസന്നിധിയിലേക്കു ന എടുത്തിരി 
ഗ9ന൬ന ഈ പുരോഹിതനെ അനശ്വരമഹിമക ക്കു 
നീ അര്‍ഹനാക്കണമേ. അതുല്വമായ അലങ്കാരങ്ങ 
®0©0 ഇവന്‍ പ്രദശോഭിക്കയും, മാലാഖമാര്‍ക്കടടത്ത 
പെൌരോഹിത്വകൂടാരങ്ങളില്‍ ഇവന്‍ കാണപ്പെടുകയും 
ഒ്വയ്യുമാറാകണമേ. കത്താവേ' ഇവണ്‍െറ പൌരോ 
ܐܨܗ1 ܩܘ‎ ശ്രശ്രുഷയ്യ്് പകരമായി, നിന്‍െറ പരിത്തു 
ദ ന്മാരോടൊരുമിച്ചള്ള ആനന്ദം ഇവനു നല്‍കണമേ. 
തിരുസന്നിദ്ധിയില്‍ ഇവന്‍ അര്‍പ്പിച്ചിട്ടള്ള ബലി 
കറംമൂലം ഇവന്‍ ധന്വനായിത്തീരണമേ” ഇവന്‍ 


ഡ്രാപിച്ചതാലത്തുകഠം, മഠിഹായെന്ന യഥാത്ഥ പ്ര 
ധാനാചാര്ചനാകുന്ന നിന്നെ പലിരയോട്ടകൂടി ഏല്‍ 
പ്പിച്ചുകൊണ്ടു”, മാലാഖമാരുടെയും മനുഷ്വരുടെയും 
സമൂഹത്തിനു ഇവന്‍ അര്‍ഹനായിത്തീരണമേ, സക 


ല ദു:ഖങ്ങളില്‍നിന്നും കദ്യതകളില്‍നിന്നും ഇവനെ 
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രക്ഷിക്കണമേ. നിന്‍െറ തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവ 
രോടുകൂടി ഇവന്‍ സ്കൃതിപാടുമാറാകണമേ. ദ്ര്രീഹന്മാ 
രുടെ തലവനായ പത്രോസിനോടുകൂടി ഇവന്‍ ഹാ 
ലേല്യയാ പാടുകയും, ഇടിയുടെ പുത്രനായ യോഫനന്നാ 
നെറ കൂട്ടത്തില്‍ ഇവന്‍ സ്തൂതിപാടുകയും, ട്ല്രീഹന്മാ 
രുടെ കൂടെ മഹത്വപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യുമാറാകണമേം 
പ്യരോഹിതതന്മാരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ഇവന്‍ ശോഭിക്കയും 
പൌരോഹിത്വ വസ്ധൂങ്ങളാല്‍ അലംകൃതനാവുകയും 
ചെയണമേ. ഈ ജീവിതത്തില്‍നിന്നുള്ള വിടുത 
ലില്‍, ദുഷ്ണാത്മാക്കളുടെ ബന്ധനത്തില്‍ നിന്നു” ഇ 
വനെ രക്ഷിച്ചുകൊള്ള ണമേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവാ 
യ യേശ്തമിഠിഹാ! നിനെറയും, വാഴ്ലപ്പെട്ടവനും 
ഭാഥ്വവാഠനുമായ നിന്‍െറ പിതാധിനെറയും പരിശ്ത 
ദ്ധാവഹായുടെയും കൃപയാല്‍, തിരുഹിതമനുഷ്യിക്കുന്ന 
വര്‍ക്ക്‌” വാഗ്ദാനം ചെയ്യപ്പെട്ടിട്ടളള ആശ്വാസം ഞ 


ഞ്ങറഠംക്കും ഇവനും നലൃണമേ. ഹോമൊ... 


(്കോലെ __ശ്ശോമ്മെ ദാബോ) 


ത്തത്മം-മെയോടോതൃുന്ന 

കേ9-രുതെന്‍ വേര്‍പാ-ടിങ്കല്‍ 
പ്യനരു_ത്ഥാനത്തോളും നി 
ധാന്തി_-യൊട ധിവാസം ചെയ്‌ക 

ജീവേ _ശ൯ തന്‍൯ന്‍വാക്കാല്‍ നാ 

മൊന്നി_ക്കും സ്ലോത്രം-ചെയ്യും 


܀ ܘ ܀ ܘ ܀ ܀ 
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പീഠ൦പന്ത്രണ്ടിട്ടീടടം 
 യോശാ_ഫാത്താഴ”വാ-രത്തില്‍ 
രാജാ_വാസ്ഥാനം പൂകും 
സ്രാല്പേ__രീറേരും ചേരും 
കൈക്കൊള്ളും തോഴന്മാരെ 
എനന൩േവം ലിഖിതം കാണമു. 


ബാറെക്‌”മോര്‍ ശു ബഹേദ 


ദൈവം _അമ്രമിന്‍ ܐ ܘ‎ 7 

6 2000 -യൊടേവം കല്‍പ്പിച്ചു 
അഹറോ-നേലീയാസാറെ 
ന്നിവരെ_മാമലമേലേററി 

അഹടറാന്‍൯---തന്‍ പൂജാവസ്ര്ൂം 

ഏല്വാ_ സാറിനേകേണം. 


ആദറം-കല്ലറയില്‍ മേവി 
ഏറെ-തലമുറ പോയിട്ടും 
പുന അ_ത്ഥാന പ്രുതവ്വാഠ 
നല്‍കാ-നാരും ചെന്നില്ല, 
നാഥ൯_സന്ദര്‍ഠരിച്ചേകി 
ശാശ തജീവിത ¢ ܐܐ‎ 


മൊറിയൊ. . 


ക്രൈ 


കാരുണ്യവാനായ കത്താ വ! നിന്‍െറ കല്പന 


പു 


60 


പ്രകാരം നിദ്രപ്പാപിച്ചിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ഈ 


രോഹിതനുവേണ്ടി, ഞങ്ങഠം നിന്നില്‍ അഭയം പ്രാ 
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രം ܕܫܠܡܗ ܕܐ ܒܐ‎ 1൧ 
തത 2 ܗ ܢ 7[ ܗ‎ 0 
ܐ‎ ൧ 7൭.൭൭ ܠܦ̈ܓܝ̈ܪܐ ܀‎ കല ܐܣܐ ܠܗ‎ 
ܝ ܢ 0 ܪ‎ ൧ [7 ܟ‎ 2 ക 
® ܪܢ ܘ‎ നി 7 ܩܘ‎ ൭, ൧ ൧ മ ܝ 2 ܟ‎ 
ഫി ൧൭൧൭ ܘܬܘܒ ܇̣‎ . 1ഫചയധ 20൨ - ܗܘܐ‎ 
27 ܬ‎ 0 തമി 2 ܦ ܢ ܐ|‎ 
[1൨2൭ ̄. ܒܝܕ. ܘܡܪ ܬܘܒ̈ܬܢܐ ܠܡܰܝܙܰܘܬ ܗܢܟ ܟܬܝܒ‎ 
ܩ‎ ൧ 7? 2 7 കക ܨ‎ ൧ ൧ ܟ ܐ‎ 
̈ ܪܡܪ ܟܘܪܣܘܢ . ܢܬܒ‎ 2 ൧൨൧൧ . ൭.൧൮ 
ܐ‎ ൧ ܟܗ ܫ ܟܗ‎ ൧ ܢ‎ ൧ ܩ‎ [7 ഥു 07 
: ܘܠܢܬ̈ܐ ܩܨܡܘܗܝ‎ 1൭4-൧ഠ :  ܣܘܢܘܟ]ܬܒ‎ 12൭൧ 
ܬܘ > ܐ ܚ‎ തക ܐ ܗ‎ [7 കുച്ചി ܗ‎ [7 07 
7 [7 7 കു 2 0 ܝ‎ 
0൭5 . 1൭൧൧൪ ܐܠܗ‎ 1൧ ܐܠܗܐ‎ 3.365 
07 ഉ ܢ‎ 23 ൩ ܗ‎ 2 
܀ ܟ‎ രീം. 2 2 7 07 ܟ‎ 07 ഛോ 2 
1൨൧൪ ൩1൧ ܘܐܫܠܥܝ ܝ‎ :1ക2൭.൭ ൨൧൦ ചി 
ܢ ܬ 2 ܫ 2 ܐ ̈ܡ ܕ‎ ക്ക [7 0 
ക: . ܐܟܘ ܝܠܐܟ ܗܢ‎ ക. ം ൧൧൩൭ 
ഉ 7 2 ൧൧ 7 ܐ‎ ക്ക 
1. ܗܘܐ ܒܓܘ‎ 1൧൭ | ം [120൧ ܠ‎ 33 
27 2 കി »ܨ ܟ‎ 
ܘܠܐ‎ 1൧ ܐܝܬ ܗܘܐ ܘܠ ܐܣܡܢ ܠܗ : 6ܐ‎ 6 
2 ܐ‎ 2 2 7 [7 ത 7 
൧൭൧൧൧. നു. . ܘܠܠ‎ 12] റി : ܢܐܘܚܡܐ‎ 


ܢ 


ܗ $܀܀ 0 0 
ഥ 129.‏ ܕܡܫ ܝܚܐ ܢܝܗ ܠܥܨܬܕ ܨ 


ܗܘ ܕܫܩܠ ܡܪܟ ܕܩܝ . ൧൪൧൧9‏ ܠܡ 
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പിച്ചുകൊണ്ട്‌” അപേക്ഷിക്കുന്ന. പിശാചുക്കളുടെ 
പിടിയില്‍നിന്നും വായുമണ്ഡലത്തിലെ ശത്രസംഘ 
ങ്ങളില്‍നിന്നും ഇവനെ രക്ഷിച്ചകൊള്ളണമേ. പി 
താവും പൃത്രനും പരിശുദ്ധ വുഹായുമേ.' പരിശ്ുദ്ധന്മാ 
രുടെ പട്ടണത്തില്‍ എത്തിച്ചേര്‍ന്നു” തിരുവിഷ്കം 
നി൪വഹിച്ചിട്ടള്ളവരായ പരിത്തഭാന്മാരുടെ ജീവക 
രമായ പാളയങ്ങളില്‍ വസിക്കുവാന്‍ ഇവനെ അര്‍ 
ഹനാക്കുകയും ചെയണമേ, ഹോമൊ... 


(കോലെ ാ__മ൦ശീഹെ നാത്താറേഹ്‌) 


സുവിശേ_ഷോല്‍സുകനായ്‌ നി൯മെയ്‌ 
രക്ത ങ്ങറഠം കെൈകക്കൊ_ണ്ടോനാം 
ഈ ദാ_സനെയോര്‍ക്കണമേ നി൯ 
സ്വര്‍ഗ്ഗീ_യമതാം മേ_ശയതില്‍ 
സര്‍വ്വാ__ധീശാ' തിരുമുമ്വില്‍ 
നിദ്ൂഹീനം_അദ്വാനിച്ചോനെ 
൭യിരേ__കി പ്രതിദാനത്താല്‍ 
സ്വ൪ഗ്ര_ത്തില്‍ മോദിപ്പ്പിക്ക 
ജീവിച്ച്‌ ദാസന്‍ സന്തത ശത്രു. ശ്രൂഷാപരരാം 
അഗ്നിമയാത്മമയ ന്മാര്‍ തന്‍ സംഘംതന്നില്‍ നിന്നെ 


ക്ക ത്തിച്ചീി_ടേണം. 
ബാറെക”മോര൪ര_ശൂബഹൊ.. 


മകട__ങ്ങളെ മുട യുന്നോനേ: 
മുഠംമുടി ചംടഭിയ രാ-ജേശാ. 


തന്നാ.ത്മത്തെ താതന്‍ തന്‍ 
തൃക്കൈക ജിലേല്‍പ്പ്ുി_ച്ചോനേ: 
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7 7 ܟ܀ ܝ ܚ ട്്്യ‏ ܆ # 7[ ൧൭‏ 
ܠܰܣܰܒܬܝ .ܪܒ ܒܗ പഠ‏ ܀ ܠܠ 102൭‏ 
5 ܓ 07 , 83 | - 0 7 
൧൨൧൭൧൭‏ ܘ 3 ܬܗ ܘܐ ܝ ܩܽܘܕܡܝܝܝ : 
ܗ 7[ 3 2 ܀ ܀ | .ܕ ൧‏ ܟܗ 
ܢܐܥܚܝܡ ܘܚܐ ܘܐܠ ܠܡܠܘܗܝ. . ܘܐܫܘܵܝܗܝܝܢ ܠܗ 
2 ܚ 2 ܗ 2 07 ܟ ܨ 2 
[പ്പം : 1102 ഹ‏ 5ܝ4 പഥ‏ ܐܢܘܡ 
ܩ 2 ܩ കു നു‏ 7 38 
ܠܝܕ പഥ 10 : 1൦൧൨൧.‏ ܡܝܢ (൭:‏ . ܠܡ« 5ܬܫܐ 


3 


ܝ : 7[ 2 : ܫ ܨ ക്മ‏ 
ട്വ‏ ܘܘ݂ܘܚܐ 0 ല്‍‏ ܠܚ ܘܡܬܦܪܬܝ܆ ܐܝܒ 
ܝ 2 : ൭൭ ഛി 0 ക തം‏ 
»ܫ ൦൭‏ ܕܗ ത‏ 2 2 
1൧൭2൧൧‏ ܽ{ ܐܬܭܰܠܰܠ . ܘܐ݀ܠܶܡ ܗ݈ܘܠܢ ܗ 
4 ܫ ത 2 07 ൧ ൧‏ ܢ ܘ ܘܐ 0 ܨ 2 
1൭൧൦൭.‏ . ܘܣܡ ܢܝܧܬܗ ൧൬൭൨5] പി‏ . ܠܒ 
0 1 « ܕ ܫ .4 
̈ܝ ലി‏ ܣܳܢܽܘܝܟ [പിയാ‏ 
അ 0 02 2 ൭൭‏ , 
പ്രഥം‏ . ܘܶܢܩܽܘܡ ܒܒ ܡܓ : 1൧൨൧൧‏ 
ܚ 7 ܗ 0 ܝ 94 
:1 ܡܠ . പ്ര ഷാം‏ : ܘܠܡ ܐ ܐܐ 
നി ഇ‏ 2 ܟ 2 
ܐ ̈ܝܐ . വാ‏ ܡܝܬ ܡܶܠܪ̈ܺܘܬܐ . ܩܐ ܕܢܗܒ 
ܛ 07 0 ܡܫ ܗ ܟ = ܝ ൧2 യമ‏ ܩ 
ܐܐܬ പ്പി ക [കാട 1 പ്‌‏ ܘܚܦܐ ܐ 
ܝ ܫܐ ܘ ܘ ܗ 2 ܗ 
ܗܘܐ : ܡܽܘܢ ܝܬܘ ܣ ܗܐ 114൧5‏ ܘܢ ܪܰܠܡܢܐ 
തമ‏ 0 69 ܘ 2 07 2 
[ച ം 2. 103.)‏ ܠܡܘܢ ܬ ܡ 


12൧൧൧‏ 1ܐ ܫܨܺܝܪܺܐ : ച 11൭]‏ ܣܵܡ പഠ‏ ܒܶܝܬ 


ܗ 
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നിന്‍ തോ 


ട്ടത്തില്‍ പണിചെയ്യോ_ 
രിദാസന്നായ”--ന ല്‍ കുക ന_ല്ലോര്‍മ്മ 

നി൯മ_ഹിമാവിന്‍൯ നാളിവനെ 

ന ിനെറ-വലത്തായ” 00 ത്തേണമേ 

പ്രതിദാ_നം പാരം പണിചെയ്യോര്‍ക്കേ_കിടുമ്പോഠം 

ഈ ദാസന്‍ ഭാ_സുരമാകും മണവറയില്‍ നി൯രാജ്വ 
ത്തില്‍ മോ_ദിക്കേണമേ. ~ 

മെനഖഓാലം, 


പുനരു- ത്ഥാനമതില്ലായ”കില്‍ 
സഹദേ_ര്‍ വധമെന്ത_ന്നേറവ 
പരലോകം നാസ്ത്റിയതെങ്കില്‍ 
നല്ലോരെന്തിനു പോ_രാടി 
പുന ര-ത്ഥാനം കളുവെങ്കില്‍ 
മിഹാ മൃുതരീ_ന്നെഴുന്നേററിടട്ടില്ല. 
മുതരേ'_നന്ദനനേ നോക്കി൯ 
ദൈവത്തിന്‍ ജീവാ__രാവം 
ജവ൯ പൊയ്‌ പ്പ്പോയോര്‍_കേഠംക്കുമ്പോഠം 
ക ബവക ംപൊങിയും_സ്വാധതമവനേകാന്‍൯ 
അവരെത്തിടുമെന്നാഭൂതില്‍ചൊല്ലിയ വാക്കിന്‍ 


പരമാത്ഥം തനം. (രണം 


(മദറോശൊ__ഒമറൊ ഈദസ്‌കുദിശെൌ) 


എന്‍ മരണത്തി൯ നാഠം തന്നില്‍ 
പ്രിയരെയെന്‍ പ്രിയരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 
ആസ്ഥയൊടാര്വോസം നല്‍കാന്‍ 
ത്രെത്തിടടമെന്നോര്‍ത്തെ൯ ഞാ൯ 


65 3 ]0 ܘ രണ്ടാം‏ 
ܫ ܀ ܀ ܗ ബി‏ ܀ ܗ .4 0 .:. ± .ܢ 
1൧൧൧‏ . ܠܬܬ ܕܐ 2൭൦ ൧൧‏ : ܬܝܢܪ ܣܗ ܢܢ ܨܺܐ 
ܟ [റ ൭, 0 : 0 : 2 ൧‏ ,ܗ ;7 ܩ 7 
ܕܫܘ ܘܕܢܗ . . ܐܡܪ ൩൧.5൧:‏ ܕܝܫܐܬܐܼ ܕܫ ܐܢܝܢ 
ന)‏ 0 7 ܥ 7 ത‏ 
ܡܝܬ ܐ . ܩܠܗ ച്ചും‏ ܕܠܗܐ : [യ ഷു‏ 
ܝ ܫ ܚ ܣ ܟ .ܗ 
ܫܩ ܝܢ ܐܐܵܘܝܠܗ ܘ[ [ഥം‏ ܗ 
ടു 1൧൧ ക. 3൧‏ ܠܕ 2 ܩܘܕܫܐ ܀ 

ܳܡ 7 2 ഇ?‏ ܀܀ ® ܐ 7 < ൧‏ 

ܨ ܫܥ 1 ܚܒܝܒܝܢ.. ܠܠ ܗ¢ܼ ܢܘܠܐ 
ܐ 2 7 ܫ ܢ ܗ : 3 2 3 
ܘܡ ܐܬ ܐܢܐ ܒܗ . പഴം‏ ]1 ܠ 

ܟ« ^ 0 ܗ ܘ ܫ ܡ തക 07 ക‏ 

ܒܥܝܘ̈ܒܐ ܡܢ ܒܙ ܕ݁ܰܚܡܳܐ ܕܒܐܝܬ. ܟܠܡܐ ൩4൭൧൭‏ 
. ܐ ܢܗ 2 0 ܓ 2 ܝ 
൧‏ ܟ 2 ܟ മു. ൭ ഥു‏ ܫ ܐ ൧ ൧൭‏ 7 
ܗܘܢ ܡܢ ܕܘܬܥܩܐ . ܬܬܠܘܐ ܝ ܛܝܗܘܵܚܝܢܟ. ܩܢ 
൧ ൧‏ 2 ܫ ܟ ക,‏ ܫ ܿ‫ കു ൧‏ 5 
?ܘ ܟ ܐ കം, കു 4 ൧ 7 [2 07) ൧‏ ̈ܝ 7 


ന , 122. 


ത 
ܠ‎ 
ܗ ܘܫ 0 7[ ܐ‎ ൧ 7 ൧ ܫ‎ ൮7 2 <. 
ܗܡ‎ ച്‌ ܐܪܓܝ‎ ക ܒܨܗܬ ܗܐ ܕ ܝܒܟ ܚܢܐ‎ 


ܐܐ ്) ܠܡܶܬܬ ܐܠܘ . ച‏ 


൧ ܝ‎ കണ ത്ന", ൧൧ കക *ܫ ܐ‎ ® 
൧ ܝ . ܝ 7 2 ܟ‎ ൭ 7 നി 07 ൧ 
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കല്ലറവാതില്‍വരെയന്വന്മാരെപ്പോല്‍ 
അവരെന്നെയനുയാനം ചെയ്യും 
മാത്രകഴിഞ്ഞാല്‍ ഭൂരത്തായ്‌ നില്ലം 
സത്വസ്നേഹിതനാം നാഥാ. 
നി൯കൃപയനുയാനം ലെയ്യട്ടെന്നെ. 


നാഥാ! വിധിലോകങ്ങഠംക്കോിടാ൯ നീ 

ഉ ജ്വലഭികരസിംഹാസന സംസ്ഥിതനാകുമ്പോഠം 
വന്നേവം തലമുറകഠം നി൯മുമ്പില്‍ 
ചേരദൃങ്ങളെ നേരിടുവാന്‍ 049 ܘܛ ܐ‎ തലതാക്ശി 
ജീവകര സ്റ്റീബായാല്‍ മുദ്രിതരായോരേ 
തിരുമെയ്യും രക്തവുമുഠംക്കൊണ്ടോരെ 
അനുയാനം ചെയ്യേണം നി൯ വാഗ്ദാനം 


നിന്നോടൊത്തല്ലാസത്തോടെ 
അവര്‍നി൯ മണവറയതിലാനന്ദിക്കേണം. 


വാത്സല്വമുള്ള വരേ! എന്‍െറ മരണദിവസ. 
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ത്തില്‍ സ്നേഹപൂര്‍വ്വം അടുത്തുവന്നു” എന്നെ ആ 


ഗ്വസിപ്പിക്കുന്നതാരായിരിക്കും? എന്നു” എന്‍െറ 


ഒരോ സ്നേഹിതന്മാരെക്കുറിച്ചും ഞാ൯ ചിന്തിച്ചു 


നോക്കി. കഷ്ടം! വെവം അന്വരെപ്പോലെ കബ 


൨വാതിലോളും എന്നെ അനുയാത്ര ചെയ്തുകൊണ്ടു” 


ഇതാ അവരേവരും അകന്നുകളയുന്നു. സത്യൃസ്സേ 


ഹിതനാകുന്ന നാഥാ! നിന്‍െറ കൃപ എനിക്ക” 


അനുയാത്രയായിരിക്കണമേ. 
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ܥܘܕܝܬܐ ܀ ܪܒܕ പഗ്‌‏ 12204 12.7 . 
07 : 2 : 2 
ܠܠܒܨܝܕ ܐ ܠܥ കഥ‏ ܘ 
ܡܗ 2 2 ܐ ܫ 2 , ܩ 
ܗ ܘ 7 ® ഥ‏ 
ܡ < ܗ 07 ൧ ൧.൧‏ ₹ ' 7 ܬ ܟ 
ܢܘܠܗ 1൩൭.‏ ܐܵܐܕܸܡ. ܒܝܠܐ 1൧൭‏ ܕܝܒܘܬܗ. 
ܙ ܗ 7 07 ܫ 2 2 4 2 
പം‏ ܡܠܐ ܒܒܪ̈ܨܝܬܐ . ܘܰܐܫܠܺܬ݂ܶܗ ܠܥ പഗ്‌‏ 
ܟ : 7 ത ¥ 02 4 ൧‏ 
ഫാ 12൧ ൨൧൮൦‏ ܘ ൧2൨൭ ടിക.‏ 
ܝ ܝ ܢ 7 ܝ ܐܫ ܘ 7 ചത‏ 
1൭൨൭൧‏ . ܫܡܠ ܡܠܟ ܐ ലക ൦൧൦൧‏ . 6 
2 ܫܸܢ ܗ : 07 ൭ കക ത‏ ܫ ക‏ 0 : 
ܡܢ ടി‏ ܘܒܣܸܠ . ܘܐܬܐ ܣܠܠ ܘܓܺܝܐ ܚܢ ܘ ം‏ 


. 2 2 7 < ܟܗ ܗ =< ܗ ജാ?‏ 
ܡܦܘܼܠ ܝܬ ܗ 1൪൧൧‏ ܕܸܓ̣ܢܝ̈ܢ ܵܐ 22[ ܠܝ 16൧‏ 


܇܆ . ഉ‏ 0 ܟ ܐ ൬‏ 
7 ܝ 7[ ൭‏ ܘܩ ܩ ܐ ܀ ܘ ܩ 7 
മഥ‏ ܀ ഠ൭ന‏ ܪ ܥܥܙ 0 ܠܝܕ ܗ ܡ ܝ ܝ .ܫܡ യവ‏ 


07 + ܗ ൧൧ 7൦൧ ച്‌‏ ܫ ܗ ܟ 
12൧൧ ; [നു‏ ܕܝܠܗ .2 
7 ܝ ܐܢ ܗ ത്ഥ‏ 2 2 ܐ ൧‏ ܝܢ ܩ{ ܫ 

ܓ 7 ܟ ܢ ܧ ത‏ 7 ܕ 2 

1 ܢܬܢ (നി‏ .ܐ ܝ ܘܢܐ ܒܗ ൧൦൨൧൧൧൧൦ ം‏ 


3 മിക ൧൪൧൭൧ ܒܝܘܡܐ 19 ܡܝ‎ 
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കത്താവേ! നി ലോകങ്ങളെ നപ്യായം വിധി 
പ്യാ൯ ഭയങ്കരമായ അഗ്നിസിംഹാസനത്തില്‍ ആ 
രൂുഡനാവുക യും അഖിലധഥോത്രങ്ങളും തിരുമുമ്പാകെ 
ഹാജരായി പരസ്യമായി വിസ്ത്രിക്കപ്പെടുകയും 
ചെയ്യുമ്പോഠം നിന്‍െറ ജീവന്‍ നല്‍കുന്ന കരിശട 
യാളമേറവം, നിന്‍െറ വിലയേറിയ രേരീര രക്ത 
ങ്ങഠം അനുഭവിച്ചും ഇരിക്കുന്നവര്‍ ഉടയോനേ. 
നിന്‍െറ വാശത്തം അനുസരിച്ചു” പ്രകാശമണവറ 
യില്‍ നിന്‍െറ കൂടെ മോദിച്ച്‌ ആനന്ദിക്കുമാറാ 
കണമേ. 


(മദറോശൊ_ശെമളഉന്‍ലംദീനസ്‌) 
(ഏദന്‍തോട്ട. നട്ടോനേ......... രീതി) 
ഈ൩1സ്വെൊ- നാഥാ: നിദ്രിതനാം ദാസ 
ന്നേചീടണമേ നല്ല്യോര്‍മ്മ 
നി൯മഹിമോദയ നാഠംതന്നില്‍ 
നിത്തണമേ വലമായിവനെ 


ത്ടദത്തെയുടയോന്‍൯ ദൈവം 
ത൯മഹിമാവിന്‍൯ രൂപത്തില്‍ 
സൃഷ്ണിച്ചി സഷ്ട്ിക്കെല്ലാം 
രാജാധിപനായ്‌” വാഴിച്ച 
സുന്ദരമാമീലോകത്തില്‍ 
പാമ്പിനു പൈശുന്പ്യം തോനി 
ഹവ്വാതന്‍ വാക്കാല്‍ രാജാ_ 
വക്കനി തിന്നപ്പോഠം വീണു 


കേണീഠേന്മാരേദന്‍ തന്‍ 
രാജാവിന്‍ ദ്രംഠാത്തിങ്കല്‍. 
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ܥ ܠܗܘܢ ܕܚܘ ܙ ܝ ~ܐ܀ 7704( ܢ ܘܒܝ . ܝܬܘ 


7 
02 7 ܀ ܰܘ 2 ܝ‎ 
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ܘ ܀ ܘ ܝ 7 ൧‏ ܓ ഥീ‏ 7[ : ܝܚ ത‏ ܝ 


റ 


ക, ܐ‎ ൧൫ ംം ,ܟ‎ 2 ൭ കക ഭക ത ܐ‎ 
ക ܒܪܒܢܨ ܝܗܘܢ‎ 0 1൭൦൧൦ 1212 2:0൨ 


മാമു 1൧5 129.‏ ܝܪܚܐ ܟ 
1ധഠക.ഥ ക 12.2൨,‏ 0 ܡܐܚܡ ം 12ച്ഥ‏ 
ܡܢ ܣܒ̈ܳܝܗܘܢ വ‏ 
ܐ ܒܪ ܚܝܐ . ܕ̈ܡܝܬ ܠܠ ܕܨܒܐ ܘܰܙܶܚܰܝ ܢ ൧൧‏ 
ܒܕ (കം 12൧ ൧൦.24‏ 1 ܒ̈ܝ പ്ര‏ 
ܠ ܢܢ [നഖ‏ : ܒܕ ܢܶܬ݂ܚܣܽܘܢ ܡܝ 12൧7൧2‏ 
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മുതിയാര്‍ന്നോനേ! കേഴരുതേ 
നിന്‍ദേഹത്തിന൯ നാശത്തില്‍ 
നി കൈക്കൊണ്ടൊരു തിരുമെയ്യും 
രക്തവൃയമേകീിട്ടം ജിവന്‍ 
സുവിശേഷത്തില്‍ ചൊനുടയോന്‍൯ 
കല്‍പ്പുനകഠം കാത്തോരോടായ്‌” 
എന്‍ഠാത്രം ഭക്ഷി ച്പാനില്‍ 
രക്തം പാനം ചെയ്യോനില്‍ 
ഞാനധിവാസം ചെയ്യീടും 

നല്‍കും ഞാനുയിരവനന്ത്്ം: 


രാവൃയം പകലും കത്താവേ! 
നിന്നെക്കിത്തിച്ചോനായ്‌ നിന്‍ 
തആഗമനത്തിന്‍ നാളിന്നായ്‌” 
നോക്കിപ്പാരക്കും ദാസനെ ന 
നാശം നിറയും മരണത്തിന്‍ 
നിഴലില്‍ കൈവിട്ടിീടല്ലെ 
അമ്പുടയോനെ ആദാമവ_ 
൪ക്കുയിരേകം താതാ സ്തൃതിതേ 
നതിയ൯ദപവം നന്ദനനേ 


പാവനവുഹാ സ്ക്ലോത്രംതേ. 


നിരപ്യാതന്മാരാം താത. 
ദ്രാതാക്കഠംക്കായ" പ്രാത്ഥിക്കാം 
താത൯തന്‍ വാഴ്‌വേറേറാരേ 

കൈക്കൊഠംവിന്‍൯‏ 37100 © 1 ̄ ܘܘܕ ܘܘ 
എന്നോതും ശബ്ദം ചേഠാപ്റ്റാ൯‏ 
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ܓ 
7[ 2 27 : 7[ : ܕ ܝ 7[ ܘ ܘ 
ശയ്യ 70 1541 മാപ‏ ܡܗ ܡܝܢ 1൧൭.‏ : 


൧ 7‏ 0 ܀ ܀ ܟܹܸ ൧ ൭ 5 കക!‏ ܦ .܀ 
ܕܚܛܗܝܗܘܢ ൧] കലം‏ ܠܘܙܗ .ܓ ܠܒܐ ܠܠܡܢ ܐ 


൧ മു 2 _ _ [7‏ ܟܗ _ ܝܚ 
ܘܠܬܢܙ ܕ1ܐ2ܐ 22 ഗേ ൭. ൩൧൨൨‏ 

൧ 27‏ ܫ ܝ ₹ ܢ ܨ 
ܟ ܢܲܝ ܐ 7 ܢ . ܢܝ ܐܘ ܘܒܗ ܨܝ = ന‏ 


+ ܟ ݀ . ട്‌ റ്‌‏ 
ܘܕܚܐ ܗ 4 ܐ ܬܠܠ ܡܳܪܝܢܐ . 11൧‏ ܠ ജം ക!‏ 
ܨ 


0 07 ܫ 2 ܘ ܘ ന‏ ܝܓ 
ܕܡܔܲܝ̄ܒܝܝܢ ܠܝ ܡܢ ܩܕܡ ܠܠ : 10[ 


7 ܗ ܘ അ‏ ܗ ‫ّ 0 7 ചേ‏ 
ܬ ` 5 _ 1൧൭‏ ܡܒܢܨܝ ܐܕܐ ܕ = ܕܒ ܬܥ 


ܝ 07 0 ܀ ܘ 2 ܫ ܤܪ 
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:ܢܐ ഠാ? 11൧൧‏ )1170 

ക 0 7‏ 07 0 ܵܝ ൧‏ 
ܥܘܢܢܬܐ ക,‏ ܗܩܒ ܠܢ (൧‏ ܕܒܐܘܚܡܐ . 
ܗ ܫ ܀ ܀ ܐ| ചി‏ ܟ ^ ܝ 
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കു. പ്ലം ൧ ൭ ൧൧ പി‏ ܩ 
1൧ 12.1] 1൧൦൨൧൧‏ ܘܡܬ ܢܐܐ ܐܢܬ ܀ ܚܘܢܝܗܝ ܢ 
ܨ 22 . ܝ ܗ 07 
പ‏ ܠܝܒ ܗܢܝ ചാ‏ ; ܘܗܒܘܢ ܪ® + 

൧൧‏ © ܘ പരെ ത ? ത‏ 7 ܟ ܝ ܝ 
ܟܠܝܕ ܚܝܐ . 11൧‏ ܠܩ ܕܢܫܐ ܠܢܢܐܘܢ എം 14൭൨‏ 
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ܝ 0 ܢ ൧ 7 തക‏ ܝ ൧‏ 
ܐܦ ܣ̈ܬܕ݂ܶܐ . 4116 ܐ ൧ ന്യ‏ 1421 ܢܘܐܠ .ܐ | 


ച്‌. മ ഴ്‌‏ 7[ ^ ܢ 5 ܚ 
ക്രിം 12211൩൭൪ ൧൩൨൧ ൭1”‏ ܣܩ ܐܢܘܢ 
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ഭാഗഥൃമവര്‍ക്കുണ്ടാകട്ടെ , 
പൃണ്വകിരീടം പ്രാപിച്ച 
ധാര്‍മ്മിക സഹദേന്മാരൊലപ്പം 
ഞങ്ങളുമവരും മോദിപ്പാ൯ 
നാഥാ യോഥ്ൃത_നലൃണമേ. 


(മദറോശൊ__ഹോനാവു യറഹൊ) 
ഈന1മെ.ം- കല്പറയീന്നും_മൃതരെ ജീവി 
പ്പിപ്പോ__൯ ܨܢ ܐܐܝ‎ 


ܘ 


® 13100 © 3! ജീ_വിപ്പിപ്പോ-നേ! മനസാ_മൃുതനായ 
മൃുതരെ © 640 16 $- [9071 സ്യക്ോത്രം 
കല്പറയാര്‍ന്നോര്‍ നിന്നാഠം ശ്രദ്ധാ 

ജ1വ൯നേ.ടി പ്രാപിക്കേണം- തേജോ-ഗഥേഹം 


മഹിമവെടിഞ്ഞീ_മന്നില്‍വന്നു__ദാസ്വത്തീന്നും 
പ്രതി രുപത്തെ വീരന്‍ വീണ്ടാണ്‍ 
വരുമുയിരേകാന്‍൯ വീണ്ടും നാഥന്‍ 
കനിവൊടടനി൪_മ്മിച്ചോന്‍ രക്ഷിച്ചപോന്‍_ 
0 ¢ ܐ‎ _ 01093 /00 


താതന്‍ തന്നാ രാസ്ത്റാര്‍ന്നോരേ _പണ്ടേ-സജ്ജം 
നിത്വംജീവ൯ വന്നാര്‍ജ്ജിപ്പ്പി൯ 
എദന്നവം ചൊന്നീ വൈദികനെ 

കത്താവിറേ_ലോകംതന്നില്‍_പാര്‍പ്പി_ക്കട്ടെ. 


(മദറോശെ _ഫബ്‌ലന്‍ മോറാന്‍ ( 
37 ? )7(7 7 (7 :727 7 = നാഥാ! പുനരുത്ഥാനേ_ഞങ്ങഠം 
മുതരെക്കാണേണം നി൯രാ_.ജ്വത്തില്‍ 
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കൃ [7 ൭ ൭൦൩‏ ܫ ܀ ܀ ܗ കഥ‏ ܙ ൧൧ ടം‏ 
1൧.൧൭‏ ܢܚܥܬܘܢ ܡܝܬܐ ܒܨܘ̈ܐ 1_ലുഥ‏ : ܗܥ | 
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അവസാനം ന വെളിവാ_കുമ്പോഠം 
ധന്വാചാര്പന്മേല്‍ 3: 6 6 
03100 മണവറയില്‍ ജീവാ_രാവം 
കേഠാക്കടുമലന്മാരൊത്ത്‌_ ദാസന്‍, 


നിന്നാചാരപനു നീയാകട്ടെ 
നല്ലോരാശ്രയവും ഗതിയും-കൂട്ടം 
നരകത്തീന്നും സംര-ക്ഷിച്ചു്‌ 
ചേത്തിടണമിവനെ ജീവാ_ഗാരേ. 


® -ܘ030 സുത‏ ܠ 
താതദ്രാതാക്കഠം ചേര൪ന്നീ-ടട്ടെ‏ 
നിന്‍ നന്മകളാലവരെ_പോററി‏ 
നാഥാ! ജീവജലം നലുടേണം.‏ 


(മാര്‍ യാക്കോബിനെറ ബോവുസൊ) 
ഈ തആചാര്വന്നാശവാസം നല്‍കേണം നാഥാ. 
സിദഭ്ധന്മാരോടൊലപ്പും നിത്വാവാസം തന്നില്‍ 


നാഥാ: മൃുതനാമാചാര്ൃനു നല്‍ രേണം നല? 
മാപ്പേകിക്കൊണ്ടപരാധങ്ങഠം മോചിക്കേണം 
ജിവിപ്പ്പോര്‍ത൯ ശാലയിലിവനാല്വോസം നല്‍കി 
ഏദന്‍ മാര്‍ഗ്ഗം നിന്‍ രാജ്യത്തില്‍ ചേത്തീടേണം. 


പ്രാബല്വത്താല്‍ മരണം കേമം ഭരണം ല്വെയ കെ. 
യാഗത്താലെ പാപം മോചിക്കപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
സ്ഥാനദ്രംഗാം പൃണ്ടൊരു മരണം ഹതനായ' പോകെ 
വാങ്ങിപ്പ്പോയോര്‍ തന്‍ പുണ്വത്തില്‍ തര്‍ക്കംവേണ്ടെ. 


തആചാര്യേശാ 200 ܘ7‎ 00! കൂദാകളര്‍വ്പിച്ചോ- 
രീയാചാരൃന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ: ¢ 


മൂന്നാം ശ്രശൂഘ 


ഒരു കാമായയടെ ശേഷം 
(പ്പരാരംഭ(പാര്ീത്‌മഥയ 
കത്താവേ! ബാഹൃസംഘത്തില്‍ നിന്നു്‌ ആ 
ന്തരീയ സംഘത്തിലേയ്യ്്‌ വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന 
ഈ പുരോഹിതനു” പാപമോചനവധും, നിന്‍െറ പ 
© 10930 പൃരോഹിതന്മാരോടൊരുമിച്ചുള്ള ത്തനന്ദവും 
നല്‍കി ഇവനെ ആര്വസിപ്പിച്ചുകൊള്ള ണമേ. 
ഹോരൊ.... 
(കുക്കിലിഷോന്‍൯) 
എന്‍ രക്ഷക്കുടയോനാം നാഥാ: ഹാലേ.... 
രാപകല്‍ തിരുമുമ്പില്‍ കേണേ൯. 
എന്‍ പ്രാത്ഥന തിരുമുമ്പില്‍ പൃകേണം. ഹാ... 
ആസ്ഥയൊടെന്‍ പ്രാത്ഥന കേഠംക്കേണം. 
ദോഫാങ്ങളിലെന്നാത്മാവാണ്ടു-_ഹാലേ.... 
പാതാളതലം പൃകി മമജീിവന്‍൯. 
ഞാന്‍ കബറിലിറങ്ങുന്നോരെപ്പ്യോലായ-ഹാലേ.... 


ഞാനാശ്രയരഹിതന്തൊത്തോനായി. 
ബാറെക”മോര ശൂ ബഹേ,,,,,,, 


(എക്ക "6( 61110 ( 
ܥܝ‎ മൃുതിയാലഴകാകെ,,..., രീതി) 
അ മമ്മ്ാംസൃതനാം മോശയുടെ 
നിരപ്വാണത്തില്‍ മനുജ൯ 0 
പാണിസ്സു൪ശം കൂടാതെ 


കത്താവേ' ബഹുമാനത്തോ___ 
5 01607 0005 900 7 ന കബറില്‍ 


മുന്നാം ശുൂ[ശൂഷ 


അതുപോല്‍ നിന്‍ പ്രത്വ്രാശയത ല്‍ 
നിദ്രിതനാമീ ദാസനു 79 
൭ളുവാക്കണമേ നല്ലയോര്‍മ്മ 
ഹല്ലാവരുമൊരുപോല്‍ ഞങ്ങറം 


നിന്നെക്കീത്തിച്ചീടുന്നു. 


(മാനീസൊ) 
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ചെതത്‌ ഗോമെൊ- തിരുസന്നിധില്‍ നിര്‍മ്മലന_ 


ല്യയി രുള്ളേോനൊരുവന്‍൯ പോലും 


® ® 00 ക ൯രചെയ്യുന്നതു പോല്‍ 
ദേത്യാവേ! നിന്‍ സന്നിധിയില്‍ 


മാന വരാര്‍ജ്ജിക്കും പുണ്വ്ം 


പാത്താല്‍ പാരം നിസ്സാരം 


ܣ ܗܐ "ܘܦܣ നി൯മൊഴിപപോല്‍ നിര‏ 


മാതൃകയാക്കി 619 106 
നിന്‍ സ്റ്റീബായെ വഹിച്ചോരായ്‌” 


ധാര്‍മ്മികരായ്‌ ജീവിച്ചോരും 


തിരുവേദത്തെ ധ്യാനിച്ചു” 
ജഡകാര്പ്ം കൈവാിട്ടോരും 
കലവും 0399 ܘ‎ വിട്ടവരായ്‌ 


തിരുരക്തത്താല്‍ രക്ഷിതരും 


സ്വാത്ഥതയെ സ്വയമേ നാക്കി 


നി൯പേര്‍ക്കായ” ജീവിച്ചോരും 


ܩܘܩܠܝܘܢ 1൨5൧‏ ܬܠܝܬ .ܐ മും‏ 


7 ܝ ̈ܘ നി‏ 
ܡܢܐ ܠܗܐ ഥം‏ ܗ . ܡܐܝܡܡܳܢ ܐ 
൧ ÷‏ 3 % ܐ ൧‏ ܐ ൭‏ 0 
ܢܪܝ $ 1൧൨൭25൧൦‏ ܒܕ ܢܝܢ ܀ 02 ܩܨܲܡܝ ܢܥ 
ܟ ܕܐ 07 ത‏ ܘܢ 2 ܘܟ കു‏ 05 
പ്രാക]ിഠ ര ര്‌ ൭ ഥമ‏ ܐܘܝܕ ܠܡܠ ܘܬܝ ...ܢ 2 ܡܛܠ 
ക‏ : :. ± .ܘ ܘ _ കക‏ 
ഡാ “22൧൭.‏ ܒܝܬܐ * ¦¡ ܀ "# ܨ ܠܣ ܠ\ 
÷ ܗ ܢ മി‏ 7 ܀ ܘ 2 ̈ܝ 
ܡܰܛ݂ܺܝܘ ട്ടം‏ ܘ/2ܚܫܝܽܬ ܪܐܘ ) ܥܬ ܒ റിം‏ ܀ 
൧ [7 7 ത്തു 7‏ 7[ 2 * 
൧൧൧൦൦‏ ܓܒܪܐ 2൭‏ ܠܗ 11.1 & 
5 ܘܡܢ 12൧൨൧൧ 1.2൧. ൦‏ ܇ )ܐܘ ܕ 12൭2൭‏ ܡ ܛ 
ܗ ܝܚ ൧൧‏ : ܐ ക്ക‏ 
ܠܒܢ ܢܝܝ 24-5൭‏ 15.7 . ܠܠܒܙܝܢ പകക‏ 
൧ ‫ 7‏ 27 7 7 2 ܢ ܳܝ 0 
പു.൭൧ ൪:‏ ܀ ച]‏ ܕܠܒ¿ ൭൪‏ ܠܒ ܡܡ | 
ܟ ൭൧ മ ൧‏ ܘ ܚ 2 ܫܢ ܀ ܀ 
ക്ക‏ . ܝ 7 ± 
ക,‏ 0 ܫ .| 
ܡ ܡܫܒܬܬ܀ ܐܝܢ ܨܘ 
ܐ ܗ #0 ܘ ܝ 0 
ܡܠܐ ܝܬ| ܀ ܫܳܢ 1 ܩܐ ܕ ܕ 2 ܢ ܦܨܝܕ ܦܠ 2 
ܙ ܗ ܫ ܢ ܐ ൧ ൧ 7 2 ൧ ൧ ' മ. ല്‍, ₹ ൭‏ 
11 ܡܕܡ ܐܝܬܢܗ 12൨൧൭]‏ ܕܗܘܢܐ ܡܢ 1ച‏ 


പി 


ܒ 2.000 78 


മര്‍ത്ൃസ്നേഹം മൂലം 7 
ܥ‎ 01 5 15 0 


ഇതിനെല്ലാം പകരം നാഥാ! 
നിന്‍ വിമലജനാശ്വാസമതും 
നിന്‍ നിസ്റസ്റീമ കൃപാധനവും 
നേടാനര്‍ഹത നല്‍കണമേ. 


ജീവിച്ചിര ിക്കുന യാതൊരുവനും തിരുസന്നി 
ധിയില്‍ ന്‌തികരിക്കപ്പെടന്നില്ല. എന്തെനാല്‍ 
പ്രവാചക൯ പറയുംപോലെ മനുഷ്യനാല്‍ സാദ്ധ്യ 
മാകുന്ന പുണ്വ്ത കത്താവേ:' നിന്‍െറ സന്നിധി 
യില്‍ തീരെ നിരത്ഥക മാകുന്നു. എന്നാല്‍ നിന്‍െറ 
കല്പനകളെ അനുസരിച്ചു” നിന്‍െറ പ്രുവൃത്തിക 
ളെ സ്നേഹിച്ചനുകരിച്ചിട്ടുള്ളവരും നിന്‍െറ വില 
യേറിയ ®$ 100 1009 സ്നേഹപൂര്‍വ്വം വഹിച്ചു” സു 
കതന ടപടികള്ാല്‍ ജിവിതം നയിച്ചിട്ടള്ള വരും 
നിന്‍െറ പരി ശ്തുഭ്ധ വേദപ്രമാണം ധ്യാനിച്ച്‌” ജ 
ഡകാരപ്യങ്ങഠം നിരസിച്ചു” ത്ൃജിപ്പാ൯ സന്നദ്ധ 
രായവരും, സ്വന്തകുലവും, നാടും ൭പേക്ഷിച്ചു' വി 
ലയേറിയ തിരുരക്തത്താല്‍ വീണ്ടെടുക്കപ്പെട്ടവരും 
ബുദ്ധിപൂര്‍വ്വം സ്വാത്ഥം വെടിഞ്ഞു" നിനക്കായി 
ജീവിച്ചിട്ടുള്ളവരുമായ എല്ലാവരെയും മനുഷ്വസ്നേ | 
ഹദൂഷ്ട്വാ നീ നീതികരിക്കുന്നു. കത്താവേ: ഇവ 
യ്യെ,ല്യാം പകരമായിട്ട്‌'” നിന്‍െറ വിഗശ്തുഭ്ധന്മാരോ 
ടൊന്നിച്ചു്ള ആശ്വാസവും, അനവധിയായ 
നിന്‍െറ കരുണാധനവും പ്രതിഫലമായി കൊട 


വ്യാ൯ അവരെ യോഗ്യരാക്കണമേ. 
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ܣܶܒܳܝܳܐ܀ :111 ܡܐܢ ܢܢ 


൧ ܟ ܀ ¥ ܢ ܗ ܀ ܀ ܗ ܫ‎ ¥ ൭, മം 
൭ 12൧൭൭. ܘܐܩܚܒܘ‎ ൧൧] 0൩-൨5 


൧‏ ܛܟ 2 7 ܗ 7 2 , ‫ ܀» 
ܠܗܢܘܢ ܕܒܕ ܐܚܒܘ 1-൭ ൨ലഥ൮വഠ‏ ܕܢܠ 


ܢ ܫ 2 01 ±< 3 . 2 ഉ‏ : ܗ 4 | 
൨൨൧൧.‏ ,ܝܒܝ ܢܧܢܪܐ ഠഫംകഠ‏ ܘܚܝܘ : ܒܕܘܒ̈ܬ̈ܐ 
¥ ܫ ܟܘ : ൬ 7 0 ക, ൧‏ ܐ 7 17 ܐ 
ܕܐܕܝܣܘܬܐ . ܘܒܬܡܥܘܣܝܟܕ ܩܕܢܫܐ ܬܗܓܢ ܢ ܘ . 
7[ ܫ ൧‏ 07 ܫ തച്ച ൧ 0 ക, ക്കം‏ 
2൧15൭ചു.ഥ , ഠനറ൧൧൨5 ൨൧൧൧] .൭] ൨൧൧൭]ഠ‏ : 
ന] 0‏ 0 .5 ܝ 
ഠു.ക5ഠ൦ ൨൨൧൭‏ ܝܒܢ 


ܝ ?ܫ ܐ ܟ ܗ ܟ കഥ‏ 4« ©ܧ ഥം‏ 
ܘܕܡܐ ൨5. 1]॥ [നക ക‏ : ܣܘܬ ܘܬ ܐ ചക്‌‏ 


ܢ 
)ക്ഥീഠ 1൧2‏ ܘ ܘܟܕ ܒܛܔܝܩܢ ̇ܐ 


. 2 ܗ ܝ തു മം. ക‏ 
൭, 7‏ 8 ܚ 7 7 2 ܢ 
ܐܢ 5 ܝ ܦܩܐ 33 ¦ ܐܬܘܐ ܘܬܝܝܢ ܠܗܘܢ 4 
റ 9 2 136 87 റ ൧‏ 50 
04൭. 3 3‏ ܨܢ ܫܝܝܢ 12635 ഫ്ക‏ ܣܓܝܐܐ കം‏ 
രം 12‏ 
ഥു‏ ܟܫ 7 2 : ܟ ന്‌.‏ ܗ ܢ - 
ܗܐ ܒܡ ܝ: ܡܘܐ ܘܐ ܢܬܐ )ܓܗ . ܕܡܫܬ ܪܐܐ 
ܢ )0 0 ഷു്‌‏ ܝ 2 ൧‏ 
ܗܘܐ ܪܥ ܘ ܣܢ ܢܠܐ പായ‏ ± 
2 7 7 ܗ ܝ ܝ ചി‏ ܨ ܨ 0 ܢ 
ܘܐܫܬܠܥܢܝ ܡܢ ܬܬܒܘܼܚܬ ܗ 1124 ൨൨5‏ ܠ | 


തു‏ ܐܬ 7[ 2 023 : 2 2 ܗ 
ചക‏ ܗܘܐ 1-4 യം . ൭൩൧൪൭ പ്രാ‏ 


മൂന്നാം ശ 119 ܘܛ‎ 
(മാബ൪ഒ ത്താ_സ്റ്റീമൊറിയൊ) 


ത്ദാമിനെ വീഴിക്കുകയാല്‍ 
പാരമഹങ്കാരം പൂണ്ടാ൯ 
മരണമിതാതന്‍ മകടത്തിന്‍൯ 


പതനത്തില്‍ വ്ൃസനിക്കുന്നു. 


കല്‍പ്പന ലംഘിച്ചപ്പോഴ__ 
ങ്ങാദാം നിഷാപ്രഭനായ'ത്തീരന്നു 
പാമ്പും ഹവ്വായും മുലം 

ഹന്ത ബഹിഷ്‌കൃതനായോനാം 


സുന്തരനാമാദാമിനെയോ_ 
ത്തിറേന്മാർ കണ്ണ്ഠീ൪ തൂകി 
സ്വര്‍ഗ്ശൃത്തീന്നു മിറങ്ങിച്ചെ 


ന്നുടയോന്‍ പാതാളം പൂകി 


അവനെ സന്ദര്‍ശിച്ച൯പാല്‍ 
കൈ ക്കുപിടിച്ചെഴുന്നേല്‍ പ്പ്ിച്ചാ൯ 
കബവക ളില്‍ സ്ഥിതിചെയ്യ്കോര 


ന്നേരത്തട്ടഹസിച്ചേവം 


ശ്രേഷ്ട പരാക്രമിയായ” ജീവന്‍ 
നിരപ്യാതര്‍ക്കേകുന്നോനെ 

06 ® 1.10 വിന്‍ സ്തൃത ിചെയ്കിടടവിന്‌ 
സ്തൃതിയെപ്പൌഴുമവനര്‍ഹിപ്പ : 


.10017 @ ]0 :0960 ® (76 ܐ 6(0 
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7 ܝ‎ 7 ക്ക ന കു ൧ 2 ൧ 7 
_ജന്ധവഠ ൦൨൧൭൧ ܘܣܪ ;ܗ‎ . ന൧ ഗപ ܘܚܘܐ‎ 
2 ܀ ܀ ܗ ܝ‎ +± 7 02 [7 ൧2൯ ܡ‎ 
ܟܪ ܗܘ‎ | - 6 . സ൧൧]ഠ 1൮] ൩. 
ܐ‎ ഉ _ ൧ 7 ܦܩ ܘ ܗ‎ തു ? പു ®? 1. 
൨2൭൧. . ഡ.൧] ܟܕ‎ പഥ ലു. ܕܒܩܒܙܐ‎ 
൧൧൫ < ܦ ܐܘ‎ ` # : 3 79 ച 
19.5൨, ܫܒܢܬܬ ܘܢܝ ܗܝ .̄ ܠܗܘ ܓܐܝܐ ܠܗܘ ܢ‎ ൭.൧൧. 
ഹു ܐ‎ ഉ ി തംം ܫ‎ $ ൧ ܡ‎ 7: 
ܕܘܫܒܥ ܒܐ‎ ൨.൧. ൧൨൭ ܐ̈ܥܫܩܪܐܐ‎ © 
ܣܛܲܿܘ .ܗ‎ ഴം ഴി 


832 മൂന്നാം ശുൂ[ശൂഷ 


[പുമ?യോ൯ 


ശ്രിഭണ്ഡാധികാരമുള്ള പൌരോഹിത്വത്തിനെറ 
ദൈവിക നല്‍വരങ്ങഠം നല്‍കുന്നവനും, നിതിമാന്മാ 
രുടെ പുനരുത്ഥാനകനും, തന്‍െറ സന്നിധിയില്‍ 
നാര്‍മ്മലമായി ശുശ്രൂഷിച്ചവരുടെ നവജീവനും യ 
ഥാത്ഥ ആലംബവും സന്തോഷപ്രദവും, നിര്‍വ്പ്വാജവു 
മായ അച്ചാരവും “ഞാ൯ എവിടെ സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു 
വൊ അവിടെയായിരിക്കും എനെറ ശുശ്രൂഷകനും? 
എന്നരുളിച്ചെയ്യവനുമായ കത്താവിന ° 0501 
നാഥാ! നിന്‍െറ അടുക്കലേയ്യ,” യാത്രപുറപ്പെട്ട്‌ രി 
ക്കുന്ന ഈ പൃരോഹിതനുവേണ്ടി, ഈ സുഗന്ധധൂപ 
ദ്ത്താടുക്ൂടി ഞങ്ങഠം പ്പാത്ഥിക്കുന്നു. അഹറോനോടും 
ഫാിനഹാസിഃനാടും ശമ,വേലിനോടും കൂടി ഇവനെ 
അണിനിരത്തുമാറാകണമേ. മേലുള്ള അധരിീര ܗܣ‎ 
ണങ്ങളുടെകൂടെ നിനക്ക്‌ ശുശ്രുഷ നടത്തുവാ൯ ഇ 
വനെ അര്‍൪ഹനാക്കണമേ. ഈ പുരോഹിതനെറ ൭ 
വസംസ്ല്ലാരശ്രൂശ്രൂഷ ഞങ്ങഠം നാിര്‍വൃഹിക്കുന്ന ഈ 


സമയത്തും എല്ലാപചെരുന്നാളുക ളിലും... 077 ഞങ്ങഠം 


ക്കും ഇവനും പാപപരിഹാരം നല്‍കണമേ... ബക. 


&( 7277 9 
® ܥ‎ 1 00 1 മഹാനും അത്ൃത്തിയില്ലാത്തവനും 
സകലത്തിലും അനുഗ്ധഹീതനും തയ ദൈവമേ' 0 1 
മാത്രം കാരുണ്വവാനും കൃപാലുവും, യഥാത്ഥമായി 
കൃപയും സത്വവുമുള്ള വനുമാകുന്നു. ദൈവികദാനങ്ങ 


ടെ ബഹുലതയാല്‍ നീ ഞങ്ങളുടെ മനുഷ്ൃവര്‍ഗ്ശുത്തെ 
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ഐശഗ്വരവപ്പെടുത്തുകയും, നിന്നെ ശുശ്രൂഷിച്ചു” പൌ 
രോഹിത്വസേവനം നടത്തി നിന്‍െറ നല്‍വരങ്ങറഠം 
കൊണ്ടു” നിറയത്തക്കവണ്ണും പുണ്വവാന്മാരദയ പ്ര 
ധാനാ ചാര്വന്മാരുടെയും നിര്‍മ്മല പൃദരാഹിതന്മാരു 
ടെയും വെടിപ്പുള്ള മൊമ്മാഠാന്മാരുടെയും അണാിക 
കല്‍ അതിനെ ബഹുമാനിച്ച്‌ ശ്രേഷ്ടതപ്പെടുത്തുക 
യും ചെയ്തു. ഇവരെ നിന്‍െറ മഹിമയേറിയ സ്വര്‍ 
ശ്മീയ ശ്രീഭണ്ഡാരത്തിനെറ വിചാരകന്മാരായി നി 
യമ പ്പുകൊണ്ടു” നിണങെറ കൂദാഠകളുടെ നിര്‍വ്വഹണം 
അവരെ വിഠ്വേസ്ഥതയോടെ ഭരമേല്‍പ്പ്യിക്കുകയും 
ചെയ്തു. മനുഷ്ചസ്തേഹത്തോടുകൂടി ഞെരുക്കങ്ങളുടെ 
യും പീഡകളുടെയും കാഠിന്വതയില്‍നാന്നു്‌” കരുണ 
യോടെ സ്നേഹപൂര്‍വ്വം മരണംവഴി അവരെ നീ 
നിന്‍െറ അടുക്കലേയ്യ” കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോവുകയും ചെ 
യ്കുന്നു. മനുഷ്യനെ നാ മട്ട്ുകൊണ്ടു" സ്ൃഷ്ണിച്ചതി 
നാല്‍ മണ്ണ്ണിലേയ്യ്്ര തന്നെ നി അവനെ തിരികെ 
ച്ചേര്‍ക്കുന്നും അവരുടെ നടപടികഠംക്ക്‌ അനുയോ 
ജൃൃമായ അനുസ്മരണയും ന നിര്‍വ്വഹിക്കുന്നു. ' ഞാന്‍ 
സ്ഥിതിചെയ്യുന്നിടത്തു' എന്‍െറ പരിചാരകനും 
സ്ഥിതിചെയ്യു"മെന്നു” അരുളിച്ചെഷ്തുകൊണ്ടു”, അവര്‍ 
നിനക്ക്‌” ജീവനുള്ള വരാകുന്നു എന്ന്‌ രക്ഷാകരമായ 
നിന്‍െറ വന്ദ്വസുവിശേഷംവഴി നീ അറിയിക്കുക 


യും ചെയ്തിട്ടണ്ടല്ലോ. ആകയാല്‍ നിനെറ കര്‍തൃത്വ 
ത്തെ പ്രിതിപ്പെടുത്തിയ ഈ നിന്‍െറ പൃരോഹിത 
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നുവേണ്ടി ഞങ്ങറം നിന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു. ദൈവമേ! 
ഇവന്‍ പൌരോഹിത്യ പ്രവത്തനങ്ങളില്‍ ഏകാഗ് 
തയോടെ ഏര്‍പ്പെട്ടശേഷം, ഇവിടെയുള്ള, സഭയില്‍ 


നിന്നു” പിരിഞ്ഞ്‌, തെററകളുടെ സമുഭ്ൂമായ ഈ 
ലോകത്തില്‍നാിന്നു” വിട്ടുമാറി, നിന്‍െറ അടുക്കല്‍ 


വന്നുചേര്‍ന്നിരിക്കുന്നു. ഇവന്‍ നിന്നെ ഉഠാക്കൊള്ള. 
കയും നിന്‍െറ കൂദാഠകളുടെ രഹസ്യങ്ങളില്‍ അ 
ധികാരപ്പെടുകയും നിന്‍െറ പൌരോഹിത്വ പ്രാകാര 
ങ്ങളില്‍ പ്രവത്തിക്കുകയും, രാജകീയ പള്ളിയറക 
കില്‍ എന്നപോലെ അവയില്‍ വസിക്കുകയും, തിരു 
സന്നിധിയില്‍ വണങ്ങിക്കൊണ്ടു്‌” വിശ്വാസികളുടെ 
തൃത്മാക്കളുടെ രക്ഷയ്യ്്ൃവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കുകയും അ 
പേക്ഷിക്കുകയും ചെയ്തുവല്ലോ. ഇവ൯ നിന്‍െറ സ്ക്ലോ 
ത്രങ്ങളില്‍ സദാ ജാഗരൂകനായി മധുരസ്ത്തികളാല്‍ 
നിന്‍െറ ദൈവത്വത്തെ കൊണ്ടാടുകയും, നിര്‍മ്മല 
സ്തൃതികളിലും ജാഥരണത്തിലും എല്ലാ സമയവും 
ഏര്‍പ്പെട്ടുകൊണ്ടു” തന്‍െറ ആയുസ്സിനെ അവസാ 
നിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. നിനെറ വിവേ 
കതയുള്ള ആടുകഠാംക്ക്‌” ഇവന്‍ വഴിയായി പൃത്രസ്വീ 
കാരത്തിനെറ നല്‍വരവും വിണ്ടും ജനനത്തിനെറ 
സ്താനവും വിശുദ്ധ കുര്‍ബാനയുടെ വിഭജനവും കട 
ങ്ങളുടെയും പാപങ്ങളുടെയും മോചനധും ന നല്‍കു 
കയും ചെയ്തുവല്ലോ. ഇവനുവേണ്ടി ഞങ്ങറഠം, അതാ 


തതു” നിന്‍െറ കൂദാരാനുഷ്ഠാനകരായി അവശേഷി 
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ക്കുന സഹോദരന്മാര്‍, നിന്നോട പേക്ഷിക്കുന്നു. ക൪ 
ത്താവേ' പൌരോഹിത്ത്വോചിതമായി ഇവനെ സ്വീ 
കരിച്ച്‌ യോധ്യമായ നിലയില്‍ ഇവനെ വാത്സ 
ലാിക്കുമാറാകണമേ. ഇവനന്‍െറ സ്യൂരണ എല്ലാനേരത്തം 
സമയത്തും സദാ നിര്‍വ്ൃവഹിക്കുവാ൯ 00 16000 ദാസരും 
ബല ഹിീനരുമായ ഞങ്ങളെ യോഗഥ്യൃരാക്കണമേ, 
ഈ താല്ല്യാലിക ജീവിതത്തില്‍ നിന്നുള്ള പുറപ്പാ 
ടിന” മുന്‍പ” യഥാത്ഥ അനുതാപികളും പശ്ചാത്താ 
പമുള്ള വരുമായി ഞങ്ങളെ ത്തക്കിത്തീര്‍ക്കണമേ. 
നിന്‍െറ കൂദാഗാനുഷ്ഠാനകര്‍ സ്തൃതിപാടി - < 2 
യും അഭംധഥമായി നിനക്ക്‌ ഹാലേലുയാ പാടുകയും 
ചെയ്യുന്ന ആ സ്ഥലത്തു” ദുഃഖങ്ങഠം ഇല്ലാത്തതും മര 
ണം വാഴ്ച, നടത്താത്തതുമായ ആ പ്രകാശ പൂര്‍ണ്ണു 
മായ സദന്താഷസ്ഥലത്തു”, സന്തോഷാനന്ദചരമായ 
നിന്‍െറ സ്തൃതിപാടകരുടെ ആ വാസസ്ഥലത്ത്‌, 
നിന്‍െറ പ്രത്വക്ഷത വെളിപ്പെടുകയും സകല ജഡ 
ങ്ങഠാക്കും നി തിപരമായ പ്രതിഫലം മിനല്‍പോലെ 
ലഭിക്കുകയും നിന്‍െറ ഭീകരമായ സിംഹാസനം ത 
യ്യാറാക്കപ്പെടുകയും, സ്റ്രിീകളില്‍നിന്നു്‌” ജനിച്ച സ 
കലരും തിരുമമ്പാകെ നിലകൊള്ളുകയും ഇരുഭാഥങ്ങ 
ളെയും വേര്‍തിരിക്കുവാ൯ അഗ്നിക്കകല്‍ അലറകയും 
നീതിമാന്മാര്‍ക്കായി കിരീട ങ്ങ നിര്‍മ്മിക്കപ്പെടുക 
യും, ദുഷ്ണന്മാര്‍ക്ക” ദുരിതം നലുൃ,പ്പെടകയും, രാജ്യം 
അതിന്‍െറ സന്താനങ്ങളാല്‍ സന്തോഷിക്കുകയും, 
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നരകം അതിന്‍െറ അവകാരികളാല്‍ ആഹ്‌ളാദി 
ക്കുക യുംചെയ്തുന്ന ആ സമയത്തു” നിന്നോടുകൂടിയുള്ള. 
ആനന്ദത്തിനും നിന്‍െറ ഭക്തന്മാർക്ക്‌” വാശാനംചെ 
യ്യപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന നന്മകഠംക്കും ഇവനെ അര്‍ഹനാക്കി 
ത്തിര്‍ക്കണമേ. മനുഷ്ൃസ്തേഹമുള്ള വനേ! നിന്നോടു 
ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു, നിന്‍െറ ആരാധകനും കൂ 
ദാശാനുഷ്ടാനകനുമായ ഈ ദാസനെ, നിന്‍െറ മണ 
വറയിലെ ® 00000 !ܨ‎ © ® 00 0 100( ആഘോഷത്തില്‍ 071 
ന്നു” പുറംതള്ളരുതേ. നിന്റെറ വിശുദ്ധന്മാരില്‍നി 
ന്നു” ഇവന്‍ നിരോധിക്കപ്പെടടകയൊ, നിന്‍െറ വത്സ 
ലന്മാ൪ക്ക്‌” അന്ധനായി ഭവിക്കുകയൊ, നിനെറ മു 
ഖപ്രസന്നതയില്‍നാിന്ധ്‌ തള്ള പ്പെടുകയൊ ചെയ്യുവാ 
നിടയാകരുതേ. കത്താവേ! ഇവനെറ വായെ അ 
ഗ്നിക്കടിഞ്ഞാണിനാല്‍ ബന്ധിക്കരുതേ. തന്‍െറ 
ബൂത്താല്‍ നിന്നെ സ്തൃതിക്കുകയും നാവൃകൊണ്ട്‌” നി 
ന്നെ പുകക്ലൂകയും, മുടക്കംകൂടാതെ നിനക്ക്‌” കിത്ത 
നംപാടുകയും ചെയ്യു ഇവന്‍ സകങ്കടത്തോടെ നിലവി 
ഒിക്കുവാ൯ ഇടയാകരുതേ. ദിര്‍ഘദര്‍൪ശാിമാരുടെയും 
്്രീഹന്മാരുടെ യും സുവിശേഷകന്മാരുടെയും ദൈവിക 
കിന്നര ബ്ബങ്ങറം ശ്രദ്ധിച്ചുകേട്ടകൊണ്ടിരുന്ന ഇവന്‍, 
പോകുവിന്‍ ഞാന്‍ നിങ്ങളെ അറിയുകയില്ല എന്ന 
കഠിനശബ്ദം കേഠാക്കുവാനിടയാകരുതേ. കത്താവേ: 
നിന്നെ സദാ ആന്തരികമായി ദര്‍രിക്കുകയും നാ 


ന്നിലുള്ള വിശ്വാസമാകുന്ന പ്രകാഠത്തെ സൂക്ഷിച്ച 
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കാണുകയും രാവും പകലും മണര്‍പ്വോടെ അതില്‍ ജാ 
ഗഥകരണം ചെയ്യുകയും ചെയ്തു ഇവനന്‍െറ കമ്മ്നുകളെ ക 
രച്പിലും പല്ലകടിയും മൂലം അന്ധകാരപ്പെടുത്തരുതേ 
നിന്‍െറ വിശുദ്ധ മരീര രക്തങ്ങളെ ശുശ്രൂഷിച്ചു 
ആഘോഷിച്ച കൈകളെ കഠിനബന്ധന ങ്ങജാല്‍ 1 
ന്ധിക്കരുതേ. നിന്‍െറ മദ"ബഹായുടെ വിശ്രുദ്ധമാ 
യ പടികളില്‍ ചവൃട്ടിയതായ കാലുകളെ ഉഗ്രമായ 
ആലാത്തകളാല്‍ ബന്ധിക്കരുതേ. < 50 
നിന്‍െറ 070 5 420 ഇവന്നായി 55 450 
ഭാധ്വകരമായഭവനങ്ങളില്‍ ഇവനെ വസിപ്പ്പിക്കുകയും 
ചെയ്യണമേ” പരിശുദ്ധമായ നിന്‍െറ വിളിയാല്‍ 
ഇവനെ വിഠ്വാസപൂര്‍വ്വം ഭരമേല്‍ പ്പിച്ച താലന്തു 
കഠം ലജ്ജക്ടാതെ ധൈരൃസമേതം നിനെ ഏല്‍ 
പ്പിക്കുവാ൯ ഇവന” ഇടയാക്കണമേ. കത്താവേ'ഞ 
ങ്ങളെയും ഇവനെയും നിര്‍മ്മല പൃരോഹിതന്മാരും 
സത്ൃവിശവാസികളായ കൂദാഠരാനുഷ്ടാനക രുമായി 
ത്തിരുവാ൯ യോഗഥ്വരാക്കണമേ. മേലുള്ള മര്‍റ്റോ 
മിലെ സഭയില്‍ ഇവനെ ധ്രമീകരിക്കണമേ. സുസ്ഥി 
രവും അഴിവില്ലാത്തതുമായ നിന്‍െറ മഹാവിഗശ്തുദ്ധ 
സ്ഥലഭത്തയ്യുയള്ള ഭാഥ്ൃകരമായ പ്രവേശനത്തിന” 
ഇവനെ യോഗഥ്വചനാക്കണമേ. അവിടെ ഞങ്ങളും 
ഇവനും നിനക്ക്‌” പൂര്‍ണ്ണവും ശ്രേഷ്ഠവുമായ  6( + 19 0 
ഹിത്വസേവനും അനുഷ്ടിക്കുമാറാകണമേ. ഞങ്ങഠം 


നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശ്രദധ "ܩܘ‎ 


സ്തൃതിയും സ്ലോത്രവും കരേറവന്നു. ഹോ... 


മുന്നാം ശു[ശുൂഷ 


(കോലൊ_പ്‌തഹ്‌ലീതറഏ) 

അ മ്രാമി൯ സുതനഃമഹഫറോന്‍൯ 
ദിവ്യമതാമേഫോദ” ചാത്തി 
ധൂ_പം, കാട്ടാന്‍ ശ്രുദ്ധത ത൯ 
ശുദ്ധസ്ഥാനം പ്രാപിച്ച 

പൊങ്ങിയ ധൂപ_ത്താല്‍ കോപ്പം 

നീങ്ങി പ്രിതി__പ്പെട്ടടയോന്‍ 
ഇ_സ്പ്രായേലിന്നും: 
51350 ബാധയെ രോധിച്ചു. 


$$ ܘܘ-7‎ പ്രമുഖകന്‍ ശീമോനു” 
നല്‍കീ മശിഹാ കഹത്തസാ 
പൊ-ടിമണ്ണില്‍ സന്താനങ്ങറം 
ശുശ്രരൂഷകരെ നിയമിച്ചു 
മശിഹാ മഹിമാ_വോടെത്തി 
5%? 10105 നല്‍കി_ടുന്നേര_ 
ത്തവരാത്മച്ചിറകാല്‍. 
മിന്നും മേഘ-ങ്ങളിലേറവം 


܀. ܀ ܀ ܀ ബാറെക”മോര്‍_ശു ബഫ്േടദ,,‏ 


017--60176 ܀1- 9 ܨ‎ പള്ളികളില്‍ 
തിപാടിയ സഹജന്‍ തന്നെ 
നി൯൨ജീവദ്വനി കബറീന്നും 
പവ്ദ്‌ സില്‍ പൃകിക്കേണമേ. 
നിന്മഹിമോദ_യ ദിവസത്തില്‍ 
നിന്‍൯വലഭാഥ_ത്തായ” നിത്തി_ 
ട്ി_വനെ യേററണമേ: 


നി൯പ്രിയരൊപ്പം മണവറ യില്‍ 


മെനഒദലം ,, 
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ܩܠܐ ܟܬ ܝܢ ܠܝ ൫ ൦൨൨൭) ൩൪.47‏ 

11൩2 (04൭1. ഥീ [൭൨5] ൧൨൪‏ ܒܪ 
റഫ:‏ : ܘܠܩܕ̈ܘܫ. ܩܘ̈ܝܫܝܢ ܬܐ ܠ ܗܐ . വാക‏ 
ചം 1 ൧൪൧ . 1, ഴ്ച 12‏ 
ܒܪܰܘܡܳܐ : 112ഠ : 19൦ ച്ച 1൧ ചടം‏ 
122൧‏ ܡܶܢ ക 1൧൪൮൧ 1൧:‏ ܡܫܢܥܝܐܼ ܓܐ 
5 ܢܘܐ ܠܬ݁ܳܡܢܽܘܢ ܣܐ ܝܢ ൭30.‏ | 
പി‏ 33 ܠܒܕ ܢܘܕܐ ܡܫ ܩܿܪܬܐܵܐ. ക്കാ‏ 
7 ܗ 27( . [ഥം : ചു ചാട്ടം 15-൪൦‏ 
.1 ܒܬܫܒܘܚܬܐ കം ഠാ‏ ܚ ܀ 
ܐܚܘܢ ܕܗܘܐ 5 . ചഥാഠ‏ ܘܒܐ 5 | 
പൃഥു‏ . ܢܪܺܝ̈ܨܝܘܗܝ ܝ ܠܝܕ ܪܡܳܐ 12൧൧ പഥ.‏ ܠܓ 
ന്‌ ൧ 7? രം, 27 ക 7 27‏ ܩ 7 ചി‏ 
20൨൧്വഠ . 1൧൦൧൭‏ ܒܢܒܐ ܕܝܡܝܐܝܢܕ : ܒܝ ܘܒܐ 
പ്ലാക്‌ കാപ്ച‏ : ܘܢܶܠܽܘܠ ചിയ.‏ ܠܡ ܟ 
കഥാ ചം ൫ ചം ഠേ.‏ 
ܕܗ̄ܘܐ ܠܝܕ ܶܒ݁ܽܘܒܳܐ പഥ ത . 12 ചാ‏ 


ഠ്‌ 0൮ ൦ ܕܚܝܠ̈ܬܐ. ܕܓ ܡܳܐ‎ വി 


9 ܘ07(70 1{ ® 80 


ആത്മീയതമാം കിന്നരമാം 

ഈ ആലാര്വനെ നീ നാഥാ! 

ദ ഫ്ല൪ക്കേകം ഭീകരമാം 

തീയീന്നും രക്ഷിക്കേണമേ 

നിന്‍ കാരുണച__മുടിക്കുന്നാഠം 
സ്വര്‍ഗ്ലീയേരു-ശലേം തന്നില്‍ 

ഞ. ങഞ്ങളൊടൊന്നിച്ചീ: ദാസന്‍ സന്തോ_ഷിക്ക 


ണമേ. 
മൊറിയൊ. ക 


ദ്ര 
കത്താവേ' സത്വവിശ്വാസത്തോടും സുകൃത ന 
ടപടികളോടും കൂടി ഇവിടെനിന്ന്‌” യാത്രയായിരി 
ക്കുന്ന ഈ പുദരോഹിതനെറ സകല പാപങ്ങളും തെ 
റവകളും നിന്റെറ ക രണാസമുദ്രത്തില്‍ കഴുകിക്കള 


ഞ്ഞു 
ളള ണമേ. ഇവനുവേണ്ടി ഞങ്ങറഠം അരവ്പ്പിച്ചിരിക്കു 


ܘ 


വിനാരത്തില്‍നിന്നു്‌ ഇവനെ രക്ഷിച്ചുകൊ 


ന്ന ധൂപത്താല്‍ ഇവനെറ തആത്മാവിനെയും ദേഹി 
യേയും വിഗ്ുഭ്ധികരിച്ച്‌” സന്തോഷസ്ഥലത്ത”്‌ ഇവ 
നു” ആശ്വാസം നലൃ,ണമേ. ഇവനും ഞങ്ങളും വി 
വാസികളായ സകല പരേതരും നിന്‍െറ വലത്തു 
വശത്തു” നിന്നുകൊണ്ടു” നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാ 


വിനും പരിത്തുഭാ വുഹായ്യ്ം സ്തൃതി അര്‍പ്പ്യിക്കുമാറാ 
കണമേ. ഹോശൊ.... 


(കോലൊ__മൊറഹിമീന്‍) 
ഗാത്രത്തോടാത്മാ--വോതുന്നു സസമാധാനം 
പ്രിയ സഹജ! മരുവുക നീ 
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ܘ ܘ ഇ‏ 


ഉ മ 4: ൧2 07 4: 7‏ 7[ 2 
ܕܕܢܥܢܢܝܢ [൧൧] : ഹം‏ ܠܠܒܨܝܢܝ ܘܠܢ ܠ ܗ ; 
ക്ക ൭ ൭ ത‏ 7 ܙܦ . 7[ 7 
| ܘܢܬܘܣܶܡ ܒܘ ചക‏ ܗܝ 1ചഫചാ‏ ܠ 
സില‏ 5 0 ܘ 
1൧൧‏ ܚܨܐ ܕܡܐ എം ൨൧.൧2 ൭2൧൭3‏ 
ܗ 7 0 20 2 
റവി”‏ ܠܗ ൭൪ കല‏ . ܘܕܦܘܫܝ ܒܬܠܡ ܐ 
¥ ܵܐ അ‏ ܢ 2 ܘ ܝ ܚ ܫ 8 07 ൧‏ 
ܩ : ܨ 0 0 
൧൭.‏ ܐܠܗܐ : ܘܣܒܪܵܐ ܐܝܬ ܠܝ ܒܐܠܗܵܐ . ܕܚܐܢܐ 
: ܕܗ .‫ . :. 
ഫചയീക്ച ൩൩൧൭൧൧ ക 121‏ ܘܗ ܐܡܟ [ര സബ്‌‏ 


ܕ ܝ ന‏ 0 : 2 
ܠܐܝܬܐ . 1൧൦‏ ܬܣ ܧ )ܬܐܝ ܥܐ .ܝܝ ܘܝ ܡܬܝ ഹു‏ 


ܢ 


ܝ ܳܡ ത £ ത്യ‏ ܙ > ൧‏ ܟ ® 
ܕܲܘܚܩܵܐ . ܘܐܲܡܙܬ ܠܗ ܝܠܘ ܝܐܝ ܗܘ : ܚ ܘܘ 


ܨ ܫ 2 

വ്‌: ¥`‏ ܝ ܝ സ‏ ܫ ܝ രി,‏ ܬ ܟ 

ܢܝܢܝܢ ÷ | ܐܝܢ ܠ ܕܟܐܠܘܠ രാവി ചാ [യം‏ 
ܝ ܝ ܝ ܿܘ 07 7 ച്ച‏ 

ܘܒ ܀ܤ എട‏ ܡܝ :11 12.7 . 11.1 2൧.൭.‏ 

. 7 ܩ 7 2 | ܟ« 7 ൧‏ 31 

ܠܠ ܡܚܪܐ ܕܬܡܝܕ . ܘܢܐܩܘܡ 15 ܕܢܡܝ ܐ̈ܕ : 
07 ܚ 2 ܘ 7 ൧0 ഉ ൧൭,‏ ܳܝ ൧ ൧ ൭ ഥു‏ 

ചു 14412 ൮24൦ : ഥാ ܕܕܢܥܬܐܼ‎ 1൧൨൧൧ 

മ‏ 2 27 7 ~ ܪ 

ܘܠ25ܗ05 1൦‏ ܠܐܣܛ ̄ܠ ?ܶܫܒܘܚ̈ܬܐ ܨܥ ܡܢ എം‏ 

7 [0 ̈ ܬܟ‎ ൧ 7 ܐ‎ തക 

പഥ‏ ܟܝܐ 1൧൧‏ ܓܒܠܬܢܝ ܘܖܘܚܐ ചം‏ ܢܦܚܬ 


193 : സ്ഥനം. 1കചാ 1219 . ;ܐܐ ܐܡܘܬ‎ ച 


932 മുന്നാം ܚܚ‎ 


പോകനനേ_ന്‍ നാിന്നരികീ_ന്നീന്നേരം 

നിഖിലേശ൯_കല്‍പ്പ്റിക്കും_സ്ഥാന ത്തില്‍ 
കത്താവില്‍ ഞാനാ രിക്കുന്നുത്ഥാനത്തില്‍ 
നിന്നെക്കാണാന്‍ വിണ്ടും. 


മെയ്യാത്മാവോടോ_തുന്നു ഭൂരത്തായ്‌ നീ 
എന്തിനു നിന്നിടുന്നു 
ചൊന്നാത്മാ_വെന്‍ ഹിതമ ല്ലിതു പാത്താ൯ 
കാണുക ന1_ഞനേററം_മാലാർസന്നോ൯ 
എങ്ങും ഞാന്‍ പാറിച_പ്പാര്‍ക്കും നിന്നില്‍ കയറാന്‍ 


വഴികാണാതുഴലു 060 
ബാറെക “മോര്‍.ശു ബഹേഭ 


നിന്‍ പ്രത്വാ-യില്‍ നി._ദ്രിതനാമീയാചാര 
ന്നേകണമേ നല്ല്യോര്‍മ്മ 
കല്‍പ്പന കാ__ത്തോനാമീ__യാചാരൃന്‍ 
നിന്മഹി 2മോ_ദയ ദിവസേനിന്‍ വലമായ്‌ 
നിലകൊണ്ടിടണഭമ__തേജോവസ്ധ്രത്താലെ 


ഭൂഷിതനാക്കണമിവനെ 
മെനഓാലം., 


കത്താവേ -മണ്ണണാല്‍ സൃഷ്കിച്ചെന്നില്‍ ജീവം 
ശ്വാസം നി തി 
പൈശുളൂനവ---ത്താല്‍ ദുഷ്ല൯-__കൊന്നെന്നെ 
നാഥാ! നി൯൨രുപത്തില്‍_കനിയണമേ 
നിണ്‍ സ്തൃതിപാടാ൯_അതിനെ ജീവന്‍ ദാനം ചെ. 
യ്കകെഴന്നേല്‍പ്പ്പിച്ചിടണമേ. 
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ܟ ܢܝ . ഇ‏ 3 ܓ ܟ ܢ 2 7 ¢ 7 ൧‏ 
ܡܠܟܒܗ .ചഥ്ച൧]‏ : ܒܪܐ ܠܝ ൧‏ ܠܠ ന്‌‏ 3 
ܒ 7 | 7[ ܟ 3 ചത‏ 
ܢܚܡ ܘܐܚܝܗܝ ܕܢܩܘܡ ܘܢܘܕܐ ܠܝܕ ܘܘ 
ܪܨܢ ܝ ܐ 1൧൧‏ 12219 ܗܫ ܘܦܨ̈ܝܦܝܢ ܥܕܬܐ & 
ܩ ܨ ܗ ക്‌‏ ܓ ܡ ܟ 4൪‏ 
ܥܘܕܝܬܐ & ܐܠ ܐܐ ܘܐ ܘܚܠ .2 ܦ ക്‌‏ 
ത്ഥ‏ ܝ ܡ ܗ 2 
൧൨ [പഥഠ . 201൧‏ ܘܨܘ 
ܬ 6( മള ൧ കക > ത൧‏ ܫ 2 ൮0‏ 0 
]15 ܚܨܐ ܒܪܠܘܢܨܢ ܝܕ . 12൩2‏ 125 ܀ ܕܗܘܝܬ 
കു ക‏ ܡ ܦ 7[ ܗܗ ൧‏ 2 ܧ ܢ ܦ 


30൭ . പി ൩൦൧൭ . 12൦ ܕܡܠܵܐ‎ 


ܕܘܗ ܒܰܬܠܡܳܐ 4031 ഴം 1൦൧‏ 6 ܚܢ 
ܘ ܘ ഉ‏ ܫ 2 2 
ഠം] ഥ്ചഥ‏ ܐܢܘܐ ܇ ܘܶܢܩܽܘܡܽܘܢ ܢܝܝ 
ܢ 7[ ܝ ܝ ܩ ക്ക‏ ܗ ܩ 
ܓܘ ܩܟ̈ܝܕܐ̣܇: ܠܣ 12൨൧൦൧‏ ܛ 1[ ക്‌ 19-2൧‏ 
[ഗിയ ധികം‏ 
൧ രെ ആ‏ 07 ^ ܢ ® ܢ ܗ ‫ 1 [ 
ܘܩܨܢܬܐܼ രം രി നി്‌ ജി ൭‏ ܗܘܐ ܝܝ പ്രി‏ 
27 ܒ 7 . 0 ൧ ൭‏ ܫ ~ ܗ 
ക്രാ‏ . ܒܪ ܐܠܗܐ . ܘܚܐ ക.‏ 9:19 . 
വ്‌ ര്‌,‏ 
7 ܕܚܝܐܼ ܗ 
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മദറോശെ .എത്ത്‌നേശുൂപ്പഥൈഗഷ്ണ്ണകു 
( എ പ്പതൈജ്ക) 


(സ്നേഹ മൊടെത്തിയ... രീതീ;) 


3 7 :?7 7 7 7177 -കത്താവെന്നെ വിളിക്കുന്നു_ഞാന്‍൯ 
® 6868 


എനെ മഹിമാമകട ത്താല്‍_മോദിപ്പിക്കും 


070! 600 തന്‍ മുന്തിരിവിളയില്‍ -പേണിചെഃയ്യാനേ! 
താത൯നി൯ നിരപ്യാാണത്തില്‍_മോദിക്കുന്നു. 


ഭാധ്ൃശ്രിഭണ്ഡാരത്താല്‍__മോദിപ്പിച്ചി_ 
ദിവനാശവാസം നലൃഹണമെ_നിന്‍൯ രാജ്വത്തില്‍ 
നിബിയുരചെയ്യാ൯ വിധഥതന്മാര്‍_ഉയിരാര്‍ന്നീട്ടം 
ക ബ൨കളിന്നവരെഴുന്നേല്ലയം__ പകം സ്വര്‍ഗ്ഗം. 


വത്സലനേ! വസനം ധവേണ്ടാ_നിരപ്പാണത്തില്‍ 
ഗിഷ്ടന്മാരും നിര്‍മ്മലരും_നിത്‌പ്പം മുമ്പില്‍ 


തിരുമെയ്യും തി രുരക്തവൃയമാം_പാലം മാര്‍ഗ്ഗം 
നി൯ കൃപയാല്‍ പൃകേണം ഞാ൯-ജീവസ്ഥാനം. 


(പര്‍ദൈ "0100 ( 


൬൫21 സ്വകം രുണന റഞ്ഞവനേ പുനരുത്ഥാന 
ܝ‎ 
ത്തില്‍ 


നിന്നുടെ സൃഷ്ടിയെ 07 പുതുതാക്കീടണമേ. 
തആൃത്മാവോടൊലപ്പം_ഗാത്രമതും നാഥാ 
നിന്‍രാജ്വം തന്നില്‍-മോദിച്ചീടണമേ. 
നാഥാ! നി൯വാഴ”വി-നവശേഷം നേടാന്‍ 
മൃുതരോട ടിയാ൪ക്കും_കൃപനഷ്ലിടേണം 
ഈ നി൯പ്രിയനോത്താല്‍-മോദപ്രദനല്ലൊ 
ന ശ്വരമാഹാരം സ്വയമേ കൈവിട്ടോ൯ 
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വാടി‏ ܒܩ ܐܐ ܕ ܘܕܝܐ ܀ܤ 


ܟ 7 ܕ ܟ ܫ 
വ ംഹച 11൧ ഥു ൪ 1൧൧൨‏ 
൧ ൧ ൭‏ ܙ ܩ 7 7 ൧‏ ܝ ܟ 
ഠ്യ. . രാ 0൨% കച . 1൧൧൦൨൨25‏ 
7 2 
ܠܠܝ ܫ 
ക ൫ 0 7 0) ൦5 . 2 [7‏ ܛ 
ܗܒ ܝܝ ഗ്രാം ഡു:‏ ܐܐܦ (൨൨൭‏ 
ന നി‏ 2 ܗ 7 ܗ 
ܓܢ നള ച)? ` 9 ൭42222‏ 
¥« = ܬ ܫ ൧ : ൭ ® ൭൭൭൫. ഥ‏ ܫ 
ചവ‏ ܡܪܠܝܐܐܗܝ܆ [ഹഥ൪൨5൭‏ . ܘܐܢܬܐܼ നി.‏ 
ܒ ܝ ൧ ക്ക‏ ܘ ക്തി‏ ܢ ܗ 
ܒܓܠ ഠീ : 102൧‏ ܠܡܶܐܒܟܽܘܠ̱̄ܬܐ ܥܨ ൧൨൧൧‏ 
ക്ക ചി ച്‌്‌" 0 ൧‏ ܟ 
7[ ܝ കക‏ ܀ ܀ ܗ ¥$ ക്ര ± 2 ൧‏ ܢ ܧ ܘ ܘ ܐ| 
11൧ കഥക‏ ܛܘܒܐܼ ܝܢ ܐܬܬܢܝܚܘܢ ܘ ?ܐܒܗܝ 
7 7[ ܝ ൧ ന 7 ൮7‏ ܐ ܢ ൭‏ 
ܘܐܚܝܢ ܕܬܒܗܘ ܠܠ .2-2 . 1൧൨൧൧൦‏ ܕܝ | 
ന രി‏ : 07 2 2 
ܠܡܕܢ 125 ܘ ܐܫܘܐ ܡܝ ܗ പം‏ 
ലി‏ 7 ܟ ഇ 7 ക, 07 ൧‏ ? ܀ ܀ ൧ 0 ഉ‏ 
ܟܠܘ ܠ ܠܢ ܐ ܘܢܝ ܪܡܗܘܢ പകാ കയു‏ 
7[ ܰܕ 2 ܟ݂ܸ ` 8 5 0 
ܡܢ ܠܡ ܟܪܗܘܢ )15 
1221 ܒܩܬܐ ܕܡܢܘ ച‏ ܟܕ ܡܝܕܬܐ ܗܘ ܀ 
൧‏ ܢ % : ܕ ܢ ܡܗ 
]1 ܡܨܰܢ ܐܶܭܽܘܠܝ. ܢܘܐ ܠܬܐ . ൭൦൩൬൭‏ ]2 


ܚ2 


ഥു 7 ഥു [7‏ 7 7[ ܝ[ ܟ ചത ൧‏ ܗ 
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രക്ഷകനാമേശു'__താവക തേജസ്സില്‍ 
പാരം സന്തോഷം-പ്പാപിച്ചരീടട്ടെ. 


നി൯ഠഠരണേ മൃതരാം-ജനകദ്രാതാക്കഠം 

നേടണമാശ്വാസം_ഭാധ്പ്ാാഗാരത്തില്‍ 

വം വിധിയ്ക്യായ്‌” നീ-ആധതനാകടമ്വോറം 
നിക്രിതനീ ഭാസന്നര്‍ഹത നല്‍കണമേ 

ശുദ്ധന്മാരൊപ്പും_മണവറ പ_ൃകാനും 

ധാര്‍മ്മീക സംഘത്തില്‍ {00 000 തി പാടാനും 


(മഠ കൈ കദ്‌മോയ്യസൊ) 
നിന്‍തിരുമെയ്‌ ഭക്ഷിച്ചോനെ 
ഭക്ഷിക്കരുതേ തിജ്വാല 
ശാിക്ഷിതനാകാതിവനന്‍൯ന്‍പാല്‍ 
രക്ഷിതനായിത്തീരട്ടെ. 


ക ബറീന്നെഴുന്നേല്‍പ്പ്ിച്ചിവനെ 
പൃഴിയില്‍നാിന്നും രക്ഷിക്ക 
നേരില്‍ രാജാവേ! മശിഹാ! 
നിദ്രിതനായ്‌” നിന്നില്‍ ദാസന്‍, 


നിദ്രിതനായോന്‍ ത൯പ്രിയനേ' 
നിന്‍ വൈശിഷ്ട്യം കാണിക്ക 
നിരപ്വാതന്നുതകാത്തവിധം 
വലിയ വിലാപം പാടില 


ഇരുകൂട്ടര്‍ക്കും ഗണകരമാം 
പ്രാത്ഥന നാഥന്നര്‍പ്പിപ്പി൯ 
വേര്‍പാടിക്ഷിക്കും നാഥ൯ 
പാപവിമോചനമേകിട്ടം, 
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ܝ ݀‫ ܫ 1 ܒ : 

ܚ ܚ ܟ 7 ൬‏ 0 ܝܢ 7 
ܘܢܵܬܧܪܐ ഫ്ര‏ ܓܘ [൭4‏ ܟܛ ܡܫܶܢܥܳܐ 123൧‏ ܕܸܫܪܳܖܐ. 
൧ [7‏ 7 2 .ܝ ܟ ܟ ܩ ഗ്‌ 8 തക ൧‏ 
ܠܒܨܢ ܫ ܬ 7 ܠܥ = ܬ ܐܘ നഹ‏ ܟ + ܐ 
¥( ܗ ܒܢ ܀ ?ܝ ܝ ക ക ര‏ 

37519 ܐܫ ܘ 9 ܟ‎ ച്ച്‌ 9 ൧ 
1൭51 2൧ 1൧൭ കരി: ട്‌ 11 . 15 

മ ܩ ܗܒ ܝ ܦ‎ ൧ ൧ ® < ܫ ܀ ܀ ܗ ܗ , ܐ‎ ഭം 

ചാ‏ ܘܡܢܬܐ ܢ ܬܠܙܹ̇ܝ݂ܘ ܢ ̇ܘ ܨܢ ܐ 1൮൦‏ 5 ܘ/ܲܬܐܝܟ. 


2 2 3 ܐ‎ 9 3 കച്ച ܚ‎ 7 
൭൩൭൬൨ ൨൧൧ ക ܠܗ ܠܡܝܬܝܕ ܦܠܐܕ‎ 1൧൧ 


൧ മ, ܝ ܝ .ܨ ܵܝ‎ 
ܐ ܀‎ ചഥഡാംക 15025 പ്ല, 1ക൨൧ ച) 

. 7 7 ® .ܝ ܝ 
൩൧൭൦ സ 119 . 1൧൨൦൦ 1൧ചാഠ 1൧.‏ 


രും ܕܡܪܢ‎ 


3 ܘ07(70¡ ® 88 


പള്ളിയില്‍ ܗ ܨܛ® ܢܘ‎ തല്‍ സ്‌മൃതിയെ 
മോചന മേശയതി൯മീതെ 
തിരുമെയ്‌ നിണദ്ദഷ്ഠാന്തമതാം 

അപ്പം വീഞ്ഞെന്നിവയാല്‍ത്താന്‍. 


കത്താവേ! നിന്‍െറ ശരിര രക്തങ്ങളെ അനു 

ഭവിച്ചവനെ തീജ്വാല ഭക്ഷിക്കുമാറാകരുതേ. പി 
ന്നെയൊ അരിഷ്ടതയില്‍ നിന്നു നിന്‍െറ കൃപയാ 
ലും കയുണയാലും ഇവന്‍ ഉഭാരിക്കപ്പെടണമേ. സ 
ത്വരാജാവായ മശിഹാ' നിന്നിലുള്ള ആശയോടെ 
നിദ്രപ്പാപിച്ച ഈ നിന്‍െറ ദാസ൯ നിന്നാല്‍ 
ക ബറില്‍നിന്ന” ഉയിര്‍ക്കപ്പെടുകയും പൂഴിയില്‍ | 
നിന്നു” വിീണ്ടുകൊള്ള പ്പുടുകയും ചെയ്യണമേ. 


ഹേ മൃതന്‍െറ സ്നേഹിതാ: മുതനു നിഷ്പ്ര 
യോജന മായിരിക്കുന്ന സങ്കടവിലാപം സ്വീകരി 
ക്കാതെ മരിപച്ചുപോയവര്‍ക്കും ജീവനോടെ ഇരിക്കു 
നാവര്‍ക്കും പ്രയോജനകരമായ പ്രാത്ഥന ദൈവമു 
മ്വാകെ സമര്‍വ്പ്റിക്കുന്നതില്‍ നിന്‍െറ വിവേകം 
തെളിയിക്കുക. ന ബുദ്ധിപൂര്‍വ്വം സമര്‍പ്പിക്കുന്ന 
പ്രാത്ഥനകേട്ട” നിന്നില്‍നിന്ന്‌” വേര്‍പിരിഞ്ഞു 
പോയ നിന്‍െറ മരിച്ചുപോയവരെ കര്‍ത്താവ്‌ 
പുണ്വവ്റെടുത്തം. 

നമ്മുടെ കത്താവിന്‍െറ തിരുഗരിര രഹസ്പവ്വ 
മാകുന്ന പാപപരിഹാരപ്രദമായ അപ്പവും 7 
ഞ്ഞുംകൊണ്ടു” വിശ്ദ്ധസ്ഥലത്തു'്‌ പാപമോചനം 


ചെയ്യുന്ന മേശമേല്‍ ഈ ആചാര്യനെ അനുസ്മരി 
ക്കുക . 


ܢܘܚܒ 
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129 ܒܘ ܠܐ ܼܘܝܕ ൨൦1... ൩.൧൧‏ & 
ܝ 7 ܟ 
ക 12.2൨.‏ ܠܝܕ ഗപ‏ ܒܨ ഷ്‌‏ ܒܥ ܘ 
ܐ പി പ്‌"‏ ܗ ൧ [7 ര്യ ൧‏ 
ܠܢ 1൧൧‏ ܕܡܐ ܠܒܨܝܢ ܗ 
൧ ത, ക്കി കി കഥ ക 7‏ ܐ ܐ ` ക‏ 
നവം]‏ ܕܐܢܬܐ കക‏ ܗܪܝܢ ൧൧൧‏ 
2 ܘ 7 ܨ ܟ ܫ 7[ 2 ܫ܀܀ 
൭1൩൭‏ ܧܚܘ̈ܝ̄ܬܐ പ്രീ.‏ ܩܐ ܗܘ ചം]‏ 
܀܀ ܫ ܢܟܗ ടം‏ ܦ ~ 7 ` ܝ ܟ ¥ ` ഗു ൧‏ 
1൮1൧5൦‏ ܩܙܡܐ ܡܬ ܚܝܢ 4൭൦൩.‏ ܐܠ _ഫടകാ‏ 
റ 2 7 എ ക,‏ _ ِ 0 
ܐܚܘܢ 7[ 2൧1൧൭൩] പക.ഫക.൭.‏ ܒܓܘ കഥ 2൧൧‏ 
_ ܨ : ܫ ܘܘ ܫ 
ܝܢܝ ܐ ܗܘ ക ചാ‏ ܟܒܨܢܫܐ . പ്പാ‏ ܐܗ 
.ܘ ܢ ܦ ܐ ܢ ܩܘ ܟ 7 ൧‏ 2 ܐ 7 
ܪܡܠܝܝ ൧൪൧൨൧. കം 12൧0: 2൧2‏ ܡܺܳܢܙܰ ܢ ൨‏ 
7 ܨ ܐ ܀ ܘ 7 ܟ 2 ܟ 2 ܝ ܆2 ~ : 
122൨൧ ം കഥ‏ ܕܢܘ ܗܕܐ | ܘܢ ܢ ܪܘܐ , 
ക 07 2‏ 2 ܝ ܀ ܀ 2 ܟ 0 
ഡഫചഠ‏ ܩܬܐ ܡܬܐ കഷ) ൨൪൦൨൪ ൧൭ [ഠം‏ 
ܨ ൫‏ 7[ ܀ ܘ ܢ ܦ .[ 7 . 
ܒܫ ܘܝܬܘ ܚܢܐ രും‏ ܠܗ ܠܡܘܬܐ ܟ ܝܢܲܫ ܐ + 
ܢ ? ܀ ܀ ܝ ܢ ܐ ܀ ܀ ൭,‏ ܝ ച്‌്‌"‏ ~ ܐ 
ഇ‏ ܐ ച: ക‏ ܢ ന്‌‏ 
ܝܠܬ ܐ + )1 ൨൧.൭‏ ܠ . 11൧‏ ܟ݂ܝ 18 
ܰܝ ܨܚ 5 ܚ ക‏ ܢ 2 തപ്പി‏ 7 
ܚܘܒ 19.3൧ 11 ൧൨൭]‏ ܠܝܕ ܐܚܘܢ ന]‏ ܙ . 


ܫ 7[ . ܡ ܘܘ 
ܕܒܝܘܡ 2൧ 11 ഫ്ചധ്‌‏ . ܠܡ 1_പുഥ‏ 


൭ 7‏ ܟ ക്ക‏ # . ܗ ܟ ܩܘ 7 ܝ 
ܕܬܒܡܪܫܘ ന 12൧൨2൧൧7 ൧1൧ . ഖാ‏ 
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(ദാവീദ്‌ ബെക്കിയെ) 

മഴമാ1സെ സര്‍വ്വേശന്‍ തന്‍ സുതനേ _-സ്ലോത്രം 
നി൯ദാ-സന്‍ പൂര്‍വ്വിക ധര്‍മ്മിഷ്ഠര്‍ക്കൊ-ത്തോന്‍ താ൯ 
വാങ്ങിപ്പ്യോദയാനാമാ - 1900 

©(00 സല്‍ലരിതത്താല്‍ പുണ്ച്ാത്മാവാ-ണെങ്കില്‍ 
പൃര്‍വ്വികരഠം ധര൪മ്മികഷ്ട_ന്മാർ തന്‍ 

സംഘം തന്നിലവന്ണ്ടാകും ന - ? ((ܧ@‎ 22. 
വിമലാഗാരേ ശുദ്ധ്യാ_.ത്രശ്രൂ- 

ഷിച്ചോനാം സഹജാ! ശാന്ത്്രാപോയാ.ലും നീ 
ശുദ്ധരൊടൊലപ്പും മുടി നി_നേടും 

ശ്രേഷ്ഠം നി൯സേവനമാത്മീയന്മാ൪.മദ്ധ്വേ 
ന തമണവറയില്‍ പരിതശ്ത-ദ്ഥന്മാര്‍ 

തന്‍കൂട്ടത്തിലിവന്‍ നാഥാ! മോദി-ക്കേണം 
എ൯താത പ്രിയരെ വ-ന്നേറി൯ 

എന്നുള്ളൊരു ബ്ദം കേഠാപ്റ്ാനിടയാ.കട്ടെ. 


മരണം സഹജന്മാരേ_എന്നെ 

നിങ്ങഠംത൯ സംസര്‍ഗ്ഗൃത്തീന്നും വേ-റാക്കി 
ഇരുഠാ നിറയുന്നൊരു പാതാളത്തില്‍ 

വിണ്ടും സ്വാതന്ത്ര്രം നേടായ്‌വാന്‍ ബന്ധി 
ചവാന്‍ 

നിര്‍മ്മല സഹഘജാ! ഖേദി-ക്കേണ്ടാ 

പ്രാപിക്കും മകടം പന തത്ഥാന_ ത്തില്‍ നീ 
നല്‍ ശുശ്രൂഷക ശ്രദ്ധ ന്മാരില്‍ 


ചേരും മണവറയില്‍ പാടിടും നീ_സ്ലോത്രം 
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മ കം‏ 7 7 % 1 17 ܫ 
1൭‏ ܗ ܫܘܒܝܢܐ 1211 ܗ ܐܒܘܢ.ْ 26 ܘܕܝ̈ܬܐ 
7[ ܘ ൧ കു ഇച്ചി‏ 2 ܓ ܓ ൧‏ 

പി 1.5൪‏ ܘܲܗܛܝܟ - ഫ്രാ‏ ܬܘܚܩܘ ܕܥ ݈ܐ 

൧ : ̣ 2 3‏ ܟ ܐ ܝ ൧‏ 2 
൨൬൭൨൧൭൨൧ ൧൧൧൧...‏ . ܕܩ݀ܪ̈ܐ ܘܡܩܝܡ ൧ ൭.‏ 
.ܡܨ 2 
ܝ ܡܰܪ ܫ ܐܐܘ ܢܝ 

ܒܟܠܘܬܐ ܕܘܩܨܺܝܢ ܝܥܩ ܘܒ 4 


തി 


തു ന‏ ܝ 
൦൧] പിസ.‏ ܘܕܘ ܚܰܬܢܳܐ ൧ ചക‏ 
ܟܢ മ ന്ന്‌; 0 ക‏ ܐ 
കഫ‏ ܒܓ 7 :3 ൨. പി. ചറ ം‏ 
7 2 2 ܝ ܀ ܘ ക‏ ܝ 7 ഥമ ശശ 0 ന‏ 
പ്രാ [2൧‏ ܗܘ 11ഠ . ചം‏ ܐܬܚܨܝ . ܒܫܢ ܝܢܬ ܐ 
124544 . ܦܖܰܘ ܐ̈ܝܬܐ പയാ‏ 2 
മം ൭‏ ܗ 7 . 
ܡܶܛܶܠ ഡം‏ :̈ܐ ൧‏ ܗܶܠ 12൧൧‏ ܢܪܬܐ ܠܥܠ 
ܘ ܘ : ܡ ܀ ܀ 
ത്ഥി‏ ܘ ടു പിക 11൩൧൭‏ ܪܰܠ ഴി‏ 
: 7[ ܓ ܚ ܢ ൧‏ ܝ ܕ ܝ ܨܣ 
02 7 2 7[ ܟ ܡ ܨ ܗ 
ܢܐܠܒܝܺܝܘܗܝ. 1ഥം [റ‏ . ܒܝܐܬ 3 112 
ܸ‫ .ܢ ക,‏ 7 ܗܢ ܀ 2 
7 5911 ܚܬ 12൨൦൧‏ ܐܘ 144 ܐܡܗ ܗܝܢ ` 
൧7 ഇ ക്ക‏ 7[ ܀& 7 ܨ 
2227[ ܗ݀܆^̇ ܠܗܝܸܡܘܵܗܝ . | ചാ‏ 
ܢ 7 ܗ . ܝ ܝ 9 ܐ 
ܐܪܛܦ ܗܘܐ ܟܝܬ ܠܠ ܓܘܬܡܗ . ൧.‏ 


ܐܝܥܡ ܒܰܙܡܝ̈ܰܐ݁ܬܝ ¦ ച്‌‏ 1 . ܐܬܘܝܗܝ.. ܡ 
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സ്തൃതച്൯ നിന്നെയെറേറാന്‍ - താത൯ 
തധവാസം തന്നോന്‍൯ പൃത്രന്‍ സ്യ്ോത്രാര്‍_ഹന്‍ 
താന്‍ 
നി പൃൂജിച്ചപൊരു വന്ദ്വ൯__വുഹാ 
നിന്നെ വലഭാഥേ നിര്‍ത്തും നിസ്സ്റ--ന്ദേഹം 


(മാര യാക്കോബിനെറ ബോവുസൊ) 


ഈ ആചാര്യന്നാശവാസം നലേയ,ണം നാഥാ! 
സിദാന്മാരോടൊലപ്പും നിത്പ്ാവാസം തന്നില്‍ 


കാത്തി ടേണം ശ്രശ്രൂഷകനെ വരനാം മ'യിഹാ 
കബറില്‍ കേഴുന്നാചാര്വന്നു” ൭ണര്‍വേകേണം 
മാത്രയില്‍ മറയും മായയിലവനാനന്ദിച്ചിലല 
നിന്‍ സ്നേഹത്താല്‍ പീഡകകേകേറേറാനേക്ക നന്മ. 


വേദിയില്‍ നിന്നെയാഘോഷിച്ചേരാചാരവനന്‍െറ 
ഗാത്രത്തിന്മേല്‍ മരണം നാശം ചെയ്തീടല്ലേ 
സ്്റിബാമൂലം ദു൪ഘടഘട്ടം 079! 600 താണ്ടീ_ 
ട്ടിയാചാരചന്‍൯ നിണ്‍രാജ്വത്തില്‍ വാണീടേണം. 


ദേഹത്തിന്‍ മാതാവാകും ഭ്ൂവംധഗങ്ങഠം ത൯ 

മഞ്ചംപോലായ്‌ സന്താപ്പത്തി൯ വര്‍ണ്ണുംപുണ്ടു 
രാപകല്‍ നിന്നെകിത്തിച്ചോനാമീയടിയാനെ 
മോദം തിങ്ങും വലദാഗത്തായ” നിത്തീടേണം. 


നശ്വരമാകം വപ്വാമോഹത്തെ പാടെവിട്ടോ_ 
നാശ്വാസം ന നലടണമേ ശോഭനധഥേോഹേ 
താരുണ്വത്തി൯ മകട മുപേക്ഷിച്ചാഗ്രഹമെന്വേ 
താനേക്രുശേററിമ്പം കൊണ്ടാ൯ തിരുനാമത്തില്‍. 


മുന്നാം ¢! ܘܛܘ‎ 108 


പ്ര പട 12൮൧‏ ܝܡܺܝܥܰܝ ചം ക‏ ܡܶܢܶܝܗ 
ܕ 12൧5൧4‏ . ܢܢܬܬܢܝܚܚܝ ക ൧൧‏ ܢܪ 
12൨_ഫ്ച൪3൭ ൧1൭ 11൧ . ളി 11൧ ഗല‏ 
൩൮.൧.‏ ܘܪ̈:̈ܟ. ഥി‏ ܢܦܫܗ ܠܐܢܝ̈ܢܬܐ ܘܠܬ̇ܪܝܢ 
ܒ ധൂ] ഥന 11" 1ച.൧൧൧. റം‏ ܠܗ 114൭‏ 
7ܒܐ. 12 കട‏ ܕܡܶܛܶܠ സാധം‏ ܒܘ ܠܡܐ 
ഫാം മഠ 7: ¦ 39‏ ܫܡ̈ܬܬܝ̱ܗܝ.. 
ܠܗ. ൪ പ്ര “൧൧ [2൧൧൧൦൧‏ ܚܘܿܣ ܝ ̄ ܪܠ ܟܠ ܢܟ 


7 


”11 ܡܰܝ ܢܶܫܡܰܠ ܠܗܰܺܝ -܀ 1൭൧ ഥം 11ഥ്‌‏ 
തി ചാ 51‏ ܘܕܐ ܒ ܢ പഥം‏ 1 
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ഏവനു ന നല്പടിയാനാണത്താതന്‍൯ 0 ¢ 0 
നീ ലോകംവിട്ടാരെയോത്തപ്പത്രന്‍ വന്ദ്വ൯ 
പൂജിച്ചരാരെ പാട്ടാല്‍ നീയാ വുഹാസ്ത്തചഛ൯ 
അതൃന്നതനാം ത്രിത്വാത്മകനെ കൃപചെയ്യേണം. 
തൃശകെടുത്തും വചനം കേഠാപ്പാനിടയാകല്ലെ 
നിന്നെയേ റേറാനെയന്‍പാല്‍ ന യേററിടേണം. 


നാലാം ശ്ര 


ഒരു കമായുടെ ശേഷം 
(പാരംഭ([പാരിത്‌ഥന 


മഹാ പ്രധാനാചരൃനായ മഠിഹാ!' ഈ സഭ 
യില്‍നിന്നു” നിന്‍െറ അടുക്കലേയ്മു,” മാറിയിരിക്കു 
ന്ന നിന്‍െറ ദാസനായ ഈ പുരോഹിതനെ, പാപ 
മോചനത്താല്‍ ആശ്വസിപ്പിച്ചു”, നിര്‍മ്മലമായി 
നിനക്ക്‌ തതശ്രുഷ അനുഘ്ലിച്ച വിത്തുദ്ധ പൃരോഹി 

തന്മാരുടെ കൂടെ ആശ്വസിപ്പിച്ചു കൊള്ള ണമ. 
മോറാന്‍... 


(കു3ഖിലിയോന്‍ 4-ാം രാഗം) 
എന്‍൯ന്‍മനമേ! തനുഃവ' ജീവനെ ܘ§‎ ദൈവത്തെക്കീ- 
ത്തിക്ക ഹാ.... 


പ്രാവൊരുകൂടുടം കുരുവിതനിയ്യെപൊരുവീിടും_കണ്ടൈത്തി 
ബലവാനേ: കുഞ്ഞുങ്ങളെ ബലിവേദിയ്യൃരികില്‍ 7 
പോററി__ഹാ..$ 


രാജാവാം നാഥാ! നി൯ന്‍ഭവനെ മേവുന്നോര്‍_ 
ധന്വ്ന്മാര്‍ 


കരി. 


ܐܫܩܪܫܬܐ കമി‏ ܀ 
ܩܬܩܠܝܘܢ ܒܪܘܥܐ ܪܒܝܥܝܐ ൭‏ 
ܠܒܝ ܘ̈ ܗܡܝ .. ൭. ചം 1൩൦1 വം.‏ 
ܐܣ 12൧5 മീ “കാകി "1൭4‏ ܘܫܘܗܐܝ ܐܐ ܗܶܐܰܐܣܤ݂ 


ܐ ܚ 2 ` 0 
ച ഡ്‌ പു‏ ܒܝܚ ܡܝܐ ܝܠܬ 


.ܐ ܐ "| കൃ‏ 2 2 : ܝ ܫ 
ܗ ൧൭൧.‏ 9 ` ܛܘܒܝܗܘܢ ܠܰܢܪ݂ܰܡܠܺܝ - | 
൧ ×‏ ܨ < ¦ ܟ 7 .5 ക്ക‏ 0 ܦ 
ܒܒܝܬܝܢܕ ܗ 6ܫ ܒܬܬ ܘܢܝܢܕ ܠܠܿܳܠܡ ܗܝ 
ܢ ഥ്‌‏ :1 ܓ ന‏ ܗ 7 ± ܀ ܀ 
ച.‏ ܕܐܢܬ ܗܘ ܡܣܝܪܳܢܶܗ എം‏ ܘܫܡܝܠܝ ܝܕ 
ܝ ܒ ܢ ܝ ܩ 7 ൧൧‏ ܝ ܓ 
ܒܠܒܗ ܗ 92൭൭.‏ ܒܪܘܥܩܐ 122 ܘܠܪܒܕܘܗܝ. 
ܝ ഉ ഗ്‌,‏ 2 ܗ ܢܓ ܢ 
ܨܚ ܡܠ ;ܐ വ‏ ܫ ܘܒܝ ܘܡܢ 12൧൨൧൭ 1൭൨൪, ൫‏ ܀ ܟܘܢ 
മം. 0 ക‏ < ܀ ܀ ¬ ܘ 07 ܩ ൧൧ മു ത ൧‏ 
[൨ . (൨൨൧൧൧൭‏ ܒܗܘ 1൭൦൭ 1൧൨൧‏ ܘܚܡܐ . 
17 ܢ എക്സ്‌ പ)‏ ܝ 8 ܡ = ܘ 
19 ܚܝܐ ܗ݀ܘ ܕܐܒܠܬ݁ܽܘܢ 12൧. 1൧.‏ ܗܘ 
ܗ ܫܝ ܟ 83 ܟܹ̇ 1[ ܩܘ 7 2 ൧‏ 
ܕܐܫܬܝܬ ܘܢ 70൧൧൧‏ ܀ ܠܒܘܢ ܒܢܒܐ ܕܢܡܝܬܐ ܫ 
കൃ ൧൧ 03 07 വ.‏ ܐ 0 
12.൭‏ ܦܢ പ്രി‏ ܡܐܝܐ ܠܡܠܥܒܟ ൫ ൭.‏ 


7 7 തക ൧ 7) ക്ക തം. ܀ ܀‎ 
ക്‌ ഥ്‌ ܢܝ ܐܐ ܕܬܬܘܚܣܡܬ ܐܢܘܬ )ܗ‎ ച] ചാ 


ലം ൭ .ܢܐ‎ 1൩൭. 14. ܟܘܩܶܠܙܚ̈ܳܢ ܡܠܬܐ‎ 


മു്‌ ച്‌ “മ്മ ഥാ 12 ചാ 
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നിന്നെയവരെന്നേയ്യം 019 ܘ ܓܥ‎ 
ന തൃണപഖെയ്യും മനുജന്‍_--ധന.൯ താന്‍. 


നി൯ ചെവവഴികളിലുഠംപ്രിയമുള്ളോന്‍ ധനൃ൯- 
608 _ 


സങ്കട ഥത്തത്തെയവരാക്കീ വാസസ്ഥാനം. 
ബാറെക്‌മോര്‍--ഗശുബഹോ . മെനഓലം.... 


(എക്കബൊ-ലക്കുന തശുബൈക്കുന്‍) 


മുതിയാര്‍നോ_രെ സൌഭാഗ്യം 
നിങ്ങറാക്കുത്ഥാന_ത്തി൯ നാളില്‍ 
മഠംക്കൊണ്ടോരുയിരി൯ തിരുമെയ്യും 
മോചനമേകും തിരുരക്തമതും 
നിങ്ങളെ നാിത്തീടടം_വലഭാഥേ. 


(മാനീസൊ) 
പചെൌത്‌ ഗോമെമ-ചെയയണമെ കൃപനെടുനാഠം നാഥാ. 


മര്‍ത്ൃസ്നേഹത്തി൯ വിവിധ 
സ്ഥിതിയാലോക സുത൯ വചനം 
ദൈവം പാര്‍ക്കുകിലെപ്പ്യോഴും 
നമ്മെ സന്ദര്‍ശിക്കുന്നു 


ബദന്നേവരെ മരണത്തിന്‍െറ 
നാശകരം വലപപൊട്ടിയ്യ്രാന്‍ 
സാധിക്കാത്തവിധം പാപം 
ബലമത്ൃന്തം പ്രാപിച്ചു. 


എങ്കിലുമുടയോ൯ വ൯കൃപയാല്‍ 
മനസാ താഴ9മയൊടിങ്ങെത്തി 
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ചം 
ܙܵܘܕ ܝܬ‎ നച 50൧ക്ഠ ൧൪ വാ ഥേ 
ഥി ܗܽܘ ,ܒܳܐ‎ പ്ര 
൧൦ . ച്‌ ന്ഥ [മോ 122൧൧ ܠܘܬ‎ 
ചി 12൮0 ܐܡ‎ ഥി”. ܡ̈ܥܳܝ̈ܘܬܐ ܝܒܗ‎ 
__൨൭്ഥ ചം . 12൧ ൨൭ ܠܠ‎ ൧1൦ 
27൧5 ഥം ന്ഥ്ഥച൧ഥ ചാ ത്ഥ ܡܥܡ ܨܝܕܐ‎ 
പച] പാ (കഥ ܪ‎ ഫ്രം ܡ ܕܐܒ ܢ‎ 10൧൧ 
ܐܝܬ ܠܡܶܬܬܐܠܘܡܵܢܶܗ.‎ 114 ഠി 1൧൪൧൭ 1൭൧15 


ܘ ܀ 2¿ ܗ 1 ܝ :. ܢ ܟ ܝ ܗ ܀܀ 
ܥܐ പ്ര‏ ܒ 535 :ܐ 26 ܒܐ ± 


:. 2 7[ ܒܝ (# $ ܀ ܀ < ܗ 
ܡܬ ܝܢܬܝ ܐܝܢ ഘ‏ 10 ܡܪܘܗܝ ܣܓܝܐܐ ܠܝ 
ܡܠܒܨܬܐ ܚ 
യം. 2 0‏ ܟ ܗ > 
“ഥന ച‏ ܠܝ 19-൨4 2൧൧൦‏ ܗܒ | 
കം 2‏ ܘ ര‏ 0 
ܩܳܡܶܬ ܒ̈݀ܫܘܩܝ. ഗവി . 1൧൪൪‏ ܫܪܝ̈ܒ̈ܬܐܐ ܕܒܢ . 
2൧ 7 ര ക്ക [2‏ . ܫܘ ܘ ൧2‏ ܬ ൧‏ 
പഥ 165൨൧‏ 11 . ܘܚܙܝܬ 1൧.24 1.൧൧‏ 


ܠܗܘܢ . ܘܰܬܘܠܳܠܳܐ ܟܕܬܐ ܕܣ̈ܝܒܰܐ ܒ .ܗܘ 


൭. 


ക്‌ 
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മുതരെ സര്‍വ്വം വെന്നോനാം 
മരണത്തൊട്ട തന്‍ ദേഹത്തി൯ 


മദ്ധ്വസ്ഥതയാലടരാടി 
മുതലോകത്തീന്നിങ്ങുയിരോ_ 

ടെ ന്നേററതിനാല്‍ മരണത്തിന്‍ 
വലയെവ്പ്യാടെ പൊട്ടിച്ച 


ഇപ്രത്വ്ാാശയില്‍ നാമെല്ലാം 
നിശ്ചീതമാം നിരപ്പാണത്തി൯ 
വഴിയെ പോയിട്ടന്നേരം 
കത്താവി൯ നിഡ്സ്റീമമതാം 


കപയെ സംഥീതത്താലും 
സ്തൃതിഗാനത്താലും കൂപ്പി 
വാങ്ങിപ്പോയോരര്‍ക്കായ്‌ ചെയ്‌വൃ, 


സംസ്ക്കാരത്തില്‍ ശ്രുശ്രൂഷ. 


കത്താവേ! ഞങ്ങളോട്‌ ദീർഘമായി കരുണ | 
ചെയ്യണമേ. ഏകജാതനും വചനവുമായ ദൈവം 
തന്‍െറ മനുഷ്വസ്നേഹത്തിനന്‍െറ വിവിധ സ്ഥിതി 
കളാല്‍ സദാനേരവും നമ്മെ സന്ദര്‍ധ്യിച്ചുകൊണ്ടി 
രിക്കുന്നു. എന്തെന്നാല്‍ ഇതുവരെ മരണത്തിന്‍െറ, 
നാശകരമായ വലകഠം പൊളിക്കുവാ൯ കഴിയാത 
വണ്ണും പാപം ബലപ്പേട്ടിരിക്കുന്ന. എങ്കിലും, 
ദൈവം നമ്മോടു കരുണചെയ്യുകയും തന്‍െറ കരു 
ണയെ നിലനിത്തി വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു” സ്വമ 
നസ്സ്റാലെ താഴ്‌മയിലേക്ക്‌ ഇറങ്ങിവന്ന്‌ കൃപയാല്‍ ` 
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2 ܨ 7 ܝ ܝ ܳܝ 7 ܘ ܦ തം‏ 
ܘܪ̈ܒܝܙܝܢ ܚܝܨ ܚܝ ܣܘܐ . 1൧൨൧൭ 1൨൧൧ വിയ‏ 


122: ܚܙ݀ܢܬ‎ . 12 [ഗാഥ ܬܝܢ ܘܡܳܗܶܠ ܒܗܘܢ‎ 
ട്ടി”. ܗ̄݇ܘܰܝ. ܘܩ ܝܩܢ ܢܘܢ ܝ .܆ ܣܐ̈ܝܐ‎ ഫ്രം 
ക (ചാട . 124ഫകഥ പഠ പ്്ച്ഥഠ ചലം 
1൭ 1൭൦ ܚܝܫ ܢ ܐܐ ܢܐ‎ . 115 
ܕܚܘܣ‎ 219 . ടച്‌ ന്‌ ൪2൧ 12൧: 
ܘܢܡ ̣ ܐܢܒ ܘ ܢ ܐܵܘ‎ . കം ക 14 ഫട്‌ 
4൦൨൧ കു ܛ݂ܰܝ̈ܒܽܘܬܝܝ‎ 1: ൭ (ഠം . 1൧൦ ܒܪ‎ 


ܡܕܗ ܓܠܠ 
പി രയെ‏ 
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മനുഷ്വനായി അവതരിക്കുകയും സകല മ 
രിച്ചവരുടെ മേലും വിജയം പ്രാപിച്ചിരുന്ന മരണ 
ത്തോട്ട” തനെറ ജഡത്തിരെറ മദ്ധ്യസ്ഥത മുലം 
പോരാടുകയും മുതരുടെ ഇടയില്‍ നിന്നുയത്തെ 
?ന്നേററതിനാാല്‍ മരണത്തിന്‍െറ വലയെ ൭പ 
യോശഗശളൂന്വമാക്കിത്തിര്‍ക്കുകയും ചെയ്തു. ഈത്ത 
യില്‍ നാമും ഒഴികഴിവില്ലാത്ത നിരപ്പാണമാര്‍൪ 
ഗുത്തില്‍കൂടെ യാത്രചെയ്യുമ്പോഠം സങ്കീിര്യനങ്ങളും 
05 01:3 51 തന്‍െറ അനവധിയായ കരു 
ണാബാഹല്യത്തെ അഭിവന്ദിച്ചുകൊണ്ടു്‌" ഓരോരു 
ത്തര്‍ക്കും സംസ്യാരശ്രശ്രൂഷ നടത്തുന്നു. 


(മാബരത്തൊു 
(മാര്‍ അപ്രേമിന്‍െറ രീതി) 
മുത ലോകത്തിന്‍ വാതില്‍തുറപ 
ന്നപ്പെരുവഴിയില്‍ നിലകൊണ്ടേന്‍ 
കബ൨കളുള്ളില്‍ ജീ൪ണ്ണ്ണിക്കും 
തലമുറകളെ 3:0 വീക്ഷിച്ചു. 


കരളും ചിതലുകളേയും ̄ܘ‎ 10 @".. 
കീടങ്ങളെയും ഞാന്‍ കണ്ടു 

ഈ ദുശദ൪ഗശന മെന്നുള്ള 0 
ഭീതികണക്കില്ലാതേററി 


അത്വ്വാഗ്രഹിയാം മ്‌വതിയെവിടെ 
തെരുവില്‍ ചെളകിയതിനെന്നോണം 
ത്നന്ദത്തൊടു മദമാരന്നി- 

ട്ടെങ്ങും തട്ടിമെതിക്കുന്നു. 
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അന്ധതയാര്‍ന്നിഹ കീടത്തി൯ 
വലകഠം പാകിയ കമദ്ട്ലുകളും 
മുറവം കേഠംവിനഠഠിച്ചവയാം 
കാതുകളും ഞാന്‍ ദര്‍൪ര്‍ിച്ച. 


നാവുകളൊക്കെ വരണ്ടേററം 
മുകതയില്‍ വലയംകൊണ്ടു 
സുമുഖതയേറിയ വദനത്തി൯ 
ലാവണ്യം ഹാ! പൊയ്‌ പ്പ്യോയി. 


ജീവേശാത്മജ രക്ഷകനേ! 
നിദ്രിതരാം ദാസന്മാരെ 

നിന്‍ കൃപയെ സ്നോത്രംചെയ്‌വാന്‍ 
ജീവിപ്പ്പിച്ചെഴുന്നേല്‍പ്പിക്ക. 


സ്യൌമെന്‍കാലോസ്‌.... 
[പുമ?യോ൯ 


ജീവനുള്ളവരുടെ തലവനും മരണമില്ലായ്മ നല്‍ 
കുന്നവനും, തന്‍െറ അധികാരം സകലത്തിമ്മേലും 
വാഴന്നവനും തന്‍െറ മഹാശക്തിയാല്‍ പാതാളത്തെ 
ഉന്മംലനം ചെയ്തു” മരണത്തെ മായിച്ചുകളുഞ്ഞു” മുത 
രെ നഃശരഹിതരായി മയിത്തെഴുന്നേല്‍പ്പിക്കുന്നവ 
നും, മരണമില്ലായ്മയുടെ പ്രതവ്ാശ നീതിമാന്മാര്‍ക്കും 
പുണ്വവാന്മാര്‍ക്കും നല്‍കുന്നവനുമായ കത്താവിനു” 
തതി. തന്‍െറ പുരോഹിതനന്‍െറ ശവസംസ്കാര ശ്ര 
ശരൂഷ ഞങ്ങഠം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്തൃം സ 
പല പചെരുന്നാളകളിലും....തനിക്ക്‌ സ്തൃതിയും ബഹു 
മാനവും യോഗഥ്യൃമാകുന്നു. ബകുല്‍ഹു൯.... 
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സകലത്തിണ്‍െറയും സൃഷ്ടാവും നിര്‍മ്മിതാവും, 
മരണമുള്ള വര്‍ഗ്ഗുമായ മാനുഷീക പ്രകൃതിയുടെ ആ 
ത്മാവിശെറയും ശരീരത്തിനെറയും നാഥനുമായ ദൈ 
വര്‍മേ! ജീവിച്ചിരിക്കുന്നവരുടെ കാലത്തിനു” നീഅ 
® ©| നിശ്ചയിക്കുകയും സൃഷ്ട്രികഠംക്ക്‌ അതിത്തി കു 
റിയ്യകയും ചെയ്യുന്നു. പാതാളത്തിലേയ്യു” ഇറക്കു 
കയും കയറവകയും ചെയ്യുന്നതും നീ ആകുന്നവല്ലോ. 
ഗാക്തിയോടെ നീ പ്രവത്തിക്കുക യും പ്രബലതയോടെ 
അഴിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ഇപ്പപോഴുള്ളവയെ കരുണ 
യോടെ ന? നയിക്കുകയും വരുവാനുള്ളവയെ നല്ല 
നിലയില്‍ സംരക്ഷിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. മരണം എന്ന 
താഡനത്താല്‍ നാ ദുഃഖിപ്പിക്കുകയും, പുനരുത്ഥാന 
പ്രതവ്രാരയാല്‍ സന്തോഷിപ്പ്യിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ബ 
ലഹീനമായ പ്രാത്ഥനകറാക്കും അപേക്ഷകഠംക്കും നീ 
വഴങ്ങി, സമാധാനപരനും ദയവാനുമായി നാ കാ 
ണപ്പെടുന്നു. കത്താവേ! സത്വപ്വിശ്വാസത്തില്‍ 
നിന്‍െറ സന്നിധിയിലേയ്യ” മുന്‍കൂട്ടി യാത്രപുറപ്പെട്ട 
ഞങ്ങളുടെ സകല പിതാക്കളെയും സഹോദരങ്ങളെ 
യും ഗുരുക്കന്മാരെയും ഓര്‍ത്തുകൊള്ള ണമേ. രക്തത്തി 
ലും വര്‍ഗ്ഗത്തിലും അവയവത്തിലും സ്വഭാവത്തിലും 
തലമുറയിലും ഞങ്ങഠംക്ക്‌” തല്പരരായ സകലരെയും 
ആശ്വസി പ്പിക്കണമേ. മനസ്സ്റോടെയൊ മന സ്സ്കൂടാ 
തെയൊ തുള്ള അവരുടെ സകല തെറവകളും ക്ഷമാ 
ക്കണമേ. അറിഞ്ഞുകൊണ്ടോ അറിയാതെയോ ഉള്ള 
അവരുടെ സകല നിയമലംഘനങ്ങളും നിക്കിക്കള 
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യണമേ. ഇന്നു” ഞങ്ങഠം ഠവസംസ്ത്്രാരം നിര്‍വ്ൃവഹി 
ക്കുന്ന ഇവനെയും അവരോടുകൂടി ഓര്‍ത്തുകൊള്ള_ 
ണമേ. അബ്രഹാമും ഇസഹാക്കും യാക്കോബും നല്ല 
ഭക്തിയോടും സുകൃത പ്രവത്തന ങ്ങളോഴുംകൂടി ജീവി 
൧) മോഹനാിീയ സമ്മേളനസ്ഥലത്തു”, വേദനകള്കൊ 
ദുഃഖമൊ നെടുടവിര്‍പ്പകമ്കൊ ഇല്ലാത്ത സ്ഥലത്ത, ഇ 
വെറ തതത്മാവ' ക്രമീകരിക്കപ്പെടുവാനും സ്വര്‍ഗ്ഗ 
യക്ടാരത്തില്‍ വസിക്കുവാനും, പരിമളവാസന 
യുള്ള മേച്ചചില്‍സ്ഥലത്തു” വിശ്രമിക്കുവാനും, നിര്‍ 
മ്മല സ്ഥലത്തു” സദാ സ്ഥിതിചെയ്യുവാനും, അലം 
കൃതമായ വാസസ്ഥലത്തു” വിശ്രമമടയുവാനും, പ 
രിശുദ്ധന്മാരോടു കൂടി ചേര്‍ക്കപ്പെടുവാനും പുണ്ച്യവാ 
ന്മാരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ആനന്ദിക്കുവാനും, ദീര്‍ഘദര്‍ശാ 
മാരോടും റ്റ്റീഹന്മാരോടും കൂടി! സന്തോഷിക്കുവാനും, 
അനന്തമായ പ്രകാശത്തില്‍ പാര്‍ക്കുവാനും കല്‍പ്പന 
യാകണമേ. ഞങ്ങളോടൊരുമിച്ചനിന്നു” പ്രാത്ഥിക്കു 
ന്ന ഞങ്ങളുടെ പിതാക്കളും സഹോദരങ്ങളുമായ സ 


കലര്‍ക്കും എല്ലാവിധ സഹായങ്ങളും ചെയ്തുകൊടുക്ക 


ണമേ. അവരെ എല്ലാവിധത്തിലും ആര്വേസിപ്പി 
311 വചനത്തിലും പ്രവൃത്തിയിലും അവരക്ക” 
ധൈര്വം നലൃയണമേ. നിന്നില്‍ നിന്നുള്ള ആനന്ദ 
ത്തിനു” അവരെ അര്‍൪ഹരാക്കണമേ. ആഴമായ ഗാ 
ന്തതയില്‍ അവരെ സംബമന്ധിപ്പിക്കണമേ. അവ 


രുടെ ഹൃദയദുഃഖത്തെ നിക്കിക്കളുയണമേ. അവരുടെ 
മനോദുഃഖം ഠാമിപ്പിക്കണമേ. ദു ഖകരമായ നെടു 


വിര്‍പ്പുകളും നിക്കിക്കളുയണമേ. അവരുടെ പ്രലാ 


| 
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പക റ്റ നീര” തുടച്ചകളുയണമേ, ദുഃഖം ബാധിച്ചു” 
സങ്കടത്തോടെ കരയുനവര്‍ക്ക്‌ ആശ്വാസം നല്‍ക 
ണ4മ. എല്ലാസ്ഥലത്തും സമയത്തും ഉറപ്പുള്ളവരും 
സ്വസ്ഥരും സ്ഥിരചിത്തരും വിസയ്മരിക്കപ്പെടാത്തവ 
രും ദു3ഖമൊ വേദനയൊ ഇല്ലാത്തവരും ആക്കിത്തീ 
൪ക്കണമേ. നിന്‍െറ സകല പരിശ്തദ്ധന്മാരോടും 
കൂടി നിത്വഭാഗഥ്പങ്ങഠംക്ക” ഞങ്ങളെ അര്‍ഹരാക്ക 
ണമേ. ന ഉത്തമസം നല്‍വരങ്ങളില്‍ സമുദ്ധിയു 
ള്ള വനും ആകുന്നുവല്ലോ. നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാ 
വിനും പരിശ്തുദാ ܘܨܘ‎ ഞങ്ങറം സ്തൃതിയും സ്ക്രോ 


ത്രവൃം കരേറവന്നു. ഹോശൊ.... 
(കരാലൊ__സോദെക്ക ܕܡ‎ നഹവെ) 


മുശാ നിബിതന്‍ 
മരണത്തിന്‍ ബഹുമാനാത്ഥം വന്നീ-റേന്മാര്‍ 
തലാര്വന൯ു പോല്‍ 
അവനെയടക്കം ചെയ്ത്ുടയോന്‍ ൊൈലം_ തന്നില്‍ 
ചുറവം നിന്നോരശ്ന്യാത്മീയന്മാ_ 
ര്‍ക്കവന ത്വൃന്തം_പ്രീതിപ്രദനല്ലൊ 
നി ബിയന്മാര തന്‍ 
തലവനെ നിഖില ജഗന്നാഥന്‍ സംസ്‌ക്കാരം ചെ. 
യ്യെന്നതു പാത്താ_ലതിയോശ്വം 
ദാസന്മാരെ 


കബറിലടക്കീടന്നോനെ ഹാലേ....സ്തോ-ത്രം ചെയ്യാം 


നാലാം ശു।ശൂഷ 1:15 


ܝ ܟ ܟܗ 
ܘܬܐ ܕܙܕܩܢ:ܕ ܗܘܐ ܀ܤ 


07 ̈ܨ ܟ ܟ « ൧ ഇ‏ 3 :ܝ 7 ± 

| ܐܝܢܝ ܘܡ‎ 1൧൨൧൨൧ ൦ കഥക ൦൧൨൧൧ 
തം ܟ‎ തം [7 ܫ ܩ ܗ‎ َ݂ 
ܡܝ‎ ചയ . സാ ܘܚܠܦ‎ : ന്ഥ! ܐܚܬ‎ 

ܟܘ 7[ ൭‏ ܘ 2 ܐ ܫ ܩ ൧‏ 0 
1൭3൧ 14൨.‏ ܗܘܪ .ܗ ܝܬ ܝ :ܗܘܐ 3 | 

ക ൧ ൭,‏ ܓ : 7 ܬ ~ ൧ ൧ [ച] ഉ‏ ܛ 

: ܟܙ̈ܕ̈ܘܗܢ‎ 1൧൧൧ പാ ചാട : വധു 1൭൧. 
ഉ ൧൧ ൭ തക ܝ‎ ൧ ൧ സ ൧ ܫ‎ 4: 
1-2 124 പ്രതി 11-ന്‌ 1ഠന ൭൭. 
ܩ 7 7 ܗ 8 ܘ ܫ ® ܕ ܗ‎ 
ܐܩܪ‎ കെ ം [40 ദ്ധ കപ 1൭:൧൦ ܒ‎ 
. ܟܗ ܀ ܀ ܐ ܝ‎ 0 7 2 
ܠܝ̈ܝܘܗܝ. . ܗ̄ . ܘܠܗ‎ 1൭൭൧൧ ܘܒܚܐ‎ ൩ 
റ ܝ ܝ‎ [7 അ ܗ‎ 
‫ പി 9 ܕ ܢ‎ തി 
ܐܫܒ ܗ‎ . വിച ൨4 ܠ‎ 1 കഥ 


ܐ 


ܣܳܡܬܘܢܚܝܗܝ. : പം‏ ܠܗ. ܒ ܒܚ 


൩൧൧1൦‏ : 31 ܕܚܐܘ 2:3 ܝܗ ¬ِ. .̄ܘ 


(3 ܫܘܒ ܚܐ ܀‎ വ ന൩൨ഥപഫ്‌ 0 ܘ ܗ‎ മ്പ്‌ 
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ത്തദാം വംശേ 
നാഥന്‍ ചെയ്യോരാശ്ചരപ്ം പാരം ശ്രേഷ്ടം 
പ്രിയ ലാസറിനെ 


ധ്രതിനാഥന്‍ ശിഷ്പാനവിതനായ” കബറില്‍. 
പോയി 


കേഴുന്നോരെ_ക ണ്ടന്വേഷിച്ചാന്‍ 
സംന്യ്ാരംചെ.യ്യെവിടവനെ നിങ്ങഠം 
കബറില്‍ വച്ചി 
ട്ടയയയ്യൊനാഠം നാലായി കത്താവങ്ങ_തൃൃച്ചത്തില്‍ 
̄ܗ ܗ‎ ച്ചെഴന്നേല്‍_പ്പിച്ചവനെ 


09 95 @ 3 
ലാറം ജാിവപ്രദനെ ഹാലേ....സ്വോ_ ചെയ. 
കൂട്ടം പ്രദം സ്ത്ാ-ത്രം തു 
ബാറെക്‌മോര്‍ ശു ബഹഫേദ്,..... 
ഹസ “ക്കിീയേലേ' 


വെളിപാടുകളില്‍ വലിയവനേ' ബൂസിചചുത്രാ: 
നിരപ്യാതന്മാര്‍ 

എങ്ങനെ പുനരുത്ഥാനത്തില്‍_ജീവന്‍ നേടും 
ഏന്നെ നാഥ൯൨താഴ'വരയൊന്നിലഹൊ 
ശൃഷ്ട തയാര്‍ന്നോ_രസ്ഥികഠം കാട്ടിക്കൊ.. 
ണ്ടെന്നോടോതി 

പ്രവചിപ്പാ൯ ഞാന്‍ പ്രവചിക്കേ ഠിഫ്രും_റുഹാ 

വന്നു മുതന്മാ_രില്‍ ܛ ܘ‎ 7 

ജീവപ്രദനെ 

വാ ഗക്ല്രാനവനാരംഭിച്ചു ഹാലേ....നാഥന്‍ സ്തൂതവ്വന്‍. 


മെനരഓാലം ,, 


നാലാം ശു ശൃഷ 1 1"? 


₹ ` ܢܝ :ܐ ക,‏ 0 7[ ܘ : ܩ > ത‏ 15 735 
ܚܐܩܝܐܝܥܠ .2 ܒܘܝ .1-2 ܕܝܒܐ ܒܝܬ ര‏ 
0 ܐ¿ 2 23 ന.‏ ܘ ܨ ܫ ܀ ܘ ܗ 

൧ മ 2‏ ܦ ܘܩ ܗ റ # < അ‏ : 
.._ചു.ാക 1-൧ ൦ ഫയ 20൨൧൧‏ ܘܐ ܗܩܐܢ ܝ ̄ . 
7 ܝ : 7 7 ചി‏ ܐ + ܀ ܀ ܟ ܢ 
൧.൨൧൮൧൪൭ 12൧൭൦‏ ܡ 1൧‏ ܢܒܝܥܐ: ൧‏ 
ܢ | ܫ 2 7 0 ചത‏ | ܫ ܘ ܗ ܟ 
ܡ പം;‏ ܨ ܘܒܝ ܒܢ ܡܝܢ ܬܠܝ | 
ܚ ܝ ܟ | ܀ ܘ ܫܗ 7 റ‏ ܙ ܥ 
ܬܘܚܐ . ܘ̈ܠܠܬ 11.൧‏ ܘܚܝܘ . വക‏ 
ܡ ി‏ 7 ?0 ܗ ܫ ടം‏ ܝ > 


ܢ 3 


2ܬܫܒܗܘܚܬܐ ܵܘ ܡܢ ܀ܽ ܒܠܬ ܝ 1 ܫ ܗܠ ܬܢܚ 
ܡܨܳܢܶܝ̈ܬܐ ܡܠ ܐܡܐ 1 : ܕܶܓ ܪܳܐ ܢܳܐ . 
ܘܡܬܚܘ ܠ 501൧ പ]‏ ܒܝܘܡ ܢܘܚܡܳܐ . 66 1{ 
2 2 ܫ ൭‏ 2 2 7 1 
൧൪൧൭.‏ ܐܡ 57 \ 1 സം 1൧]‏ 
തഥംം& 9‏ ̈ܝ 25 2 7 ഭം‏ ܫܗ 7[ : 
ക്വ‏ : ܘܕܘܚܐ “൧൧]‏ . ܘܠܠܬ݀ 11൭൧5‏ ܘܚܝ ܘ 
ܘ ܀ ܐ| കും?‏ ܀ ܀ . ܘ ܀ തംം ൪.‏ ܢ 

19൦] ൧൨൧൧. 12൧: പി‏ . ܣܘܡܢ ܝܗ ܗܢ ܘ 
ܫܘܒܬܬܐ ܠܡܐ 2 ܢܐܡ ܪ ܐܠܗܝ 
ܠܡ ܐܝܡ 1225 . ܗ . ܘܠ ܗ ܬܫܒܽܘܚܬܐ ܀܀݁ 


ܡܠܪܢܐ ൨൧൭൭ 2൭‏ ܬܐ 
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ജീവന്‍ പോയ 
ട്ടഴുകിയ മെയ്യുത്ഥാനത്തി൯ ദിവസം--തന്നില്‍ 
്രാണന്‍ പ്രാപി 
ച്ചെങ്ങനെയങ്ങെഴന്നേററിടുമെ-ന്നോര്‍ത്തേ൯ രാവില്‍ 
കൂടിച്ചേരി൯൨_ചിതറിയൊരസ്ഥികളെ 
എന്നസ്തൂ 3യേല്‍-ചൊല്ലന്നതു കേട്ടേ൯ 
തതത്മാവെത്തി 
ദര്‍ശനവും ശ്രവണവുമാര്‍ന്നാ-നിരപ്വാതന്മാര്‍ 
വായാലുടയോനെ വാലി 


സ്തോത്രം ചെയ്യാം 
മൃുതരെ ജീിവിപ്പ്ിപ്പോനെ ഹാലേലുയാ-നാഥ൯ 


(5 2 


മൊറിയൊ. . 


ധുപ(പ്രാര്ത്‌ഥന 


മഹാകാരുണ്വവാനായ ദൈവമായ കത്താവേ! 
നിന്നിലുള്ള പ്രത്വ്ാഠയില്‍ ഇപ്വ്യോഠം നിരപ്യാതനാ 
യിരിക്കുന്ന ഈ നിനെെറ പുരോഹിതന്‍ ( ഇന്നാര്‍ക്ക്‌) 


വേണ്ടി ഞങ്ങഠം അര്‍വ്പ്പിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ സുധന്ധ 
ധൂപത്തെ കൈക്കൊള്ളണമേ. പാപമോചനത്തിനും 


കടങ്ങളുടെ പരിഹാരത്തിനും പുണ്വവാന്മാരായ 
നിന്‍െറ പൃരോഹിതന്മാരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ തിരുമുമ്പം 
കെയുള്ള മുഖപ്രസന്നതയ്യ്യം ഇവനെ അര്‍ഹനാക്കി 


ത്തിീര്‍ക്കണമേ. മോറാന്‍ വാലോഹ൯.... 
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ܐ ܚܕܐ 1൧‏ ܕܒܠܐܘܒܬܐ ܒܐܝܫܝܬܐ ܀ܤ 


ത്ത : 07‏ ܘ ܟ ܘ ഉ ൧‏ 
ܐܚܘܢ ܝܡܒ . ചൂമഠ . 14224 ഥി‏ 
ܫ : 3 2 ܩ ക്കു‏ ܟ ܠ ܐ ܓ ܘ ܟ 
[കി [7‏ <ܨܝ̄ ൧ 2 ൧൭‏ ܩ ܓ _ ܫ 
ܓܘܣܐܼ 1൨.൭. ം‏ ܘܗܐ ܝܡ ܦܐ ം‏ ܗ :ܘ ܗ ം‏ ܝܠܝܠ | 


൧ ܦ‎ 7 


ܠ ܩܕܡ ܡܪܟܕ [ ൧]‏ | .‫ ܚܫ@ܠܝ ܠܝ ܡܶܝܢ 
14൧‏ . ܘ݀ܝܘܚܐ ച്‌‏ .ܒܗ ܗܘ 1൧൧൧‏ 2 . 
ܕ ܀ ܢ ܙ ܀ ܀ 2 ܗ ൭‏ ܗ ܐ ൧ ൧‏ ܝ പ.‏ 
1൭.‏ ܒܪܐܬܐ . ܐܘܪ .ܗ ൧‏ . ܗ ܘ ܗ . 
ܫ ܦ മി,‏ ܩܦ 
ള്‌,‏ ܕܦܚ ܠܝܕ യി‏ ܫܘܒ ൫‏ ܠ ܕܘܚܐ 
1൧൭൭൭. < ഥി‏ ܘܒܐ ܩܪܡ( . പപ‏ 


റ ച റ 3‏ 
ܠܬ ܐܚܘܢ ܘܢ ܚ̈ܙܘܬܐ 1 ܐܘܬ ܘܘ 


ܠܢ ܐ ܢ 
7 
യ ന ൫ കി;‏ :ܘ ക‏ ܢ ܘܠܚ 11൧‏ + ܡܢ ܗ 18 
ܟ ܦܢ ܢ % ܘ ܦܩ ,7 0൦൦൬‏ 7 2 7 

ര, 0 27 ൭ 7 »ܫ 7 ܩ‎ 


0 ܗܢ ܢ( കക‏ ~ ܓ : : ܟ 
ܡܐܫܢܢܐ ܡܠܐ ܪܚܡܐ ܗ © ܗ. ܕܢܘܕܘܢ വി ൧൨൭൧...‏ 
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(കോലൊ._ ബാറുബത്ത്നൊബറീശീസ) 


ഛഐഐഠ്വരപ്യം നേടി_ വേരപെട്ടെന്നോനേ' 
വ്രിയനാം ദ്രാതാവേ! 

രാപകല്‍ നിന്‍ പ്രാത്ഥന_ഞങ്ങഠംക്കൊരു കോട്ട 
ആകട്ടെ__നിത്വം 

ഹാലേ....൭ ഹാലേ....നാഥനൊടത്ഥിക്ക. 


നീരും വ൨ഹ്‌ക്കുദിശാ_ എന്നിവയാലാര്‍ന്ന 
വാളാല്‍ ന_വാനില്‍ 

മേഘത്തില്‍ പാറി_പുത്രനെയെതിരേല്‍പ്പ്ാ൯ 
പക്ഷങ്ങഠം_നേടും 

ഹാ....ഹാ.... നി) ധന്വ്യ൯ തന്നെ. 


ബാറെക'”മോര_ശുബഹൊ .. 


രാപകല്‍ ന സഹജാ__പാടിയ ഗിീതത്താല്‍ 
ദൈവതത_ജനെറ 

സ്നേഹിതരോടൊപ്പും_ ആനന്മണവറയില്‍ 
പൂകന൩തു കാണ്മാന്‍ 


ܢ 


...ഹാ....ഭാധ്പം നല്‍കട്ടെ.‏ 00 ܘ 


܀ ܀ ܀ ܀ % ܀ 


നിന്നില്‍ മുതരായി നി൯പേര്‍ക്കായ” കാക്കും 
വിഗതന്മാർ നാഥാ! വിസ്‌മൃുതരാവല്ലെ 
അമ്വേവം മധിഹാ നി൯കൃപയെ വാഴ്ത്താന്‍ 
ഹാ....ഹാ....മുതരെ യുയര്‍പ്പിക്ക. 
(മദറോശൊ_കാലസ്‌മല്‍ക്കൊ) 
ഉഴന1സ്വെ-മന്നതി കഹതൂസായ്യേ,കീ 
കോയ” മയെ വ്പ്യാപിപ്പി-ച്ചോന്‍ സ്ത്ൃതപ്വന്‍- 


നാലാം. ശൂ ശൂഷ 121 


ക ܒܩܠܐ ܕܦܠܠܬ ܡܠܟܐ‎ കറ 


ܨ ܡܩ ܘ 


ܝ 2 \ 7 27 ܝ : 
ܥܘܢܝܬܐ 1൭.2൨. ൪‏ ܠܗܘ ൨൩.൭ പ കഠ1ച‏ 
൧ ൭‏ 7 ܟ‫ 2 ܘ 0 ܐܙ 
പാക‏ ܗܡ ൭4.൭൨.‏ ܠܟ ܐܨܝ 
ܨ ഉ‏ ܀ .ܗ 07 3 ܒ 
ചി [ലം : രുപം ക) ൧.൧...‏ 
.ܐ 1 ܫ ക്കം‏ 0 "1 7 ܫ 
. ܫ ݁ܟ܇× 02 0 [ ര റ‏ 7 7 ܀ ܘ ̣ܗ ܫ 
ܫܺܪܺܚܝܪܶܐܝܬ . ടം 1൧95‏ ܒܘ ܚܢܐ : ܣ ܢܝܢܝܢ 
പ്‌‏ ܕ ? റ‏ 
ܝܰܢ ܠ ܢܽܘܚܡܳܐ : ܘܗܝܘ̇ܡܐ ܕ27ܐ :ܐ ܨ ൧൧‏ 
ܩ ആയതി ച‏ 7 ܐ ൧‏ ܩ ൧ ൧‏ ܩ 
ܢܣܵܩܝܢ : ൩൨൭0]1‏ ܒܥܺܝ̣ܙ ܘ ܐ 14 ഠി ഏം 12൧‏ 
ܟ ܫ ܨ 7 ഉ‏ 
[2ധീസാ‏ ܫܒܺܝܥܬܐ . ܡܳܨܳܬ “2൧൧൧൦ യ‏ 
ടം സ‏ ܗ ܝ 7 ܫ ܫ ക‏ 
ܢ 2 ܨܪ 2 2 ܐܢ ܗ 
ܘܒܗ ܐܬܩܕܫܬ [10൩ യാഥാ.‏ ܡܪ | 
2 . ܙ ക ൭‏ ܚ തയ‏ 3 
ܒܩܘܬ̈ܬܐ : ൪൧൦‏ ܣ̈ܡ̈ܩܝ ܢ ടം (൦൦൩൭൧൭‏ | 
മ, 7‏ 27 ܗ ܝ ܗ ܐ ൧ ക‏ ܆: 
0൭൦]‏ ܠܡ ܫܡܠܘܢ :ܐ : 1൧൨൭ (ധാ‏ : ܪܥ 
ܦ 2 ക‏ ܫ 

1൧:‏ ܕܢܶܬܚܥܐܶܢ ܒܝܘܡ ܕܢܥܵܐ ܟ 125 ܗܘܐ ܕܡ 
൧ ൭൧ |" ൧ 7‏ ܗ 07 7 ത്ത ൧ ൧‏ 
ܒܝܢܫܐ . ܒܙ ܦܩ ܗܘܐ ൪൦ . 1൭ പഥ‏ 

ܬ ഥ്‌ 2 ൭‏ 7 ܘ ܬ ൫‏ 7 ܟ ܨ 


12-ലാ1ഫ൭ഠ : ܫܘܗܬܳܐ‎ ൧൧3൧൧ [രാപ 
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സത്ൃമതാം വേദേോ_ക്തം പോല്‍ 
മുതിധതരാം .ܐܨ ܐܘܐ‎ ചാരവന്മാരും 
ഇടയന്മാരും വനത്തില്‍ 
സൌഭാധപ്യാഥാര_ത്തില്‍ വാർന്നു 
കത്താവിനവ൪ ജിവാിക്ക__ന്നോരാം 
ഉത്ഥാനത്തോളും നിക്ഷി__പ്ലന്മാര്‍ 
രാജസുത൯ മേലീ_നനാഠഗതനാകുമ്പോറം 
മോദത്തോടെ തിരേല്‍_ പ്പാന്‍ ചെല്ലം. 


ശ്രേഷ്ടമതാം പൌരോ_ ഹിത്വ്യം 

ബലികളെയര്‍പ്പ്ിക്കും__ജഥത നാഥാ 

സര്‍ധ്വേശ൯ മുഖ്വാ__ 910 © 090 

ഞാനതിനാലെ നൈൈ_ര്‍മ്മല്വം നേടി 
അതിനെ നാഥന്‍ നേരായ” സ്നേഹിച്ചു 
തലമുറതോവം തൂടരെ സ്ഥാ_ പിച്ചു 

വിധിയില്‍ ലോകത്തോ.ടാര്‍ദ്രത തേനന്നീടാ൯ 
അഹറോനും ഠിമോ_നും യാചിക്കും. 


ഖേദമൊടാദാം രോ-ഭദിച്ച 
പവദീസില്‍ നാന്നു-മിറങ്ങും നേരം 
01( 0333 31700 നിര്‍മ്മാ_ണത്തില്‍ 


നിയമം ഞാനയ്യോ_ലംഘിച്ചു 
മോഹത്താല്‍ മഹിമയെ വിദ്ദേ_ഷിച്ചേ൯ 


തള്ള പ്റെട്ടേന്‍ ഞാ൯ ഭോജ്യം മൂലം 


ഞാനവകാഠയിച്ച_ശാപമെഴും ഭൂമി 
മശിഹാ തിരികെയെനി_യ്യൃതു നല്‍കേണം. 


വിധിതന്‍ ഭീകരമാം_കാരപൃം 
റുഹായുടെ ലിഖിതത്തില്‍ ഞാന്‍൯ കേട്ടു 


23 1 ܘܛܘ !ܨ" നാലാം‏ 


± ܘܬ ൧ 27 കു ൭‏ 
ܗܘܺܝܬ ܢܽܘܚ̈ܙܰܝ ܐ : 12൧൭൧൧ ൧൧൧൦‏ ܐ (342 3 
ളി‏ ܨ 8; നി എ‏ ܣ 
ܕܠܘ : 1൧൧൧‏ ܒܐܘܚܡܐܗܣܗܐ റം! ൧൧൨]‏ 
® 0 0 ܝ »ܫ ܢܢ ̈ܝ ܀ ܘܗ 
൧൭ ൯൧൧൧. ന 1‏ ܚ ܣܝ ܬ ܘܢ 
ഞം പി‏ 
൧ ഥു 0 : ൧ ~ ൧ ൧2 &; ഥ്‌ കീമ‏ 
25 ܫ ത്തു‏ ܫ നി‏ ܟ ܘܗ ܝ 
വഫ. : 12൧ ൩൧1‏ ܠܝ ഥ്‌ 2002൧൧‏ 
ܗ ]0 2 ܗ ܟ 0 
ܘܬܛܼܬ : റി‏ ܝܢܢ 14 ܕܒܣܡ ܬ 
2 ܐ ܘ ܗܐ 2 ൭‏ 7 
ܠܚ : നം ചക‏ ܠܡܬܐ ܘܠܝܕ വക്‌‏ ܠܝ 


| ܚܕܐ [൧.൧൭ 1൧5‏ ܀ 


ൽ, 2 മര‏ ܗ ܀ ܗ ܗ 
ܥܘܢܝܬܐ & വിം ൦൭-29‏ . ܗܘܐ 
ܟ݂ܸ 7 7 ܓ݂ܸ ܝ > ܟ ൧ മ‏ 
܀ ܀ 0൧‏ 
ܠܐܧܬܬܢ ܟ 
ܢ ൭ നിം മ്‌ 7 ൧൧‏ ,0 ܐ ܝ 
ܒܘܐ 122 ܐܚܝ ܢܬܟܫܦܪ̈ . മഠ‏ 
കം‏ ܪ ܛ ക, ൧‏ ܗ രര ത ചം‏ 4[ ܕ 
കഥ‏ ܠܡ ܪܗܘܢ പരം‏ ܕܒ ܐܗܢܐ. ܕܗܘ പനയം‏ 
ക 7 2 7 ക ത‏ 7 7 .ܢ ܩ :| 
ܥܒܢ ൧ പഠ. ൯൭1‏ 
2 ܘ ܘ ܓ / 7 7 ܘ ܟ ക്ക‏ ܫ 7 ആമം,‏ 
(൦൭൩൧൧൨൨൧‏ : ܕܒܢܘܡܐܼ ܕܡܬ ܢܐܐ 1൭.൧‏ ܕ̈ܝܕܒܘܬܗ, 


മ, 07‏ ܀ ܘܫ ക‏ 7 ܫ ൧‏ 2 ܩ ܆| 
ܪܡܗܘܢ ܕܒܨܢܬܐ .ച01൨൧.൧൨.൧.൧..‏ 11 ܬܠܢܐ ¢ നി‏ 
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എങ്കിലുമി ഞാന്‍ ലോകത്തിന്‍ 

മോഹന സ്വപ്ലൃത്തില്‍_ മുഴകിപ്പ്യോയി 
വിധിവൃത്താന്തം കേഠംക്കാത്തോ-നെ പ്പ്യോല്‍ 
ഞാ൯ ദുഷ്ണതയില്‍ പാരം മുവന്നേറി 

മോഹിതനാമെന്നെ-തള്ളരുതേ നാഥാ! 

നല്‍കുക യോഥ്ചത നി-നെ സ്നേഹിപ്പാ൯. 


(പര്‍ദൈസൊ) 
ܦ‎ 9 37 7 + - ധാര്‍മ്മിക൪ തന്നോ_ര്‍മ്മ 0199 & 1 
ܗ‎ 15 65 

തല്‍പ്രാത്ഥന ഞ_ങ്ങഠംക്കാത്മാവിനു കോട്ട 
ആചാരച്യരെയോ-ര്‍ക്കും നാളില്‍ പ്രാത്ഥി_ക്കാം 
അ൯ന്‍പുടയോന്‍൯ നാ_ഥന്നധികം കപതോ-ന്നി 
വൈദികസംഘവത്തില്‍ നമ്മെച്ചേരക്കട്ടെ. 

ത൯മാഹാത്മ്ചത്തി൯ ദീഫ്തിയുദിക്കുമ്പോഠം 
നിരമ്മലരോടൊ-ന്നിച്ചെന്നും സ്തൃതിപാ-ടാ൯ 
സൌഭാച/൦ ൩൨മ്മഠംക്കുണ്ടായിടവട്ടെ. 


വൈദികര്‍ `  : (3 പടികളിലേവ-മ്പോഠം 

൪മ്മങ്ങഠംക്കൊവപ്പം സ്ഥാനംനേ-ംനാ‏ ܝܩ 

താപികഠം താ$_ത്താം ധാ൪മ്മികര്‍ 09 6 
ܠ‎ മേലില്‍ ചെന്നെത്തും 

പൃ൪ണ്ണൂന്മാരെ- ല്ലാം ദൈവത്തി൯മു_മ്പില്‍ 

ഏവം പ്രതിദാ-നം നീതിയൊടേക_ന്നു. 


വാദം കേട്ടീ_ടാ൯ മദ്ധച്സ്ഥ൯ പോ--ലെ 
കര്‍ണ്ണുങ്ങളെ നിരത്തി ܘܣ ܙܟ ܣ‎ തര്‍ക്കി-ച്ച 
സൌന്ദരപത്തില്‍-താ൯ സ്നേഹം നയന-ങ്ങഠം.-- 
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7 ܝܙ‎ പ്പ 1.9 ക ܩ ܀܀‎ ന്‌, 
റം ܀‎ 10) ധി 12൭൩2 ൧-൧ 


൭ 0 2 : 27‏ ܨ ൧൭,‏ 7[ ܩ × 26 
ܐܝܝ ܬܬܠܢ ܗ 12ധിചാ ൧൧൧‏ . ,1 ܕܫܘܐ 
܆2 2 ഥ്‌‏ 2 _ ܟ 27 ܘܩ ܘ ܨ 

൭൩൭‏ 2 ܐܫܢ ܒܗ ܗܬ ܢܐܐ , ܟܨ ܣܦܩܝ ܢܢ 
7 4 ܢ ܢ 2 ` ̄‫ ¥ 9 ; ܘ ܣ݇ ܝ ܟ 
ܕ̈ܟܵܢܓܘܗܝ. ܠܒܠܪܗܘܢ : ܐܠܗ ܠ;ܬܝܒܐ ܡܝܪ ܬܗ 

ܫ ܀ ܀ ܢ ܝ =« <« ܀ ܀ ܗ ܫ ܟܗ 7 ܫ 2 
ܠܐܕܝ̈ܩܳܐ . [ഡ്‌ നിക്ക്‌ 1 ൬൧ഠ൭‏ ܗܘ 

: ܫ‎ 7 ക്ക ܟ‎ 2 കം." 
ܠܗܽܘܢ‎ ൨൭.0 ܫܶܡܠܶܬ݁ ܒܢ ܝ̈ܝܫܺܝܢ:‎ 12൭ ܣ‎ 1224 
ܗ‎ കം ܚ ¥ ܘ ܀ ܘ‎ 

121 12 ܠܩܳܠܝܳܗܽܘܢ ܝ . 1൭൧൦ ചടട 12൧‏ 
12൮൭‏ ܝܚܡ ܠܰܘ̱ܕ݂ܶܐ. ܗܰܝ̈ܙܝܢ 122112 ܒܐܬ ܒܗܘܢ : 

കൃ ‫ܰ‏ 2 .ܘ ܦ ܟ 2 റ‏ 
ܫܠܘ ܠܟܘܢ ]1 ܢܘܢ 1൧1‏ 114 ܡܩܝܨܝܢ . ܕܝܘ̇ܡ 

കം‏ 7[ 07 ± ܀ ܀ ܗ 7 ܀ ܀ܫ ܗ 
റ്റ്‌.‏ ܘܠܡ݀ܝܝܪ ܫܬܢ̈ܩܒܐܟ 1൭]‏ ܣܓܝܐܐ ܘܚܒ̈ܪܳܐ 

89 ܐ 7 ܠ 2 ܫ‎ കു കര 7 ഉ ത ഇ ܛ‎ 

ക ൭ ܝ 7 7 7 ܫ‎ 2 < 
ന്‌്‌ ന യ്‌ മസ്സ്‌ ܡ‎ 
൩൧൧൧൧൭ ܘܕܐܚܒܬ‎ : 1ഫചു ܘܡܩܒܠ ܢܧܦܫܝܕ‎ 

ത 7 2‏ 7 :2 ܢ ܙܟ ܀ ܘ 2 


ഗീ :ܢ‎ ക 7” ܝ‎ 7 
ܝܟ ܘܨܘ‎ ൨൧൧൮൧ (൭൭൩൧൭ 
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ക്കുള്ള 100 സമ്പത്തില്‍_ശരാസിച്ച നീതി 
നേടാത്തതിനാ-യി പോരാടിടേ--ണ്ടാ 
ഇന്നാഠം ഭാഷിച്ചോര്‍ മൌനികളാം നാളെ. 


ഏവര്‍ക്കും ദ്രാ-താവായൊരു കൂട്ടാളി 
ഞങ്ങളില്‍ നിന്നാ-രിസങ്ങയെ വേറാ-ക്കി 
സൃഷ്ടാവാം മ-ശിഹാ ആനന്ദം നല്‍-ക) - 0 
കാരുണുൃത്താല്‍ നാ-ന്നാത്മാവിനെയേല്‍ക്കും 
നാഥനെ നീയേ.ററം സ്നേഹിച്ചതു മുലം 
മോദംതേ ൩ല്‍_കും ധാരമ്മിക സംഘത്തില്‍ 
(ഹബ്‌ലന്‍ മോറാ൯) 


മഴമ1മസ്വമംമുതരെയുത്ഥാനത്ത 1൯-സ്വര൪ഗ്ശേ 
കാണ്മാന്‍ കത്താവേ__ഭാഥ്വം 09 6; 1-@ 61 


അഴുകിയ രൂപങ്ങഠംക്കെ-- ല്ലാം താ൯ 
മര്‍ത്വസ്നേഹി നി നവ്ചത നല്‍ക__ടേണം. 


ത്താന്തം 


അഖിീലേശസുതാ' 
ആശ്ചര്യം ന മ്‌"വ൮തരെ ജീവി പ്പ്ി-ക്കുമ്പോഠം. 


തന്നുടെ ദുഷക്ക൪മ്മത്തെ-ച്ചപൊല്ല്രി 
പശ്ചാത്താപം കാട്ടാത്തോന യൊ '-നാഠം 
കുരിശില്‍ തസ്ത്രനോടെ-ന്നോണം. 
കാരുണ്വം ഞങ്ങളില്‍ നാഥാ ചെയ്തി ടേണം 


കത്താലവേ! 03:7 കരുണാ-സിന്ധു 
വര്‍ഷിച്ചീടണമേ ഞങ്ങളില്‍ 0:0 5 


1. 


ശാന്തിത്തുറമുഖമാണീ_ശാ നി ' 
ഈ വ൯താിരകളില്‍ നിന്നെങ്ങളെയേററീ-ടേണം 


നാ തേജസ്സാണേശുൂ-നാഥാ'! 
8:06000. ?? 590 നിന്‍തേ ---ജസ്സാല്‍ 
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ܚܕܐ ܒܬ ܐܐ പം‏ ܒܟܝܗ ܠܫ ܐܘܠ ܀ 
ܥܘܢܝܬܐ ܀ܤ ܗܡܿܠܺܝܢ ܟܢ സ്സ്‌ 50൨൧൧‏ 
11 ܐܚܿܝܢ ܡܶܝܬ ܠܒܘܐ & 
ܒܺܝܕ മം 12ഥ്വ റി‏ : ܒܓܘ ܐܒ | 
മുചഗം ഒം കി] 2‏ ܗܘ ചാറും.‏ ܒܪ ܐܠܶܐ 5 ® 
ܡܳܐ ഗം‏ ܠܠ ക 1൧൭‏ 10 12 )ܙ 
ܰܪ . 11൭1‏ ܐܬ ܘܢܝ ܠܠ ܣܘܪܐ ܢܘܗܝܟ ചം‏ 
ഗാ ൧‏ ܕܚܠܬܝܗܝ. . ܠܗܘ [ര‏ ܠܰܠ: ܢܬ | 


൧ «× . «× ܪ ܙ 7 ܟ ܨܕ݇‎ 
ഫ്വ ം ܐܬܢܝܕ ܡܢ‎ 1_ഹാം. ടക. ܨ ܢܡܐ‎ 1൧ 
ܢ‎ ൧ 07 ® ത 07 ' 
മ] 12 131൧൨ ൭ ൧൭൪ ܘܟܲܚܡܝܹܝܢ ܫܒ ܠ‎ 


ܢ ܩܘ 7 ܫ ܐ ܫܘ തക‏ ܀ ܘ ܬ ܗ 
ܗܘ ൧‏ ܀ ܣܘܢܝܢ പി‏ ܡܢ ܡܥܝܫ .ܘܐ ടും‏ 
ܟ ܦ ܨ̣ 7 ܩܬܐ ഉം.‏ ܝ ܿܡ റ കഥ‏ 
ܢܘ ܗ̱]ܣܐ ܐܢܬ ܗܘ (൭.൧‏ ܝܫܘܠ . ܘܒܐ ܘܗܝ ܚܐܢܥܝܢ 
മു‏ ܦ 7 ന്‌ ൧‏ 5 2 85 ܩ ക‏ 1 
ܘܗܐ ܟ ൧:‏ ܡܪܢ ഹ . ൧൪‏ ܗܘܐ 
കച്ചം ൩‏ ܫ 2 ക‏ ܨ ܀܀ ® ܐ ക‏ 
121൧൧‏ ܟܥ , ട്ര൧൨൨൧൭. [൮ 1൨൧. ൧൧൪‏ . ܡܐܡ 
൧ അ‏ ܕ ൧൧ 7 ൭൧ ഉംം‏ ܘܨ 5 
ܟ 7- ܐ .ܥܬ , ܘܡܝܠ ܆̄ܘܬܗ നാവി‏ ܕܒ ܗܘ ശങ്ക 21൭൦‏ 
ന‏ 2 7 ܢ 0 ഥ്‌ (17 0 കൃ‏ 
124 „ ܡܶܢ ܝܫ .ܬ ܢ ܘܡܢ കൂ ൧൧൪൧൧‏ ܘܕܝ ܠܝ 
ത‏ 07 ܫ ഥി‏ 2 7 


റ ചാ] റ 
ܨ‎ 
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നിന്നുടെ സ്വന്തം ജനമേ_ഞങ്ങറം 
ദ്രോഹം നിന്‍െറ ജനത്തിന്നുണ്ടായ_ടലേ 


കത്താവേ' നി൯ന്‍സ്ീബാ._ ഞങ്ങറഥം_ 
ക്കെന്നും ദുഷ്പ്പുടയെ നിക്കീടും-കോട്ട്‌ 


ഉത്തമ നാഥാ: നി൯കാ.രുണ്വം 
ഞക്ങഠറം ത൯ ദുഷ്ടത യേക്കാഠം പാരംശ്രേഷ്യം 


നിന്നിടവക നല്ലിടയാ-നിന്നെ 
കത്തിക്കുന്നു ഞങ്ങഠംക്കായ” മൃുതിയേറേറാനേ! 


(മാര്‍ യാക്കോബി നെറ ബോവുസൊ) 


ഈ ആചാര്പന്നാശവാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊലപ്പം നിത്വവാസം തന്നില്‍. 


ആചാര്ധ്ാലങ്കാരത്തെ പാതാജും പോക്കി 
ഥൊമ്മാഠന്മാർ തന്‍ മാഹാത്തമ്ൃം പാടെ നാക്കി 
സഭയിന്‍൯ തോഴന്‍ പാതാളത്തില്‍ മണ്ണ്ണായ”പ്പ്യോയി 
ഇന്നാഠം വിണാനാദം പൊയ്‌ ല്പ്യോയ” മാനംപൂണ്ടു. 


ദേവാഥാരേ സംധീതം ഹാ കേഠംപ്പ്റാനില്ല 
പള്ളിയിലയൊ ഗാനാലാപം പാടെ നിന്നു. 


വേര്‍പടിന്‍൯ മാലാല്‍ ബലിപീഠം ഖേദിക്കുന്നു 
ശുദ്ധസ്ഥാനം ശ്രശ്രൂഷകളെനേ കേഴുന്നു. 
ദൈവാത്മജനേ' ഈ ആചാരൃ൯ മോദംപൂണ്ടു്‌ 


നേടിടട്ടെ സംരക്ഷയെ നിന്നാഥമനത്തില്‍ 


കത്താവേ! യിദ്രാതാവിനെ നി൯രാജപ്യം തന്നില്‍ 
ശ്രേഷ്ഇന്മാരൊത്തേററിടേണം പന്തിയിലീരാ. 
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എ: ൭൨൧൪. ܕܡܨ̈ܺܝܢ‎ 12൨4൭ 


2 ܢ ൧‏ 
പവ‏ ܐ 7.൧.‏ ܬܨ ܠܝܕ 2 12൧൧൨൧൨൧.‏ ܝ ܡ 
ܘ ܀ ܀ ൭‏ ܗ 07 ܓ ܚ 17 ܓ ന‏ ܢ 
1൯൨൧൧. പച്ചക 12൧ നിക 11215‏ . ܘܚܘܠ 
ܨ രഹ്‌‏ ܝ 
ലി‏ ܩ 0܀܀ܘ )0 ൭൧‏ 7 ܢ ;ܦ ܀ ܀ ܗ 0 ചി! ൧ ൭,‏ 
ടി‏ ܕܡܬܡܬܐܐ ܒܢܘ ഘം . ചു‏ ܕܠܝܕܬܐ 
൧൧ 8 7 ക, തമ‏ : ܝ ന‏ 2 
ܠܒܗܝ ܗܘ 12൧൧ ൧൮‏ ܒܫܝ ܘܠ ൭‏ ܢܥ ܨܬ .ܝ | 
7[ ܫ ൫ എ കള്‍ ൭‏ )0 2 ܗ ܐ 
ക്യ‏ ܗ ܥ ܀َ ܀ ൧൧ ഇ 0 ൭൧‏ 7[ ܗ 7 ക്ക ൧‏ 
ܠܬܐ ܡܝܢ ം 1൧൧൧൧. നഥവ്ചഥ‏ ܘܒܣܛܠ 112൦‏ ܡܝܢ 


ܙ ܘ ܘ $ ܙܗܼ ± ܀ ܀ 0 ക്ക‏ 27 
ܨܶܠܰܠܬ݁ܶܗ ܣܐ : ܘܡܕܒܚ ܩܘܝܬܐ ܓ ܒܚ 


ܟ ܗ ൧‏ ܝ ക‏ £ 3% 1 8 30 ܕ 
ചടം‏ ܡܝܗ 11]1ഠ‏ ܟܦܘܕܫܐ ܠܠ ൧ ഫി‏ 
ܗ ܗ ܟܗ 2 ܝ ൧‏ ₹ ¥( # 7 
ܬܫܡܬܬ ܗ ܨ ܠܥܢܝܙܐ ܠܳܠܺܝܢ ܟ݁ܰܗܢܳܐ ܘܠܥܕ ܒܺܛܽܠܶܗ | 
ܝ 07 ഉ ക്ക 0 ടട‏ 
ܘܒܝܢ ܐܬܫܪܚ ܡܳܐ 10725 ܒܬܘܒ̈ܝܝܗ പയാ]‏ : 
? 3 9 ܩ ൧‏ )0 7 ܪ ൭‏ 7 07 ܝ 
ܗܢ ܬ ക്ക‏ ܕ 7[ 7 25 മ, ഭരി‏ 
രവി‏ ܩܪ 12൨2൧‏ 04 5ܝܨܢܝ ܝܝ ܫ ൭൨൧.‏ 1 
0 2 ܫ 7 ܀ ܀2 ܨ ܗ ₹ ക‏ 
12വയം 121൧൧ 1൧൭൧.‏ ܠܡ ൧൧൧ . 11-൭ഠണ‏ ܠܝܕ 
൧2‏ ܟ ܘ܀܀ ത‏ ܢ 07 പ ത൧‏ # ܢ ܬ 
ܡܝܢ ܢܘܕܐ ܕܟܗܢܐ ܕܒܢܬ ]1245 22൦൦‏ ܐܢܘܢ 
ܢ : ± © : : ൧ ൧൧‏ ܫ ൧‏ ܟܸ തു‏ 07 
ܡܝܢ ܢܘ ܠܙܬܐ [൧-5 . [2൧൧5൭]‏ ܕܒܘܒܪܙ̈ܐ ൧:‏ 


ܪ ൧ ൭,‏ ܟ ܝ ക്‌ പശ്‌‏ ܣ ®@ 
ܒܘܢ ܘܠܝܕ ܬܬܒܗܘܢܚܬ ܐ ܘܗ ܫܘܒܢܬܐ ܡ ,1-2 
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എന്‍ കത്താവേ! ഭൌമികരാമീയാചാരൃമ്മാര്‍ 


സ്താത്രത്തോടൊത്തര്‍പ്പിക്കട്ടെ ഹാലേലുയ്യാ. 


ഭൌമികരാമീ സഭയീന്നിവരെയാദ്വന്മാര്‍ തന്‍ 


സഭതന്നില്‍ ന ചേത്തീടണമേ നാഥാ! സ്തോത്രം. 


ത൯ ദാസനെയാദിയിലേറേറാനാം താത൯ ܬ ܝ 5 ܪ‎ 


തന്‍ നുകുമേന്തിട്ടാരാധിച്ചോന്‍ ܘ‎ 1 @0$ 01030 


ഇന്നോളുമിവന്‍ കൂദാകളാല്‍ ശ്രശ്രൂഷിച്ച 


സ്തക്ോത്രാരഹന്‍ താനേകം ത്രിത്വം സ്തൃത്വ്യം.‏ ܩܘ 


ആചാര്യേശാ മഠിഹാ' കൂദാഠകളരര്‍പ്പ്റിച്ചോ. 


രിയാചാര്ൃന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്ലോത്രം. 


അഞ്ചാം ശമ്രശൂല 


ഒരു കൌമായയടെ ശേഷം 
(പാരംഭപ്രാരീത്‌ഥന 


യഥാത്ഥ പ്രധാനാചാരവനായ യേശ്തുമിഠിഹാ' 
ഈ ലോകത്തില്‍ നിന” വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന 
ഈ പുരോഹിതനെ പുണ്വവാന്മാരായ നിന്‍െറ പുരോ 
ഹിതന്മാരുടെ സംഘത്തില്‍ എത്തിച്ചു”, നിനക്ക്‌ 
സ്തൃതിപാടുന്നവരോടൊരുമിച്ച്‌” നിനക്ക്‌ നിത 
സ്തൃതി പാടി തആനന്ദിക്കുവാ൯ അ൪ഹനാക്കി തീര്‍ക്ക 


ണമേ. മോറാന്‍ വാലോ... 


അഞ്ചാം ശു ശൃഷ 1 31‏ 
1 ܝ 2 ܟ ܚ ܟ ܘ 7[ ܩ 7[ 7 
ܫ ܗ 7[ : 2 7 ¥ ܫ ܟ ܘ 
൧൭൦൨൧൭൨൧ പാഠ ന...‏ .‫ ܢ ആയം‏ 
൭, (൭ കഥ ക 7‏ ܀܀ 0 : 
ܬܝܪ ܟܐ9101ܝ ܝ ܟܠܪܗܘܢ 1൨൧൨൧‏ . ܡܨ ഹ (നി‏ 

ത്മ ച ക്കു 2 ® ܐܶܢ ܀ ܘ‎ 7 
[കഥ എം ൨2൧൧.൧ ܠܗ‎ ൦൩൧൧൭൧ ചാ 
ഠി ܕܐܢܬܢܝܢ‎ 

ܐ ܫܡܫܬܐ ܦܝܚܬܠܠ ܥܘ ܀ 

& ܩ ܝܫܛܬܐ ܐܠܗܐ ܘܟܐ‎ പഥ 
ܫܚ ܟܪܝ ܫܝ ܐ ܀‎ 12൭ ܩܘܩܠܝܘܢ‎ 


ܫ ܗܢ , 0 07 ܟ ܗ 
ܕܘ ܡܢܐ ܝ ܐܧ ܘܐܬ ܒܬܥ ܣܚ ܢܒ 


ܢ ܢ 


2 : ܐ ഉ‏ ܗ ܢ ܬ 7 ൧‏ ‫ 2 
ܟ݂ܸ ൭,‏ ܩ 2 7 ൧ അ‏ ܢ ܟ 
ܘܩܘ 06 ܒܪ ܘ̱ܘܼ̇.ܐ+.܆ ܹܟ 1൧൭൧ 0൨൧൭.‏ ¢ܐܲܒܛ̇ܒ 
മ,‏ 7[ ܢ 9 ܣ ܦ ܢ ܐ ܢ 2 ܝ 
ܠܘܩܒ̈ܠ ൧.൭൨. ടഗ്രീഠ . നി. ൧൭൦൭൭‏ ܟܐܢ | 
ܵܘ ® ܟܗ 2 ܓ 7 2 ?ܝ ܦ 
ܗܘ -ച൧൧ഠ‏ ܟ ܢܒܐܬܬܘܢ ܘܢܥܝܦ̈̈̈ܘܢ ܐܝܠ | 
ലി ൭ ൧‏ _ ܗ ܓ ܢ ܟ ܬ ܝܚ 


܀ രം,‏ ܢ ܗ ܝ ® ܢ ܫ 
ܘܢܥ ܢ ܧ̈݀ܕܽܘܢ ക‏ ܐܢܠܢܝܢ ܕܐܬܚܫܗܘ ൧൭൭‏ ܒܢܫܬܐ , 


൧ മം [കി ൧ മ 7 ܝ ܨ‎ 2 1 
ܕܘܚܐ ܘܗ‎ 2-൧ ച. ܗ . ܢ̇ܗܘܘܢ ܐܝܟ‎ 
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(കടക്ക ിലിയോന്‍, വാം രാഗം) 


എന്‍വിധിതീത്തെന്‍ൻ വൈരികളൊട്പോരാടേണം_ 
ഹാ... 

എന്നുതവിക്കായ്‌” നീ വാളും പരിചയുമായ_ 
നില്‍ക്കേണം. 


നിീവാഠം വീശി വിദ്വേഷികഠംമേല്‍ മിന്നിക്കേണം 
688. ܙ‎ 
ഞാന്‍ രക്ഷകനെന്നെന്നാത്മത്തൊട്‌ ,നി_ചൊല്ലേണം 


എന്നാത്മാവിനെയാരായ”വോര്‍ നാണിച്ചീടും_ഹാ... 
പിന്തിരിയും ലജ്‌ജാവിവശവന്മാരാകം 


എന്‍നേര്‍ക്കായ” ദോഷം ചിന്തിച്ചയോര്‍ _ഹാലേ.... 


കാററില്‍ പൊടിപോ-ലായ'ത്തീരും 
ബാറെക്‌മോര്‍--ശുബഹോ... മെനഓലം ..... 


എക്ക”ബൊ 
(മശിഹാ ജീവിച്ചെഴന്നേറ൨__രീതി) 
നാഥാ! ചോദ്യം ചെയ്യണമേ. 
എന്നെയെത്തക്കും സാത്താനെ 
ലോകത്തില്‍ ഞാന്‍ മേവുമ്പോഠം 
അവനെ സനെക്കെണിയില്‍ വീഴ്‌ത്തി 


എദന്നേയവനാ വേര്‍പാടില്‍ 
പീഡി പ്പ്പിക്കാ൯ മുതിരുന്നു. 

കത്താവേ! തല്‍ സംഘത്തില്‍ 
ഞാന്‍ ചേരാനിടയാകല്ലെ 


നിന്‍െറ പിതാവിന്‍ തിരുമുമ്ധവില്‍ 
നിന്നൊടചേര്‍൪ര്‍നണയണമേ! 08 
നീ മഹിമയെഴും ` 099 0 
മാനവ വത്സലന മ്പുടയോ൯. 
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ܫ ܘܒܢ ܀ ܘܡܢ ܟ 1൧൧൪.‏ ܒܝ ܘܡܐܐ & 


2 ܒܝ ܫ‎ ഥു 2 28 ܘ‎ : ൧ 
ഥ്‌ ܟܘܢ ܡܝܐ ܝ ܐ .ܥܐ‎ 0 ക. ܡܢܐ‎ 
4 


യ 
ܡ‎ 


2 ܐܐ ܐ 7[ ܫ ܀ 
൭൧൧൧൧൭ 12൧‏ ܠܡܝ . ܙ ܒܪܠܡܐ ܗܘܝ 


܀ ܘ ܙܒ ܫ 07 ܫ ത‏ 

__കഠിഠ. നു ട്‌ ܒܓ ܨܐ‎ 

ത്യ 585 ¥‏ ܟ ക‏ ܗ ൨൮ തമ ൧‏ 7 ܩ 

ܘܚܬ ܕܐܧܦܘܩ ൭൩൨൧‏ ܒܐ ܘܕܝ .11 ൧‏ 

ܐ| ܗ : യഃ‏ 0 ܚ 7[ ܚ 

മ 9 ര 07 2‏ 7 ܩ 

]2.1 ܢܬܐ ܘܡܬ ܒܢܝܐ ܘܚܐܺܥܳܐ ച ചക്ഠ‏ ܫ 
ܘܪܠܥܐܝܬܐ ܦܬܢ ܘ 1 ܗܪ 03 ക 12൨൧... പു ടു‏ 
7 7 7 7[ ܫ 7 ܨ 2 ܀ ܀; ഥു 7 ൧‏ 
ܗܘ ܕܠܢܐܵܡܘܗܝ.̄ 12൩51] “കാക്ക‏ . ܕܝܒ ܐ 

ܕ 7[ 7 2 ലി‏ : ܝ ܝ 

പ്രയം 1551 ܪܢ‎ കപ 1൧൨5൧൭ 1൧4൮൧൦ 

2 റ ക. ക, ക % 

ܣܣ 3(6ܒ ;2 ܠܗܢܘܢ ܪܘ⁄ ܝܠܐ 122൧൧൧‏ 

ക 7 3 എ റ, 0 ക 3 ഥു 

ഠി‏ ܕܒܗ 11൧൧ ൧൭൦ പ്൧൪‏ 1115 154 ܘܒܐ 

7 ?© ܢ ܐ 7 ൧ ൧‏ ܚܨ 2 ܫ .ܗ . 2 5 

ܐܠܗܐ . ܕܩܝܦܠܬܐ പഥ‏ ܒܝܬ 12൧൧‏ ܘܕܠ ܠ ൧‏ 

ܟ : ܓ ܐ 7 ܫ ܐ 

2.൧. 1൭൧ കു്‌ ܠܢ‎ ൭1 പന 0 ܡܠܬܐ‎ 


7[ ?ܘ ܢ < ܗ ത്ത‏ ܘܩ ܟ 09 നി‏ ܩ 


2 ܚ ܝ ܝ‎ 7 യ 
1൧ ൧ ന്ഥ-ടു.ഥം ܗܢܐ‎ ൭ 1250. 


ച 12-_കികഗാ ചാം 1൦ ഥി 


ܝ 
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(മാനീസൊ) 


ചത്‌ ഗോമോ ഞാന്‍ മരഞണത്തിലുറങ്ങായ” വാന്‍ 
മിഴികഠാംക്കേകണമെ ദീപ. 


പൂര്‍വ്ൃവപിതാക്കഠംക്കഗ്രിമനും 
പുണ്ച്യാത്മാവും (97 0 
ശ്രേഷ്്നുമാം യൌസ്വേപ്പറിനന്‍െറ 
അസ്ഥികളെ മിസ്രേമിന്നും 


വാശത്തമതം നാടതിലേ_ 
യ്യുഖിലാധിപനാം ന നീക്കി 
ഏവം വാങ്ങിപ്പോയോര തന്‍ 
ഭാവിയിലെ വിസ്‌ മയകരമാം 


പുനരുത്ഥാന രഹസ്വ്ൃത്തെ 
ദൈവോചിതമായ” നാ കാട്ടി 
നീയതിനാല്‍ ഞങ്ങഠാംക്കേകി 


രാണ്ടാംജനന പ്രത്യാ 


രക്ഷകനാം കത്താവേ നി൯ 
പ്രത്വ്വാശയിലടി പതറാതെ 
പ്രാണദമാം നിന്‍ശ്ൂശ്രൂഷാ 


നുകമേന്തി കല്‍പ്റുനയെല്ലാം 


പാലിച്ച്രോനാമീദാസ.- 
ന്നുളവാക്കണമേ നല്ല്യോര്‍മ്മ 
തിരുസന്നിധിയില്‍ സന്തതമാം 


അഭ്ധവാനത്തി൯ സ്വേദകണം 
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ܝ ܢ 7 ܟ 0൧൦൦‏ ܀ ܀ ܀ ܗ 2 
ܘܐܫܬܪܒܢܙ ܠܣܘ̈ ܣ ܨܢܚܝܢ ܩܨܢܬܐ ܘ ܒܐܘܘܿܢܝܝ ܝܗܽܘܢ 
7 ܘ ܘܐ ക,‏ ܀ ܀ 0 നി‏ 
ܝܙ ܝ ܬ ܨ ܝܢ ܠܟܠܪܗܘܢ ܗܢܘܢ ൦൦൩൨൧ പ)‏ 
ܝ ܀ ܗ ൭677‏ 99 ܢ ܨ ܫ܀܀ ൧ ®" ൭൩‏ ܐ ܢ 55 ܢ ® 
ചാ . ചറം 12൧൧] 11൧4 1൧4൧൭‏ ܠ ܘܢ 
ഥ്‌ ൧‏ ܫ ܢܩ : :. 0 < ܘ ܘ 
ܡܝܐ ܐܢܝܕ ഫാം [[ച%‏ ܝ ടം‏ 
കടാ‏ 12 ܗ 
7[ ܢ 7 7 7[ 9 ܘܘ ّ‫ ൭‏ ܟ 
ܠ ܒܬ( (ക ഥ൧ി. പ] ഡപ്പി‏ 
7 7 ܟܟ ± ܀ ܀ ചി‏ 
൨൦൧‏ ܒܬܘܒܝܬܐ :12 . ܠܠܒ ൨൭.൭.‏ ܘܝܒ | 
൧ കു‏ ܫܡ ܟܩ കര 0 ന ന,‏ 7 
1211൧ഠ [ച ്രാട‏ ܡܫܡ̈ܫܝܢ ܩܘ ܡܝܢ ܟ .ْ 
07 7[ 7 2 07 ܇ ܫ ൧‏ 
ܒܝܘ̇ܡܝܢ ܕܒܐ ܘܕܚܝܐܐ 1.൧൧ 1൧൧൨൧൧.‏ ܘܠܐܢܬܐ ം‏ 
൧‏ ܩ ܢ ܗ 7 ܩ ܟܩ ܢ ܘ ܫ 2 ܝ ൧ ൧‏ . 
ܡܐ 12൧൧ ൭൭൧൭. പ്ര൧൭ ഥി‏ ܡܝܢ ܣܝ ܗ ം‏ 
ܝ : 8 70൧ ത ൭‏ ܢ ܐ ഭവ? ആ, 7 ൧‏ 
ܡܬ ܫ̈ܙܳܢܝܢ ܨܘ̱ܢܵܐ ൧൭൨4൨൧൧൦ ഫി ഥു‏ 
ഉ ‫ܰ 20 27 ‫ :‏ ̄ܐ ܫ ܧܩ 
1൧൭൧൧‏ 154 ܘܕ݂ܚܝ̈ܐܐ ̄ ഗഠ 1൧ 1൧൨൧‏ 1 
ന‏ 7 < ܨ ܘ ܘ ܢܕ 
ഉ‏ ¥ ܀ ܀ ܨ ܒ .ܘܦ ܙ ܀܀ܫ ത‏ ‫ 7 
125൧ 122.‏ ܘܗܢܐ ം 1.൧൧‏ ܘܝܕܗܼܒ ‏ | 
ܟ 7 ആ.‏ 7[ 2 7 ܫ ܫ 
റ!‏ ܐܢܝ ൩൭൧‏ . ܘ[ܢܝܢ ܠܒܐ ܕܣܓܝ ܪܝ | 
2 0 7 27 ܝ ത‏ 
ܚܘ ‫ ലൂ‏ ܡ ; ܒܗܘ വക ൧ 1൧൮‏ ܚ ܐ[ 


൭൭.൧‏ ܬܗ 
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തുകിയ പരിശുദ്ധന്മാർ തന്‍ 
വാസസ്ഥാനങ്ങളില്‍ നിന്‍െറ 
കാരുണ്വത്തിന്‍൯ ബഹുലതയാല്‍ 
ഇവനെ നാിവസിപ്പ്പിക്കേണം. 


മരണമാകുന്ന ഉറക്കത്തില്‍ ഞാന്‍ വിണുപേഃ 
കാതിരിപ്പാ൯ എ൯െറ - 950 5 പ്രകാശിപ്പി 
ക്കണമേ. 


ഞങ്ങളുടെ രക്ഷിതാഴവ: പുണ്വവാനും പൂര്‍ണ്ണ 
പരിപാകതയുള്ള വനുമായ പ്രധാന പിതാവായ 
യൌസ്പേപ്പ്റിനന്‍െറ അസ്ഥികളെ. മെസ്രെന്‍ രാജ്ൃത്തു 
നിന്നും വാത്ത നാട്ടിലേക്ക്‌” കൊണ്ടുപോകുവാന്‍ 
നി നിശ്ചയിച്ചു. അത്‌ അനിര്‍വചനീയമായ 
മരിച്ചവരുട്ടെ 34105 6 ദിവ്യമായ രഹസ്യ 
ത്തെ തെളളിയിക്കുന്നതായിരുന്നു. അതുമൂലം ഞ 
ങ്ങറാക്ക” പൃനരുത്ഥാനത്തിനെറ തആആശ ലഭിക്കുക 
യുംചെയ്തു. കത്താവേ! നിന്‍െറ പ്രതച്ചാശ നിമി 
ത്തം നിന്‍െറ ശ്തശ്രൂഷയാകുന്ന ജീവന്‍െറ നുകം 
ആകാംക്ഷയോടെ കൈക്കൊണ്ടു” 07 16000 90 
കല്പനകഠം അനുസരിച്ചു” നടന്നിട്ടുള്ള ഈ 
നിന്‍െറ ദാസനെ ഓര്‍ക്കണമേ. കത്താവേ: 
നിന്‍െറ തിരുമുമ്പാകെ നിരന്തരമായി അദ്ധ്വാ 
നിച്ചു” വിയത്തൊഴുകിയിട്ടുള്ള എല്ലാവരെയും 
നിന്‍െറ കരുണാബാഫഹുലൃത്താല്‍ നിന്‍െറ 
വിശുദ്ധന്മാരുടെ ഭവനങ്ങളില്‍ ആര്വേസിപ്പിക്ക 
ണമേ. 
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(മാബര്‍ത്തൊ?) 
(ആതമാവേ നീ സ്തൃതിയേക്കാഠം... രീതി) 

യേശ്തുമഹാരാജാവേ! ന 
നാലുമുഖങ്ങളെഴം തേരില്‍ 
മഹിമയൊടാഥതനാകുമ്പോഠം 
ഈറയരാം ഭൂതന്മാർ ത൯ 
ത്യിരവും പതിനായിരവും 
നിന്നെ ശുശ്രൂഷിക്കുന്നു. 


സൃഷ്ടികളെ വിധിചെയ്‌ തിടുവാ൯ 
നിയെഴുന്നുള്ളം ഭികരമാം 
ദിവസത്തില്‍ തിരുസന്നിധിയില്‍ 
ഉ രുകിപ്പ്യോഷം ശൈലങ്ങറം 
ജലധിജലം വററിപോകും 

നീ സിംഹാസനമതിലേവം 


രാജപ്യരോഹിത ദര്‍ശക൪തന്‍൯ 
വംശരപരമ്വചര വന്നെത്തും 
കര്‍മ്മങ്ങഠാക്കനുസ്പതമായ്‌ നി 
പ്രതിദാനം നല്‍കിടുമ്പോഠം 
സര്‍വ്വാധിപനാം കര്‍ത്താവേ 
ഞങ്ങഠംമേല്‍ു കൃപതോന്നേണം 


സ്കറൌമെന്‍കാലോസ്‌'.. . 


/ < 7 ( 7 © 77179 
മഹാപ്രധാനാചാരപനും താലത്തുകഠം വിഭജി 
ചുകൊടുക്കുന്നവനും, കുപ്പക്കുഴിയില്‍്യൂനിന്ന്‌” തന്‍െറ 
സിംഹാസനത്തിങ്കലേയ്‌ക്കുയര്‍ത്തി, തന്‍െറ ശ്രീദ 
ന്ധാരത്തി൯മേല്‍ അധികാരപ്പെടുത്തുന്നവനുമായ 
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കര്‍ത്താവിനു" 06 ® {. ©6(050 ദാസനന്‍െറ ശവ 
സംസക്കാരം ഞങ്ങ നിര്‍വഹിക്കുന്ന ഈ സമയ 
ത്തും സകല പെരുന്നാളൂുകളലും....സ്തൃതിയും സ്തോത്ര 
വും യോഗ്യമാകുന്നു. ബ്‌കുല്‍ ഹുന്‍൯.... 


67 )?7 27 )7 )77 


ഞങ്ങളുടെ കെദവമായ 9:01002 01010 
മലിനരും അശ്തുഭാരുമാകനന നിന്‍െറ ദാസരായ ഞ 
ങ്ങറം, വെടിപ്പോടും വിശുദ്ധിയോടും തിരുസന്നി 
ധിയില്‍ സന്ധ്യാസമയത്തും പ്രഭാത സമയത്തും 
ശരത്രൂഷയനുഷ്യിച്ച്‌, മത്തമനടപടികളാല്‍ നിന്നെ 
പ്രീതിപ്പെടുത്തിയിരുന്ന ഞങ്ങളടെ സഹോദരനായ 
ഈ പൃരോഹിതനുവേണ്ടി നിന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു. 
ഇവനെറ ന്വായവിധിയിലേയ്യ്ഛ്‌” നി പ്രവേശിച്ച്‌ 
ഇവനെ കര്‍ശനമായ പരിശോധനയ്യൃ” വിധേയ 
നാക്കരുതേ. നിന്‍െറ വിഗശ്തദ്ധ മദ”ബഹായുടെ പടി 
കളില്‍ ചവിട്ടിയിട്ടുളുള കാലുകഠം അഗ്നിക്കനലുക 
കൂറില്‍ ചവിട്ടുവാ൯ വിട്ടു കൊടുക്കരുതേ. നിനക്കു 
തത്മിയകാീത്തനങ്ങറം പാടിയിട്ടുള്ള. വായും നാവും 
പൊത്തവ്പെട്ട്‌" മൌന മായിത്തിരുവാന്‍൯ ഇടയാക്കരു 
തേ. നിന്‍െറ വിശ്രഭ ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ സുക്ഷിച്ചനോ 
ക്കിയിട്ടുള്ള കട്ട; കഠം ചിതലിരനും പുഴവിനും കൂടുക 
ളായിത്തീരത്തക്കവങ്ണ്ും അവയെ അന്ധകാരപ്ലെടു 
ത്തരുതേ. നിന്‍െറ വന്ദ്വവിശ്ുഭ്ധ രഹസ്യങ്ങളെ. 
ആഘോഷിച്ച കൈകഠം, അഗ്നികനലുകളാല്‍ ചുരു 
ഒടുപോകുവാന്‍ വിട്ടുകൊടുക്കരുതേ. എന്നാല്‍ കത്താ 
വേ! ഇവനുവേണ്ടിയുള്ള ഞങ്ങളടെ ബലഹീനപ്പാ 
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ത്ഥനകഠം കേട്ട്‌” ഞങ്ങളും ഇവനും ചെയ്തുപോയിട്ടു 
ളള പാപങ്ങളും തെററവകളും പരിഹരിച്ചു” ക്ഷമിക്കു 
മാറാകണമേ. കത്തവേ' ന ഉത്തമനും നല്‍വരങ്ങ 
37 സമ്പന്നനും ദാനങ്ങളില്‍ ܗܘ‎ 700/83 വനു 
മാണല്ലൊ. ഞങ്ങഠം നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും 
പരിത്തുദ്ധ ܘܨ 00 ܘ‎ സ്തൃതിയും സ്ക്റോത്രവും കരേറ൨ 
ന്നു ഹോമൊ... 


(കോലൊ_ലൊലദീ നൊ) 


ആചാരപ്യാ_നിര്‍മ്മ-ലചരിതാ സിദധ_ഥധണണത്തില്‍ 
നിറയും ല-ക്ഷവത്തില്‍ (ജീവന്‍ 
വിശ്രമമേ - ല്‍പ്പാനാ_യിപ്പ്പോം നിന്നെ_നയിക്കും 


® ܘ0¢07‎ 00 നാഥ൯ 041 ܨ © 06 -ܘ‎ $ ഹാലേ....ഹാലേലുയറ 


ദൈവം മോ_യെ സ-സ്സേഹം നോബി_ലടക്കം 
ന്നല്ലോ വേ.ദോക്തം ( ചെയ്യ്േ_ 
മധിഹായും_തിരുസഭയുമിതാ വത്സലസഹഫജാ! 
നിന്നെയനുയാനം-ചെയ്‌വൃ ഹാലേ....ഹാലേലുയ്യാ. 


ബാറെക'മോര്‍__ശൂുബഹെ:.. 


നിന്നെനയി-ച്ചോനാം-ഭദൈവം വിമലാ'_നിന്നെ 
ഞങ്ങ ഠംക്കിട നല്‍കും (കാണ്മാന്‍ 
സ്വ൪രഗ്ലഗീയോ-ജ്വലമേ_ഹത്തില്‍ സിദ_.സമേതം 
നിനെ മോദി .പ്പിക്കട്ടെ, ഹാലേ....ഹാലേ.... 


മെനഖഓാല, 
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ഹാനനിയാ_മുതലാ_യോരാം പൈത.ങ്ങഠംമേല്‍ 


ക്ടഴിയില്‍ തൂ-കിയതാം (ഏരിത്‌ 
അന്‍പി൯ പനിനീര്‍തി_രുസഭതന്‍ മക്കളില്‍നിന്നും 
തീജ്വാലയെ മായിക്കട്ടെ ഹാലേ....ഹാലേ.... 


മൊറിയൊ. . 


ദമ്്രതൊ 

യഥാത്ഥമഹാപൃയരോഹിതനായ യേശ്തുമിശിഹാ। 
ഈ ലോകത്തില്‍ നിന്നു” യാത്രപുറപ്പെട്ടിരിക്കു 
ന നിനെെറ ഈ പുരോഹിതനെ ആശ്വസിപ്പിച്ച” 
വുണ്വച്വവാന്മാരായ നിന്‍െറ പുരോഹിതന്മാരുടെ അ 
ണികളില്‍ എത്തിയ്യൃണമേ. നിന്‍െറ പരിതശ്തുഭ്മന്മാ 
രോടൊരുമിച്ച്‌” എന്നേയ്യും നിന്നെ സ്ത്കതിക്കത്തക്ക 
വണ്ണും നിന്‍െറ രാജൃത്തില്‍ ഇവനെ ആനനദ്ദിപ്പുി 


വൃുകൊള്ള,ണമേ. മോറാ൯വാലോ.... 


(കോലോ_ത്രൈഹുന്‍൯ഒല്‍മെ) 


ആ ദാ-വിദിനെയെ-ന്നോണം 
നിന്നെ. സ്പൂഹിതരീന്നേറ൨ 


തൈല-ത്താല്‍ദാവി_ദും കൈ--- 
വയ്‌ പ്പി൯-കര്‍മ്മത്താല്‍ നിയും 
എ൯പേ-_൪ക്കത്ഥിപ്പി൯ നിങ്ങഠം 
മിന്നും_മണവറയെ കൂപ്പി 
പണ്ടദേ_കരുതിയതാം കാഴ്ച 


ഞാന്‍ കാ. ന്തന്നര്‍പ്പിച്ചീടാംന്‍ 


ബാറെക മോര്‍.ശ ബഹോ 


അഞ്ചാം ശു ശൂഷ 141 


58 10 12 ܘܠܐ ܠܬ ܘܒ ܥܬܐ ക‏ 


ܟ ܦ ܢ 0 ܨ ഉ 07 ൧ ൧‏ 07 ܐ ܩ 
12.൧൨൧.‏ ܠܡܫܢܥܢ ܐ തി‏ , ܕܫ ܕܟ ܕܪܝܕ . 
ചു ന) 1൩‏ .: ܕ1[2 ܠ ܬܬܢܒܝܝ 111൧‏ 
ച ഥം‏ .11222 ܘܠܡ 135 . ܗ ܘ ܗ̄ ܨ 
ܠܡܽܘܫܶܐ .൨_ചും 15 . 1൩൭. ൩൧൭൧:‏ 
ഥി‏ ܢܝܕ ܘܡܡ ܝܠܝ ܚ ܐܚܘܢ ܚ̈ܒܝ̈ܒܐ. 
ܡܫܺܝܬܳܐ നമു‏ . ܡ̈ܠܘܝ ܢܠܝ ൭. ഗ്ര]‏ ܘ 
1൩൭. ൭ ഠി‏ ܝܕܝ 12൩2.‏ ]122 . 
ഘു പ്‌ ചേ‏ : ܘܒܶܓܢܽܘܢ ܢܽܘܗ̱ܬܳܐ ചാ‏ 
ܠܝ 12ച്ചഥക. 1൧൧൧ . വ 2ചാ.‏ ܗ̄ ܘ 
ܗ ܬ ܡܢ പ്പം‏ ܕܪ݂ܲܚܡܳܐ ൨൧൭൧൦‏ ܒܓܘ ]1402 
ചട‏ ܢܝܬ ച‏ ܀ .ܗܘ ചപ്പ്‌‏ ܫܰܠܗܒܺܝܰܬ | 
ܚ 
ܗ . ܘܒܗ ` ` ܛ ܡܪܢܐ ܕܘܚ ܘܘ 


2 ܘ ܫ ?ܐ : .ܢ‎ നം ܚ ܕ‎ 5 ക 
ܚܨܐ ܕܬ ܝܗܘܢ ܥܠܡܐ ܀‎ | 
ܝ ܝ ܨ 23 0 ܫ‎ കി ܝ ܘ‎ 
ܓܒܝܕ ܡܪܝ ܡܝܢ ܗܝܬ ܚܒܨܢ ܝܟ . ܐܢܝܕ ܚܒ‎ 
2 07 2 ܢ > 0 ܐ ܘ ܀ < . ܝ‎ 
൭ . ܭܪܢܐ‎ ന്ഥ [൧0 . നയം] ܶܢ ܡܝܬ‎ 


»ܫ 7 7 7[ കത‏ 07 ܫ ّ 8 : 
' 9 ܢܚ ܝ ܨܠܘ മ ചിപ്‌ പക,‏ 114 
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നിനനില്‍.വിശ്വാസം-പൃണ്ടോന്‍ 
ഏവന്‍-ഗഥേല്പോനേ-റേറാ൯ 07 6% 
മെയ്യും_നിണവും കൈ_യ്യേറേറാന്‍൯ 


നില്‍ക്കേണം വലമാ-യ” നാഥാ! 


മെനഓാലം ,, 


നിന്നില്‍_-വാങ്ങിപ്പോ_യോരെ 
തേജ-സ്ത്രാല്‍ ഭഷി-പ്പിക്ക 
നിന്നെ_.ക്കിത്തിപ്പാ_൯ തേജോ 


ഥേഹ.. ത്തില്‍ മോദി -പ്പിക്ക 


(മദറോശൊ_ആബൊ കസബ “വോ) 


വിശ്വാസികഠം നി-രപ്യാതന്മാ_ 


ര്‍ക്കുയിരേകും ദൈവം -സ്തൃതപ്൯. 


ആലാര്വത്വ-ത്തി൯ താല 

ന്തയൊ ഞാന്‍ മണ്ണില്‍ മൂടി 
വ്ധാപരത്താല്‍ ഞാ൯൨വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ചില്ല 

നാഥന്‍ചോദി_ക്കുന്നേരം 


അലസന്‍ ഞാനെന്തോ-തിടും 


നിനനാരാധ-കനേകണർമ 
ദിവ്പവഗഹങ്ങളിലാ_പാസം 

തല്‍പാപം പോക്കി മോചനമേകണമേ. 
ഞങ്ങറഠംക്കുമിവ-൦ ന്നും പറവം 


ദോഷങ്ങളെ മായി-ക്കേണം. 


14343 
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ܘܐܣ ` ܓܘ ܓܐ . 76 .ܐ ܠܗ ܠܬܢ | 
൧൨൧." പഥ < ചു ക ലം‏ ܒܐ . 
7 ܟܗ ܚ 7 27 . 

൭ പ്ര൧൪ ൧൧൦ ചാ പ ൧ 121൩൧൧ 

.ܢ 7 7 . ܘ രി,‏ 
3 . . ܘܰܫܘܶܠ ܗܘܐ ൧൭൭ ര‏ . ܗܘ 

കക 7‏ ܪ ܚ 

ܐܣܘܡ + = ഴും‏ ܡܢ ൭‏ ܠܒܫ 3 

ക.‏ 0 : ܐ 

: ܕܫܡ :ܒ ̄ܘ ܠܐܥ ܒ̈ܝ‎ മു : പച്ച 
7 

ܘܚܕܐ ܐܢܘܢ _ : 6 ܫܘܒܥ | 
0 : 


ܡܝ 3 ܝܐ ܕܒܐ ܘܬܒܢ ܗܘܐ ܀ܶ 
ക, 2‏ 7 
ܠܘܕܝܬܐ ܀ 3 ം 1൬5. 12൧൨2൧൧൧‏ 
൧2൧ 7‏ ܫ ܇َ ܘ ¥ ܘ ܘ തക‏ 
1൨3൭ 12.൨൧‏ ܡܗܢܢܐܐܼ ഒം‏ 
൧ [7‏ : ܗ ൧‏ = 7[ ܝ ഥു‏ 
ܒܐ 36:3 ܠܡ -_ചചാ്ാഠ . 1൧൮‏ 


ܒܐܝ̈ܠܳܐ ܛܩܰܪ̈ܝܳܬܗܿ . ܘܰܢܠܺܥܝ 1൧‏ 14 : ܘܰܬܒܶܥ ൦൨൭‏ 


ܒܐܒ ' : 121 ܚܘܣ̈ܐܐܐ . 114 :4 
൩൨൭൪ 2കീഷഠ1ഠ ൩൧൧൧൨൭‏ 2 ܐ ܡܰܝ ܐ 
ܠܣܳܓܘ̇ܝܸܟ : ܒܰܐܘܽܘܢܶܐ ܕܢܠܝܙ ܠܗ ܡܳܢ 


൧, [7‏ 2 ܸܐ : ܗ 0 ܨ 
ܚܐ : ܘܠܠܢܢ 2൮൦4൧]‏ : ܝܙ ൧൧൧.‏ ܐܢܬ ൧൦‏ 
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നാഥാ നിനില്‍_നിദ്രിതനാം 
ഈ സഹജന്‍ തന്നാ__ത്മത്തെ 

ശോഭന ധിബിരത്തില്‍ നിവസിപ്പ്പിക്കേ 
തേജോഭവനേ_നിീയൊലപ്പം (ണമെ: 
നിത്യം ജീവന്‍ നേ--ടേണം 


തരുമഭ്ധൃയത്തില്‍_പവദിസില്‍ 
വ്രാപിച്ചേന്‍ഞാ൯സു-ഖനി 8 

കാററില്‍ കേട്ടേ൯ഞാ൯-ചേതോഹരനാദം 
ക്ഷമയെ പാപ ങ്ങഠംക്കെല്ലാം 
തന്നെന്നദ്വനിയത്‌റിയിച്ചാ൯ 


പ്രിയരേ! വരുവിന്‍ 
വീക്ഷിക്കാം_അന്ത്വത്തിലെയാശ്_രപ്യത്തെ 

പൊങ്ങും കൊമ്പുവിളി-നിമിഷത്തിനു 
വാങ്ങിപ്പോയോ-രെന്നാകെ (ളൂളില്‍ 
സ്ലോത്രത്തോടെ ൭ന്നേ-_ററിടും 


നിരപ്യാതന്മാ__രോതുന്നു 

ഗാന്തപ്വാ സര്‍വരുമേ_മേവിന്‍൯ 
എന്നേയും ഞങ്ങറം--വേര്‍പെട്ടിടുന്നു. 

നിങ്ങഠം തന്‍പ്രാ_ തഥനയെന്നും 

ദു൪ഗ്ഗും ശാഠാപതമാം നൌക. 


സഹജാ! മരണ__ക്കാസാത൯ 
പാനത്തില്‍ ഖേദിക്കേണ്ട 

വന്നു പരേതന്മാ-൪ക്കുയിരേകം നാഥന്‍ 
ഭാസുര മാക്കും_നി൯ ഗാത്രം 
അസ്ഥികളെ മേദി_പ്പിക്കും. 
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7 ܢ ൧൧‏ ܫ ܐ{ ܫܗ റ‏ ܘ ܀ ത‏ 

ܟ ܀ 2 ܘ ܘ ܦ എം‏ 0 2 
യീ ൧൨൧ ഥാ . 1൧൧൧൭൦‏ ܘ 7 | 
ܘ 7[ 2 27 ൭.‏ 7 2 ܩ 7 ൧‏ 
ܡܨܝ ܢ പ്രാകി: ൩൭.൧൨.‏ : ܘܪܡ ܝ 
ക്രത‏ 7 0 !| ( ܀ ܀ ܙ ܀ ܀ ܗ ܩ ന‏ ܟ 
ധാ‏ ܠܶܢܝܽܘܢܳܐ . 12൭ 1ച൭.൪ഠ‏ ܕܐ ܡܘܦܶܝܢܢ മം‏ 
ܬ 


3 ܕ݁ܽܘܚܐ : ܬܐ ܝܪܘ 


_൧൭ 7൧. ഥം വടി 2൧൧‏ ܬܶܐ 


ܵܡ ܝܚ ܀ ܘ ܐ| ܀ ܀ 
ܗܡܬ . ܘܢܫܒܝܢ .ܢ ൧0൦‏ 
ܟ ൭ 7 കം‏ 34 - 7 »ܫ 
7 
0 : 
ܟ ܝ ܙ ന 0 [മി‏ 
ܕܡܥܘ 1 12 . ;11553 1:51 | 
കംപി? 2 ൧ [7‏ 5 ܫ 2 ܝ ܫ ܀ ܀ 7 
ܘܒܥܧܧ̈ܐ ܕܠܢܬܐ : ܩܢ ܢܝܢ ܟܪܗܘܢ 1൧൨‏ ܀ റാ‏ 


2 ܀ ܀ ܐ ܗ ܩ 0 ܚ ത കു?‏ ܫ 0൭5‏ 
ܚܛܗܝ ܐܬܫܬܣܩܘܘ .ܣܬܘ .ܢܬܒܩܐ ܚܒܝܒܢ ܝ | 


ܒ( 31 2 7 ܚ 
1൭൧൪൦ [2൧൨൧൧൧ രു]‏ ܗ 1൧൧ ൨൧൧൭‏ 5 
ܗܘܘ ഇ‏ 7[ ± ܀ ܘ ܀ ܘ ൧‏ ܘ ഉ ത‏ ܝ 


ܘܶܠܥܳܠܡ ܨ (൦൧൧൭൭ ൧൧൨൧൨൯‏ .10 2 ܗܘܐ 
ܨ . ܘܡܝܬ ܠܶܐ ܐܠܗܐ ܕܐ ܛܒ ܠ ܐ ܧ 1 192 
ܠܝ ܐܘ ܐܚܘܢ 1 ܕܐܫܬܝܬܝܗܝ. ൩൨൧൧൨൭‏ ܕ̈ܡܘܬܐ 

ܕܗܐ ܝ )2 : ܘܡܐ ܣܡ 12൧൧‏ : ܘܡܰܠܘܶܟܥܢܢ 


3 ܕܢܠܝܙ‎ ഡി ܘܡܥܝ̈ܙܐ‎ . ര 12൧൨൧൧൭൧ 
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നാഥാ ഞങ്ങഠം__നിന്‍ മെയ്യും 

നിണവും ഭരമേറേറാവരല്ലോ 
നവ്വതമുതരായോ_ര്‍ക്കേകണമേ നാഥാ! 

നി൯മെയ്‌രക്ത_സുഥന'ധത്താല്‍ 

ഇവനില്‍ © 1 നാണ_ക്കട്ടെ 


നാഥാ! ഈ നി൯൨ദാസനെ നിന്‍ 
ശൃദ്ധന്മാരൊടുചേര്‍_ക്കേണം 
നിന്നുടെ ജീവനെ $ം-രക്തശരീരങ്ങഠം 


ഏറേറാനാമി-വനോടൊല്പം 
വിധിയില്‍ നാ പുക്‌_ടല്ലേ. 


നല്ലോനാം കരുണാബ്ബദേ നിന്‍ 

ദാസന്‍ വിസ്‌ മുതനാ_കടല്ലേ 
ഉയിരേകി ദോഷം_മായിച്ചീടണമേ 

വലഭാഗേ നി_ന്നീദാസന്‍൯ 

തിരുനാമം കിത്തിക്കേ_ണം 


വാനില്‍ കാഹ-ളവിണകഠംതന്‍ 
നാദം പൊങ്ങും വി_ഗതന്മാ൪ 
കബറീന്നും നാശം കൂടാതെ $ന്നേല്‍ക്കും 
നിന്നില്‍ നിദ്രി-തരപ്പ്പോംനി൯ 
കപയിന്‍ ചിറകില്‍ ചേ--രേണം 
(ആഹായ'” ബക“സോബെ.) 
എന്‍ താലനത്തെല്ലാം പലിശയൊടേ-കി_ടാന്‍ 
പ്രിയരേ! ചോദിക്കും__ ഞാനെന്തോ_തി.ടും 


ആദായം നല്‍കാന്‍൯-വന്നൊരു ® 20 -00 ܘ‎ 
നിബിവൃന്ദത്തിന്നുംവരവേല്‍പ്പേ.കി-ട്ടം 
ഞാനോ ല-ജ്ജി.ക്കും 
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കി 7 . 0‏ ܝ ܹܢ 2 7 ܢ 2 : 
8 . 7 ܟܣ 7 ܀ ܀ 2 7 ܟ ܀ ܀ ܫ ܗܗ 
ܟܕܬܐ . മു‏ ܢܦ̈ܫ̈ܬܐ : 1 ൧4.‏ 
- : ܟ 4 2 ܨ ൧ 7 ൧ ൧‏ . ܨ 
പ 7‏ 27 ܝ ܀ ܘ ܀ ܙ ൭‏ ܗܦ ×« .ܘܐ 
വി കാ യം‏ ܒܢܘܕܐ 0.09 ܡܐ ܫ ܨܒ ܠ ܝ ܢ ܚܟ 
ܐ ഉ 7 ച്ച തു ൧ ൧‏ 2 ܝܪ 2 ൧‏ 
1112൭ 1൨൧൧൧൭‏ ܘܫܒܘ ൧൧.0. ൭‏ ܡ ¦ 


ܝ ܩܩ 2 7[ 7[ . ൧ [7 നി‏ 0 ܦ 
ܠܠܒܨܕ ട്രോ ൧൧0൧൧.‏ ܪ ܘܒܡܨܕܡܝܕ ܚܢ | 
൭ ൭ 7, ൭‏ ܐ + 7[ ܗ ൧‏ 
ܐܬܚܘܬܐ ൧.‏ ܠܙܝܐܵܐ പത്ത. റ ടം ൩.൧:‏ 
7 = ܗ ܟ 7 ܝ 
൧൭‏ 07 ܝܚ 7[ ݀ܘ ܀ ܀ 2 ܗ 7 മം,‏ 
ܥܠܝ ܗܝܢ ܠܫܢ ܪܗ : 1൧൧‏ ܚܘܗܒ̈ܬܗ : ാഥ്വഠ‏ 
ܧ2 7 ܫ ܩܦ 7 7 ൮‏ ܢ ൧‏ ܫ ® 3 
വഫാ 12.‏ 3 ܥܪ - ܗ ܥܝ വി ട്രാ‏ 
ܘ തക 7 07 ൧‏ ̈ܝ 2 
ܡܳܐ ܕܐܠܩܐ ܩܨܳܢܳܐ ܡܨܽܰܘܡܳܐ . ܘܝܠܡ ܬܘܒܢ ܠ | 
0 ܬ ൧‏ ܩ ܝ ൧൧ കി‏ ܫ ܀ ܀ ܗ 2 
14൭൨൭൧൧൭‏ ܀ പ്ഫ൧ഥ‏ 114 ܚܒܣܠܐ : ܡܠܢܬܐ ܡܢ ܝܢ 
: 2 ܗ ܀ ܀ ܗ .| 7 ܟܒ ܟ݂ܸ 5 ܀ എം‏ 
ܒܝ : 33 3 ܡܪܝ ܝܕ & ܝܘ ܓ ܟܢܝ 
൧ 0 07 2 7‏ 
൨2൨൨൧൭‏ ܠܠ ..4-2൧‏ ܘܗ 


ܐ ܚ̄ܐ ܕܝ 2൧.൨൧‏ & 
¥ ܢ ܀ ܘ ܟ 2 2 7 ܘ 7 # 07 02 
ܐܢܝ ܡܘ ܐܠܒܕ . ܠܒܢ ܕܐ2 ܓ ܪܠܬ ܠ | 


ܘ : ` ܢ ൧ ക‏ ` 
ܡܐ 9 ܡܺܐܝܝ 122൧൭.‏ ܡܝܵܒ̈ܝܳܬܗ. 14൦‏ 
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മുതനാം ദ്രാതാവി--ന്നാശ്വാസം_കൃപയാല്‍ 
ജീവി തലക്ഷപത്തില്‍-നല്‍കണദമേ_നാഥാ! 
കൂറാല്‍ നമ്പിയ നി൯.നിബിശ്ളീഹാ-സഹദേര്‍ 
ത൯പ്രാത്ഥന യാലേ.നിന്നോടൊ-ത്തിവനാ_ 
നന്ദിച്ചീടണമമേ. 


ആദാം ഭക്ഷിച്ച-കനികയ്‌പ്പേ-റിയതാം 
നാഥന്‍ ത൯ മൊഴിയും--സങ്കടസം_പൂര്‍ണ്ണം 
തആദാമേ' നീയി_തോട്ടത്തി__ന്നും പോയ്‌ 
ഞാനിനി വരുവോളം_മൃുതരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 


കബറില്‍ പാര്‍-ക്കേണം. 


(ഹബ്‌ലന്‍ മോഹന്‍) 


ഉയതീസ്വെ-മുതരെയുയര്‍പ്പിക്കുന്നോ ൯ ധ.൯൩൮൯ 
ധന്പ൯ കബറിലമര്‍ന്നോരെയെഴുന്നേ-ല്‍പ്പി. 
പ്പ്യോ൯. 
ഇനിമേല്‍ സഹജാ: നിന്‍ ഥാ.ത്രത്തില്‍ 


പങ്കം പറവകയില്ലാധ്വാസം കൊള്ളേ-ണം. 
സത്പ്യംം പാലിച്ചതിനാ_ല്‍ നിന്നെ 
മശിഹാ മണവാളന്‍ മകുടം ചൃടി-ച്പീടും. 
നി൯ നയനങ്ങഠംക്കരുളൂം.-ദീച്തി 
മോദപ്രദശബ്ദം നിന്നെകേഠപ്പി-ച്ചീ-ടടം. 


മുതിയാലഴു -കിപ്പോയോ.-നാം നി൯ 


പാദങ്ങാം 893 വാകട്ടെ പരമം-സ൭൨ഖ്വം. 
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ܘܢ ക മ‏ ܬ 2 ܟ ൭ ൦0‏ ܟ കം റ‏ 
ܗ ܡܘܫܐ . ܘܢܓܘܕܐ ܕܠ ;ܦܫܐ . ܘܠ ܗ | 
ܗܢ ® ܟ 7 ൧‏ ܬ 2 ܝ ܝ 
ܬ ܐܓܘܼ̈ܬܗܘܢ . ܒܙܘܚܐ ܡܩܒ ܠܠ ܠܗܘܢ . ܘ[ | 
൭‏ 2 4 ܝ 7 ܀ ܘ 7 
ܒܗ 111 ܠ ൦൩൧൭൭ ഞ്ഞ്‌ 11൧൦‏ 
1 5 3# 93927 ܘ ലി [7 രിച്‌ കി‏ 
ܨܠ ܐ ܝ ܀ ܐ ܐܬܥܬܝ ܨܝ ]ܼܘܚ ܐܗ . യാടി;‏ ܘ ܥ ` 10 
൧‏ 7 ܛ ܨ 2 ܝ ܝ ± ܀ ܀ ܨ 93 ത‏ 
൧‏ ܀ .ܗ ± ܀ ܀ ܗܗ 7 ൧ ഷ്യ 0 ൭.‏ 
ܘܣܤܣܗܕܐ ܩܨܢܫܐ : ൨ച൦ഠ ,.൨ഥക്ചം‏ ܒܢ ܝܟ , 
൧ 7‏ ܨܬ 7[ 7 ܕ £ . ܫ (ര ചി കിച്ചു‏ 2 
ܘܠܝ എ 2൨൧൧൧൨‏ ܡܝܪ ܗܘ 21൭ . [ടി‏ ܗܘܐܼ 
ܩ ܢ 2 ܫ 7 ܳܡ ܨ 9 ܝܚ ܩ 2 
]20 ܀ .൧ഠ‏ ܗܘ 11൧‏ . ܕܫܠܠ ܙܢ ന._൧‏ . 
̈ܝ 2 ܟ ?± ൭ ൧‏ ܗ ܓ ൧‏ 
ത ന, [7 [7‏ ܫ ܀ ܘܗ 
ܬܐ ܠܽܘܠ ܓܘ 5ܨܳܐ 9 3:96 ܒ }£ 12൧൧‏ . 
൧2 7‏ ܦܩ ܨ ܗ 2 
ܠܕܡܐ ഥി‏ ܐ ±[ ܨ 
൭ "൭... ൩൧൧൭ റു 129‏ 
ܫ ൧‏ ܐ ܙ‬ < ® ܗ ട്‌;‏ 
ܡܥܢܝܬܐ & ܒ ܨܝܕ ܐܡܪܢ 4൮.൧൭‏ ܡܝܬܐ :ܘ 
ܝ 7 ¥ ܆ .ܵܗ :. ܫ ܚ 
ചു‏ ܗܘ ܗܘ [൨൧൧ 20൧൧൭‏ ܬ 
7 ܐ ܢ ® ܚ 7 ܝ ܘ ܩ ܵܘ ഥു‏ 
ܒܢܐ ܐܚܘܢ ܠܶܗ ܠܩܐܘܡܝܕ . 11 ܣ ܝܕ ܐܠ 
ܟ ܩ ഉ "7.൫7 £ ക 7 ൧ ക,‏ 
1൧൨൧‏ ܒܓ ܘܫܝ ܨܘ 122൭൭‏ ܡܫܢܥܢܐܼ ܢܬܢ ܪܬ 


ܩ ܗܗ × ܧ 7[ ܢ © ܗ ൧൭‏ ܟ 2 
ܬܬܗ 5 1൧1൭ 11 ൭൭‏ ܣܡ ܢܲܝ ܬܝ നാവി‏ | 
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(മാര യാക്കോബിനന്‍െറ ബോധവുസ്സ്റൊ) 
ഈയാചാരപയന്നാശവാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പും നിത്പ്വാവാസം തന്നില്‍ 
ദൈവസുതന്‍൯ തന്‍ വധുവാംസഭയേ: രാന്തച്വാ വാഴ്ക 
തന്‍ ഡ്റ്റീബാനിന്‍൯ തനയര്‍ക്കെല്ലാം വലുതാം കോട്ട. 


ഠാിഷ്വന്മാരാം വൈദികവരരേ! ശാന്താ മേവിന്‍൯ 
ധൂപപ്രാത്ഥനക ളിലങ്ങെപ്പ്ോോഴമെന്നേയോര്‍പ്പ്പി൯ 


ഞാന്‍ ശ്രുശ്രൂഷിച്ചൊരു ബലിവേദാി മേവുകശാന്ത്യാ 
ശ്രേഷ്ഠതയേവം ܕ ܘ‎ 3000 6:0 ® മേവൃുക ഠാന്തപ്യാ 


പള്ളികളോട ദൃയറാകളുമേ വാഴി൯ ഗാന്തപ്യാ 
നിങ്ങളൊടൊന്നിച്ചമരട്ടെ കത്താവിന്‍൯ ശാന്തി. 


തആചാരോോ മഠഠിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പ്പിച്ചോ_ 
രിയാചാരൃന്നേകുക പണയം നാഥാ: സ്യ്ലോത്രം. 


ത്താ ܢܨ ܘ }ܐܘ ܗ‎ 
ഒരു കാമായയടെ ശേഷം 


(പരാരംഭ[്പാരീത്‌ഥന 

സ്വര്‍ഗ്ഗീയമഹാപൃരോഹിതനായ മശിഹാ! നി 
ന്നിലുള്ള പ്രത്വ്വാശയോടുകൂടി നിദ്രപ്രാപിച്ചിരിക്കു 
ന്ന ഈ പ്രരോഹിതനെ ആശ്വസിപ്പിച്ചുകൊള്ളണ 
മേ. ഇവന്‍െറ പാപങ്ങറഠം ക്ഷമിച്ച്‌” നിന്‍െറ മഹാ 
പുരോഹിതന്മാരായ മോശയുടെയും അഹറോനെറയും 
നിലയില്‍ ഇവനെ ആനന്ദിപ്പിച്ചുകൊളുളുണമേ. 
മോറാ൯വാലോ.... 
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ܓ ക‏ ܀ ܀ ܗ ܡܚܦ ܐ കഥ ൧‏ 
,ܘܗܝܗ ܒܠܢܬܐ ܕܢܠܝܙ . ഡഫകഠ‏ ܠܝ ܠ ܐ« 
ഥു 7‏ ܗ ܢ ܝ 3 7 ക‏ ܀ ܀ ܐ 
ܡܥܝܙܢܐܐ ܨ ܕܓܢܪܒܫܡ ൧-൭൨-൧൧‏ ܟ ܝܥ ܝܙ ܒܐ ܬܐ : 

ܪ ܘ ܀ ܢ 8 7 7[ 
ഷു്‌‏ 00325 
ഥു 127൨൭൭‏ ܝܥܩܘܒ ൭‏ 
ܟ : ܩ ܡ ܝ 
ܠܒܗܢܝܢ ܥܣ ൧ ഥാ ൧.൧. എം‏ 
൭ അ 7 [7 ത്യ ത്ത‏ 2 ܟ ܝ ൧‏ 
൩2.൨൧‏ ܕܒܐ ം 1൬3.‏ ,ܠܝܒܗ ܗܘܐ 4൨.‏ 
2 ܢ ܝܚ : ¥ ܀ ܀ 2 : 2܀ ܀ ܗ 
1൧:‏ ܠܟܪܪܗܘܢ ചായ‏ . ܦܘܫܘ ܒܫܠܦܐ ൦2‏ 
܀ ܀ ¥ ܕܘ :ܙ 9 ܟ ܝ ܟ ܬ 2 ܚ 
ܗܢܐ 70ܐ .ܐܝ ܬܠܒ : റം,‏ ܒܝܠܘܬ ܒܟܘ 
ര 0‏ ܛ ܐ :܇- ര‏ ܩ ഷന്‌‏ 
ܘܒܝ ܡܝܣܘ ܢ ___ചാ്യഥ 1൧ ഠാ കു‏ 
ܝ ܝ .ܢ 7 2 ൧‏ ܫ 7 തച്ച ൧ ൧‏ 
1ക ൭൨൧‏ ܗܘ ܕܬ ܪܬܬ ܒܝ ഫക ൨൧.൨5 ൦‏ :1 
ܫ ܀ ܀ ܙܗ 7[ 03 7[ ܝ ൧ 7 മ,‏ ܝ 
ܬܒܢܥܬܐ ܕܒܗܘܢ ܫܩܪ̈ܬܬ. ܗܽܘܫܘ 1൧൭൧‏ 5 ܥ 
܀ ܀ 7[ ܽܒ 2 2 
ܠ ܥܙܬܐ ܘܭ̈ܠܐ 21[ . ܟܠܡܗ ܘܡܢ ܒܝ ܗܪ 


ܳܝ ܝ ܩ 2 ܐܨ 
ܪܡܟܘܢ ܠܠܳܠܡ ൨൧൭‏ ^ ܡܬܢܝܥܢܐ ܕܐܢܬܝ ^ 
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(കുക്കിലിയോന്‍ .. 6_ഠംരാഗം) 
വാഴ ത്തുകനാഥനെയെന്നാത്മാവേ/. ഹാലേ.... 
എന്നസ്ഥികളേ! വാഴ”ത്തി൯ തിരുനമമത്തെ. 
വാഴ ത്തുകനാഥനെയെന്നാത്മാവേ _-ഹാ.... 
തന്നുപകാരങ്ങറം മറന്നീടരുതേ. 


മോചനമേകമവന്‍൯ ദുഷ്‌ കര്‍മ്മങ്ങറഠംക്കെല്ലാം-ഹാ.... 
നി൯ രോഥങ്ങഠംക്കെല്ലാമവനേകും സൌഖ്യം. 
നിന്നെനാശത്തീന്നുമവന്‍ രക്ഷിക്കും-ഹാ.... 


താങ്ങും നിന്നെയവന്‍൯ കാരുണ്വത്താല്‍. 
ബാറെക്‌മോര_ശുബഹോ.. മെനഓാലം... 


(എക്ക” ബൊ__ഹൌദത്തഇന്‍) 
തആദാമിനു ജീവന്‍ നല്‍കിയ 
ജീിവപ്രദനാം-ജീവമയന്‍൯ 
ജു വാത്മക മാമുപര്‍ദശം 
മൃുതലോകത്തില്‍_ഘോഷിച്ചാന്‍ 

ആദാമി൯ സന്താനങ്ങഠം_ 

ക്കുയിരേകാനും പ്രതിദാനം 
കര്‍മ്മാനുസ്പതം നല്‍കാനും 
വരുമവനവസാനം-ആനം. 


(മാനീസൊ) 


(മാര്‍ അപ്രേമിന്‍െറ രീതി) 
പചെത്‌ഗോമൊ ദൈവം നമ്മൊടുകൃപചെയ്യും, 


മഠഥിഹായാം സര്‍വ്വാധിപതേ 
നിന്‍ സിംഹാസനസന്നിധിയില്‍ 
നീതിയെഴും ചെയ്തികളല്ലാ 
തൊന്നും തണയായ” നില്‍ക്കില്ല. 


ܐܫܡܫܬܐ ܦܧ ܝܓ ܝ 


ܩ ܨܘ ܕ ܕܝ ܡܬ ‹ ܥ ܗܐ ܘ̈ܚܝܐܟܐ & 
ܩܘܩܠܝܘܢ 1൨൧൧‏ ܫܬܝܬܝܐ ക‏ 
ര, പ 07 ൭ $‏ 2 
റ ര 7 ) വ്യു, 2%‏ 
൩൧൧൭. ൧‏ ܩܨܢܫܐ കാ ചാ എം‏ 
ܩ ഥ്‌‏ ܥ ܩ ക‏ 2 ܝ 2 2 ൧‏ )0 
1൧.൧൦.‏ ܀ ܗ . 110 ൭൧.൧൧‏ ܟܠ ܗܘܢ ൧൭൨൨4൭൨5‏ 
ܘ കയ ം ക 7 ക, 2 ക‏ 
ܝ ക,‏ ܫ ܢ 0 ܘ ܘ ൧‏ 2 ܝܝ 
ܟܪܗܘܢ ൧൧൨൪ ൧ഥറു൭ഠ വ ഇന്‌‏ ܡܝܢ ܚܬܐ .‫ 
ܡܐ ܟ ܗ ܗ ܆ ക,‏ 2 | 2 ܗܦ 
ܗ ܀ ܡܝܢ ܠܒܝܢ 1൧൧5൧൦ 1൧൨2൭൧൮൭‏ ݀ܘ 
ܘ ܘܡܢ ܬܠ ܥܩܒܐ ܕܗܘ ധാ‏ ܦܠ ܒܝܬܐ ܀ 
൧ 7 7‏ ܩ ܗ ܀ ܘ 2 ൧‏ ܗ ܀ ܀ 1 
ܗܘ ܚܢܐ പാവ‏ ܚܢܐ ന്‌ ചാക [ഹകം‏ 
ܵܩ ܢ ݁ܦ ܐ« © ܢ 0 2 . ܡ ܘܬ܀ ന്യ അ 07 ക‏ 
ܒܡ 94൧ പ 1-2ചാക 1-5] ചം.‏ ܢܝܢ ܘܢ 
ܬ ܝ ക, 2 റി‏ ± ܡ3ܸܢ ܗ 7 ܝ 
(0൩൧൧൧൧൧൧‏ . ܗܘܝܘ ܓܬ ܢܨ 1224 1൧‏ 
ഉ‏ 0 ܀ ܨ( ܩܢ ക, ട്ര ൧‏ 7 
൨൧൭ ഡാം . 201൭ -പ൦ഠു-൧െ “വം.‏ | 
൭ 0 7‏ 7 ܦܩ ܘ ܘ 07 03 ി‏ 
ܐܢܝܕ ൩൭൧‏ ܀ © ܢܝܕ ൨൧-൧൭ 1൮-24‏ ܠܗ ܢܝ 
ܠܘܕܝܬܐ ܦܬܢ ܐܠܗܐ ക ൭-൪. 7൨൭2‏ 
ന‏ ܫ ܧ ~ ഥു 7 ഥു‏ 
1൧12 ൦ 20൮൧‏ ܕܢܠܝܕ ܡܫܢܥܐ ܠܗܐ ܐ 


ܟ 2 9 ܐ 2 7[ ܢ ൭‏ € ܢ ܙܟ 2 7 ൧‏ ܀ ܘ 
ܡܕܐ ܟܠܝܕ ܐܘ ܕܐ ܬܘܐ പി ച‏ ܒܝܝܙ ܦܒ ! 
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അന്തിമമാം വിധിനല്‍കാനായ” 
എന്നെവിളിക്കും നാഴികയില്‍ 
വിസ്താര ത്തിന്‍വേളയതില്‍ 
ഒത്താഗയ്മു,വിടാരുണ്ടാം. 


അവിടെ സമാധാനം നല്‍കാന്‍ 
നിപുണന്മാര്‍ക്കും കഴിവില്ല. 
നഠനന്മാരായ” നില്‍ക്കുന്നു 
ഭയപൂ൪വ്വം ܀®@‎ 8651: 


എററവജെല്ലാ മാചാരൃ൯ 
ഭിതിയൊടേല്‍പ്പിച്ചിടുന്നു. 
ധരമ്മിഷ്കന്മാരൊരുമട്ടില്‍ 
രക്ഷിതരായിത്തീരുന്നു 


പാതകിീകഠംക്കായ” കത്താലവേ' 
പ്രാത്ഥിപ്പാനിങ്ങാരുണ്ട്‌” 

നിനെെറ മഹാകാരുണ്വത്താല്‍ 
എനെറ മഹാപാപങ്ങറഠംക്കായ' 


മേചനവും പുണ്വ്വുമേകി 
കംത്താവേ' കൃപചെയ്യേണം. 


(കാത്തിസ “മാ) 
(ജീവദനെ മൃതിയാരന്നോരേ_എന്ന രീതി, 
ശൃത്രൂഷിപ്പാനാത്മീയ- 
ന്മാരാം ഭൂതന്മാദരയും 
അഗ്നിമയന്മാരാം സേനാ 
വ്വംഹങ്ങളെയും സൃഷ്ട്രിച്ചോന്‍ 
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ܫ ܐ ചി തു‏ ܨ ܩ ܢ ܟ 02 
൨൨൧ ലിം‏ ܗܝܥ ܡܕܐ ܥ 3 ܕܢ ܗܘܐ ܠܫ 


7 0 | ܥ ܗ 7 ൧‏ ̄‫ < ܗ 2 ܓ ܟ ൧‏ ܚ 
ܟܕ 12 .1(൧൧]‏ ܐܢܒܐ 7൩൧൭‏ ܕܢܬܠܘܢ 1൧.൭‏ 
ܵܘ ക്‌‏ ܝ ܫ . ܘ ܘ 7[ ഥ കു ൭‏ ܝ ܫ 
12ഥഠ പ്ര.2൧.-൧൧.൧൧ 1) നി‏ )1 ܒܨܚܐܐ ܡܝܢ 
܇ ܢ ܐ 2 
ܕ ܢܘܪܪ ܐܝ ܗܡܘ 1 


ܥ :1 ܢ ܘ ܘ 2 ~ ܘ ܟ 0 
വഫ‏ . 12150 ܠܕܠܚܦܣܦ ܬܘܒ ܡܬܬܘܙܒܝܝܢ.܀ 


ܗܝ ܐܝܬܝܗܘܢ 


2 : ܘ ܘ ܛܙ 7[ ܗ 7[ ൧ ൭‏ 
ܚܠܦ ܘܝܢ ܚܛܲܝܵܐ ܘܡܥܘ ܡܒܨܝܒܒٍ ܠܝܕ ܡܝ <> ܡܬܧܧ ܐ ܀ 
ܝ ܘ 7 27 40 ܒ \ © ܚ ܝ ܀܀ 8 
ܒܣܘܢ ܐܐ ܕ̈ܪܚܡܝܝܕ 1൨൧൭5. (൧൨൧൧-൭൭‏ ܕܚܘܒܝ 

[7 . 2 ܨ 0 ܟ‎ 7 
മചക്ഥ]ഠ ܚܘܣ‎ പം ൨-൧. യം ܘܶܕ݂ܣܘ̈ܟ݂ܚܡܐܝ.‎ 
[7 
വ ܠܫ‎ 
൫ ܘܐܬܝܣܡܐ‎ 

:1 2 ܐ ത്തു;‏ ܝ ܟ ܟ ൧‏ 0 ܗܘ 

ܗܘ ܕܠܒܙ ܡܠܐܟܘܗܢ܆ ܝܘܚ ܘ ܦܬܢ ܪܬܐܘܗܢ ̈ 
ܝ 7 ക‏ 7 98 ܀ ܀ ܐ ̈ܝ ܚ 
വ‏ ܝܒܐ. .യ:൧൦‏ ܘܐ̈ܩܵ ܝܡ ചാക ടവം 1225ചം‏ 
ܐ - ܘ 2 ܘ ൧ ക്വി?‏ × ܗ 3 > 
ܠܠ ൦൦൧൧൭൧൧൧‏ ܗܘ ܝܒܬ ܗܘܐ ܠܠܙܬܐ ൦൧൧൧‏ 

ܫ ܐ| ഗ്‌ ആ കംഥ്‌‏ ܗ ആ൧ പപ ഉ ൭൭?‏ 7 
ܒܙܢܬܝܢ܆ 11൩25‏ ܘܗܢܐ 1൧൭)‏ ܘܦܪܬܒܩܪܬܐܐܼ. ܘܝܕܒ 
ܫ ܘܘ ܐ ܇ ® 1 0 ܢ 2%, ܟܐ ܬ ܟ ܐ ܟ ܐ ܐ < 
ܒܐܝܨܝ ܗܘܢ ܩܠܝܨܐ ܕܡܠ̈ܒܘܬܐ ܨܥ 1.൨൧.‏ ܕܘܘܡܐ 

ܟ : ܝ ഉ‏ ¥ ܗ ܟ "9 0 

ܘܪܽܘܡܩܳܐ ܘܒܠ ܡܵܐ ܕܒܗܘܢ . ൭‏ ܐܢܘܢ ܪܒܐ 


ܘ܀܀ ൭ ഗി‏ )܀܀ ഥു പി‏ 
ܒܬܐ ܢܶܠܳܢܽܘܢ ܦܐܘ ܝ ܒܬܐ ܕܗܝܡܐ 4 ܐ 
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തന്നാത്മപ്രിയയാം സഭയെ 
മുഖ്യാചാരപ്പാചാരപ്യന്മാര്‍ 
ഠൊകമ്മാശ്ശൂന്മാരെ 01( 0 
ഭൂഷക ളാല്‍ ശോഭനയാക്കി 
രരജ്ൃത്തി൯ താക്കോലുകളും 
ധിരിവാരിധികളിലുള്ള വയാം 
സകലത്തെയുമനുശാസി പ്പാന്‍ 
അധികാരവുമമ്പോടേകി 
കൂദാഠകഠം വിശ്വാസികളാം 
ഭവനക്കാര്‍ക്കായ” വിഭജിപ്പാ൯ 
അവരെജെല്ലാം ഭവനത്തില്‍ 
കാരൃക്കാരായ്‌ നിയമിച്ചാ൯ 
ത്ദാം വഴിവന്നെത്തിയതാം 
ഓഹരി നേരിട്ടിടകയാല്‍ 
അത്പ്യാഗ്രഹിയാം മരണത്തിന്‍ 
കാസാ പാനം ച്ചെഷയ്യോരാം 
ത്ൃചാരപവന്‍൯മാരുടയോന്‍ തന്‍ 
സന്നിധിയില്‍ ചെന്നെത്തുന്നു 
താലത്തുകഠം നല്‍കുന്നോനേ' 
കത്താക്കഠം തന്‍ കത്താവേ: 
നിന്തിരുസന്നിധിയില്‍ ഞങ്ങറഠം 
കണ്ണ്ണീരോടത്ഥിക്കുന്നു 
പൂ൪ണ്ണുവിശുദ്ധ്യാശുഭാഥഗൃഹേ 
നിന്നെത്ുശ്രൂഷിപ്ചോരാം 
വന്ദ്യപ്ൃയരോഹിതവൃന്ദത്തില്‍ 


നാഥാ! കുററം ചാത്തരുതേ 
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:0 ܘܩ ഥ്‌‏ 2 ܟ ܦܩ ܢ 2 0 ܟ ܒ 2 
ܗܡܬܐ ܠܘ݀ܬܗܘܢ 290൭1൭൦൧൨൭‏ ܘܛܶܪܡܘܗܝ.܆̄ ܠܟܣܗ 
ܶܝ 7[ ?ܐܟ ܢ ܀ ܀ ܙܩ 
12൨൧‏ 124 ܘܬܐܝܘ ܠܘܗ . ܥܐ യുട‏ 
ܝ ܤ 7 .ܢ ക‏ 0 5 ܐ ക്ക‏ 
12൧ 12: ന്‌‏ ܘܝܵܗܘܣܿܢܐ കോ‏ 
ܟ ܫ 7 0 1 2 7 
1൧‏ ܐ ܬܠܘ ܠ ܠܝܬܐ സാ ൦൨൧:‏ ܕܫܡܬܘܕ 
ക്യ‏ 0 7 ܨ 
കംഥ്‌ ൧൧൧‏ ܒܢܒ̈ܝܘܬܐ ܘܩܕܝܫ̈ܘܬܐ . ܚܠܘ 
റ വ‏ 2 ܛܬ ൭‏ ܘ ܘ .ܢ ܙ ܨ 
1൧൧൨൧‏ ܘܫܐܗܘ̈ܐ ܓ 12 ܫ ܐ̈ܡܐܵܐ ൧൧൦൭‏ ܝܡܕ | 
.0 7 ܓ 2 :22 ~ ܟ $ ܦ ഉ‏ ܝ തക‏ 
ܠܡ ൪൧1൨൧൦ 124 .൧..൨൧൭ഠ 1:൧൧ ഠ്‌]‏ 
2.1 2 07 0 .1 07 ܫ 
ܪܠ 402 ൦൧൧൧൧‏ ܘܢܫܒܚܘܢ 11 ܣܽܰܟ̈ܐܳܐܝܺܬ܂ 
൧ ക്ലൂ മ, 07‏ 0 ܫ 0 ܝ : 
ܘܢܗܪܠܪܘܢ ܟܘܚܐܐܝܬ ഫക ലോക [റം‏ 
ܢ ܝ ܓ ܢ മ‏ 27 
(൭൧൧൦‏ ܫܘܒܥܬܐ ܠܛܝܒܘܬܝܫ . 2 ܗܘ ܠܥܬ ܘܢܝ 
൧൭ 7 2 2‏ ܙ ܬ ܭ 0 27 ൧‏ 2 ܐ( < ܀ ܀ 3 
1൧2]‏ ܗܢܐܝܐ .1-2 ܠ ܕܠܐ ܝܕܐ ܢ 


൨൭.൧‏ ܀܀ 
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രാപകലഭ്വാനങ്ങറാംക്കും 
ജാഥരണങ്ങറഠാക്കും പകരം 
അഹദറോനോടേലിയാസാ൪ 
ഫിനഹേസ്‌ ഠമുദവേലിവരൊലപ്പം 
കത്താവേ' നി൯മേധയ്യ്യായ" 
അവരെവപ്പുന്തിയിരുത്തണമേ 
മതിയാകാത്തവിധം നിന്നെ 
അവരനിശം കിത്തിയ്കുട്ടെ 
ജഥതിജേതാവേ. തേജോ. 
മയനേ വിരാ ജീവദനേ! 
സ്വര്‍ഗ്ഗുമഹാ രാജ്വത്തിലെഴും 
സീമന്ത തതആജന്മാര്‍തന്‍൯ 
സഭയില്‍ നിണ്‍ കാരുണ്വത്തെ 
ആത്മീയസ്ത്ുതി ഗീതത്താല്‍ 
ഹാലേലുയാ പാടിട്ടവാ൯ 
യോശ്പതയവരാര്‍ജ്ജിക്കേണം. 
സ്ടൌമെന്‍കാലോസ്‌ .._ 
തന്‍െറ മാലാഖമാരെ തആതത്മീകരായും, തന്‍െറ 
തശ്രൂഷകരെ ജ്വലിക്കുന്ന അഗ്നിയായും സൃഷ്ടിക്കു 
കയും, അശഗ്നിമയന്മാരും, ആത്മയന്മാരുമായ സൈ 
നങ്ങളെ തന്‍െറ ശ്തശ്രൂഷയ്യ്ലായി നിയോഗിച്ച 
ര്രമീകരിക്കുകയും ലെയ്തവ൯, ശോഭയുള്ള. ¢ ( 5 
ക്കാര്‍, ആചാര്യന്മാർ  600220600230ܬ®ܬ‎ 060 
കൊണ്ട്‌” തന്‍െറ പട്ടമഹിഷിയായ സഭയെ അല 
കരിക്കുകയും സ്വ൪ഗ്ഗരാജ്വത്തിന്‍െറ താക്കോലുകഠം 
കൊടുത്തു” ഉയരത്തിലും ആഴത്തിലും സര്‍വ്വ അധി 
കാരവും അവര്‍ക്ക്‌ നല്‍കുകയും ചെയ്തു, വിശ്വാസി 
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കളായ ഭവനക്കാര്‍ക്ക” തന്‍െറ കൂദാശകഠം വിഭജി 
ചുകൊടുക്കുവാ൯ അവരെ തന്‍െറ കലവറക്കാരായി 


നിയമിച്ചു. ആദാമിന്‍െറ പാപത്തില്‍ പങ്കുള്ള വ 


രാകയാല്‍ അത്പ്യാഗ്രഹിയായ മരണമാകുന്നപാന 
പാത്രം അവര്‍ ആസ്വദിച്ച്‌” തന്‍െറ അടുക്കലേക്ക്‌ 
വന്നിരിക്കുന്നു. പ്രധാന നാഥനും താലത്തുകഠം നല്‍ 
കുന്നവനുമായ കത്താവേ! വെടിപ്പോടും വിശുദ്ധി 


യോടും കൂടെ പരിശ്തുദ്ധ സ്ഥലത്തു നിന്നെ ശുശ്രൂ 
ഷിച്ചു ആചാര്വന്മാരോട” ന ܠ ܝ‎ വിസ്താരം 
ചെയ”വാ൯ ഇടയാകരുതേ എന്നു ഞങ്ങഠം കണ്ണ്ണി 
രോടെ ഈ സമയത്ത്‌ നിന്നോട” അപേക്ഷിക്കു 
ന്നു. അവര്‍ രാപകല്‍ ജാക രൂകരായിരുന്ന” നടത്തി 
യിട്ടുള്ള ഉപവാസങ്ങറഠംക്കും അദ്ധ്വാന ങ്ങഠംക്കും പ 
കരമായി മഹാന്മാരായ അഫറോനോടും ഏലിയാ 
സറിനോടും ഫിനഹാസിനോടം ശമുവേലിനോടും 
കൂടെ നിന്െെറ മേശയില്‍ ആനന്ദിച്ച്‌ തൃപ്ലിയട 
യാതവണ്ണും നിനക്കു സ്തൃതിപാടുവാന്‍ ഇടയാക 
ണമേ. അവര്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലെ ആദ്പജാതന്മാരുടെ 
സഭയില്‍ ത്തത്മീയമായി ഹാലേലുയാ പാട്ടകയും 
നിന്‍െറ കൃപയ്ക്” സ്ത്ൃതിയര്‍പ്പിക്കുകയും ചെയ്യുമാ 
റാകണമേ. എന്തെന്നാല്‍ നാ മത്രം നിരപരാ 
ധിയും ശോഭയുള്ള വനും പരാക്രമിയും മരിച്ചവര്‍ 


ക്ക” പുനരുത്ഥാനം നല്‍കുന്നവനും ആകുന്നുവല്ലോ. 


സ്‌താമന്‍ കാലോസ്‌ 
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(പുമ?7യോ൯ 


തന്‍െറ ശ്രേഷ്ഠതയുടെ ഉദയത്തില്‍ ലോകങ്ങഠം 


പരിഭ്രമിക്കുന്ന നീതിയുടെ സുര്യനും, തന്‍െറ മഹാ 
മയുടെ പ്രതൃക്ഷതയില്‍ മാലാഖമാർ അതിധയിക്കു 


നന വിശിഷ്ടമായ ഉദയവും,തന്‍െറ കിരണകാന്തി 
യാല്‍ കബറടക്കപ്പെട്ടവരെ സന്ദര്‍രിക്കുകയും തന്‍െറ 
ശ്രേഷ്ഠതയുടെ ശോഭയാല്‍ അന്ധകാരത്തെ പ്രുകാശമു 
ളള താക്കിത്തീര്‍ക്കുകയും ചെയ്യന്ന സത്ൃപ്രകാഗവും, 
മ ഗ്രമായ തനെറശബ്ദുത്താല്‍ മരിച്ചവര്‍ പുനരുത്ഥാ 
നം ചെയ്യുന്ന ജീവനുള്ള വനും ജീവിപ്പിക്കുന്നവനും, 
പൂഴിയില്‍ നിദ്രിതരായി കിടക്കുന്നവര്‍ ܢܘ 1801 ܗ‎ 
ത്തിനെറ ത്ആംഥ്വത്താല്‍ ഉണര്‍ന്നെഴുന്നേല്‍ക്കുന്ന പ്ര 
ബലമായ ശക്തിയും ത്യ കത്താവിരുസ്തൃതി. തനി 
ക്കു തന്‍െറ ദാസനെറ ശവസംസ്‌ക്കാര € € ® 
ടെ ഈ സമയത്തും എല്ലാ ചെരുന്നാളുകളിലും നേര 
ങ്ങളിലും....ബ"കുല്‍ഫ൯.... 


ഒന്വദഠാമ 

ത്തകാഠാവും ഭമിയും തന്നാല്‍ സൃഷ്കിക്കപ്പെടുകയും. 
അവയുടെ നിര്‍മ്മാ൪ജ്ജനവും നവിന ലോകത്തിന്‍െറ 
സൃഷ്ടിയും താ൯ മുഖാന്തിരം തന്നെ സംഭധിപ്പാ 
നിരിക്കുന്നവനും, സകലരുടെയും ത്തത്മാവിനെയും 
സകല സൃഷ്ടികളുടെയും ശപാസത്തേയും കടത്തി 
ക്കൊണ്ടു പോകുന്നവനും, പിതാവിനെറ ശക്തിയും 
ജ്ഞാനവുമറകുന്ന മശിഹാ! ഈ പരിമള ധൂപ 
ത്തോടു കൂടി ഞങ്ങം നാന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു: 
വായുമ ണ്ഡലത്തിനു വായുവും സകലര്‍ക്കും വാസവും 
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ജിവനും നല്‍കുന്നവനേ!' ത്ആകാഠത്തെ ചുരുഠംംപോ 
ലെ നി ചുരുട്ടുകയും സൂര്യനേയും ചന്ദനേയും അവ 
യുടെ പ്രകാഠാത്തില്‍ നിന്നു നിരോധിക്കയും, ഭൂമി 
യേയും സമ്ദ്രങ്ങളേയും അവയിലുള്ള സകലത്തേയും 
നേരിയ ആവിയായി കയറവകയും സ്വര്‍൪ഗ്ഗിീയമേഘ 
ങ്ങളില്‍ പരിശുഭ്ധമാലാഖമാരോടുകൂടി ന്‌ ആഗത 
നാവൃകയും, ഗോതമ്പുമണികഠം നിന്‍െറ അറകളില്‍ 
ശോഖരിക്കപ്പെടടവാനും കളകളെ അഗ്നിയില്‍ ദഹി 
പ്പിക്കുവാ൯ കെട്ടുകജായി കെട്ടപ്പെടുവാനും നി ക 
ല്ലിക്കയും ചെയ്യുമ്പോഠം, ഞങ്ങളില്‍ നിന്നു വേര്‍പി 
രിഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനില്‍ നാന്നു, 
താല്‍ക്കാലിക നശ്വരലോകത്തില്‍ വച്ച” ܐܗ‎ 5070 
കെ വന്നുപോയിട്ടുള്ള കടങ്ങളും പാപങ്ങളും ഹേതു 
വായി, തിരുമുഖം പി൯ന്‍തിരിക്കരുതേ. കബറിട 
ങ്ങറം തങ്ങഠംക്ക്‌ നിത വാസസ്ഥാനമായിട്ടള്ളവ 
രോടു കൂടി സുദീർഘമായ പാതാളവാസം ഇവന്‍ 
അനുഭവിക്കുവാനിടയാകരുതേ. ആ ധനവാനന്‍െെറ 
കൂടെ കഠിനമരയ അഗ്നിജ്വാലയില്‍ ദണ്ഡന മനുഭവി 
ച്ച” ഒരുതുള്ളി വെള്ളം യാചിക്കുവാനും അതു നല്‍ക 
വാന്‍ ആരുമില്ലാതിരിക്കുവാനും ഇടയാകരുതേ. കളു 
കളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ കെട്ടപ്പെട്ട” കെടാത്ത തീയില്‍ 
ദഹിപ്പപിക്കപ്പെടവാ൯ ഇവനു സംധതിയാകരുതേ. 
മലിനവസ്ധ്രം ധരിച്ചവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ നിന്‍െറ 
വിരുന്നു ശാലയില്‍ നിന്നു ഇവന്‍ 0055 60 


കുരുതേ. ശപിക്കപ്പെട്ടവരേ! ആകല്‍ക്കവസായ്യ്ും അ 
വെറ ടൂതന്മാര്‍ക്കുമായി തയ്യാറാക്കപ്ലെട്ടിരിക്കുന്ന 


162 ആറാം ശു।ശൂഷ 


അഗ്നിയിലേക്കു എങ്കല്‍ നിന്നുപൊയ'യ്യ്ൊള്ള വിന്‍ 
എന്നുള്ള ദുഃഖകരവും വേദനാജനകവൃമായ ശബ്ദും ഇ 
ടതുവ ശത്തുള്ള വരോടുകൂടി കേഠംക്കുവാ൯ ഇവനു ഇട 
യാകരുതേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവേത്തുമശിഹാ! ബഹുല 
മായ നിന്‍െറ കൃപയാലും കരുണയാലും നിന്‍െറ ആ 
ഥമനുദിവസത്തില്‍ ദയാദഷ്ണിയോടെ ഇവനെ വീക്ഷി 
ക്കേണമേ. സന്തോഷവും സമാധാനവുംനിറഞ്ഞ പ്രസ 
ന്ന മുഖഃത്താടെ ഇവനെ സ്വീകരിക്കുമാറാകണമേ. 
നിന്‍െറ വിശപ്പിനു” അപ്പുവും ദാഹത്തിനു വെള്ള. 
വും നല്‍കിയവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ഇവനെ സന്തോ 
ഷിപ്പപിക്കണമേ. വലതുഭാഗത്തെ കുഞ്ഞാടുകളുടെ 
കൂടെ ഇവനെ നിവത്തിക്കൊള്ളണമേ. തങ്ങളുടെ 
ദീപികകഠം തെളിയിച്ച്‌, പാത്രങ്ങളില്‍ എണ്ണയും 
കരുതിയവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ നിന്‍െറ മണവറയിലേക്കു 
ഇവനെയും പ്രവേശിപ്പ്പിക്കണമേ. പരിശ്ുദ്ധാത്മവ 
܀()‎ ധരിച്ചവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ നിന്‍െറ വിരുന്നുശാ 
ലയില്‍ ഇവനെ പന്തിയിരുത്തണമേ. വലതൂുവര 
ത്തെ കള്ള നോട്ടകൂടി ഭാധ്ൃപൂര്‍ണ്ണ്ുമായ പവദീസാ 
യിലേയ്യു്'” ഇവനേയും അയയ്യൃണമേ. എനെറ പി 
താവിനാല്‍ അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടവരേ, ലോകാരംഭം 
മുതല്‍ നിങ്ങഠംക്കായി തയ്യാറാക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന രാ 
ജൃത്തില്‍ വന്നു പ്രവേശിച്ച” അവകാരമായി അ 
നുഭവിച്ചു കൊഠംവി൯ എന്ന ഭയാപൂൃര്‍ണ്ണുമായ ശബ്ദം 


ഇവന്‍ കേഠംക്കുമാറാകണമേ. മനുഷ്വരുടെ മുമ്പില്‍ 
എന്നെ ഏറവപറയുന്ന ഏവനെയും പിതാവിന്‍െറ 


യും പരി ശ്രദ്ധ മാലാഖമാരുടെയും മുമ്പാകെ ഞാനും 
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ഏറവപറയുമെന്നു നീ വാഗ്‌ദാനം ചെയ്തിട്ടണ്ടല്ലോ. 
ഞങ്ങളുടെ കത്താവേശ്തുമിയിഹാ! രക്ഷാകരമായ 
നിണ്‍െറ കഷ്ടാനുഭവങ്ങളില്‍ ഇവന്‍ പ്രശംസിക്കയും 
ജയകരമായ നിന്‍െറ സ്ത്റീബാ ഇവനെറ നെററിയില്‍ 
വരയ്യ്കയും പലെയ്തുവനാണല്ലോ. പരിത്തദ്ധമായ 
നിന്‍െറ ܘܠܕܘ ܘܘܗܘ‎ വിലയേറിയ നിനെറ രക്തവും 
ഇവന്‍ ഭക്ഷിച്ച്‌” പാനം ചെയ്യുകയും ചെയ്തിട്ടണ്ടല്ലോ. 
ആകയാല്‍ നിനെറ വാധാ്‌ ദാനങ്ങളും കൃപാവചന 
ങ്ങളും ഇവനില്‍ സ്ഥരികരിക്കണമേ' നീ ഇവനെ 
ഏറവപറയുന്നതു കേഠാംക്കുവാ൯ ഇവനു ഇടയാക്ക 
ണമേ. ശ്രേഷ്ഠമായ നിന്‍െറ ഡസ്ത്റീബായാല്‍ എല്ലാ ഭയ 
കരക ടവൃയകളിലും ഇവന്‍ രക്ഷപെടുമാറാകണമമേ” 


ഇവനില്‍ കലര്‍ന്നിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ഠഗക്തിയുടെ 
വാസനയാല്‍ ഇവനു കടന്നുപോകേണ്ട അഗ്നിജ്വാല 
യെ ഇവന്‍ ലജ്ജിപ്പ്രിക്കുമാറാകണമേ. കത്താവേശ്ത 
2:1007: 07! നിന്‍െറ പിതാവിന്‍െറ സ്നറേഹത്താലും, 
നിന്‍െറ കൃപയാലും പരിശ്രുദവുഹായുടെ മഹത്വ 
ത്താലും ഇവനെ സ്വ൪ഗ്ശൂരാജ്പത്തിനു” അര്‍ഹനാക്കി 


ത്തീര്‍ത്തു”, മോഹനിയമായ ആ പ്രകാഠത്തില്‍ ഇ 
വനെ വസിപ്പ്പിക്കയും ചെയ്യണമേ. ഹോഠൊ.... 


(കോലൊ_മൊറിയൊ മോറാന്‍) 


ഉ _ടയോന്‍ നാഥാ!-ന നിരപ്യാതര്‍ക്കെല്ലാം താന്‍ 
പ്യന രഅത്ഥാനം_ജിവന്‍ പ്രത്വ്വാഠ. 

നി൯..മെയ്യും നി൯ .നിണവും കൈക്കൊണ്ടോനാമി 
ദാസനില൯ചിന്‍൯-പനിനീര്‍൪ തുകണമേ. 
അ_മ്പുടയോന '_പുന രുത്ഥാനത്തി൯ നാളില്‍ 
17100 കൈപ്പുണിയില്‍-തോന്നണമേ കരുണ. 
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ഞ -ങ്ങഠംക്കായി_നിന്നെയയച്ലൊരു സ്പൃഹത്താല്‍ 
സഭതന്‍ സുതരോ_ടാര്‍ദ്രത തോന്നണമേ. 
നി.ന്തിരുമുമ്പില്‍-പൃണ്വ പ്യദനാം വൈദികനീ- 
ന്നവരച്ചാരം-സംപ്രാപിച്ചല്ലോ. 
നി൯-സ്റ്റീബായാല്‍._മുദ്രിതരെ രോധിക്കല്ലേ 


൨ഹ്‌ക്കുദിശാത൯ _വരദാനത്തിന്നും 
ബാറെക൦മോര്‍ _ശൃുബഹോ..... 


ശഗോ-ഗല്‍ തഞാമേല്‍_നിലകൊണ്ടുനതനാദത്താല്‍ 
വന്‍ പാറകളെ കീറിയ വിക്രമനേ! 
പാതാളത്തില്‍ മണ്ണ ല്‍ നിദ്രിതരായോരെ 
നി൯ ശബ്ദത്താ_ലെഴുന്നേല്‍പ്പ്പിക്കണമേ. 
ഹാലേലുയ്യാ. മൃുതരെ ജീവിപ്പിക്കും നിന്‍ 


കാരുണ്വത്തെ-_-യവര്‍൪ കീത്തിക്കട്ടെ. 
മെനഓലം ,, 


പാ_താളത്തെ-മുതനെപ്പ്യോല്‍ പ്രാപിച്ചോനാം 
നാഥ൯ തനെറ.-നാദം ഠാംഭിരം 
ഓ'_പടുമൃുതിയേ'-ക്ഷതമെന്നവകാശത്തിന്മേല്‍ 
ഏല്‍പ്പ്പിഃ ച്യാനേ --നി൯ ജയമെങ്ങാവോ 
എന്‍--വത്സലരെ_ ജീവിപ്പ്പിക്കാ൯ ഞാന്‍ മുതിയേ. 
ററതിനാല്‍ ദാസ്വചം_നീക്കുക നീ വേഗം. 


മൊറി യൊ. . 


രുദ്ര 
കാരുണ്ചവാനായ കത്താവേ! തിരുസന്നിധി 
010 @( ® എടുക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ പുരോഹിതനു 
വേണ്ടി ഞങ്ങഠം അര്‍പ്പിക്കുന്ന ധൂപത്തെ കൈക്കൊ 
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പൂ ܕܡܪܝܐ‎ 11൧ 
ഉ നു ഞന, ക ܢ‎ 
ܘܚܢܐ ܐܢܬܢܝܕ . ܘܣܒܪܳܐ‎ 1൧൮ . പ 1൧ 
0 മ 2, 0. ^ 0 21505 ܬ‎ ക, ܦ 3 ܓ‎ 
ܛܒܐ ܕܟܠܗܘܢ ܠܬܢܨܐ . 1-4 ܕܚܬܬܐ . ܘܣ ܠܠ‎ 
2 ܩܘ 7 ܫ‎ : ക 7 . 2 ܨ ܩ‎ 7 [മ] 4: 
2 7” ܟܗ‎ $ : : 
ܥܢ ܘܢ‎ . 1൭ 112൦ ܚܥܵܐܵܐ‎ . ഥം] ܕܐܢܬ ܗܘ‎ 
. ܒ‎ ൭, 7 ܫ‎ 


ܐ 


197 ܛ ܟ‎ 0: ക ക 
7 0 ܨ ܝ‎ ൦ 5 [7 [7 
കച 7 ൧ ൧ ܢ‎ : 7 7 ൧ ദീ, 7 < ܟ‎ 
2൧൧൧ 1222 12൧൭൧൭ ܒܢܕ‎ . 12൨൦൭ ܡܥܝ‎ 
ഥു ൧ ܝ ܢ‎ ൧ | 7 ܟ ܗ 7 ܟ ܢ‎ 
ܩܘܝܬܐ ܖܕܗܐ‎ ചാക്ക 12൧൬൨൧ ܪ ܐܬܢܠܐܘܢ ܀ ܝܢ‎ 
23 £ ܟ 7 ܨ‎ ക ൭ : ܫ‎ 
ܤܣ .ܘܒ ܀ ܐܝܠ‎ 1-2൧൭ ܽܘܬ̈ܡܗ‎ (0൩൧: ܐܝܬ‎ 
ന 
ܓ‎ 
ܪ‎ ൧ ചി ൧൧ 7 റ ܐ" ܫ‎ കച ܀ ܀ ܙܦ‎ 
4൭5 ܒܗܡܢ‎ ൦. ൧൧ യ്ക]. വു. 0 ܘܬܘܪܐ‎ 


ܐ ܐ. ܕܩܵܡ ܠܰܡ 1൧ഠ‏ ܕܢܢܘܠܬܐ. ܘܰܩܪܳܐ നയ‏ 


ഥഥ 0‏ 7 ܟܗ 2 ܟ ¥¿ ന‏ .ܢ 7[ ൧‏ = 
ܫ ܬܐܒܬܐ . ܘܢܥܡ ܢܘܢ ܠܫܒܢ ܒܝ . 1൭4‏ . ܗ .ْ 


ഫ്‌] ܕܐܢܬ ܗܘ‎ ം ൧൨൧൧. ܠܶܝ ܠܠ‎ ഥി 


5 

7 ല്‌ തം അ 2 
ഥം .112 ܀ ܘ ܠܒܪܬ‎ കഥം ഥം 
2൨ ൭൦ ܠܐܠ ܗܘܐ‎ ാ കാ 


ܘܩ ܘ ൧‏ 0 
൩2‏ ܩܪ 
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ള്ളൂ മാറാകണമേ. സ്വര്‍ഗ്ഗീയ മ൮൪റ്റോമാകുന്ന ആ 
മോഹനാീയ സ്ഥലത്തു” ഇവന്‍െറ ആത്മാവിനെ ആ 
ശ്വസി പ്പ്ിച്ചുകൊള്ളണമേ. കടങ്ങളുടെ പരിഹാര 
ത്തിനും പാപമോചനത്തിനും തിരുസന്നിധിയിലെ 


മുഖപ്രസന്നതയ്യൃം ഇവനെ അര്‍ഹനാക്കണമേ. 


ܗ 
മോറാന്‍...‏ 


(കോലോ-_ബ്‌കുല്‍ മേദേം) 


ശചിയോടാ-ചാര്വാ.രപ്പിതമാം 

ധൂപം വാ-നിടമാ-൪ന്നപ്പ്യോഠം 

ക്രോബേദൂതന്മാ_രാശ്ചരപ്ം- കൂറി. 

ചിന്താമ__യമാം ധം -പത്തി_ന്നുള്ളില്‍ തീ.കണ്ടോ൪ 

ഭകതപ്ാമു-മ്പില്‍ ന൨ലകൊള്ളാന്‍൯_ധൈരൃം൦ 
ബലമാ-യ” കോര ഹുമബിറാമും (പൂണ്ടില്ല. 
കാട്ടി_യപോലല്ലിധൃയപം 

പാരം നീടതിയുമു_ഠംത്താരില്‍ 

പരിശ്തദ്ധി-യുമെഴ$മ-ഹറോണ്‍ തന്‍ 

പ്രാത്ഥന കൈ _ക്കൊണ്ടാ൯_പരമോ_൩_ തന്‌ 10008. 


രക്ഷകനേ _നി൯ ൮-രവി൯നാഠം 

യോഥ്വതപോ-ലെല്ലാ--വരക്കും 

പ്രതിദാനം_ന ല്‍കാ൯.വെളവാകും--നീത . 

വിധിയേല്‍പ്പ്ാ൯_തലമു--റയെല്ലാം-കൂട്ടം കൂ - 0 

പപചികളീ-ന്നും ധാര്‍മ്മികരെ-വേറാക്കീ-ടടമ്പോഠം 
ഈ ദാസനെ വിധിചെയരുതേ 
ജാത__രിലേവ൯ പിഴയറേറാ൯ 
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ഥം ܝܪܐܵܐ.‎ 1൧൨൧ ൧൧5 .ഠിഫ്ചി ܝܬܐ . ܕܐܝ̈ܒܐ‎ 
2 
ܓ‎ 

൧‏ ܢ ൧൭, കു ൧‏ ܟ 7 ൧‏ ܝ ܟ ”ܫ ܗ 
12൨,‏ ܕܡܛܠܬܗܝ 1൭ 2൧.7 12൨൧‏ 


ܗܝ ܝ 7 ܝ ܆: 3 
ܘܢܐ ܒܝ 2 ܘܝܢ 1൭4] . ൧൧൦2൭൦‏ ܐܝܕܐ : 


7 തന്‌ 
ܘܥܢ܇ ܠܢ ܝ‎ 1൧ ܐ‎ ൧൧൧൨൧൧൦൪ 
ܗ܀‎ 12. ക.൨൧ഥ ൨:൧൨. ܘܐܵܐ ܐ ܚܐ ܕܙܕܝܩܐ‎ 
ܢ ܝ‎ പെ ന 7 ܐ‎ ൧ 7 ചു, 7 
ܢ‎ കി ി 7 ܝ ܨ‎ : തക 
| ܠ‎ .1202൪ ܘܐܬܗ.‎ . 1:൧൦ ܡܺܓ݂ܶܐ ܠܗ‎ . 10൦ 
2 ّ ܫ ܝ »ܫ‎ 7 [7 
നാം ܒܣܝܬܐ : ܠ ܚܠܢܬܢ ܒܗ‎ ച്ചി ܘܚܐܘ‎ 
7 ~ 7 ܝ‎ 2 ക, 7 ܐ‎ ൭ 
ം ൧൧൨൪൧ യം : ൩൧൧൭൨൧ ܐܫܒܟܥܝܚܘ ܠܘܪܩܡ‎ 
കു 2 ൧ 50 ഷ്യ? ൧ മൃ 2 ഉ 
122, ൨൭൭൭൧൦൧൭ :209-ച൧1ഠ ܦܘܚ‎ ൧൨൧ ച] ܠܘ‎ 
തക 07 ܢ 7 2 ܫ ܝ‎ എ മം, ܢ‎ 
90 ܒ ܗܘܐ‎ ന യു ܗܢ ܗܘܢ : ܗܘܢ‎ ൨-൭ 
2 2 [7 . ܒ ܙ‎ 7 ക ܝ ܝ‎ 07 
ܠܝܠ ܘܬ ܗܟ‎ 1൧4: ൭൭2൭൧ ܘܠܥ ܗܕܐ‎ .൩ച൭ 15 
2 7 ܵܝ‎ [7 ള്ള ܝ‎ 
ܕܡܶܬܓܠܝܵܐ ܐܢ ܘܬܐ‎ 12 . ഫല. ܒܝܘܡ ܡܐܬܝܬ ܟ‎ 
ക ܟ ܟ 2 : 7[ 0 ܫ‎ 
1൧ഠ ܠܗ.‎ ഥം ഥാ. ചീ ܠܟܠ‎ (ഠ.൭൧൭ 
~ ܩ‎ ത ൭, 7 ܝ‎ ടം 
4 ܘܒܝ‎ . ൂ-23൧ ചാ മക 2 പി 
7 ത 7 ളി; പള ടം 7 ܀܀‎ 7 
ܬܠܥ ܠܠܒܨܝܢ‎ 11” 2; യി : [ട്വ 1൧] 


ܦ ܘ ܗ 


പ്ല 10 : ൧ 1: ഥം: 12 
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നിന്നില്‍ നി൨ദ്രിതനീ__സഹജ൯ 
തീജ്വാല യ്യ്കിരയാ_കല്ലേ 


നാഥാ: കൃ-പചെയ്‌ക-നിന്നെ വാ_ഴ”ത്തുമിവന്‍. 
ബാറെക”മോര്‍. ശു ബഹേദ്,,,,,, 


ആരര്‍ക്കായ'" കാ--ഴുകളി-വിടെയണ. 

® ന്നോഭാ_ധൃമവ-ന്നേററം 

മേതസ്വര്‍ഗ്_ത്തിലവ --ന്നോര്‍മ്മയതു_ണ്ടാകും 

ഗോത്തപ്പേ_രുകളോ_൪മ്മയ്യ്രായ”_കത്താവി൯വമുമ്പില്‍ 

കാണ്മാന്‍ ക. ല്ലക ളില്‍മോശ-കൊത്തിയതോ.ര്‍ക്കു 
നിങ്ങഠം_ത൯ മുത൪പേരുകളെ (മ്പോഠം 
ഓര്‍ക്കാനും പള്ളിയിലിവിടെ 

എഴുതാനും-മേല്‍ സ്വ-൪ഗ്ലൃത്തില്‍ 

മശിഹാത൯൨വരവില്‍--തന്നോ 

ടവര്‍മോ.-ടിപ്പാനും-ചേര്‍പ്പ്പി൯പ്രി -സ്ലായില്‍. 


മെനഖാല്വം 


ത്ൃദാം മ-ക്കഠാക്കു-ത്ഥാനം 
വാഗ്‌ ദത്തംചെയ്യോന്‍_മഠിഹാ 
സുവിശേഷം-തന്നില്‍-- 5 ല്‍പ്പ്ിച്ചാ-നേവം 
എന്‍െറ ഠരീ_രം ഭ൨ക്ഷിപ്പോ_രെല്ലാ_വരുമെന്നില്‍ 
മേവൃയം ഞാ_നവരാി_ലുമന്ത്വം- ജീവന വ_൪ക്കേകും 
നി൯വ്ര -ത്വ്ാശയില്‍ നിദ്രിതനാം 
ഇവനെ - ജീവിപ്പ്പിക്കണമേ, 
ഈ ദാസ൯൨൨നി൯ വരവിങ്കല്‍ 
ദൃതസമേ-തം നി൯-കൂടെ 
മോദാഥാ--രത്തെ---പ്രാപിച്ചീ__ടേണം 
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.ܢ കക‏ 0 : ܓ ‫ < 7 ഉ‏ 
ܬܠ ܗܒܝܬܐ . ܒܐܚܘܢ ܕܫܟܒܢܨ ܓܠ ܩܡ 3 4 
± ܗ ൧0 ൭‏ ܩ 7 ൧ ക, 0: ക‏ 
̈ܚ ܦܠܐ പഫ പതിചവം‏ ܟܢܘܕܐ ` ܭܝ 
മം. -‏ 7 ܫ 9 ܘܘ 
ܩܘܒܢ ലം 11 ലം ൫‏ 124 . ܚܝ | 
07 ܟ݂ܸ < : 7 07 ܐ ക്ക‏ 
ടം : 1225൨൧ പന ൨൭൦൦‏ ܒܬܡ̈ܝܐ : ܕܘܒ݂ܪܳܢܶܗ 
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ܘ 


ܫ ൧‏ ܘ ܠ < ܘ ܩ 0 7 ܢ ܗ ܐ 
ܒܝܬܐ ܡ :91 4%% ܪܡܐܬ ̣ܬ 11-5൧‏ ܫܡ 
0 07 ܦ ܘ ܘ 7 7 7 5 2 
ܘܐ ܠܥܘ ܐ ܒܝܠܐ ܘܢܩܬܐ ܀ ܕܗܘ ܰܐ 2017 
ܫ ܚ 2 ܗ .ܝ ക്യ‏ 
12൨൧ : ചുമ‏ ܘ < ܗܘܐ മഫചവ്കാ സച‏ 
കക 3‏ ܘ 0 ܀ ܘ »ܫ 
18൭൧ # രച‏ ܕܭܵܐܵܐ ച ചം)‏ 


ട്ടം ൨2. ܕܒܬܒܪܗ‎ 
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ഇവനില്‍ ചൊരിയണമേ_കാ_രുണ്വയം 
നാണിക്കട്ടെ ദ__ഷ്്ന്‍ വിദ്വേഷി 


ക ബറിലമര്‍ന്നോരേ_മോദിപ്പി൯ 
സങ്കടവും നിലവിളിയും നിക്കി൯ 
പൊടിയാലാദാമിനെ ന൨൪മ്മിച്ചോന്‍ 
മരണം സ്വയര്‍മേറ൨--ത്ഥാനത്താല്‍ 
നതകിയിരിപ്പ, നമ്മ ക്കായ" 
ജീവന്‍ നിറയും ഡ്ര--തവ്0--ശ 
ധൈര്വപ്രദനാം നഠ--ഥ൧൯ ധ൩൮൯. 


(ഹബ“ലന്‍മോറാന്‍) 


ഉഴനിസ്വെമ-: മുതരേയയത്ഥാനത്തില്‍ സ്വര൪ഥ”ഥേ 
കാണ്മാന്‍ കത്താവേ! ഭാഥ്പ്ം നല്‍കീ _ടേ_ണം 


നാഥാ! ദേഹത്തീന്നും പോവാന്‍ 
ക്രോധത്തോടെന്നോടാജ്ഞാപിച്ചീ__ട_ല്ലേ 

നിന്‍പ്രകതിക്കു നിരക്കാത്തോണം 
നേരിട്ടിടരുതേ പാതകിയാമീ_യെ ന്നെ. 


ഞങ്ങടെ കതിരോനാം നിന്‍ ദീപ്‌തി 
മങ്ങിപ്പോകരുതേ ഞങ്ങളില്‍ നിന്നൊ.രുനാംജം 
തരണേ-കിരണമൊരല്ലപം നാഥാ. 
മുമ്പില്‍ കണ്ടാലും കല്ലറ തേജസ്സാര്‍ന്ന. 


ഏഎന്നെവിഴുങ്ങാനായ്‌” പാതാളം 

നോക്കിപാര്‍ക്കുന്നു കല്ലറതന്‍ വാതില്‍. ക്കല്‍ 
തന്‍ വാതിലതെന്നുരചെയ്യോനേ! 

നിന്നില്‍ പുകീിടുതിനെ വെല്ലാന്‍ കൃ-പചെ-യ”ക 


ആറാം ܘ‎ 937 1177 


ܚܢܐ ܒܩܠܐ ܕܕܘܝܕ ܗܟܝܗ ܠܫܬܘܠ ൭‏ 
12.2൨.‏ ܀ܤ ഹം: ടം ഠാ‏ 
ܐܐ ൧൧൭൧ 2൧൧ പ്രക‏ & 
പാഥ്‌ 1‏ ܝܘ̇ܩܘ ܕܐܪܝ̈ ܳܐ ܝܬ : ക്ല‏ 
_്ഥച‏ ܒܣ ര‏ ܒܗܘ ܡܳܐ ܕܠܝ݇ܬܘܗܝ. 
ܠܝܕ 13.1 പഷ‏ ܐܐܬ ܥܘܣܝ .ܝ ന്‌‏ 
ܢܽܘܗܰܝܹܝܢ ܬܢ 11 ܡܬ ¢ ഠി . യു‏ 
ܠܠܝ ܝܒܝ പടാ‏ | 5( ° + 
൪൧൧‏ . ܫܳܡܰܪ ൧൪‏ ܘܗܳܐ ܢܗ ܩܳܒ݁ܪܳܐ മിട‏ & 
൦൨൪൭ ഥമ]‏ ܬ ܝܘܠ 1232 . ܐܝܥ ܒܪܐ 
ܘܚܝ̈ܳܐ 14൧ മക്കട 5] . ച്‌ി‏ 
൪൨൧ 12119 ച ജാന ം ചാ‏ 4 
ܡܳܐ ഷി പഥ ൧൪ പ്രഥം‏ . 110 ܬܘܒ 15 
ܐܢܐ ܕܶܐܒܩܶܘܕ݂ ܐܢܘܢ പാഥ്‌‏ ܐܕܚܐ വം‏ 1__2 
ܕܚܲܝܐܵܐ . ܡܠܐ ܓ ܝܗܘܗ ܢ .ܪ 165( കു‏ | 
പ്രാ 1൧. 12‏ . ܘܰܡܝܐܰܫܩܺܝܢ [ ܗܝ 


തുമി അ [7 കള്‍ ൫, 7 ൧൧ $ 7‏ ܦ ൭‏ 2 
ܐܢܝܕ ܟܠܝ ܕܐ ° 2൧1൧൨൧44‏ ܘܬ ܐܝܢ ܐܝܬ . ܐܢܝܢ ܠܝ 
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എ൯ വസതികളീന്നെന്നെവിട്ടാര്‍ 


ആജ്ഞാപിപ്പാന്‍൯ ഞാന്‍ തിരികെപ്പ്യോക- 
കൊള്ളു ക്കാരും കൊല്ലന്നോരും (ന്നില്ല. 
തിങ്ങും ഭീകരമാം വന൯കറടാണെ-ന്‍ മാ-ഗ്ഗം 


553 50505 പതിവി൯ പടിനല്‍കിക്കൊ-- 
ണ്ടെ൯ വത്സലരെന്നേയാഴ്ശേഷിച്ച-ലോ-ടെ 
അത്വൃന്നതമാം ശബ്ദത്താലെ൯ 
നാമംചൊല്ലിവിളിച്ചപ്പോോഠം ഞാനോ.മെൌ-നി. 


സ്നേഹിതരും വത്സലരും നിന്നെ 

ആഹ്വാനം ചെയ്‌വം മവപടികിട്ട_ന്നി-ല്ല 
സ്നേഹിതനെന്തിനു പകകാട്ടന്നു 

വാഞ്ചിച്ചാന്‍൯ നീയെന്തിനു വിമുഖതകാണിച്ച. 


(മാര യാക്കോബിനെ ബോവുസ്സ്സൊ) 
ഈ ആചാര്വന്നാശപാസം നല്‍കേണം നാഥാ 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്വ്വാവാസം തന്നില്‍ 


നിര്‍മ്മലതാതാ' നോക്കിപാര്‍പ്പ, വലഭാഥക്കാര്‍ 
നീ സാമോദം മണവറതന്നില്‍ ശാന്തപ്രാപംകി 
തീപോലാളും കൂൂദാഠകളാല്‍ നേടിയതായി 
നിയര്‍ഹിക്കും വലഭാഗഥത്തെ കൈക്കൊണ്ടാലും 


ധനപ്യാചാരപ്യാ' പ്രാത്ഥിച്ചങ്ങേയാത്രയയയ്യചം 
മക്കളെയെല്ലാം വലതുകരത്താല്‍ വാഴ്‌ത്തിടേണം. 
നിന്നുപദേഠം ശ്രദ്ധിപ്പാനായ” വന്നജനത്തെ 
കേഠപ്പ്റിക്കേണം മാധുര്പമെ$ം നിന്‍ സുക്തങ്ങഠം 


ത്ൃചാര്വേശാ! മശിഹാ കൂദാഠക ളര്‍പ്പ്ിച്ചോ- 
രീയാചാര്ൃന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ ' സ്ക്ലോത്രം. 
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കന ܬ ܘ‎ ൧ കുക 7 

. 2) 12: ܗܬܐ ܐ‎ 14൧൭; 12) 125 ܘܢܐ‎ 1൧൧ 
ܝ ~ ܫ܀܀ ܗ ܗ ܘ‎ 

[ചം ഷ്‌‏ ܕܗܐ ഫി‏ ܠܝ : ܠܡ 

7 ܐ ܟ 7 ܙ ܟ 

ܐܝܬ ܠܥܢ 2 വാക്‌‏ ܗܘܝ ܬ . ܠܡܘܢ ൧2൭൦]‏ 

7 ക : 9 

എം ܡܟ ܦܘܚ ܗܘܝܬ‎ ൧൧ 


ܒܠܘܬ1ܐ ܕܪ ടം‏ ܝܠܘ ܠ രം ൧‏ 


ܠܝܐܗܢܝܕ നി ൧.൧.‏ ܠ ܒܰܫ̈ܠܡܐ ܒܓ | 
ക.‏ ܝ ܟ 2 2 7 തു ൧ ൭‏ ܐ 
ܐܒܐ ܠܢܐܘܢ ܘܗܐ . ܘܗܐ ൧൧൧൧‏ ܠܝ 112൭‏ 
ܝ ܡܝ ഥം‏ ܙܠ ܠܝ ܟ ചി‏ ܢܡܝܬܐ 
2 2 7 ܝ 7[ ഥ മ പം!‏ ܟ 2 ܚ 7 ܟ 
ܕ 2 ܪ ܠܬ ܠܝܕ. 1കഠഥം‏ ܘܕܐ ܘ̈ܝܼܘܚܐ 12൭൩൧൧‏ 
13൭5 പച ക ക്‌‏ 15 ܘܒ .̈ܐ 
പരു . ച‏ ܠܝܟ ܠܝ̈ܘܬܐ [ക‏ , 
ܘܩܽܘܡ ܥ 3 < ഥ്‌ റ്രഥചിഠ‏ ܡܤܺܝ̄ܒܰܪ ݇ܬ( . 


ക്യ, ൧ കി 


ഥി ഘം‏ ܀ ܐ 


ഏട്ട” 


കഏൂഴാം ശശ്രശമൂവദ്മ 
ഒരു കാമായയടെ ശേഷം 
(പാരംഭ(്പാര്ത്‌കഥന 

കത്താവേ: സത്വവിശവവാസപൂര്‍വ്വം ഞങ്ങളില്‍ 
നിന്നു വിട്ടപിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ദാസനായ 
ഈ പുരോഹിതടന്‍റ സകലതെറവകളും പരിഹരി 
ക്കണമേ. അങ്ങിനെ ഇവന്‍ രക്ഷാതുറമുഖത്തു” എത്തു 
കയും നിന്‍െറ മഹാപ്യരോഹിതന്മാരുടെ കൂടെ ആന 
ദദിക്കുവാ൯ ഇടയാക്കുകയും ചെയ്യണമേ. മോറാന്‍... 


(കുക്കിലിയോന്‍. 7_ാംരാഗം) 
നാഥനെയെന്നും ഞാന്‍ വാഴ”ത്തും__ഹാലേ....ഹാ.... 


തല്‍ സ്കൃതിയുണ്ടെപ്പ്പോ-ഴുമെ൯ വായില്‍. 


എന്നാത്മം പൃക ംകൊണ്ടിടും കത്താവില്‍_ഹാ....ഹാ... 
ദനന്മാരതു കേട്ടാ__നന്ദിക്കും. 


എന്‍ ജനമേ' നാഥനെ വാഴ്‌ ത്തി൯-ഹാ....ഹാ.... 
നാമൊന്നായ” തിരുനാമത്തെ__വാഴ”ത്തേണം. 


ഞാനത്ഥിച്ചേനവനുത്തരമേക__ഹാ....ഹാ.... 


പീഡയിലെന്നെ സം-രക്ഷിച്ചാ൯- 
ബാറെക്‌മോര്‍__ശുബഹോ .,മെനഓാലം.. 


(എക്ക“ബൊ) 
(ശരചിയൊടു ശുദ്ധ്യാ.. രീതി) 
ത്ദാമി൯ സന്താനങ്ങഠം 
ഒന്നൊഴിയാതപ്പു,൪വന്മാ൪ 
മഹിമാഖവെഴമോീയാത്രയതില്‍ 
പങ്കാളി കളായോരല്ലെൊ. 


ܐܫܡܪܫܬܐ കക‏ ܀ 


ܩܕܡ ܩܕܝܫܬ ܐܠܗܐ കം 1൧൭.കഠ‏ 
ܩܘܩܠܚܘܢ 252[ .1.32 ൫‏ 


൭? ചത 


7[ ܗ ܫ 
ܐܚܪܝܕ ൫ 0:൦൭. പയ 1൧൦‏ 


ܝ ܺܝ :ܢ ൭‏ ܀܀ ܩ ܟܗ ܟ ܘ ܳܝ 
ടി‏ ܬܬܒܬܬܬܗ ൧.൧൨...‏ .»ܘܘ ൧.൧ാാ‏ 


2 2 = _ | 07 8 ൭ 
൨__മഹക നിം പ൧൭൪൧൧൧.൧ 


ܢ ܝ ® .3 ܗ 7 ܩ ക ര ല്‍‏ 
ܗ : ܘ ܗ . ܘܢܨܲܝܡ കും 1] ൭൧൧.‏ ܒܪܝܬ ܡ 


൧ ൧ 7 ܙ ܝ‎ ക ܀܀ ܫ ܗ ܚ‎ യ 
4൧൦. പഥ. ܘܢܥܝܕܘܢ ܟ ܘܝܒܘ‎ 122൧൧൧ 


2 ܘ ന‏ ܩ ܚ ܡ ܕܗ രം‏ ܟ 
ܝܢܢܐ ര ൭൩൬൭൪: ൦൩ .. ചാമ‏ ܟܪ ܗܘ 
0൧,൦൦൭‏ 7 7 
ܠܢ ܡܫ ܢܫ ܫ ܗܒܢ ൫ ൭൧൭ ൦‏ 
12൧൨൧൧ 1.൧൪.‏ & 
ര, ലി ൧ ക )_ ത്യ‏ ܢ ܟ ܫ ൪‏ . 2 
12൧൭൧ . ൨൨5൪൧5 1൧൧൨ 4.51‏ ܪܒ 
ܧ ܝܚ ܟ ܝ ܀܀ ൧‏ ܗ 7 ܘ ܢ 2 ൧‏ 
ഥി‏ ܒܝܠܪܗܘܢ ܐܡܝܐ ܒܐܝ. ܐܕܡ . ܗܘܬ 
ܘ ܝ "ܐ ഇ‏ 2 2 
ܝܬܐ ܠܬ ൧൭൨൭. ചല മ]. 0൭൭.‏ 
ܫ ܗ : ത്തു ക?‏ ݇ܐ ܫ 
ܬܰܡܰܝܡܳܐ . 12൧12൧‏ ܠܒܕ മ പ്രേ 1൧൮ 1൦‏ 
ܨ : 7 ദീ‏ 2 ܗ ൭‏ ܡ | ¢ 0 
ܐܢܫܢ ܀ ܕܠܦܠܗ ܒ ܦܬܐ ܦܘܐ 125 ܘܢܐܡ . ]4.5 
മ,‏ 7 ܟ ൬ 7 ക,‏ ܀܀ - 
മാ ലി‏ ` ` 


ܢ 
൨.൭൧‏ 7 ܥ ܢ ܝ 


102 ഏഴാം ശു[ശൂഷ 


ത്തട്വ്ം സുന്ദാനാം ശേത്തൃം 
മ ദ്ധ്വേധാര്‍മ്മികനാം നോഫ്ം 
ഈശായ” നന്ദനനാം ദാവിട- 


ദിട്ടൊരടിസ്ഥാനത്തില്‍ ഞാന്‍ 


അവനോടൊന്നിച്ചീനാളില്‍ 
സങ്കിര്‍ത്തനമായ്‌ പാടുന്നേന്‍ 
നാഥനെ ഞാനനിഠം വാഴ്‌ത്തം 


സ്തൃതിയുണ്ടെപ്പൊഴുമെ൯ നാവില്‍ 


(മാനിസൊ) 


(അപ്രേമിന്‍െറ 7 ܘ0_‎ രാഗം) 


ചെതത്‌ ഗോമൊ- കട്ടി; കഠം നിങ്കലുയര്‍ത്തുന്നെല്ലാരും 


സ്വര൪ഗ്ഗുത്തില്‍ നിവസിപ്പ്പോനേ 
സൃഷ്ടാവാം മശിഹാ: നാഥാ: 
നിങ്കലുയര്‍ത്തുന്നു ഞങ്ങറഠം 
ഞങ്ങടെ മാനസ നേത്രങ്ങഠം 


കത്താ വേ! ശരിഷ്വന്മാര്‍ക്കും 
903 ܘ‎ വേണ്ടി സ്വയമേ. 
നി കൃപയാല്‍ ജഡമതിലേററ 


രക്ഷാജീവ പ്രദമാം നിന്‍ 


സ്്റീബായേയും ധ്വ്ാനിപ്പ,, 
വിഗതന്മാരാം പാവങ്ങഠം 
പരദേശാികളെന്നിവരേയും 
മണ്ണില്‍നിന്നും വന്നവരായ്‌ 
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ക ® ܘ‎ ഭക ܝܗ‎ 
പ ൧൨. കാ] ܡܓܠܢܝܬܐ ܘܢ ܠܐ‎ 


൧൧ 7‏ ܫ »ܫ ܙ ( ܀ ܀ ܗܣ . ܀ ܘ 7൧ റ‏ 
ܕ 1൨൧൪ ഫാ ൧൨൭‏ ܟ݁݁ܡܺܝܬ݁ܳܐ ܕܬܕܪܝ ^ 
ܠ ܐ[ ܩ 0 ܀ ܘ ܐ 7 | 


ܟ 7 ܫ 7[ 17 7 ܫ ܀ ܀ ܗ 07 ܐ ܙ« ܀ ܀ ܗ 
ܡܬܚܫܡܝܠܥܝܢ . ܗܘ ܘܚܠܦ 1൧൭]‏ ܘܚܠܒ ܚܛܝ 


ടേ ¥ ക്ക ‫ ക ൧ ܫ ܫ‎ 7 


ܗ ܠ 7 2 ൭‏ 2 
ഥെ ൪൨൭൧൧൪‏ : 1115 ܩܳܗܶܠ ̣ܬ ൧൪൪‏ 
7[ ܟ ന‏ 2 . ܟ 7 
19൨൧൧ . ഠാ‏ ܗܙ( ̄ܐ ܐܡ ܘܫܡ ܠܝܠ 

തക ഥു ܀܀ ܫ ܗ ܨ ܗܘ‎ ത ܝ‎ ഉ ൫.൭൪ ൧൧ ക, 
. ܘܐ ܟܣܢ ܚܐ‎ 122൩൧ ൨൭൧൭൭ ܕܐܝܠܝܢ‎ 1൭൦൨ 
൧ 
̈ܕ‎ 


22 ക, ൧ മ ܬ‎ ൧ [7 ക ൫.൭ ൧൪ ܒ‎ 
൧൨൭. ܕܕܘ̈ܭܪܢܗܘܢ‎ (൮൩3൦ . വലഥ്വഥി ഠ്വ. 


.ܢ ܦ ܨ 7[ ; 7 
ܘܐܝܠܢܝܢ ܕܪܡܗܽܘܢ റ്റി റക:‏ ܐܝ 


൧൧ 7 റ ന്‌ , ܫ 0 ܗ‎ 


൧ 7‏ ܗ 2 ܫ ܆ ܀ ܗ ܫ 2 
പടം 12൧ 2൧ പഥം 12൧൧.‏ ܠܘ | 
ܦ :3 സ‏ 7 2 7 3 ܝ 2 07 
ചകകഗ‏ ܠܢܚܡܚܝ ܕܪܡܗܘܢ ܒ ൦‏ 

7 2 ܘܘ 2 2 

1൧൧ പച്ഥകഗ 122] ന്‌ 1൧൧൧൪൦ °5ܚܕ‎ 
ചു മാ, 12൦ 1222൦ 122൧. 17 
“3% ܨܗ 00 ± ܀ ܀‎ 

കഥ ഫമ്കാം ܒܡ‎ ചാ . 22൭. 


൧൭, അ‏ 7[ 0 + ܀ ܀ ܗ 
1൧൨2൧൧൨൧.‏ ܟ ܢܬܪ ܚܝܢ ܣܢ ܝܐܐ ܝ 
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മണ്ണ്ണില്‍ താ൯ പോയോരേയും 
ഞക്ങറാക്കായ”്‌ വാഠ്‌ദത്തമതാം 


ഉത്ഥാനത്തി൯ ശരരണത്തില്‍ 
നിങ്കല്‍ സ്‌മൃുതരായോരേയും 


വിധിപോലോത്തീടുന്നെങ്ങറം 

ന ശ്വരമാമഃയുഷ” ക്കാലം 
രാന്തതയില്‍ കഴിയാനും നിന്‍ 
കനിവാല്‍ പരിശ്തദ്ധന്മാര്‍ ത൯ 


മദ്ധ്യസ്ഥത യാലവിടുത്തെ 
സ്നേഹിതരാം നീതിപ്രിയര്‍ തന്‍ 
വസതിയുമോഹരിയും നേടാ 
നവരോടൊപ്റും ഞങ്ങഠംക്കും 
നാഥാ! ഭാധ്പം നല്‍കേണം. 


(കാത്ത ।സ്‌മഠ) 
സങ്കടകരമാമക്കാരവം 
ദൈവം മോശയൊട്ടരചെയ്താ൯ 
അഹറോനേല്വാസാറിവരെ 
എത്തിക്കുക നീ ഹോര്‍ മലയില്‍ 


ആ മലയില്‍ലെല്ലമ്പോഠം നീ 
അത്ഭൂുതസംഭവമിക്ഷിക്കും 
കല്പന ലംഘിക്കുകയാലെ 
മാനവ വംശപിതാവാദാം 


൭ഉളവാക്കിയ മരണക്കാസാ 
പൊതുവില്‍ വന്നകടം മുലം 
പാനം ചെയ്യേണ്ടും സമയം 
പാര്‍ക്കുകിലഫറോനാസന്നം 


3184 
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ܩܐܬܝܦܣ ܡܐ ക‏ 


2 2 7 2 ܝ ܝ ܝ‎ 
ܘܬ̈ܠܢ ܠ‎ . ന്റ: 1൨൧൧൦ 1൧ ൭൭ 1൧ 


ഥ ൧ 2 2 5 ܢ‎ ൭ 7 
ം 1൧൨ ളി ܘܐܲܡܐ ܠܗ . ܡܪ̈ܬܐ ܕܡܠܝܵܐ‎ ൭൦൧൪ 


3 ܠܗܘܢ ܘܶܶܐܠܝܠܳܐ݂ . ܘ( ܣ ܘ ̣ ̣̄ ܐܢܘܢ 
ഠിം 1400 40൦൨൭.‏ ܓܥ 24൧൧൧‏ . ܚܽܘܒ݂ܬ݁ 
ܓܘܐ ܠܝ >“ ܠܽܠܘܗܝ. 2 122 ܕ ܘܬܐ . ܗܘ 
ലൂകാ 030 3997‏ ܡܽܘܩ̈ܳܢܳܐ . പഥം‏ 
ܡܘ̇ܬܐ ܢܵܐ ܗܝܘ , ܙܶܚܰܘܗܝ. )011 ܒܨܐ ܕܟܠ ܢ ܗ | 
ܘܠܔ݂ܘ̈ܟܳܐ ܡܠ ܩܘ ܐܝܝ ܕ പഥി‏ . ܡܳܐ ܚܐܺܝܢܳܐ ܗ̇ܘ2 


0 
ܝ ܠܬ 


ܝ ച‏ ܐ ܙ ܨ ܟ ܝ ܨ കം‏ 
ചി‏ ܬܠܬ ܐ 2൦‏ ܡܝܐ ܝܡ ܩܘܬ ܐܝܕܘܗܝ 


0 മക ܗ ܟ‎ മംച 
ܟܠܝ ܐܐ‎ . ൩൧ 1൧൭൦ ܗܘܐ‎ 1൧൧൦ പനയം] 
ܗ‎ തക ܙ‎ ക 07 
൩൭൭. 12ഗഠട്ഠ മകം ܘܒܠ ܘܳܐ ܘܡ ܦܬܐ ܘܢܐ‎ 
ܕ ܗ ܝ‎ ആ 


22 11. ടീ 


ܝ 0 ܩ ܢ ܐ ܟ 
ܐ| ܠܗ . 5 .ܙ ܚܬܐ ܠܗܘܢ 
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കല്‍പവ്റ്റിച്ചതുപോല്‍ നിങബിമോശ 
തന്നുടെ സോദരനാമഹറോ൯ 
തല്‍സുത നാമേലിയാസാ൪ 
എന്നിവരെയങ്ങെത്തിച്ചു 


മോശാ നിബി കൈകളയത്തി 
സോദരനാമഹറോനിന്മും 
തെഠലപ്പ്റികിരീടം മസ്‌നപ”സാ 
പൊന്മണി മാതളുമിവജയെല്ലാം 


നിക്കം ചെയ്യൊരുനാഴികയ_ 
ങ്ങോത്താലെത്ര വിഷാദകരം. 
വൈദിക ഛരിഫാവിഹീനതയില്‍ 
ഹോര്‍ മാമലയുടെ മൌലിയതില്‍ൽ 


അര്‍യ്കാമരണം പ്രാപിപ്പാന്‍ 
നില്‍ക്കുമൊരഹറോനെക്കണ്ടാല്‍ 
കണ്ണേതും കണ്ണ്ണിരതുകും 
കരള്േേതും കടനം പൂകും. 


ലേവ്വപുരോഹിതനഹറോന്‍ ® ® 
സംസ്‌ക്കാരത്തെ മാനിപ്പാ൯ 
പാരിലിറങ്ങിച്ചെല്ലവിനെ- 
ന്നഗ്നിമയാത്മമയന്മാർ ത൯ 


വയൃഹത്തോടുടയോ൯ നാഥ൯ 
ക ല്‍പ്പ്യിച്ചാനാംധ്ൃത്താലെ 
എബ്രായജനക്ൂട്ടത്തില്‍ 

വലിയ വിലാപത്ത നു ൨കരം 
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ܕ ܫ 0 ܟ ܝ ¥ ക,‏ 1 

ܘܬܠܢܥܢ. ܠܠ 142 ܐܐܠ 1൧4 . ൧൨‏ ܡܰܝ ̄ܐ 
ഉംം‏ ܙ ܀ ܀ ܗܗ ܝ ܗ 

വം 1220 1൧൧൭൧൦൭൪‏ ܘܝ݂ܘܚܐ . ܐܚܬܘ 
:. ܝ ܗ 7[ ܟ ܟ ܨ ܦ 

ܢܬܩܪܽܘܢ ܠܽܘ̈ܣܳܝܶܗ 1൧൧൭4൩ പഠി‏ . ܚܠܦ ܢܝ 


. 12 12-ചടി 1൧൦ ܘܚܬܵܐ‎ 1൧൧൧ 


ഫല ൦൦ .___൧3൧]"1൭ഠ൦ ൭ 12൧5൧൧൧൧ 
ഇ ¥ ܩ‎ 0 
1൧൨_ചപ൧ഠ ܡ ܒܢܒܢܝ̈ܘܬܐ‎ ഫക 11൩൧൭൦ 
൧ മ : ܢ‎ 2 ൭ ܐ‎ ചൃ ഛി ܝ‎ ഭം ത്യ 07 7 
ܘܦܛ̄ܪ ܡܢ ܚܫܐ 12 ܒܣܡܝܗܝ ܠܗ ܒܢ ܐܘܢܝܢ‎ 
കച ± ܟ‎ റ്‌ ഇ ;¥ 2 കക ജയ 7 ܆ ܢܘ ܘ‎ ® ത 
ക 13൮ ܝܠܝ‎ പ്ഥഠ . ܠܡ« 112 ܘܠܡ ܙܕܢܩܐ‎ 


ܡܰ݀ܪܶܐ $ ܫܘܒܬ ܐ ܠܨ ܀ ܛܘ ക‏ 
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ഈറയകാഹളനാദത്തോ. 
ടാബഫഹമാന്പ൯ സംസ്‌ കൃതനായ്‌ 
കത്താവേ! പരിശ്തുദ്ധിയൊടേ 
നിന്നെത്തുശ്രുഷിച്ചോനായ” 


താല്‍ക്കാലികജീവിതമിപ്പ്ോഠം 
വിഴട്ടാനാമീ വൈദികരു 
ധാര്‍മ്മികസിദ്ധാസമേതം നി൯ 
മണവറയില്‍ നല്‍കാശ്വാസം 


സര്‍വ്വേശാ. സ്കൃതിയെന്നേവം 
കത്താവേ! നി൯വലഭാഥേ 
നിലകൊണ്ടതൃച്ചത്തിലിവന്‍ 


കിത്തിപ്പാനിടയാകേണം. 


കത്യാവ” തന്‍െറ ദാസനായ മോശയെവിളിച്ച” 

ഖസംപൂ൪ണ്ണുമായ വചനം അവനോട സംസാരി 
ചുപറഞ്ഞു: അഹറോനും ഏലിയാസാവം അത്തു 
തംകാണ്മാ൯വേണ്ടി അവരെ ഹോര്‍പര്‍വ്ൃവതത്തിലേ 
ക്ക” കരേററിക്കൊണ്ടു പോക. നമ്മുടെ പിതാവായ 
ആദാം കല്‍പ്പുനലംഘനത്താല്‍ ഉളവാക്കിയ മരണ 
മാകുന്ന പാനുപാത്രംകുടിപ്പാ൯ ആ പൊതുവായകററം 
മൂലം അവന്‍ നിര്‍ബന്ധിതനായി. മോശ തന്നോട്ട 
കല്‍പവ്റ്റിച്ചുപവ്വകാരം തന്‍െറ സഹോദരനായ അഹ 
റോനെയും അവന്‍െറ പൃത്രനായ ഏലിയോസാറി 


നെയും കൂട്ടിക്കൊണ്ട്‌” പര്‍വൃതത്തില്‍ കയറിയ നാ 


ഖിക എത്ത ദുഃഖകരമായിരുന്നു. മോ തന്‍െറ 
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̇ സഹോദരനായ അഹറോന്‍െറ മേല്‍ തന്‍െറ 
കൈകറഠം ഉത്തി അവനില്‍നാന്നു കിരീടവും തൊ 
പ്പിയും മസനപ”സായും മാതളുങ്ങളും പൊന്‍മണി 
കളും സകല പൃരോഹിതാംഠ വസ്ത്രങ്ങളും ഉരി 


ഞ്ഞെടുത്തപ്പപോഠം കരയാത്ത കണ്ണൂ ഏത്‌ പര്‍വ്വ 
തത്തില്‍ അംശവസ്ര്രം മുരിഞ്ഞ്‌ നിര്യാണം പ്രാ 
പിപ്പാ൯ പോകുന്ന അഹരോനെക്കാണുമ്പോഠം 
ദു9ഖിക്കാത്ത ഹൃദയവും ഏത്‌? കത്താവ” ലേവ 
നായ അഹറോന്‍ പട്ടക്കാരനെ ബഹുമാനപൂര്‍വം 
ഠാവസംസ്മൂ്രാരം ചെയ്‌വാന്‍ അശഗ്നിമയന്മാരും ത്ത 
ത്മയന്മാരുമായ ,സൈന്വ്യങ്ങളേയും സംഘങ്ങളെയും 
ആംധ്വത്താല്‍ വരുത്തി ഇങ്ങനെ എസയ്പ്യായസ്രരീക 
ളുടെ സങ്കടകരമായ പ്രലാപങ്ങഠംക്കും കജ്ലൂന 7& 0 
ടകൂടിയ ദുഃഖങ്ങഠംക്കും പകരം മന്നതത്തിലെ മാ 
ലാഖമാരുടെ പാട്ടുകളാല്‍ ആ ബഹുമാന ആചാ 
രന്‍ കബറടക്കപ്പെട്ട. ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ! 
വെടിപ്പോടും വിശുദ്ധിയോടും കൂടെ നിനെ € 
ശ്രുഷിച്ച”്‌ ഈ താല്‍ക്കാലിക ജീവിതത്തില്‍ 
നിന്ന്‌ ചരമം പ്രാപിച്ചു ഈ ആചാര്യനെ നീ 
തിമാന്മാരോടും പൃണ്യവാന്മാരോടുടം കൂടെ നിന്‍െറ 


മണവറയില്‍ തനന്ദിപ്പിക്കണമെ ' അവന്‍ 
നിന്‍െറ വലത്തുഭാഗത്തു നിന” സര്‍വയ്യനാഥാ' 


നിനക്കു” ܛ‎ 1 അട്ടഹസിക്കുമാറാകണമേ. 


സതാമന്‍കാലോസ്‌ 
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വിനാശത്തില്‍ ` 1097 5 ܐ‎ _ 
നാശരഹിതരായി എഴുന്നേല്‍പ്പപിക്കയും, അഴുകിപല്പോ 
യ ശതിരങ്ങളെ മഹത്വചത്തോടെ പുനരുത്ഥാനം ചെ 
യ്യ്യിക്കയും, നിഷ പക്ഷവയം യഥാത്ഥവുമായ ന്പ്വായവി 
ധിയില്‍ എല്ലാവര്‍ക്കും അര്‍ഹമായ പ്രതിഫലം നല്‍ 
കുകയും ചെയ്യുന്നവനായ കത്താവിന്‌ 9 © ܐ{‎ © 0 
ദാസനായ പൃദരാഹിതനെറ ശവസംസ്‌ക്കാരം നിര്‍വ 
ഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്ത” ഇവനേയ്ും നമ്മേയും കട 
ങ്ങളുടെ മേചനത്തിനും പാപപരിഹാരത്തിനും 
തനെറ ശ്രേഷ്ഠതയുടെ മഹിമയ്യം യോധഗ്വരാക്കിത്തീ 
൪ക്കണമെ എന്നു” നമുക്ക്‌ പ്രാത്ഥിയ്ക്യാം. തനിക്കു്‌ 
ഈ സമയത്തും എല്ലാപെരുന്നാജള കളിലും നേരങ്ങളി 


സ്തൃതിയും ബഫഹുമാനധും യോഥ്വമാകുന്നു. . 
ബ്‌കുല്‍.... 


ഒമ്സദാ 

പ്രധാനപൃദരാഹിതനും, പൂര്‍ണ്ണതയോടെ തനി 
ക്കു” പൌരോഹിത്ൃസേവനം നിര്‍വൃഹിക്കുന്നവരെ 
ശുദ്ധീകരിച്ച” ഭിവ്വരാക്കുന്നവനും, ഇവിടെയുള്ള 
ജീവിതത്തില്‍ തനിക്കു്‌” ദൈവികമായി പൌരോ 
ഹിത്ൃശ്രശ്രൂഷ നടത്തിയവര്‍ക്ക്‌ അവിടെയുള്ള നി 
ത്വജീവിതത്തില്‍ പൌരോഹിത്ൃത്രശ്രൂഷ നടത്തു 
ന്നവനും, ജിവനെറ ഉറവയും ഉത്തമദാനങ്ങഠം നല്‍ 
കുന്നവനുമായ മഠ്രിഹാ: നിന്‍െറ ദാസനും പരിശ്ത 
ദാനമായ നിന്‍െറ രഹസ്വ്യങ്ങളെ ശ്രശ്രൂഷിച്ചവനായ 
ഈ പുരോഹിതനന്‍െറ ശവസംസ്‌ക്കാര ശ്രശ്രൂഷ 
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ഞങ്ങറഠം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്ത” ഞങ്ങഠം 


നിന്നോട യാചിക്കുന്നു. ഈ താല്‍ക്കാലികജീവിത 
ത്തിനെറ അതാിത്തി കടന്ന” ഇവിടെയുള്ള ശുശ്രൂഷ 
യില്‍നിന്ന* തിരുസന്നിധിയിലേയ്യ്്‌ ഇവന്‍ മാറി 
യിരിക്കുന്ന. ബഹുമാന്യമായ മരണം അര്‍൪ഹിക്കുന്നവ 


രെപ്പ്യോലെ ഇവനെ കൈക്കൊള്ളണമേ. നിന്‍െറ 
വിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ വിശിഷ്ടശണങ്ങളാല്‍ 


ഇവന്‍െറ തത്മാവിനെ സഹായിക്കണമേ. ܘ‎ 7 
കൂലസേനകളാല്‍ ഇവന്‍ ബമന്ധിക്കപ്പെടവാനിടയാ 
കരുതേ. കത്താവേ! ഇവ൯ ധരിച്ച പൌരോഹി 
ത്ൃത്തിനടുത്ത ആത്മീയ വസ്ത്രങ്ങളുടെ മഹിമയാല്‍, 
ഇവിടെ യുള്ള ജീവിതത്തില്‍ ന? ഇവനെ ബഹുമാ 
നിച്ചതുപോലെ ഇപ്പ്പോഠം അവിടെയുള്ള ജീവിത 
ത്തിലും തിരുവിഷ്ടം തോന്നി, ഇവന്‍ കൂടുതല്‍വിശി 
ഷ്മായ ബഹുമതിയില്‍ കാണപ്പെടുവാ൯ ഇടയാക 
ണമേ. അഭ്ധ്വാനിച്ചുവരെ സന്ദര്‍ിക്കുവാ൯ നീ 
ആഥാതനാകുമ്പോഠം, സുവിശേഷത്തിലെ ഇരട്ടിയായ 
താലത്തുകാര്‍ക്കുള്ള ഭാധ്ൃവകരമായ പ്രതിഫലം ഇവനു” 
ല്‍ കണ3മ. നിധാളിചഠാംക്കവകാശപ്പെട്ട ലജ്ജ 
യില്‍ നിന്നു” ഇവനെ രക്ഷിച്ച്‌” നിന്‍െറ വലതു 
കൈയ്യുടെ തണലില്‍ ഇവന്‍ വിശ്രമിക്കുവാന്‍ ഇട 
യാകണമേ. ഇവന്‍ ശുശ്രൂഷിച്ച വിശുദ്ധ കൂദാധ 
കളില്‍ അടകത്ങിയിരിക്കുന്ന ആത്മീയത്വവും ദിവ്വാ 
രഭവവും നിമിത്തം ഇവന്‍ നരകത്തില്‍ നാന്നു 


ക്ഷ പെട്ടു”, സ്വര്‍ഗ്ഗീയ കടിഞ്ഞംല്‍ പുത്രന്മാരുടെ 
സഭയില്‍ പ്രകാഠ സന്താനങ്ങളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ കാ 
നല്പെടുമാറാകണമേ. ദീ൪ഘദര്‍ശിമാരോട്ും സ്സറീഹന്മാ 
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രോടുംകൂടി ഇവന്‍൯ന്‍സന്തോഷിച്ച്‌”,സത്വവിശ്വാകളായ 
കൂദാഗാനു ഷ്ടാനകരുടെ കൂടത്തില്‍ ഇവന്‍ അവിരാമം 
നിനക്കു ശുശ്രൂഷയനുഷ്ടരിക്കുമാറാകണമേ. ദൃശ്യവും അ 
ദപവുമായ സകലസ്ൃഷ്ടരികളുടെയും സൃഷ്ടാവും അവ 
യെ നയിക്കുന്നവനും, ജീവനുള്ള വരുടെയും മുതരുടെ 
ഡും നാഥനും, മരണമുള്ള വരായ ഞങ്ങഠംക്ക്‌ മരണമി 
ല്ലായ”മയെ ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി ഭാധ്ൃകരമായ ജീവ൯ 
ന തകന്നവനരും, മഹത്വമുള്ള രാജപ്യം വിവിധതര 
ത്തില്‍ വാഠാദാനം ചെയ്യുവനും, ജീവപ്രദമായ വാ 
ഥ"ദാനങ്ങറം ഞങ്ങറാംക്ക” നതല്‍കിയവനുമായ സത്വ 
ദൈവവും ഞങ്ങളുടെ പ്രധാനപുരോഹിതരുമായ 
യേശ്രുമി ശിഹാ' അളവില്ലാത്തതും അവര്‍ണ്വവുമായ 
നിന്‍െറ കരുണ നിമിത്തം മണ്മയരായ മനുഷ്യര്‍, 
നിന്‍െറ കല്പനകളുടെ ഇടുങ്ങിയവഴികളില്‍ കൂടി 
സഞ്ചരിക്കുവാന്‍ കഴിവുള്ള വരായിത്തീര്‍ന്നു. അവര്‍ 
തങ്ങളുടെ കുരിശെടുത്തുകൊണ്ട്‌” സദാ നിന്നെ അനു 
ഗമിച്ചു”, തങ്ങഠം നിനക്ക്‌” അര്‍ഹരാകന്നു എന്നു്‌ 
സ്വയംകാണിച്ചിരി 9ന്നുവല്ലോ. ആകയാല്‍ അത്ത 
ത്തിയില്ലാത്ത നിനെറ കരുണയോടട” ഞങ്ങഠം അപേ 
കഴിക്കുന്ന. ഞങ്ങളുടെ ബലഹീന പ്രാത്ഥനയ്യ്്‌ 
ചെവി ചായിക്കണമേ. തിരുസന്നിധിയിലേയ്യ്ല്‌ 
വിളിച്ചമാററിയിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ദാസനെ നിന്‍െറ ܙ‎ 


കരുണയ്യു,” അനുഭയാജ്യമായ നിലയില്‍ സ്വീകരിച്ച 
കൊള്ളണമേ. ഇവന്‍ തന്‍െറ ശരീരത്തെ, അതി! 
ന്‍െറ സകല വികാരങ്ങളോടും മോഹങ്ങളോട്ടം കൂടി ¦ 


രാവും പകലും നിന്‍െറ നപ്യായപ്രമാണ‏ ,17 10079 ?ܗ 
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ങ്ങളില്‍ ധ്വാനിക്കയും, സൌഭാഗ്പകരമായ ആ വി 
ലാപത്തെ സ്നേഹിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. സകല ഭൌ 
മിക മോദങ്ങളെയും വെവത്ത്‌ നിന്‍െറ വിശുദ്ധ 
കല്പനകളെ ആചരിച്ച”, തിരുനാമത്തെ സ്നേഹിച്ച 
കൊണ്ട”, തന്‍െറ കുരിഥെടുത്ത”, സ്വവര്‍ശ്ശുത്തെയും 
ദേഠത്തെയും ഉപേക്ഷിച്ചു”, നിനെറ കല്‍പ്പുനകളുടെ 
ഇടുങ്ങിയ വഴിയില്‍കൂടി സഞ്ചരിച്ച” ഇടുങ്ങിയ 
വാതിലില്‍ കൂടി പ്രവേശിക്കുകയും, തിരുവിഷ്ഠം 
നിര്‍വൃഹിക്കുന്നവര്‍ക്കു” വാഗാനം ചെയ്തിരിക്കുന്ന 
നിന്‍െറ രാജ്വത്തിലേക്ക” പ്രവേശിക്കുവാന്‍ 0 
പ്പെടുകയും ചെയ്തു. കത്താവേ! ഇവയെല്ലാം ഓര്‍ത്തു 
കൊണ്ട”, ഞങ്ങളില്‍നിന്ന്‌ വേരപിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന 
ഇവനെ, ജീവനെ അവകാരിക്കുന്നവര്‍ക്കുള്ള ശുശ്രൂ 
ഷാക്കായി നിന്‍െറ സമാധാന മാലാഖമാരെ ഏല്‍പ്പ്ി 


ക്കണമേ. അളവില്ലാത്ത നിന്‍െറ കരുണ ഇവനു" 
നല്‍കിക്കൊണ്ട്‌”, നിന്‍െറ തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവരുടെ 
കൂട്ടത്തില്‍ ക്രമീകരിക്കപ്പെടുവാനും, എന്നാളും നി 
ന്നെ പ്രിതിപ്പെടത്തിയവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ വിശ്രമമ 
ടയുവാനും, പ്രധാന പിതാക്കന്മാരുടെ മടിയില്‍ ആന 
ന്ദിക്കുവാനും കല്‍പ്പനയാകണമേ. നിനക്കും വാഴ” 
ത്തപ്ലെട്ടവനും ഭാധ്ൃവവാനുമായ നിന്‍െറ പിതാവി 
നും നിന്‍െറ പരിശുദ്ധവുഹായ്യ്ം സ്തൃതിയും സ്ക്ോത്ര 


വയം ഞങ്ങറഠം കരേറവന്നു. ഫഹോോതയൌര........ 
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(കോലൊ_ ലോക്ക്‌”മൊറിയൊകോറേനാന്‍ ) 


നൈര്‍മ്മല്യം തഃഴമ ശ്തചിത്വം-മികവേറീടും 

പരിഠരീലനവും പൌരോഹിത്വത്തി-ന്നതിയോഗ്വ്ം; 

ഏവം മാർ പെൌലൊസു സ്റ്റിീഹാ- ലേഖനമെഴുതി 

ഡ്രിയരാം തീമോത്തേയോസിന്നും തീവത്തോസിന്മം, 
ദൈവത്തി_ന്നാചാരപ്യന്നുണര്‍വും 
നടപടിയില്‍-പൂര്‍ണ്ണൃതയും വേണം 

ഭവനം സഭയിവഭരണം ചെ-യ്കിടടവാ൯ വൈഭവവും 


നാഥാ! തിരുസഭയില്‍ നിന്നെ. ശുഭതൂഷിച്ചോ.- 
രാചാരൃന്‍ ശ്തുഭമായ”ജീവിതമവസാ-നിപ്പിച്ച. 
തന്‍െറ കടം പരിഫ്ൃദമാവാ൯-മദ” ബഹാതന്നില്‍ 
ത൯കൈക കിലാഘോഷിച്ചാ൯ന്‍ തിരുമെയ”_രക്ത 60306 
തിരുമെയ്യാല്‍-കട ഭാരം നീക്കി 
രുധിരത്താല്‍--പാപം പോക്കണമേ. 
നാഥാ സ്തൃതിയെന്നിവനാര്‍ത്തീടേണം.നിന്‍വലമായ്‌ 


ബാറെക”മോര്‍ _ശുബഹോ..... 


രാജത്വവു 27 ܨ 0 10 ܣ‎ © ̄ 101 മോത്താല്‍ മന്നില്‍ 

ചിട്ടകളും നിയമങ്ങളു മുള വാക്കും-രണ്ടുറവാം 

രാജ പദത്തീന്നുമുദിപ്പ-_ഭ്ൂനിയമങ്ങഠം 

പൌരോഹിത്വ സ്ഥാനത്തിന്നും സ്വ-൪ഗ്ഗീയമതാം 
രാജാവി_ന്നധികാരം ഭൂവില്‍ 
വൈദികനോ__ഭൂസ്വര്‍ഗ്ഗങ്ങളിലും 

വൈദികരാജസ്ഥാന ങ്ങളെ__മാനിച്ചോന്‍ ധന്യന്‍ 


മെനഓലം ,, 
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ܒܩܬܐ ܕܠܝܕ ܡܨ̈ܝܐ ܘܨܺܝܐܢ ൭‏ 
ܕ ܘ ܩ ܫ 
ܡܳܐ ചി‏ ܠܗ ܠ̈ܒܗܢ̈ܘܬܐ 12൧2൭൭ . 12൨2൨൧൧൧‏ 
റ 125൭൨൦ കഥാ‏ 122 ܟܬܒ ܗܘܐ 
൧൦1൧൧൧. ഡച്‌ ൧൦൨൪൨൭‏ ܚܰܡܺܝܒ݁ܶܗ 


7 ക 2 ܝ 2 ܝ‎ ത [7 മ 
1൩൭൭ ܗܢܐ‎ ച ܘܛܲܝܛܘܣ. ܬܪܡܝܝܗ. ܕܢ ̇ܘܐ‎ 


7[ 7 7 2 ̈ܝ ܓ ൮ 7 8 ൧‏ 0 
ܘܡܬܡܠܝ .ܢ ܒܒܟܠܗܘܢ ܕܘܒ̈̈ܵܘܗܝ ܝ : ܘܡܕܒܪ 
2 "ܐ ܫ ܫܗ ഉ‏ ܫ 
2൧൭. ന്ഥ്ചാ‏ ܘܠܶܬܗ ܬܘܬܐܝܬ 1_3സാ കു‏ 127 
൧ ൧ ന 2 7‏ 7 ܫܩ ¥ ൭ 3 ത‏ 
7 ܘ ܘ 7 ന [2 തത‏ ܓ 7 ܫ 7 ܀ ܀ 
വിചാ പഠിച‏ ܘ പഠ 1ക ൨൧ പാ‏ 
ഇ 97 7 ന 27 ൭ 09‏ ܟܸ 
ܬܠܠܥ പ.)‏ ܀ ചാ നി‏ ܟܝܝܬܐ ܠܥܚܘܣ 
0 ܀ ܘ ܐ ܢ 0 ܀ ܘ ܘ 7 ക‏ ܢ 7[ ܟ 
൧൭൭൧൨൭‏ ܚܘܒܘܗܝ പഠഥചഥ്വ ഥോ പഥ‏ :; 
ക്‌ 7 ംം ൧ ന‏ ܕ ܬ ܢ 2 ( ൧ ആ‏ 
ܗ ൭‏ ܢ 2 = 0 ക,‏ 
13൧‏ ܠܐ ܐ 056 3:55 < 12൨2൧ ൭൧൦.‏ 
ക,‏ 2 ܸܒ ܸܢ ܗ ܀ ܘ 0 ܘ ܘ ܘ ܘ ̄‫ ലി‏ 
കും ൬‏ \܀ ܘ ൭‏ ܝ 7 ܝ ܀ കംം‏ 7 ܦ 
1൧ഠഥവഠ 1൧൨7‏ ܀ ܝܢ ܡܪܠ ܪܘܬܐ ചം] 1൧‏ 
ഷ്യ‏ ܟ പം.‏ ܟܗ ൭൦ കടം ൬‏ 8 ܟ ܗ 7 
122൧൭൧ .12ചഫം: 1൧൧. 1൧ഠല [2൮൦൩ പ്രഥ്ഠ‏ 


ഥാ 1512 1ഗപസാഠ : 1415 ܬܠܝ̈ܛܳܐ‎ 
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ദൈവസുതാ' നീ നല്‍കിയതറംതാലനത്തെല്ലാം 

ദുഷ്ഇതയേലും ദാസ൯പോല്‍ഞാന്‍ മുൂ_ടിടാതെ 

എന്‍ കഴിവിന്നനുസ്ൃതമായ്‌ ഞാ൯-വ്പാപാരത്താല്‍ 

വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ചിട്ടൈൻ കൈവശമായ”ഞാ--ന്‍ സുൂക്ഷിപ്പയ 
അന്ത്യദ നേ -നീയെഴുന്നള്ള മ്വോഠം 
പലിശരയാടും_ഞാനവയേല്‍പ്പ്ിക്കാം 


സ്തൃതിപാടാന്‍൯ സൌഭാഗ്യ മെനിയ്യണ്ടാ_യിടണമേ. 
മൊറിയൊ. . 


ര്ു്രരൈമ 

കാരുണ്യവാനായ കത്താദവേ! നിന്നില്‍ അഭയം 
ഡ്രാപി ച്ചുകൊണ്ട്‌" ഈ സുഗന്ധധൂപം ഞങ്ങറം അര്‍പ്പ്ി 
ക്കുന്നു. നിന്‍െറ കൂദാകഠം അനുഷ്യിച്ച്‌, ഈ ലോ 
കത്തില്‍ നിന്ന്‌ വിട്ടുമാറിയിരിക്കുന്ന ഈ പുരോ 
ഹിതന്‍െറ ത്തത്മാവിനുവേണ്ടി ഞങ്ങറഠം അപേക്ഷി 
ക്കുന്നു. പിശാചുക്കളുടെ പിടിയില്‍ നിന്നും അന്ത 
രീക്ഷവാസികളായ ശത്രുഥശണങ്ങളില്‍ നിന്നും ഇവനെ 
രക്ഷിച്ച, നിന്‍െറ പരിതശ്തുദ്ധന്മാരുടെ പട്ടണത്തില്‍ 
ഇവനെ എത്തിക്കുമാറാകണമേ. ഞങ്ങളോടുള്ള 
നിന്‍െറ കാരുണ്വത്താല്‍ ഇവന്‍ ജിവകരമായ തആല 


യങ്ങളില്‍ വസിക്കുകയും ചെയണമേ. മോറന്‍.... 


(കോലോ._ലമല്‍ക്കുസു” റെരമ്മൊ) 


നാഥന്‍ കല്‍.പ്പിച്ചാ൯..അമ്രാമി൯-സൂനു 
മോശയൊടന്നേവം 

പോവുക സോദരനഫറോനോ- 
ടേല്വാസാവം_ചേര്‍ന്നിപ്പ്യോഠം 
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ܒܢܝܢ ܗܘ 42൬൧൪ 20൧൭൭ 12൨൧൦൭൧൭ പഥം‏ & 
ܝ .ܢ ഉ ~ ക [ച‏ ܢ 
ܚ 2 22 ܕܩܒܠܬ ܡܐܝܕ 5 പഥ 111൩5.‏ 
൧ 0 ക 5‏ ܘ ܐ| 7 ܥ ܢ 
2൧.20 ഥു.‏ ܐܢܝܕ കച 1൭3‏ ܝ ܟܡܐ ]2 
ܫ ”7 ൧‏ ܘ 0[ ܘ ܫ 0 
ܗܘܐ ܒܝ ൩൧ ൧. 11൧൦‏ . ܐ ടു്‌ കു.‏ 
ക‏ 7 ܢ ܀܀ ܒ 7 ܫ ܀ ܀ ܗ :| 7 ൧‏ . 
1൭൭1൧ 1253൨‏ ܣܓܝܐܐ ܼ: ܕܣܝܘܡܐ .ܫ ܬ ` 
= 55 ݀. ܒ 2 ܟ ܒ ܝܚ 
ܐܐܬ :< ܠܝܕ ܦܣܐ | ܘܕܒܝܬܗܝܝܢ : 1:൧1ഠ‏ ܚܝ 
ന‏ ܡܢ ܘܗ 21 
ܢܪܝ ܘ/ ܐܒܐ ܕܠܝܕ ܫܘܒܝܝܐ 12-൧൧ ക്ല ൧‏ ]ܘܚܡ 
11൧‏ ܐ ܚܢܐ ܕܠܡܠ ܘܬܬ ܪܘܡܐ ܀ܤ 
ܢ ܝ ܝ .ܢ 7 
ܩܐ ܠܗ 1൧൭൪.‏ ܒܪ ܠܰܡܪܳܶܡ , 
ന‏ 2 ܟ ܐ ~ 7 [ 0 ܝ 07 ܟ 
ܘܫܩ ܢܗ ܘܡܝ ܠܗ ഠി] ന്ധം‏ ܚܘܢ : 
ക്ക‏ ܟ ൧2‏ )0 1 ܐ ܢ ܗܘ ܫ 
12൦൭൭ ൧൧൭൧൦ കിയ": ._കഥഠ‏ 


ܗ 7 ܩ ܟ 2 7 ̄‫ 7[ മ,‏ 
[നം . ൭5൧൧2 03 ൨൧൨൧.‏ ܝܘܡܗ ഠ്യ ം‏ 
ܡ 2 2 : 
.2 ܀܀ വ്‌‏ ܬܫܒܘܚܬܐ. ܡܝܐ 11൧൨൧‏ 
ܟ 1 7 8 < ܨ ܝ 0 ܝ 7 »ܫ 0 ܬ ܘ 
ܕܟܠܗܘܢ :| . ܕܟܡܐ ഥം‏ ܗܘ ܒܪܝ ܐܝ ܝܕ ; 
കടം 7 കൈ 2‏ ܝ ܗ 2 7 27 
റ കിലും [ചം വിം 12൧൧‏ 
ܟ ܘܬܦ 4 2 ൧ 2 ൧ 7 2 0൧%‏ 0 ܙ 0 
ܘܒܩܠܝܢܕ 1-൧ പഥ: 2൧‏ ܡܢ ܒܬܟ പാക‏ 


൧ ൧ പം‏ ܟ ടച്‌ 2 ംം ൪‏ :. ܢܬ 
൭൦...‏ . ܢܝܕܒ ܘܐܒܝ ܗܘ . 12 രമി ചാ‏ 
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മുതിദിന മഹറോനാസന്നം 
മുവരുമൊന്നാ_യ്‌ ക്ൂടിക്കൊ- 
ണ്ടനയൃൂനം--കര്‍മ്മ മനുഷ്ണിക്ക. 


വിധഗതന്മാ-൪ക്കെല്ലാം - ഉത്ഥാനം ന-ല്‍കം 
കത്താവേ' സ്ത്ോത്രം- 

നിന്‍ ദൂഷ്ടിയിലതിമാന്പ്ം താ൯ 
ധരമ്മിഷ്ടന്മാ-ര ത൯മരണം 
കബറിലടക്കീ മോശയെ നീ 
ജീ൪ഇ്ണ്രിച്ചോന്‍ലോ_വോസാര്‍ നിന്‍ 


ഗബ്ത്താ-_ലുയിരോടെ ൭ ന്നേറ൨. 
ബാറെക”മോര്‍.ശൂബഹോ 


ܘ ܀ ܘ ܘ ܀ ܘ 


ആചാര്വന്മാ_രാം_നോദബുമബിഹു.വും 


അഹറോനാം © 9009 
ശുശ്രൂഷിക്കും കട്ടൂശാകുദി രില്‍ 
കയറിയഹോ ധുൂചപം കാട്ടി 
അത്വൃന്നതനാം ദൈവത്തിന്‍ 
കോപത്താല്‍ വെ. ണ്ണ്ീറായി 


മാത്രയില_ങ്ങവരുടെ ദേഹങ്ങഠം. 
മെനലാലം 


܀ ܀ ܀ ܀ ܥ ܀ 


൭ ൭വിന്‍൯ചാ-ലില്‍_മഴവെള്ള ത്തി-ന്നായ” 
വിത്തുകളജെന്നോണം 

വിഗതന്മാര്‍ കബറില്‍നോക്കി_ 
പ്പാ൪ക്കുന്നുത്ഥാ-നത്തിന്നായ്‌ 


രാജകമാര൯ ത൯വിളികേ- 
ട്ദടെതിരേററീടാ_നവരെത്തി 
കൈക്കൊള്ളു ം-പ്രതിദാനം നൂനം. 


ഏഴാം ശു[ശൂഷ 199 
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പഥ‏ ܡܺܝܬܡܰܝܗܽܘܢ ܢܝܒܨܘ ܒܡܢܢܙ ܝ ܗܘܢ ܬܟ ൧‏ 
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(മദറോശൊ._റുഹോബ” ദാവീദ്‌) 
ഉഴരാ1മ്വൊ-: വാങ്ങിപ്പ്യോയോരക്കുടയോനേ 
നതുകണമേ നല്‍പ്രതപ്യാശ 


¢ 2000 ܘܟ‎ പിന്നഹറോനും_രമുവേലിന്നും തങ്ങളുടെ 


കര്‍മ്മങ്ങറഠംക്കനുസൃതമായ” ഞാ൯.പ്രത ഫലമേകിടു 
മെന്നേവം 


ദാവിദാത്മാവാല്‍ പാടി നല്‍കീിയതായ” ചൊ. 
ന്നിട്ടില്ല 
അവരുടെ പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ 
ദിവ്വമഹത്വം നല്‍കിടടവാന്‍൯ 
നിമിഷം കൊണ്ടുദയം ചെയ്യും 
നാഥന്‍ വാഴ ത്തപ്ലെട്ടോനാം 


ജനനം മുതല്‍ മരണം വരെയുംംമരണം മുത ലുത്ഥാന 


ത്തിന്‍ 
നാഠംവരെയും നമ്മഠാക്കെല്ലാം-വത്സലരേവഴി 
യൊന്നല്ലോ 
അവിടം മുതല്‍ വഴിരണ്ടാകും 
ഒരു വഴി ജീവനിലെത്തീട്ടം 
മറേറതെത്തം മരണത്തില്‍ 
ജവ നിലെത്താന്‍ പ്രാത്ഥിപ്പ്ി൯ 
(ന“സാബ”ബോറുയൊ ) 
3 ? '77 7 &( )727 വംശേശ൯ത൯൨സൃഷ്ടാവേതന്‍ 
മുതിയാല്‍ 


മയിര്‍തന്നോ-നേസ്ത്ൂതിതേ. 


വാങ്ങിപ്പ്പോയോ-രീമല്‍പ്പാ൯-വാക്കെനേേവ। 
മുക തയില്‍.ചൊല്ലുന്നു 
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ܡܶܢ ܝܠܐ ൧൭൭൦‏ 12 . ܘܡܢ ܡܘܬ പിച്‌‏ 
ܘ̈ܡܿܢ ܠܢ വിപ‏ ܚܫ 12൧൭൪‏ ܘܰܚ̣ܙܐ [2൧‏ 
ܐ \ ܙܪ ܬ܆ 4 നക കാ‏ ܕ ܐܘܰܝ݂ܚܳܐ ܕܝܐ ܢܬ ܐܥ ܗ 
യ‏ 

ന്ധ കുടം ÷ ܡ‎ 

ഥം . 22. കാക്ക‏ ܐܚܝܬܢ ܗ 

൧൧൭. 115 ܝܐ‎ 15. ച്‌ ܗܐ‎ 
ം 1൧൧ ൭2൧൧7 13. ഫാം 9]. ൧൭ പഥി” 
ഥ_ഥാ71ഠ ന്ഥഥക൭ഠ . ൦2൨൨൧൦ ന്ഥം 
ܠܠ ܚ 1 ܕܬܙܝܐ‎ ഴറി 0 |: 34 ܠܝܕܐ ܕܠܫ‎ 
റ 1 വാവാ 
(ഥി. ܥ ܒܓܘ ܩܚ̈ܝܳܐ ܀݂ ܘ ܠܐܝܐ‎ 
4 ലു 1൭ . .ܢ ܓ : ܗ ` ܚܘ̇ܳܠܝܢ‎ 


03 


കക‏ ܘ ܘ 0 07 7[ ܫ ®܀ ܘ 
ഥു‏ 9( : ܗܘܚ ܗܘܢ ܐܢܝܕ ൧൨.൨]‏ 
൧൦൦൭, ൭‏ 


കോ ¥ പ്രി പിക ܗܐ‎ കഥ 


7 ܨܩ ¥ ܘ ܫ 2 ܝ ܟ 2 
൨൧4൧൧൧‏ ܘܨܠܚܐܢ ܡܝܢ ഭും [6൦൮‏ 
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ഓ ജ്ഞാനികളേ'-നേടരുതേ_വമാമോനെ 
മോഹിച്ചാ__൪ജ്ജിച്ചധനം 
കൈവിട്ടേന്‍ നിന്ദയൊട്ടംം വീണുതിരസ്‌ കൃത- 
മരവിച്ചോരെന്‍ മുതമാം ദേഹം (മാ-യി 
ഭയമേറവം കാഴ ചക്കാര്‍ക്കെ--ല്ലാം. 
കബ്റനിലെ__ന്നെവയ'പ്പാ൯-വഭഹകര_ങ്ങുഴവന്നു. 


ഓ! മുതിഥതനേ_കുഴിയില്‍പാ_ഴയോനേ 
എങ്ങനെ വ--ന്നിക്കെടുതി. 
ചേതേഹരമാം-നിന്‍൯ഥാത്രം_കല്ലവയില്‍ 
ജീര്‍ണ്ണൃതയാ-ലയ്യയ്യോ 
മണ്ണ്ായിപോജല്ലോ തേജസ്സറററവയായി 
സൂര്യൻ ത൯കിരണം പോലെ 
ദീപ“തിപരത്തിയ നി൯നേ-ത്രങ്ങഠം 


കഷ്ണമിതാ- മുറവമട -ഞ്ഞന്ധതയില്‍-മുഴുകുന്നു. 


ഞങ്ങളുടെ വംഗത്തലവന്‍െറ സ്ൃഷ്ടാവേ! 
നിന്‍െറ മരണത്താല്‍ ഞങ്ങളെ ജീവിപ്പിച്ചതി 
നാല്‍ നിനക്ക്‌ സ്തൃതി. 


ഇഞാനികദളു, കണ്ടാടും പരേതനായ ( 59 
ഥ൯ മൌനമായി) വചനംകൂടാതെ നിങ്ങളോടു 
പറയുന്നു. നിങ്ങഠം ദ്രവ്വം സമ്പാദിക്കരുത്‌. 
എന്തെന്നാല്‍ ഞാന്‍ അത” മോഹിച്ച്‌” സമ്പാദി 
ച്ചെങ്കിലും അതുപേക്ഷിച്ച്‌” നിന്ദ്യനായിത്തീര്‍ന്നി 


രിക്കുന്ന. എനെറ മുതശരിരം തണുത്ത്‌ അധഃപ 
തിച്ചുകിടക്കുന്നതിനാല്‍ അതു” കാണുന്ന എല്ലാവ 
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ܐ ܚܦ ܐ ܒܩܠܐ ܕܕ ܘܝܨ ൫൩.൭ക..൨൧‏ 1114 1 ܘ 
¥( - 7 ܩ ?9 7[ ക ൧ ത‏ 
ܡܥܢܝܬܐ ܀ രാന‏ ܡܢ ܕܒܐܘܚܡܐ . 
ക‏ ܟܗ 0 ܫ ܀ ܀ 0 ܝ 07 ܗܵ 
[വപ‏ ܠܪܐܧܨܢܝܢ ܣܠ 12൨൧‏ ܀ 
ܝܚ ܟ ܝ അര‏ 2 ܥ 15 ആ‏ 
പഠി‏ :11 ܫܬܝܩܽܐܝܬ . 1൧.൧൭ 2൦‏ 
ܢ < ܝ 7 0൦ യ.‏ ܝ 2 . ܢ 
ܕܡܐܢܐܝܬ വിക ൧൧൨൧൮൧൦൧ കേ,‏ ܠܘ 1്യഥ‏ 


൧൧ 


ܝ ܵܝ ക ക ളം‏ ® 0 7 ܤܣ ܟ = 
ܣܐܝܬܟܘܢ 2211൨:‏ ܟ ܗ( പടവാക്ട‏ ܡܕ݂ܰܚܪܺܐܝ ܬ 


ܐ ܫ ܫ ത്‌‏ -8 ܳܝ > ܫ ܫ 
ܫ :1 .0 0 66 2 7 07 ഇ‏ ܫ 
ܠܝ .. :211 ܡܠܠ ܢܰܡܒܽܘܢ എം ൧4൧൭൭‏ 
ܝ ക‏ ܵܘ ܝ ܀ ܀ 
ܝ ܗܵܐ ܣܰܩܘܗ ܝ ܆ 13 ܡܠܝܐܐܝܬ. ܐܒ ൧൭‏ 
0 07 ܫ ൧‏ ܫ 2[ ക,‏ ܟ മം‏ < ܦ ± 
2൧11൧. 9൧൨൧‏ . ܘܡܨܵܫܘܢܝ. ൨൧൧‏ ܠܢ ܐܐܲܝܬ¿ ܪ 
7൧ 7‏ ܟ 63 ܟ 20 പക]‏ 

1 ܐܚܝ‎ ഥ്‌ & 2൨൧1൧൧൧൭ ܕ݁ܠܥܳܠܶܡ‎ 11 

ܫ 03 79797 03 ܟ ¬ 8 
ച ക്ക. 3 വിരാ‏ ܚܘܒܟܘܢ ܒܡܶܪܘܫܐܝ݀ܬ . 

ܐ ܫ 97 ൧‏ 

ܨ ܠܘ ܠ ܬܠܘܰܐܝܬ ̇ ܘܗܘܫܘܢ 8}5ܫܠ ܗ 
7 ܝ ܫ ܫܫ ܘ ܫ ܝ > ܇ 
ܓܘܢܐܝܬ ച്‌ ൧.൧൪ ി‏ ܒܐܘ̇ܝܚ .ܗ ܝܩܒ ܘ 
ഇ ൭4‏ 7 ܟ ܫ ൧‏ )7 2 »ܨ 7 2 ܫ 
ܕܲܵܗܛܝܢ പ്രാഗ്‌‏ ܘܗܒܢ .-൧]‏ ܣܪܗܒܬܐ 112 
7 ܟ ഒ ‫ ൧ 7 = ക്ക‏ ,7 ܫ 
ഥാ 5 . നു. ൧൬൨൧൧.‏ ܠܢ ܕܢܥ 
7 ܪ 7 07 ܘ ܀ ]1 8 2.71 
ܣܳܪܝܘܬܗ ܀ ܐܐܝܟܐ .ܐܡܝ ܗܐ ܕܗܢܒܢܝܢ ܐܢܬܘܢ 1 


12൧൧ ൧൦ തു 11 ചി ഥമ 
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വര്‍ക്കും പരിദ്രമമായിത്തീരും. എന്നെ കൊണ്ടുപോ 
കുന്നവര്‍ എന്നെ കബറില്‍ അടയ്യൃവാ൯ തീവ്ര 
സന്നദ്ധരായി നില്‍ക്കുന്നു. 


പാതാളത്തില്‍ നാം ഭവിച്ച മരിച്ചുകിടക്കു 
ന്നവനേ:' നിന്‍െറ നാശത്തെക്കുറിച്ച” എന്നെ അ 
റിയിക്കുക, കണ്ടാലും നിന്‍െറ കൌതുകമുള്ള സ്വ 
രൂപം കബറിന്നുള്ളില്‍ നശിച്ചില്ലാതെയായി 
പൊടിമണ്ണ്ായിത്തീര്‍ന്നിരിക്കുന്നു. സ്ന്റേഹമേറിയ 
ക 373 ® 00 സംര്ൃകാന്തിപോലെ ആയിരുന്നെങ്കിലും 
ഇപ്പ്പോഠം മങ്ങിഅടഞ്ഞ്‌” പ്രുകാശം കാണാതെ 
വണ്ണം ഇരുണ്ട്‌” ശുന്മായിരിക്കുന്നു. 


(ഹബ്‌ല൯മോറാന്‍ു 
ഉഴന1സ്വൊ- മൃുതരേയുത്ഥാനത്തില്‍ സ്വര്‍ഗ്ലേ 
കാണ്മാന്‍ കത്താവേ ഭാധ്ൃംനല്‍കീ_ഴേ- ണം. 


അത്തരുണം വത്സലരേ' മൌനം 
പുകീട്ടാംധ്പത്താല്‍ ഞാന്‍൯ന്‍മവപടിന---ല്‍കീ-ടും 
ശ്രദ്ധിപ്പി൯ വകതിരിവോടെന്നെ 
നിതിയ്യെചതിരായ്‌” ഞാന്‍ നിങ്ങളെ നിന്ദി-ച്ചി.ല്പ. 


വ്ൃഥരയോടെന്നെ നയിച്ചരീടുന്നോ൪ 

വേഗം പോയിടുവാനെന്നെനിര്‍ബ_ന്ധിചപ്പം 
അവസരമവരേകീടുന്നില്ല 

ശാന്തം സന്തോഷത്തൊടുസംസാരാ-ച്ചീ_ ടാന്‍ 


ഞാനേതും സംസാരിയ്യ്്ായ വാന്‍ 

വായും കാതുകളും കഠിനതരം ബന്ധിച്ച 
ശാശ്വത മാര്‍൪ഗ്ഥേയാനം ചെയ്‌ വാന്‍ 
എന്നെ നിര്‍ബന്ധത്തോടവർ വേവറാ.ക്കി. 
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2 0 ܝ 02 : ܕ ܟ 2 
ܥܦ ܝܢ ܐܢܬܘܢ ܝܢ ܒܐܘ̈ܘܢܐ 12 ܕܟܡܐܐ ܬܫܐ 
7 .0 ܩ ܩ : ܘ 7 0൧‏ : 

135൨4൦ 1൧൧1 . ചേ ܗܵܐ‎ ച 12൧൦ 
മ, ܥ‎ ഥു ൧ 07 [7 ܦ ܩ‎ 07 
ܐܝ 164( ܥܥ . ܘܗ ܒܓܘ ܟܦܒ̈ܪܐ ܢܝܢܝܢ ܐܬܘܢ‎ 
ܘ ܘ ܘ ܐ ܢ ܐ ܀ ܀‎ ൬ ܀‎ ക്‌ 2 ± 
ܐܚܝ‎ ൧ ܘܰܕܬܢܳܥ ܝܬܐ ܟ ܐ‎ 12൧. 1 ܠܝܪ‎ 

0 0 ܫ ܢ ܫ + 2 7[ 2 ܩ 
ܫܘܵܢܝܬܘ ܢ ܠ 0 12.൧൨൧.ഥ‏ ܒܳܫܝ ܘ ¥ പഥ റ്റി‏ _ 
ഥ‏ : 2 ܝܚ 02 ܙ 
1൧. 1151ഠ‏ ܟܐ ܬܝܕ 9 ܡܡܬܘܡ 39 പ്ര‏ 
ܘ 7[ ൧ 2 തു‏ 7[ ܫ 
ܘܩܒ 1൧‏ ܗ ܐܬܡܠ [ܚܐ ܐܒ ܚܒܝܘ̈ܢ ܢ ܐ | 
ܡ ܝܝ ക്‌ ൧2‏ ܫ .ܗ 
ܘ 33.1 പു‏ ܠܕܘ ച്‌‏ ܗܬܣ 03 ܘܗܢܐ ܫܢ 
. ܢ 
ܫ ܵܝ ܢ 2 ܝܣ ܘܘ 
ܡܐܬܦܝܢ ܗܘܢܝܬܘܢ ഥോ 2൨൧2൧൧1൭.‏ ܗܢܳܝܳܐܬܐ ܐ 
വ 7 _‏ 7[ ܟܟ ± 
ഠി ച്‌‏ : ܪܩܝܘ 2.൧൧‏ ܡܰܟ݁ܐܳܐ 
ܕ 7 ܰܝ ܫ ܘ 2 ܝ ൧ ൧‏ ܗ ൧‏ 
ܐܝܟ ܕܐܢܬܘܢ മു.‏ ܡܐ̈ܭܘܠܬܐ 12൧൭൦ 1൧൧.‏ 
7 ِ 2 2 
1൨൧ 11230‏ ܐܫܵܠܡܬܘܿܢܐ ܝ ܬܗ 
ܒܠܘܬܐ പു‏ ܝܥܘ ܘܒ ക‏ 
പിയ.‏ ܝܢܬܝ ܀ = ܢܳܐ ܝܰܘܡܳܐ ܨ ܠܒܫܬ̇ 
ܫ ആ‏ 3 9% 7[ ܚ ܝ ക‏ ܕܢ ܀» കട‏ 
< ܀ ܀ ܩ 7 : ܟ ഇര‏ 7 


< ܦ‎ 4 3 ഉ 7 ܟ ܟܗ‎ [7 ച 
൭൧൭ , ܕܠܝܬܘܗܝ..‎ 1 ൮ ൭൭൭൧ . ൬൨ 
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സോദരരേ! നിങ്ങഠം ത൯സ്നേഹം 

സന്ദേഹം കൂടാതെന്നില്‍ സുസ്ഥിര_മാ--ക്കി൯ 
എന്‍പേര്‍ക്കെപ്പ്പോഴം പ്രാത്ഥിപ്പ്പി൯ 

മേവീടി൯ സക്ലരുമൊരുപോല്‍ സസമാ-ധാ_നം. 


കബറതാിലെത്തും വഴിയിൽകൂടെ 

എന്നെ യേത്തുന്നോര്‍ ശീഘ്രം പാഞ്ഞി-ട-ന്നമ. 
അഴുകിയ നാററം വീശും മുമ്വേ 

വേഗം കുഴിയില്‍ വച്ചീടാമെ ഉന്നാ--തൂ---ന്നു. 


കാണാത്തൊരുപാതയിലയടെന്നെ 

എങ്ങോട്ട്‌ പ്പോഠംക്കൊണ്ടിഹധൃൂതിതില്‍പോ-ക_ന്നു 
ܘܘ ܗ1 ¢ ܣ‎ നിറയും കബറി ന്നുള്ളില്‍ 

എന്നെ എന്തിന്നേവം 67141079}1--9-00. 


ഇനിയും കാണാന്‍ കഴിയാത്തോണം 
എന്തിന്നെന്നെയേവം നിക്ഷേപിക്കുന്നു. 
എന്നെ നിങ്ങളടക്കിടുന്നു 

സന്താപവിലാപം നിറയും കബറി-നു_ള്ളില്‍. 


ഇന്നല്ലാതെന്‍ പേരക്കായ്‌” ശയ്യ 

പാതാളത്തില്‍ വിരിച്ചിട്ടില്ലല്ലോ-നി.ങ്ങറം 

മുമ്പോ © 070 3 മൊരുക്കിട്ടില്ല 

മത്താഴവുമെ൯ന്‍പേര്‍ക്കാ_യ്‌ നി -ങ്ങറഠം.‏ §1 10 ¢ˆ/00:ܗ 


ഇന്നലെവരെ ഞാന്‍ നിങ്ങറാംക്കെല്ലാം 

സ്നേഹം നിറയും സഹജന്‍ പ്രിയനാം സ-ഹവാ__സി 
ഇമ്പമിയന്നവിരുന്നില്‍ ചേരാ൯ 

എന്‍പേര്‍ക്കായി ക്ഷണമേകീ മേന്മേ.ല്‍ നി-ങ്ങറം 


എട്ടാം ശു ശൂഷ 207 


4 ܀ ܦ ܨ 9 ܗ യ‏ 7 ܫ # ܝ 
ܘܧܠ കല ൧൭൬൨൪൪൦൦‏ 1222 ܝܘܡܢ ܠܬ ܒܘܪ ̱ܐ 
7 ܝ ܦ ܗ ܣ മം‏ :ܝܢ ܢ 7 7 ܗ 07 7 
ܠܠ ൩൨.൨൭‏ . ܕܐܚܘܢ ܕܠܠܝܕ ܘܦ݁ܪܶܫܢ ܡܢܢ ച‏ 

൧ ൧ ൧൧ ൭‏ ܢ ܬ ܥ ܠ «( ܟܗ 

൧൬൦൧൭. 20൨൧൭൧൭1. . 12-2൨‏ ܗܒܘ .ܡܤ 
7 : .. ܗ ܡ ܕ 

കഥാ 12൨൧ ܗܐ ܒ ܠܗ‎ : ക 1൧൨൧൧ 


ܫ .1 
1.൧ 14‏ ܠܟ ഡം,‏ ܕܐ ܬܢܝܕ ܝ 


ܐܫܡܫܬܐ ܘ ܐܡ ܬܐ ܀ 


ക 153.കഠ ܐܠܗܐ‎ 2. കഥ ܩܕܡ‎ 
൭൫ 1.൧൧ 1൨2. ܩܘܩܠܝܘܢ‎ 
® ܫ < ܗ ܢܝܚ < 22 ܘ܀܀‎ ന ക്ക ഥു 
£ 3 ഥ്‌ 110 ൦. 1:൧൧ ܬܚܥܬܡ‎ 1 
܀ ܀ 7 7 ܫ ܫ‎ ¬ മ ലി 7 
൭. പകാ പ്രാ 11-പ്ിം ൨൧ കു 11൨ 
ക്‌ ܪ‎ 0) എ ൭ ൧ ܒ ܝ‎ ൧൧2 2 7 
1൭-12 9.2൧ ക പഥം 12൧൭ ܘܐܢܝܕ ܢܘܪܩܒܐ‎ 
2 1 തിം പ്‌ 1 ക 
4൦12൨൧൧൦ പഠ 144125 ܗܝ ܠܙ‎ ഥ്‌ ܘܪܒܕ‎ 
ܟ ܒ ܗܒ ܗ ܗ ܡ‎ 7 2 
܀ ;© ܀‎ പച ܠ ܠܝܕ ܫܐܠܪܬܗ‎ 1൧ ܣܟܐ‎ 
ܗ‎ 17 ൧ തം ൧ ൧ ܝ ܳܝ‎ 
ܐܘܖܪܚܝܕ ܘܒܪ ¬ ܗ ܀ ܘ‎ 1.൧ 2ഠ്ു-ഥ ܡ‎ 


ܫܘܒ ܤ ܘܡܢ ܤܟ ܠܩܟܐ 1൧൨൧൧‏ ܀ܤ 
൧ 7 കഥ‏ 7 ܟܗ ܟܗ 7 ക‏ 7 
]201 ܘܚܘܐ 1൭.൭൭ ൭൨൧ ൨൧൭.‏ . 5 .ܙ 


7 അ ൪ 7 ܢ = ܫ‎ «¥ മ ൧ ൧ 
ܣܡ ܒ ܬܐ‎ . ഗ്ര൧൪൧ഠ പ്ചാ1ഠ ܠܗܘܢ‎ 19.2 
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സ്നേഹിതരേ! എന്നെയെന്നോണം 
മാനിച്ചാരാം സഹജന്മാർ വേറ്േയു- ണ്ടോ 
ഹാ! ചിതലിന്നും കീടങ്ങറംക്കും 
തിനാവാനയ്യോ എന്നെകൈവി-ട്ട-ല്ലോ. 


(മാര യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ) 


ഇനയാചാരപൃയന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പും നിതപ്യാവാസം തന്നില്‍. 


മോഹനമാകും സോദരഗീിതം മാഞ്ഞതുമുലം 
ദവേദനയാലേ ദേവാഥാരം ഖേദിക്കുന്നു 
ത്രോണോസിന്നാഠം ബലികളെയെണ്ണ്ിക്കേണീടുന്നു 
സ്തോത്രാരാവം നിന്നു, ജനങ്ങറം ക്ഷിണിച്ചല്ലോ 


ഹാ' മരണത്താല്‍ വേരപചെട്ടോരീസോദരനേയോ. 


ത്തിന്നത്വന്തം നിര്‍മ്മലസഭയാഠം വിലപിക്കുന്നു. 
ധൂപത്താലാനന്ദം ഞങ്ങഠംക്കെന്നും © ¢$ 0 
ഇപ്പ്പോയോ കുഴിമാടത്തില്‍ നാറീടന്നു. 


ആചാര്വേഠാ മശിഹാ! കൂദാക ളര്‍പ്പ്ിച്ചോ_ 
രീയാചാരപന്നേകക പുണ്വംനാഥാ' സ്തോത്രം. 


= (5 ܘ ܕ‎ ശമ്രശമൃൂവദ്മ 


ഒരു കനമായഡയടെ ശേഡഖം 
(പ്പാരംഭ[്പാര്ത്‌ഥന 
© 6050 ശ്ുശ്രൂഷയ്യ്ലായി പ്രധാനപ്യരോഹിത 


ന്മാരെ നിയോഗിച്ച കാരുണ്യവാനായ ദൈവമേ! | 


ഇഴന്നദിവസം തിരുസന്നിധിയിലേയ്ച്ഛ” നി വിളി 
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ܫ 2 ܢܨ ܘ ܘܦܩ ച്‌ ‫ ൭ [7 7 തക‏ ܒ 


ܘܝ ഠം ടു ൭1‏ ܘܝ ܐܘ ܬܢܐ ܪܚܝ̈ܡܵܐ. 


]1.22 ܗܘܘ 145൮‏ ܠܗܽܘ̇ 142 ܕܠ ܗܘ 
ܝܗܒ 5 
ܡܥܢܝܬܐ ܦܬܢ പി‏ ܕܩܨܡܘܢܢܝ ܕܸܚܡܝܝܕ ܡܪܝܐ ܀ 
ܡܳܐ ഫക‏ ܠܗ ]125 1൧൦൨൭.‏ ܕܒ . ܘܡܐ 
ഫ്ര നേ 1ജധ്ല്‌ 2] 2൧‏ ܠܦܬ ܝ 12 ൧‏ 
14ചഥ പടി പി. ൦ ച്ഥം‏ 
ܫ ¢ ܗ 0 ൧ 07 ൧൭ ചം‏ 
ܡܪܢܢ ഠി‏ ܡܫ ܢܝܢܝܢ ܕܓ ܠ ܥܕܘܐ ܐܝ . ܬܡܢ 12 
ܐܢܝܕ ܐ ܡܶܕܶܡ (1൩൭. ഡം 12൧1. മകള്‍‏ 
7൧൧ ¦ 1൮ __ചഥക്മാ‏ ܠܵܗ 122൭‏ 
൧൨൧൭‏ ܠܽܘܬܬ݂ܶܗ സ്വ”.‏ ܕܠܒܨܐ 127 ܠܝܬ ܠܢ ܡ | 
൦൩”. ഗ്ലാ 1 1൧൧൧൧൪ 25൦2 11510‏ 
ܕܚܽܘܣ ܽܘܗ ܝ ̈ܐ വി‏ ܀ ܘܪܠܗܝ 121135 ܐܐܝܕ 
ചം പ്ര്ഥഠ ൧൪൪ ഥം 124൦ . 12൧‏ ¦¡ 


കുട ൭. 0 ഉ 2 9 .‏ 
ܐܢܝܕ ܨܛܝܒܗܘܬܢ ܘܪܚܡܢܝܝܟ ܣܓܝܐܐ ܟ 
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ച്ചിരിക്കുന്ന ഈ ശ്തുശ്രൂഷകനന്‍െറ എല്ലാ കടങ്ങളും 
പാപങ്ങളും പരിഹരിച്ചു” ക്ഷമിക്കണമേ. പരിശത്തദ്ധ 
പിതാക്കന്മാരോട കൂടെയുള്ള ആശ്വാസവും നി 
ത്യരാനന്ദങ്ങളിലുള്ള ഓഹരിയും ഇവനു” നല്‍കുമാറാ 
കണമേ. ¢ ܘ‎ 00600. 


(കുക്കിലിയോന്‍ . 8_ാംരാഗം) 
നിചന്മാരിലസൂയ നിനക്കുണ്ടാക രുതേ_ഹാ.... 
ദുഷ”കര്‍മ്മികളില്‍__വൈരമതും. 
പുല്‍ക്കൊടിപോലവര്‍ ശ്രഷ്‌'ക്കിച്ചീടം_ഹാ.... 
വാടിപ്പ്യോകം ൩൨സ്ൃംപോലെ. 


ദൈവത്തില്‍ പ്രത്വ്രാഠയൊടെ ച്ചെ....കനന്മ_.ഹാ.... 
മയഴിയില്‍ മരുവിത്തിരയുക ന൨_വിശ്വാസം 


തേടുക ശരണം നാഥനില്‍ നിന്‍ യാചന 
കേഠാക്കും_ ഹാ... 


നേര്‍വഴിയായ” രണം കൊള്ളുക നി_കത്താവില്‍. 
ബാറെക”മോര്‍_ശുബഹോ .,മനെഖഓാലം.. 


(എക്ക”“ബൊ) 
(ശരണത്താലേ. രീതി) 
തആ്തദാം ഹവ്വാമാരന്നാ. 
ള വ്വ൨ദീസാവിട്ടപ്പോഠം 
അന്വ്യോന്പം തലചാരിക്കൊ. 
ങടതി ടുഃഖത്തൊടുവിലപിച്ചു 


മണവറവാസികളേ കഷ്ടം 
വത്സധലസുന്ദരരേ! കഷ്ടം. 
സ്വന്തം തോട്ടത്തില്‍ നിങ്ങഠം 
എങ്ങനെയന്വന്മാരായി. 
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ܡܠܒܛܵܢܐ ܀ܤ 


ܘܢ ܚ ܦ ൧7‏ 7 27 ܟܗ 7 ത‏ ܝ ܐ ܐ 
൧൧൮൪. ©|‏ ܚܘܐ ൧2‏ ܘܢܗ കെ.‏ 9 ܠܝܬ ܝ ܝ 
415 ܕܠܐ ܒܐܲܒܢܗ. ܘܝܗܒܬ ܝ :ܐܕܡ 210 ܘܪܒܪ 
ܝ ܩܦ 7 ܔ݂ ܨ 0 2 ܩ ܟ ܟ 
ܦܘܩܨܢܐ . 1൧യം൧ ൧൭‏ ܕܣܡ ܠܗ ܡܪܘܝ ܗ ം‏ 
വ‏ "ܠܗ ൩൪൭൭5. ൦൪‏ . ܘܰܠܫܶܗ ܘ ̈ܝ .ܢ ܐܶܡܪ 
ܝ 2 ܝ ܢ 2 ܫ 
ܠܶܗ. :12 1 11 ܡܳܝ̈ܒܶܐ ܐܐܐ ܠܗ. ܕܗܘܝܘ [എ‏ 
ܕܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܫ̈ܝ̈ܒܬܐ . ܢܝܬ 121 ഥം‏ ܙܢ ܪ ܠܗ . 
൧൭, ൧‏ 7 ܝ ܦ ܢ ܗ ൧‏ ܟܟ 2 
1൨൭൧ [൧൧൭‏ ܐܢܐ ܠ ܗ ൩൧൧൧൭.‏ ܡ 
ܡ ട്‌‏ - 
ܩܡ ܝܬܐ ܘܨ എം ൮.൧‏ 


ܔ§ ܛܒ ܫ_ܐܫܐܕܕ .ܕ - .ܢ ഹാര‏ 
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(മാനീസൊ) 
ഒപചെത്‌ഗേമമൊ- ഞാനെത്തും മുമ്പതിവേധഥം 
വരണേ നി൯കാരുണ്വം. 


എന്നായുസ്സിന്നന്ത്വത്തില്‍ 
എന്‍കര്‍മ്മങ്ങഠം മു൯നിത്തി 
നിയമാവലിയെന്നാത്മത്തെ 


ചേദ്യംചെയ്യും വേളുയതില്‍ 


സമ്പാദ്വങ്ങളിലേതിനഹോ 
സാധിച്ചിടമെന്‍ തൃൂണയാവാ൯ 
യേശ്തുമഹോര്വരനാം ദൈവം 
സിംഹാസന സംസ്ഥിതനാകും 


സ്ഥാനത്തതി സമ്പത്തേതും 
സമ്പന്നനു തൃൂണയാവില്ല. 
ചിന്തകഠം നിര്‍മ്മലമല്ലെങ്കില്‍ 
വിഫലം ദിനനു ദീനതയും. 


അതിനാല്‍ കെഞ്ചുന്നേ൯ നാഥാ! 
നിന്‍ നിരുപമ കാരുണ്വംപോല്‍ 
ഇവിടെന്നില്‍ കൃപതോന്നണമേ 
അവിടെ യുമലിവുണ്ടാകണമേ. 


കത്താവേ' നിനെറ അനുഗ്രഹം എനിക്ക്‌” വേ 
ഗം മു൯ഗഥമിയ്യേ,ണമേ. എന്‍െറ ജീവിതത്തി 
ന്‍െറ അന്ത്യകാലം സമിീപിച്ചിരിക്കുന്നു. ഇനി 
ഹല്ലാ പ്രവൃത്തികളേക്കുറിച്ചും നിയമപരമായി 
എനെെറ ആത്മാവിനോട്‌” ചോദ്വ്യം ചെയ്യുമ്പോഠം 
എന്നെ സഹായിപ്പാ൯ കഴിയുന്ന കെട്ടിടങ്ങളോ 
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സമ്പാദ്വങ്ങളോ ഏതാകുന്നു” ദൈവമായ യേശ്തുത 
മ്പുരാ൯ ന്വായാസനത്തില്‍ ഇരിക്കുമ്വോഠം അവി 
ടെ സല്‍പ്രവൃത്തികഠം ഇല്ലെങ്കില്‍ ധനവാനന്‍െെറ 
ܠ‎ അതിസമ്പത്തും അവഥണനിയവും 
സഹായശുളൂന്വവ്യമാകുന്നു. അങ്ങിനെതന്നെ ദരിദ്ര 
നും മനോശൃുദ്ധിയില്ലെങ്കില്‍ അവന്‍െറ ദരിദ്രാവ 
സ്ഥ നിഷ്‌പ്രദയോജനമായി ഭവിക്കുന്നു. ആക 
യാല്‍ കത്താവേ! നിരെറ കൃപപോലെയും ബഹുല 
മായ കരുണപോലെയും ഇവിടെയും അവിടെയും 
എന്നോട്‌ കരുണചെയ്യുവാന്‍൯ ദയവുണ്ടാകണമെന്നു 
ഞാന്‍ നിന്നോട്ട്‌ അപേക്ഷിക്കുന്നു. 


(മാബ്രോോനെമു 


സുന്ദരനാമാദാമിനെറ 
സഹധര൪മ്മിണിയാം ഫവ്വായേ'! 
വഞ്ചക സര്‍പ്പുത്തി൯ വചനം 
കേഠംപ്വാന്‍൯ നീ ചെവിചായിച്ചു 


അവിഹിത സമയത്തക്കനി നീ 
ചെന്നു പറിച്ചഥ ഭക്ഷിച്ച 
തആദാമിന്നും നി നല്‍കി 
സൃഷ്ട്രിച്ചോനാല്‍ നിശ്ചിതമാം 


സീമ കടന്നക്കനി തിന്നി- 
ട്ടവനും കല്പന ലംഘിച്ചു 
മൈര്പയം നല്‍കിക്കൊണ്ടേവം 
ദുഃഖിതനാം സ്ൃഷ്ണാവോതി 
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തലമുറകറഠാക്കെല്ലാം തലയാം 
ത്ദത്തെ കൈഖവെടിയാ ഞാന്‍ 
അമ്പൊടി റങ്ങിച്ചെല്ലം ഞാന്‍ 
അവനെ രക്ഷിക്കും ആനനം 


എത്തിക്കും ജയപൃര്‍വ്വം ഞാന്‍ 
പൂര്‍വ്വികമാമവകാഠാത്തില്‍ 


സ്കൌമെന്‍കാലോസ്‌'.... 


[പുമ?യോ൯ി 


അഗ്നിമയന്മാരായ ശ്തശ്രൂഷകരാല്‍ പൌരോഹ്‌ 
ത്വസേവനം ചെയ്യപ്വെടന്ന മഹാപ്രധാനാചാരവനും,, 
മണ്‍മയരും മരണമുളള വരുമായ മനുഷ്ചരില്‍ നിന്നു 
തനെറ ശ്തശ്രൂഷായ്മ്്ലായി പ്രോഹിതന്മാരെയും പ്രധാന 
പുരോഹിതന്മാരെയും കൃപയോടെ നിയമിക്കയും, 
തന്‍െറ ജനത്തിനു” പാപമോചനം നല്‍കുവാനും: 


തന്‍െറ ദൈവത്വത്തിനു” പ്രീതികരമായ ബലികഠം 
അനുഷ്ടിക്കുവാനും വേണ്ടി ദൈവിക നല്‍വരങ്ങറം, 
കൊണ്ട്‌” അവരെ ബഹുമാനിക്കുകയും ചെയ്തവനും, 
ഞങ്ങളുടെ മാനുഷീക വര്‍ഗ്ഗത്തിനു” നിശ്ചയിക്ക ¦ 
പ്പെട്ട മരണമെനസനവിധിതീരര്‍പ്പനുസരിച്ച്‌, മരണമു, 
ആള സകലര്‍ക്കും നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന അന്ത്യം 
കൈക്കൊള്ള വാനും, വാഥ്‌ദാനം ച്െയപ്പെട്ടിട്ടള്ള 
അഴിവില്ലാത്ത ജീവനിലേക്കുമാ൨വാനും, മാര്‍ട്ടേടേമവ | 
സഭയില്‍ സ്വീകാര_) ബലികഠം അര്‍പ്പ്റിക്കുവാനും 
വേണ്ടി താല്‍ക്കാലിക ജീവിതത്തില്‍ നിന്നു” അവ 
രെ വിടുവിച്ചു” കൊണ്ടുപോകുന്നവരും ത്ൃധവനു്‌ 
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സ്തൃതി. അവരുടെ അനുസ്‌മരണം നാിര്‍വ്ൃവഹി ച്ചുകൊ 
ണ്ട്‌ ഞങ്ങഠം അവരുടെ പ്രാത്ഥനകളാല്‍ അനുഗ്രഹം 
പ്രാപിക്കുകയും, ഞങ്ങളുടെ നിയമലംഘനങ്ങഠംക്കു” 
മോചനവും ഞങ്ങളുടെ തെറവകഠാക്ക്‌ പരിഹാരവും 
പ്രാപിക്കുകയും ചെയ്യുമാറാകണദമ. തനിക്കും........ 
സ്കൃതിയും ബഹുമാനവും വന്ദന യും........ യോഗഥ്വമാ 


37 )7 27 ) 7 റാ 


വലിയവനും വിസ്‌മയനീയനും സര്‍വ്ൃവത്തിലും ഭാ 
ധ്പഗശാലിയും യഥാത്ഥ മഹാപുരോഹിതനും, തന്‍െറ 
ശരിരത്തിന്‍െറ ബലിയര്‍പ്പണത്താലും ജീവദായകമാ 
യ തനെെറ മരണവും രക്ഷാകരമായ പുനരുത്ഥാനവും 
വഴിയായും സഭാപരമായ ഞങ്ങളുടെ പൌരോഹിത്യ 
ത്തെ പരിപൂര്‍ണ്ണുതപ്പെടുത്തിയവനും, പുരോഹിത 
ന്മാരും മരണമാകുന്ന മുള്ളിനെ ചവിട്ടി ഈ മരണം 
മരണമല്ല, യഥാത്ഥ ജീവനിലേയ്യുകടത്തുന്ന ഒരു ൭ 
റക്കം മാത്രമാകുന്നു എന്നു” പരിഗണിക്കുവാന്‍ വേണ്ടി 
തന്‍െറ പരിശ്തുദധ സ്സ്റീഹന്മാര്‍ വഴിയായി ഈ പെ 
രോഹിത്വ്യനല്‍വരം അവരെ ഏല്ലിച്ചുകൊടുത്തവനു 
മായ കത്താധികത്താവും ഞങ്ങളുടെ മഹാപുരോഹാി 
തനുമായ ദൈവമേ' അയോഗ്വരായിരിക്കെ ഈ 
പൌരോഹിത്ൃസേവനത്തിനു” അര്‍ഹരായിത്തീര്‍ 
ന്ന പാപികളും ബലഹീന രുമായ ദാസരാകുന്ന ഞ 
ങ്ങഠം നിന്‍െറ ദൈവിക മനുഷ്യസ്നേഹത്തോട പ്രാ 


ത്ഥിക്കുന്നു. മുന കൂട്ടി ദൈവിക പൌരോഹിത്വത്തില്‍ 
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നി സംബമന്ധിപ്പിക്കയും, ഇപ്പ്യോഠം നപ്യായത്തിര്‍പ്പ 
വഴിയായി ഞങ്ങളില്‍ നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ടിട്ടുള്ള മരണ 
മെന്ന വിധിതീര്‍പ്പിനു” വിധേയനായിത്തീരുകയും 
ചെയ്തിരിക്കുന്ന ഈ ദാസന്‍െറ ആത്മാവിനെ, പരി 
ശുദ്ധ മാലാഖമാര്‍ വഴിയായി സ്വീകരിച്ചുകൊള്ളണ 
മേ. അവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ സത്വവിശവാസികളായ 
കൂദാഠാനുഷ്ണാനകന്മാരുടെ യും പുണ്വ്യവാന്മാരായ പ്രധാ 
ന പുരോഹിതന്മാരുടെയും ത്ആത്മാക്കഠം നിവസിക്കുന്ന 


ܘ 


സൌഭാധ്ൃകരമായ ഭവനങ്ങളിലേയ്യ്‌ അത” പറന്നു 
യരുമാറാകണമേ. ഇവിടെയുള്ള ഇവനെറ ശുശ്രൂഷാ 
നുഷ്യാനത്തെ ഓര്‍ത്തുകൊള്ളണമേ. ഞങ്ങളുടെ ബല 
ഹിന പ്രകൃതിയുടെ ഗക്തിയ്യ,നുസരണമായി തിരു 
സന്നിധിയില്‍ ഇവന്‍ നിര്‍വൃഹിച്ചിട്ടുള്ള ജാഥധരണ 
ത്തിനും പ്രാത്ഥനക ക്കും പകരമായി സന്തോഷകര 
വും ആനന്ദപ്രദവൃുമായ എതിരേല്‍പ്പ്പോടെ ഇവനെ 
സ്വീികരിച്ചുകൊള്ളണമേ. നിന്‍െറ പരിതഗ്തുദ്ധ മദ്‌ 
ബഹായുടെ സന്നിധിയില്‍ ഇവന്‍ അര്‍പവ്പിച്ചിട്ടുള്ള 
ബലികറഠംക്കും കാഴ” ചകഠംക്കും പകരമായി ഇവനു 
സന്തോഷവും ത്തനന്ദവും നല്‍കണമേ. നിനെറ 
സ്വരഗ്ശരീയ മഹാ വിഗശ്തുദ്ധ സ്ഥലത്തു്‌ ഇവന്‍െറ ആ 
ത്മാവിനെ വസിപ്പ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. അവിടെ 0 
തിയും ܘ¢0;0@@0(1‎ കരേററിക്കൊണ്ടും മാലാഖമാര്‍ക്കടു 
ത്ത ആനന്ദം പ്രതിക്ഷിച്ചുകൊണ്ടും ഇവന്‍ ശ്രേഷ്യന്മാ 
രുടെ കൂട്ടത്തില്‍ വസിക്കുമാറാകണമേ. കത്താവേ! 
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തിരുവിഷ്ടം തോന്നി ഇവനുവേണ്ടിയുള്ള പാപിക 
കായ ഞങ്ങളുടെ പ്രാത്ഥനകഠം കൈക്കൊള്ളണമേ. 
വിശുദ്ധ കൂദാശാനുഷ്യാനകരില്‍ മഹനാിയരും ശ്രേഷ്ഠ 
രമായവരോടൊരുമിച്ച” ഇവനെ ആര്വസി പ്പ്ിക്ക 
ണമേ. ഇവന്‍ തിരുമുമ്പാകെ അനുഷ്ഠിച്ച വിശുദ്ധ 
രഹസ്വങ്ങളില്‍ ഉറംക്കൊണ്ടിരിക്കുനന പാപപരിഹാ 
രപ്രദമായ കൃപയാല്‍, ഏതുവിധത്തിലെങ്കിലും ഇവ 
നില്‍ പുരണ്ടിരിക്കുനന മാലിന്വങ്ങളെയും അഴുക്കുക 
ളേയും നിക്കി ശുദ്ധീകരിക്കണമേ. അവസാന ദി 
വസത്തില്‍ നിന്‍െറ ശ്രേഷ്ഠസന്നിധിയില്‍ വെടി 
പ്പ്പോടെ നിര്‍മ്മലനായി ഇവനെ നിവത്തിക്കൊള്ള 
ണമേ. വിശുഭാ സ്വര്‍ഗ്ഗീയസേനകളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 
ഇവന്‍ നിനക്കും നി മുഖാന്തിരം നിന്‍െറ കൂടെ 
നിന്‍െറ പിതാവിനും, ഭാധ്പകരമായ കരുണയുടെ 
ഉറവിടവും സാരാംഭത്തില്‍ നിന്നോട ഒന്നായിരിക്കു 
ന്നവനുമായ നിന്‍െറ പരിതശ്തുദ്ധ വുഹായ്യ്ം സ്തൂതി 
പാടുമാറാകണമേ. ഹോമൊ... 


(കോലൊ_. ലത്ത”ഹഫൂമൊദ്ഹൈമോനൂസൊ. ) 
(കരുണക്കടലേ. . . രിതി) 


രക്ഷക നേ 'വാങ്ങിപ്പ്പോ.യി 

നിന്നെ ശ്ു-ശ്രൂഷികച്ചാനാ- 
മീിയാചാരൃന്‍൯_സുകൃതത്തോടിപ്പ്യോഠം 
നാഥാ! കല്‍പ്പന കാത്തോരാം 
പരിതശ്തുദ്ധ_ന്മാർ സഹിതമിവന്‍൯ 

നി൯ രാജ്ൃത്തില്‍ സന്തോഷിപ്പ്പാനും. 


൫൭൭൭൭൭. 
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ഈനേന്മാരുടെ സംഘത്തില്‍ 
ചേലെൊറട്ടനി-ന്നെ സ്യ്േത്രത്താല്‍ 
പൂജിപ്പാനും_യോഥ്ൃതനേടേണം; 
സ്വികൃതമാം താലന്തെല്ലാം 
നീവരുമ_ന്തിമമാംനാളില്‍ 

പലി ശയുമൊന്നി_ച്ചേകണമി ദാസന്‍. 


ഇസ്രായേലി൯ രാജാവേ! 
ദു൪ഗകനാം - ദാവീദേ! 7 
വിവരിച്ചാലും പുനരുത്ഥാനത്തെ 
പൃതുതാക്കും ധരയെനാഥന്‍൯ 
മരണത്താ-തല്‍ ബദ്ധന്മാരെ 
കരകേററീടും_വാരിധിയില്‍ നിന്നും 
വിധിപീഠം സ്ഥാപിച്ചിടും 
സ്റ്റീ്‌ബൊയെ_നിരസിച്ചോര്‍ക്കായ്‌ 
വിധിനല്‍കീട്ടം ഭീകരമാം തിയാല്‍ 


ബാറെക'”മോര്‍_ശ ബഹേ 


സൃഷ്ണികളേയെല്ലാം സൃഷ്ടി 
ച്ചൊട്ടവില്‍ ൩൨ന്ദരനാദമിനെ 
സൃഷ്ടിപ്പാനായ്‌ -സൃഷ്ടാവിനു തോന്നി. 
ദിശനാലില്‍ നിനം നാഥ൯ 
കൈയ്യില്‍ പൂ.ഴിപ്പ്യൊടിയേന്തി 
തന്‍സാമ്വത്തില്‍-സൃഷ്ടരിച്ചാദത്തെ 
പവദീസിന്നവകാഠിത്വം 
നല്‍കിത്തോ-ട്ടം ഭരമേല്‍പ്പ- 
ചുരുളിച്ചെയ്താ൯ -ജീവമരം കാല്പ്ാ൯ 
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1൧‏ ܕܠ̈ܬ ܚ ܬܡܐ ܕܗܝܡܢܐܘܬܐ ടും‏ 
ക‏ ܝ 7 മ ൧‏ ܟ ܐ ടം ത്ത‏ ܘ ܩ 
പ്൧ഠ൭ (ഫക. 12212‏ . ܘܝܢ ܚܢܐ 124൦൭‏ 
൭, ൧ 2 % + ×‏ ® ܢ̣2܀ റ ര്യ‏ ܝ 
.1൧൨൨൧൧൭൬൧ ൧൨൧.‏ ܒܕܘܒܪ̈ܐ ൧൪൬൧൨൧. . 152൧൧‏ 
7 :. ّ ܗ ܝّ 7 
ܦ( ܒܪ ܢ̈ܝ ܘ 2൧5 4൨൧22.‏ ܡܰܠܪ̈ܽܘܬܐ ܠܡ 
൧൧ ഷൃ 70 പയ്യ കെഇ‏ ܐܐ < # ܗ ܘ ,10 + 
ܦܨܢܫܐ 2 ܕܠܒܨܘ കഥക പച‏ ܠܝܕ ܕܟܝܐܢܬ . 
ܫ ܟܗ ܨܢ ܨ ܙ 
ܒܬܬ ܪܝܥܬܐ 1211൧ഠ‏ 2 ܙܡܪ ܠܝ 2 യമ.‏ _ | 
ളി 17... മ്‌ ആം‏ ܣܩ 2 ܢ കയ ‫. 3 തമി‏ . 
ܝ 7 ഷി ത‏ 7[ ܝ 7൧‏ ܗ ܟ ܒ 
1222 ܕܩܒܠ പച ൧൨ യനം‏ ܐܡܪ ܥ 


സ്പ ചാം [ചാ . 12൧൧ പ്രാ 


2 ܫ ܐ ܝ 2 3 
യി... ക. ഥകാഠ‏ ܢܘܚܡܳܐ : മഥ‏ ܠܗ 
ܦܢ | 7[ ܟ : ܟ ܀ ܀ 
ܡܝܐ [ ܀ ഗാം ൧൬൨൧൧൭൪൭. ൧൧൧‏ 
കപ്പി‏ ¥ > ܐ ܗ 
ܠܟܕ ൦ ട്രാ]‏ ܘܬܬܐܝܐܤܝ ܗܘܐ ܡܘܐ . ധാ‏ 
ന‏ 2 ܝ ܢ ܇ ܢ നു കഥ ഥീജ ഷൃ‏ 
ച്ഛ?‏ 7 :0 : ܫ ܗ ܽ 3 
ܒ ܘ 5-4 ܒܝܪܝܒܗ നാവി‏ ܬ ܘܒ ܤܟ ൭൩൧‏ 
യു 7 ൧൭൧‏ 2 ܳܡ ܬܘ ܝ 7൧ ഥു‏ 
വാം;‏ . ,15 ܕܢܶܒܪܐ ܗܘܐ 22 
ܝ ܝܚ ܥܡ 7 
ܒ രം (൧. 19൭3 . 1225 ൨൬൭൧൪൭.‏ 


ഇ‏ ܀ ܘ എനന്‌ തം കം ര്യ‏ ܗ 
ഠ്‌‏ ܡܢܕ ܘܟܠܗ 
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എ൯ കല്‍പ്പന കാത്താല്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗം 
എനേറതും_ധര നിനേറതും 
ഹാലേലുയ്യാ--ക ല്‍പ്പ്ിച്ചാനേവം. 


ജീവിത കാലത്തെന്നാളും 
സ്തൃതിപാടിയവി-ഗതന്മാര്‍ ത൯ 
സ്‌ മുതിയാദപ്യജര്‍൦ന്‍൯-സഭയില്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗത്തില്‍ 
തിരുമുമ്പിലേയദ്വാനത്താല്‍ 
തിരുവിഷ്ടം നി-റവേററിയൊരാ 
നിതിപ്രിയര്‍ത൯_നിരയതിലുണ്ടാകും. 
അവരെ വിധിക്കരുതേ നാഥാ! 

കുററം തിരന്നോ-നും പാപം 
മായിപ്പ്പോനും൦നിയൊരുവന്‍ മാത്രം. 
നാഥാ! നി൯മെയ്‌* രക്തങ്ങറഠം 

വഴിയും പാ_ലവുമായ”ത്തീര്‍ന്നി-- 
ദുവരമണവറയില്‍-ചെന്നെത്തീടേണമേ. 


മൊറിയൊ ,, 


ദൃു്രരെമ 

തനറെറ പരിമളുവാസനയുടെ സുധന്ധം മേലു | 

ളള വര്‍ക്ക്‌” ഉയരത്തിലും അധാധത്തില്‍ താഴെയുള്ള | 
വര്‍ക്കും കല്ലറകളില്‍ മുതര്‍ക്കും അനുഭവമാക്കിത്ത" 
ത്ത കത്താവേ! നിന്‍െറ ആട്ടിന്‍ കൂട്ടത്തെ നിന്‍െറ 
ഉപദേശങ്ങളാകുന്ന പുല്‍മാലിയില്‍ മേയിക്കുകയും ॥ 
ജീവദായക ങ്ങളായ നിന്‍െറ കൂദാഠകഠം അനുഷ്ടിക്ക ¦ 
കയും ചെയ്യ ഈ പുരോഹിതന്‍െറ തആആത്മാവിനു' 
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: : ܒ‎ ത , തക്‌ 
2 ܢ 7 ܟ ܟ‎ . 2 : 
»ܫ ܘ ܘ ܡ 09 ܀ ܘ ܫ‎ ക, ൭ 
ഷ്‌ 1 ܝ ܩ‎ ൧൬ ܝ‎ [7 ണ്ണ ܘ‎ : 
ܗ. % ܝܝ‎ . 1൧൧൨ ܀ ܕܢܠܢ ܘܡܐ ܘܕܢܠܝܕ‎ 1341 


ഥു ക 
ܚܙ[ .ܚ‎ 0:7 


5 ܘ ܀ ܘ ܟ 7 
ܓ ܘ ൧൩‏ 0 ܀ ܘ ܓ 2 7 7 ൧‏ > . 
1൧൧൧൨൧.‏ ܒܠܬܐܝܗܘܢ ܠ ܠܠ 1ച൧കാ‏ . ܢܝܢ ܗܘܐ 
ܟ ൧‏ ܝܚ ܫܩ ܢ 3 0 27 287 ܢ 2 
൦൭42‏ . ܒܠܕܬܐ [22൨5൧‏ ܕܒܬܦܝܐܼ. ܘܒܝܐܬ 
ܝܚ ܝ >$ ܐ : . ܹ‫ 

ܗ ܨ ܐ 7[ 

12൦ ൨2 11‏ ܡܗܘ ܀ ܟܐܢ ̄ ܬ ܗܘ ܒܠܚ ܘ 
൧൧൧‏ 7[ ܕ ൧7 2 0 ൧൧‏ ܀ ܀ ܝ 2 . ݀ܘ 
൧]‏ ܐ 11ചമാംഥാഠ‏ ܘ ܕܘܕܚܘܒܐܼ ക പ്ലാ പിചു‏ 
ܕܐ ܝ ܝ ܛ 2 ܨ ܝ ഉ‏ ܝ ൧‏ 2 
ܢܗܘܐ ܠܗܘܢ . ܘܕܚܐ [കാ‏ ܘܡܠܒܪܬܐ ܘܒܗ 
൭ ൧7 2‏ 


മ, 2‏ ܀ ܀ 2 2 
ܐܢܘܢ ܠܶܢܐܘܢ 1൧.൧ കല്യ‏ ܘܚܡ ൭൧൭൭‏ 
11൧‏ [ ܚܢܐ എം പൂ [ലു‏ 
ܫ ܘ ܘ ܕ ܫܡ 9܀ ܘ 

പിട‏ ܛܒܐ ܘ ܘܒܝܚܬ ܟܠܗܘܢ കു്‌‏ ܘ 

2 ܝ‎ ന « ܕ‎ കു 9 ; 5 
൧൨ ക്കാ ܕܐܚܘܢ‎ ൩൧.൭. ൧൧.൧ 

= [7 . 2 ܙܐ‎ മാക്കി ܟ‎ ക, 


61 5. < ഉ ̈ܝ‎ പ്‌ ന്‌, ൧൧ ܢ‎ 
ܘ‎ [07 2_ഫാംക്ക നാവി ܒܕܘܒܝ ܝܗܘܢ‎ ൧5 
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ആശ്മാസചരവും നിതികരവുമായ അനുഭവം നല്‍ക 
ണമേ“ നിതിമാന്മാര്‍ക്കുള്ള സന്തോഷകരമായ പ്രതി 


ഫലത്തിനും, ൭മത്സാഹികളായ വേലക്കാര്‍ക്കുള്ള കൂലി 
യ്യ്ം, അന്ത ന്യായവിധിയില്‍ ഇവനെ അര്‍ഫനാ 
ക്കണമേ. നിന്‍െറ ശ്രേഷ്ഠമഹാപരോഹിതന്മാരായ 
മോഠയോടടം അഹറോനോട്ടം കൂടെ ഇവനെ അശ്വ 


സിപ്പ്പിച്ച കൊള്ളണമേ. _ വാലോഹാന്‍..... 


(കോലൊ_മൊറിയൊ മോറാ൯) 


സല്‍ക്കര്‍മ്മത്താല്‍-നിന്നെപ്രീണിപ്പപിച്ചോരാം 
ശുദ്ധന്മാര്‍തന്‍.പ്രാത്ഥനയാല്‍ നാഥാ 

ഈ ദ്രാതാവി_ന്നേകണമഃശ്വാസം ശ്രദ്ധ 
ന്മാര്‍ സംഘത്തില്‍-ജിവിതലക്ഷൃത്തില്‍ 


ശ്ദ്ധാധഗാരേ-ശ്ത്രൂഷിച്ചോനാം സഹജാ! 
നൈര്‍മ്മല്വത്തെ-സ്സ്റേഹിച്ചെന്നും നീ 
സ്ത്ലേപ്വാനോസു” പോല്‍നന്നായ്‌ ത്രശ്രൂഷിച്ചതി_ 
നന്മണവറയില്‍ മോദിക്കട്ടേ നീ (നാല്‍ 


ബാറെക്‌മോര്‍ _ശൂബഹോ.... 


നിന്‍വ്വാപാരം_ ദൈവത്തിന്‍ തിരുസന്നിധിയില്‍ 
ആദവവസാനം_ഒന്നായതു മൂലം 

ഈറേ ഭൂത൪_.മോദാല്‍ കൈക്കൊഠംവം നിന്നെ 
എതിരേററിടാ൯-ഏദന്‍കാംക്ഷില്ല. 


മെനമാലം.. 


ദാസന്മാര തന്‍ പൂജകളെ കൈക്കൊടള്ള ണമേ 
ഹാബേലിനെറ -കാഴ”ചകണക്കിശാ! 
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ܝ 2 7 ܘ ܐ« ܘ ܘ .: 7 ܗ 
ചം 12ഫവ 0൭൩൭2‏ : ܐܚܘܢ കഥക. 1൦]‏ 


ܝ ̈ܝ 2 7 

ܚ റ 7 ക്യ ൧‏ ݂ܒ ܟ 7 ܟ ܀ 

൧൧ ൧൮൧൦0൦ _കഫ൧ക൧ 1൧൦]‏ ܬܚܝܕܐ ܒܓܢܢܘܢ ܚܬܐ ܀܀ 
~ ܝ 2 ܩ ܫ ܒ ¦ ܫ 8 


ܬ ܝ ൫൭‏ 5 ,]1 ܗ . 
121൧‏ . ܘܩܽܘܚܳܐ 11 ܠܝܕ ܓ ܐܬܐ ܘܪܵܟܘ̈ܝܝ ܗ ` 


5 ക, തക < ൭. 
ܠܬܘ̇ܠܡܐ . ܩܕܡ‎ 1240൧. ൧. ച്ചേ ܡ‎ 


ْ പൂ ܟ ܡܨ݂ܺܢܳܐ‎ ക്ട ധിം 1൪൭ ܐܠܗܐ‎ 


ത 7‏ ܒ 2 7 ഛി റ‏ 
൧൧‏ /ܬ̈ܩܰܪܬܬܐ ܠ ܙܝ ܝܟ ܀ ܐܢܝܕ 416 ന‏ 
ܝ ക‏ ܒ 2 2 ܨ റ‏ ܓ ܗ | 
എ തയ്‌ 22 7‏ © _ : ّ ܀ ܀ < ܘ 
ഥാ ത 7 [7‏ ܘ ܀ ܀ 2 ܒ ܟ .ܘܗ ക കം‏ 7 ܟ 
ക ക, ൧ ക‏ ܫ 0 ܀ ܀ 
൧]‏ ܘܟܪܗܘܢ കഥ‏ ܀ 
ܡܝ ܬ ܐ 11൧൨൭‏ ܕ ܓ ܝܒܐ ܀ 
ക‏ ܝ 07 07 ܫ ܦܣ 
൩2൧൧൧ 151 1‏ 
൧ ൭൧ ച) ൧‏ 07 ܫ 7 ൧‏ 
ܟܠܩ ܨܐ ܡܪܘ 1 
ܐ 


2 ܫ ܠܐ ܗ / »ܫ‎ ൧൧ ൧ ܝܙ‎ ക്ക 
ചും ܠܢ ܐܣܐ ܐܬܢܐ . ܒ,ܢܝܪܘܬܗ‎ 


ത്ത‏ ܟ ܝ ക്ക‏ ܘ : 7 27 0 ܘ ܢ 
ܝ ܠ̈ܝ ܡܬܐ 0൦‏ 9.2 ܡܪ :639 


ܓ ܥܒܪܐ 
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നൌകയ്യുൃള്ളില്‍-നോഹിനെയെന്നോണം നാഥാ' 
സഭത൯ സൃതരെ_കാത്തീടണമേ 06.1. 
നിന്മാതാവും-ശ്ഭ്അന്മാരും പ്രാത്ഥിക്കും 
നിക്കിടണമേ_കോപത്തിന്‍ ദണ്ഡം. 


(മദറോശൊ__ഗാം ബാറൊെ) 


മുഴരാ1സെമാനവരെച്ചതിയാല്‍ തോല്‍പ്പി_ 
പ്പോനാമാകെ തക്കവസായെ 
തന്‍ ഡസ്്റീബായാലേ തോല്‍പ്പി-൦ 
ച്ചോനാം നാഥന്‍൯ സംസ്ത്ൃത്ച൯. 


മരണം ചൊന്നിടന്നേവം 

പേരു പെരുത്ത പരാക്രമിയും 
വമ്പവേറീടും മെബ്രായന്മാ൪ 
ദൈവത്തെപ്പ്പോല്‍ 20079 90 


ദൈവത്തൊടട സംസാരിച്ചോ 
അമ്രാമി൯ നന്ദനനാമ- 
മോശയെ ഞാന്‍ കെണിയില്‍ വീഴ്്ി 


ചന്ദ്രാ൪ക്കന്മാരെ രോധി__ 


പുടയോന്‍ തന്‍ വിദ്വേഷികളെ 
തോല്‍പ്പ്ിച്ചോനതി ധര്‍മ്മിഷ്ട൯ 
ആനിന്‍ നന്ദനനാം യോശ്വ 

വിജ്ഞാനത്തി൯ വിളനിലമാം 


മതിമാ൯ ശ്ശേമ്മോനെ നിവര്‍ തന്‍൯ 
കങ്കാളം ഞാന്‍ കാണിക്കാം. 
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ച്ച്‌. 7 7 ܩ‎ ൧ 7 ܐ‎ ൧൧ ൧ ൦൦ 
124 1൧3൭. . 1൩. ൧] [2൦ 12൦ ܕܬܡ ܗܬܐܼ. ܗܘ‎ 


ܕܥܶܒ̈ܳܝܶܐ ൭൧. ൦൦‏ ܐܰܡ ܐܠܗܐ :ܬܐ ܐܚܝ 


ൽ 
മ മ . ܧ<‎ ക 7 ക, 0 ക, ക ക! 
ܪ © ܕܟ‎ ക്‌ ܬܝܙ ܟ 0 ܟ 717 ܝ : ܥܫ ܗܢܘܢ‎ 
‫ܵ ܐ ܘܐ 9 ܶܡ‎ : 2 7 ശ്‌ ܩ ܗ‎ 
ܘܣ ܗܘܐ . ܘܠܒܠܠܝܕܒܒܘܗܝ ܕܡܺܝܪܳܢܐ‎ 1കഫ൧ക. ܗܘܐ‎ 

ܝ ܗ 
ܙ ܀ ܗܘ 11൧‏ 


മ, 7 മ 2 ܕ‎ 7 
൭൧൨൨൨൧ ܘܠܬܪܝܡܘܢ‎ . പകാ. 


12൧‏ ܡܪ 1൧൨൧൧‏ ܘ ܐܼܢܐ 121 ചാം‏ ܒܟ 


2 ത, 7 02 2 ܘ ܘ‎ ‫ّ 7 
ܠܘ‎ 12.0൨ ܠܝ‎ രകാ ܘ݀ܒ݁ܙܽܘܝܬ݁ܐ‎ . 1552. 
ܒ‎ ൪ [7 ܀ ܘ ܢ 2 ܧ&‎ ® കടം + 2 : 5 ܕ‎ 07 
: ܓܘܢܥܢܐ : ܕܩܘܪܘܬܐ ܕ ܢ ܐܥܒܪ̈ܐ‎ പൂ ܐܨܝ‎ ¡5 
റ ക, ച ܝ‎ : ൧ 7 2 ܝ‎ ന പി 
ܕܫܡܫܘܢ 12 ܘܬܢ̈ܘܡܬܗ ܕܢ ܠܝܕ‎ ൦൭൭൭൧൧. 
ഥ 2 ൧ 0 3: ചിപ്പി ചി 23 ൧ 7 
ܪܐܐ‎ 1൧). : 24 ܢ ܐܒܐ‎ 1-2 പഠ : 1൧൧൧ 
ത അ . ക 7 ത . 2 [7 
ܠܗܘ‎ . നഥ്ചഥക്[ഠ നഥ൭ച.൧ 12]. നച 12.0 
33 7൧% 7 ൧ 7 പ ܐ‎ 1 3 7 ൧ പ 
ܘܠܫܠܠܣܟܝܡ ܐܡܪ‎ ൭൦൧൭൭൧. . ൨൨൧൭ ܐܢܐ ܒܬܟܠܐ‎ 
റ 
ܡܘܐ ܫ‎ 


ܚܕܐ 1൭;‏ ܕܝܢ ക]ഠ‏ .15.2 ܠܦܘܢ രും‏ 
കി‏ ܟ݂ܸ ܘ ܗ തീം‏ & ܬܟ < ܘ ܘ 
൧൧ [7‏ ‫[ ܘ ܘ ܦܩ ܢ 2 
ലക 11 ഫം.൨൧‏ ܢܪܕܘ 7 ܠܚܘ ܟܐ ܀20 ܀ 


൧൦ “ഥം ܠܟ݁ܽܘܢ . ܓܠ‎ 137ച]ഠ്‌ പരം 125] ˆ 
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മരണം ചൊന്നീടടന്നേവം 
വീരരെയെല്ലാം ഞാന്‍ വീഴ”ത്തി 


പാതാളത്തിന്‍൯ കോണുകളില്‍ 
കൂട്ടിയിരിപ്പം കൂമ്പാരം 

മഹിമാവേവന്നോന്‍ ശിംഠോന്‍ 
ശൂരശിരോമണി ഗഥോല്വത്തെ_ 


ന്നിവര്‍തന്നസ്ഥികളു ണ്ടിവിടെ 
കട്ട്‌ യിരുമ്പി൯ കട്ടില്‍ ഞാന്‍ 
തട്ടിമറിച്ച പരാക്രമിയാം 
ഓധിനിയി പ്പാതാളത്തില്‍ 


വീഴത്തിയതും നേരില്‍ കാണാന്‍ 
മറിയം സുതനേ! വന്നാലും 


മനുഷ്വവര്‍൪ഗ്ഗത്തെ വഞ്ചനയാലും ചതിവാലും 
വഞ്ചിച്ച്‌” ജയിച്ച അധികാരിയായ അകല്‍കര്‍സാ 
യെ സ്റ്റീബാമൂലം ജയിച്ചവനു” 0 ® 

അമ്രാമിനെറ പുത്രനായ മോശയെ എനെറ വല്ല 
യില്‍: അകപ്ലെടുത്തിയിരിക്കുന്ുനു. അവന്‍ വിഖ്യാ 
തനായ വീരനും എബ്ബായ മഹാജനത്തിരു' ദൈവ 
ത്തെപ്പോൊലെ ആയിത്തിര്‍ന്നവനും ദൈവത്തോട്‌ 
സംസാരിച്ചവനുമാകുന്നു. വരികാ, അവന്‍െറ അ 
സ്ഥിക്ൂട്ടങ്ങളെ ഞാന്‍ നിന്നെ കാണിച്ചുതരാം. സൂര്യ 
ല।ന്ദന്മാരെ വിലക്കി നിര്‍ത്തുകയും കത്താവിനെറ 
ഠാത്രക്കളെ വീഴത്തുകയും ചെയ്ത നീതിമാനായ യേശ്തു 
ബര്‍൪ന്തനെയും ബുദ്ധിമാനും മഹാ ജ്ഞാനിയുമായ ട്ടേ 
മ്മനേയും അങ്ങനെതന്നെ എന്നു” മരണം പറയുന്നു. 
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ܚܬܐ ܀ (൧൭൭.‏ ܝܢܬ 1224൧൧‏ : ܣܢ̈ܘܐܐ :15.1 
“൧94 ന്നാ‏ . ܝ ݁ܗ ܐܒܝ ܡܠܠ ܗ : 
ܘܢܥܳܐ ܭܗ ച ഥ്‌ യി .൩൭൭൭൧ ൪.4‏ 
ܕܐܐ ച്ച്‌ 124൧‏ ܐ ܠܗܽܘ 1൧൦‏ ܘܰܠܐܰܕܢܒ݁ܳܐ : 
ܐܠܠ ൧൧‏ ܒܬܘ̈ܢܢܐ ‫ ܨ ൩൧൪൭൦൧. 1൮‏ 
ܠܫܶܡ ܝܺܗ ܣܬ ൧20൦‏ 12285 . ܘܶܠܡܰܠ̈ܒܝ ܐܩܗ 
ܭܽܘܡܕܽ ܘܬܐ . ܐܐܒܝܨܡ̈ܝܗ̇ ܣܬ 1൧൭൪൨൧‏ ܘܒܶܐܝܣܝܺܝ ܩ 
ܟ ܗܘܬ . ട്‌‏ ܒܝܪܩܘܒ. ܘܣܐ 2.4“ 
൭൧൧൧൧ . ൧9൭‏ ܙܡ ܢ̈ܝܚܐ . ܒܦܪܵܘܬܵܐ ܐܒܢܬ 
1൧൧4൧5‏ : ܘ̈ܪܽܘܬܬܐ 120 ܒ݀ܬܫܘܠ : ക്വാ‏ 
ܐ ܗܝܘܢ മമ്മ‏ ܘܠܨܘ ܝܙ മ]‏ ܡܰܪܪ̈ܘܬܐ. ഠാ‏ 
ചാം‏ ܠܬܡܘܐܝ݇ܠ . ܘܢܪܝܘܬ ܐܦܳܐ ܐܠܝܫ ܟ 12 
പ ഷാം‏ ܐܝ̈ܬܢܝܢ. ܟܳܗܢܳܐ ܘܪܒܝܝܐ ܕܢܐ 1൨൧‏ 
റം . 1224൧൧ രാം, 12൦൧൧൧‏ ܗܘܝ ̄ܬ 
ܝ ൧൧‏ 7 ܗ 2 ക‏ 0 ܀ ܘ ܝ 7൧‏ 

൪.൧൧ . 1254൨൧‏ ܡܨܺܝܝ പഥ‏ ܪ̈ܒܨܢܼ. ܩܘܪܒܢܝܢ 
യം. ഗഡ‏ 


ܟ ܟ ക‏ 2 “2 
ܫ പസ‏ ܢܚܡܝܗ̇ܝ ܠܗ പഥ ൧‏ 0 


2328 എട്ടാം 090] ܬܘ̣ܛ‎ 


സകല യോദ്ധാക്കളെയും 980 191310( 60007 
ന്നു. അവരെ ഞാന്‍ പാതാളത്തിന്‍െറ മുലകളില്‍ 


കൂടിയിരിക്കുന്നു. മറിയാമിരെറ പുത്രാ! അകത്തൃവ 
0107 പരാക്രമികളുടെ പ്രധാന അവയവങ്ങളും മഹാ 
നായ ധിംഥോനെറ അസ്ഥികൂട്ടങ്ങളും മല്ലധനായ 0 
ലിയാതിനെറയും ഇരിമ്പുകട്ടില്‍ ഉണ്ടാക്കി അതില്‍ 
കിടന വീരകുമാര൯ ൌഥിനെറയും അസ്ഥിചപജ്ഞര 
വുമാകുന്ന ഭയങ്കരകാഴ”ചകഠം കാണുക. ഞാന്‍ അവ 
നെ തള്ളി അധഃപതിപ്പ്റിക്കുകയും ആ സിംഹത്തെ 
പാതാളത്തിനെറ വാതുക്കല്‍ എന്നേക്കുമായി തള്ളി 
എന്നു” മരണം പറയുന്നു. 


വീഴിക്കുകയും ചെയ്തു 


“എഫ്‌നേദെ൯വെശ്‌ത്താഏ) 
(നാഥാ ഈ നിന്‍... രീതി) 


ആദാം സുത ജീവപ്രദനേ!‏ ܝ 
വായ്‌കളില്‍ നിന്നെല്ലാം സ്ലോത്രം തേ.‏ 


ഞാന്‍ തിരികെവരും നവജീവ_ 
സ്റ്റേഹത്തിന്‍ പൊരുള റിയിക്കും 
കാഴ"ചയണപ്പ്റാ൯ ഹാബേലി-- 
നതിനാല്‍ യോഗ്യത യുണ്ടായി 
തന്‍ കൊലപാതകനെ ച്ച്പൊല്ലി 
വീഞ്ഞി൯ ലഹരി പിടിച്ചാര്‍ത്താ൯ 
മുതിയെ ജയിച്ചിക്ഷിതിയീന്നും 
നീക്കപ്പ്യെട്ടോനാം ഹാനോക്ക്‌ 


ഈ സ്നേഹത്തിന്‍െറ സഹായം സംപ്രാപിച്ചാനാ 
ദൃമതായ” 
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ലക, 2 ക്‌്‌ കു 27 [7 249‏ 
1൧൦‏ ܠܗ ܚܐܬܐܐܼ ܘ̈ܕܚܡܐ. ܢܘܕܐ ܠܝ ܠܠ ൧൧൧൧.‏ 
ܢ ܝ തക 7 തു‏ 
ܠ ܗܐ ܓܒ ഫാം‏ ܀܀ 
ܐ ܚܨܐ ൩൧൧൨൧൭ 9911൧൭‏ ܠܰܫܬܽܘܠ ം‏ 
റ റ ൬7 4» `‏ 
കഥ "൧൧.൨ & 12.2൨‏ 1:5 ܡ . ܕܬܘ 
ഭ്‌ 9 ഇ 0 ഇ 2‏ 
൧൬൨൮൧൭ ൨൭൭൨൭‏ ܕܝ 2൧൭‏ ܚܢܐ ܕܳܗ 
ܫ ܘ ܝ ܟ ൧‏ ܩ ൭.൩‏ ܗ : ܘ 
11 ܚܐܢܬ 2൧.0 11൭1ഠ 200൧൧൧‏ . 5[ ܐܼ 


൧൭, ൧ 


൧ / 2 ൧‏ 7[ ܗ ܐܗ 2 ܚ 
12 ܗܕܐ ܕܢܘܡܢܢ . ܕܚܦܪܗ ܕܘܕ ൦൭൩൭2൭‏ 


ܗ 7 ക്‌‏ ܟ 7 2 ܓܝ 
പ...‏ ܩ ّ ܘܐܡܒܬܡܝ ܪ ܟܕܝ ൧൬൭൧൭.‏ 


൭.൭൦ . യചടഠ 1ചിഠ ܢܘ ܚܠܦ ܢܝܡܝܐ‎ ക. 


ܢ 


ܟ ܝ ܝ 7[ ക, ഇ‏ 2 ܝ 07 ൧‏ ܦ ¥ ܢ < 
4-൧ . ഠ്വ (൭൭൬൨൧൨‏ ܣܦܐ 1210 


ܐ 0 


ܗ )2 0 7 ഉ‏ ܐ ܟ 
മ‏ ܟ ܀ ܀ 9 17 7[ 2 2 ܢ 0 ? കം.‏ 
ܢ 7[ 2 ൧ തക‏ ܘܓ ത‏ 0 ܀ ܘ ܚ ܳܝ 

൧ മു 7 2 ൧‏ ܟ ܨ 

7 ܫ .2 : ܝ ,3 .ܐ| ܨ 2 
ܪܘܝ ܐ ܡܐ̈ܡܐ ܐܢܬ . ܘܬܘܒ 11-൧2‏ ܚܠܚܐ17ܐ ܡܪܥܵܐ 
0 ܝ ܀ ܀ ܼܒ ܨ ܟ 

ܐܧ . ܘܬ ܘܒܢ ܐܓ̈ܠܳܬ݁ ܐ ܐܐ .ഥ്വ1 _കാറ്‏ ܘܬܘܚ̈ܠ ܘ 


± ܘ ܘ 7 ܗ 0 ܟ ܟ തക‏ 
ܥܬܐ 11 ܡܝ̈ܝܬ܆ 131൧൭൦൭൭. 20൧ കഥ]‏ ܚܪܐ 
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ഹാനോക്കി൯ ജീവാന്ത്ൃത്തെ അറിയിപ്പാന്‍ കരുതിയ 
മണം 
അതിനാലത്വധികം വ്പഥയോ_ 
ടാദ്ൃമതായ” നിലവിളികൂട്ടി. 


ത്ത നവജിവ സ്പൃഹത്താല്‍ 
ശേമിനനുഗ്രഹമുണ്ടായി 
മല്‍ക്കിസദേക്കിസതിനാല്‍ ܗܢܘ‎ 
പൌരോഹിത്യം സിദ്ധിച്ചു. 
അതിനാലബ്ബാഹം നേടി 
ദൈവത്തിന്നും വാധഥ്‌ദാനം 
അതിനാലിസഹാക്കില്‍ കാട്ടി 
മര്‍മ്മങ്ങഠം തന്‍ സൂചനകറം 
അതിനാദേദ്ദഷ്ഠാന്തങ്ങറം 
രൂപം കൊണ്ടു യാക്കോബില്‍ 
അതിനാല്‍ യൌസ്േവേപ്പില്‍ചൊന്നു 
ശ്രേഷ്ട തയേവം കാര്ൃങ്ങഠം 
അതിനാല്‍ ദ൪ഗഥകനാം മോ ഇസ്രായേലിനെ 


രക്ഷിച്ചു. 
ത൯മുലം യോശ്വാവഴിയായ്‌ ബലവും ജയവും 
കാണിച്ചു. 
അതിനാലഹറോനഖിലേശ൯ 
ചൌരോഹിത്വച പദം നല്‍കി. 


ദാവീദിനു രാജത്വമതൃം 
ഠമുവേലിന്നതി ദിവ്വതയും 
ഏലിശായ്യ മുഖപ്രഭയും 
തല്‍സ്നേഹം മൂലം നല്‍കി. 
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' ܐܢܬ . 119 :1 ചം‏ ܡܬܪ ܬܳܘܠ 11൧ . മാ‏ 
ഠ്‌ 1 വള;‏ ]22 . ܘܬܘܒ ഫൂ‏ )ܝ ]ܐ 
പയ ക്ലി” പാറ‏ ܝ ܬܘܒ 
"ܐ ചാ? ഫ്ക‏ ܢܶܡܥܽܘܣܒܶܝܢ . ܘܠܡ 12കട്‌‏ 
യ്‌‏ 5 . ܠܘܬ 22 9 ܡܳܢ പി‏ 
൧5൧ 56‏ ܲܠܣܡ ഥാ ന്യം‏ 
ܐܐ ܡܣ ܠܢ 1൦. പഥി!‏ ܣܝ ܐܬܝܢ ܡܝܒ | 
ചടി‏ . ܥܢ ܙܳܗ̄ܬܳܐ ܐܘ ܒ ̄ܐ __ പ്പി‏ ܘ 
പി പട‏ ܘ ܘ݁ܠܪܳܠܡ . 1൩൭. ത‏ 
പഥ] പാപി 1‏ ܘܠܠܣܶܡ 1:05 1 ܢܰܬܰܘܗܰܘܗܝ.. 


܀ 
ܝܢ ܀ܨ܀ 


ܐܐ ܬܘ̇ܒ. രം പഥി ട്ര‏ ܝ 
൧൯ 5, ' 56‏ ܕܬܘܒ ܘܰܠܠܳܠܡ കഥ കഥ.‏ 
പഥ] പഥ 11"‏ . ܘܠ̈ܳܐܽܘܬ݁ܘܶܝܢ ܠܳܡ 1൨൧‏ 3 

ക പഥ] പ്ര 11115൨൧2 142, 


പം ഫാ 12൭൭‏ ܝܠܩܘ ܒܢ ܀ 


ܨ ` യ‏ ܀ < ܡܳܪܳܐ ܢܦܫܗ 


ܨ 7 ± ܀ ܀ 


493 ܘ0(53@ 23542 


നാഥാ! നീ മുഖ്ധയാചാരച്വ൯ 
ആലാരൃന്‍൯ നാിര്‍മ്മലയാഥം 
ഞങ്ങടെ രക്ഷയ്യര്‍പ്പിതമാം 
കാ€ഴ“ചയുമാണഖിലേശാ നീ 
ദാസന്മാർ തന്‍ കാഴ്‌ചകളും 
പ്രാത്ഥനയും കൈക്കൊള്ള ണമേ. 
നിന്‍ പ്രത്യാശയില്‍ നിദ്രിതനായ്‌ നിന്‍ വരവിനു 
നോക്കിപ്പാര്‍ക്കും 
വൈദികനെ ക്കബറീന്നേററി കാട്ടണമേ നിന്‍ 
കാരുണച് 


കപയിന്‍ കടലേ! നിന്‍ കൃപയെ 
അവനെന്നും കിത്തിക്കടട്ട. 


(ഹബ“ലന്‍മോറാന്‍൯) 


ഉഴനവമ്വെ-താത൯തന്‍ വാഴ്‌വാര്‍ന്നോരേ'വ_ 
ന്നുള്ള ില്‍ പുകിക്കൊണ്ടവകാഠോിപ്പ്പി൯_ജീ_വ൯ 
എന്നുരചെയ്യും ജീവരാവം 
കേഠാപ്പാനിദാസന്നുണ്ടാകട്ടെ_ഭാ_ധ്വ്ം 


രുചികരഭോജനമിന്നത്തെപ്പോല്‍ 
നേരാണൊരുനാളും ഞാന്‍ ദര്‍ിച്ചിട്ടി-ല്ല. 


ഇ ന്ദിയമെല്ലാം ക്ലേശംപൂണ്ടു 
പല്ലീല്‍ പൃളിയേറി വായേററം ക-യ്‌പ്പാ-യി. 


സ്നേഹിതരും ദ്രാതാക്കന്മാരും 
മോദം സഹവാസത്താല്‍ നല്‍കീടു-ന്നി_ ല്ല. 
പകരം ക്ൃമികഠം കൂട്ടത്തോടേ 


കൂടുന്നു ചുറവം മുറവം നാരംചെയ' വാന്‍. 
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തീം‏ ܐ @ ܝ 07 ܫ ܐ ܢ ܨܐ 7 22 ܦ 
ܒܕܘܒܢܙܝܗܘܢ ܐ ܡܝܬܐܝܬ . 2.൧ ൧൩൧൧൭൧.‏ 
തം,‏ 1 ܢܘܘ ×«( ܐ( ܫ ܗ ܀ ܀ ܩܘ 7 > ܀ ܀َ ܗ 7 ܣ ܀ ܀ ܦ 
ം1ഥംക]ിച്ഠ 11124 1൭0:‏ ܘܦ 12൬2]ഠ 1൧൭൭‏ 

ക ܟ ܝ ¥ < ܗܢ ܀ ܘܪ‎ 7 അ 
ܙܠ ܡܒܬ̈ܠܡܐ ܘܒܠܢܝ ܘܙ ̄ ̄ܐ‎ ം ܨܢ ܫܘܒܬܬܐ‎ 
പി .܆: ¥ ± ܀ ܘ‎ 7 ക ܩ‎ ക, ൽ 3 0 പി 
ക ܐܡܝ 204 ܩܨܢܬܐ‎ 1൧൧൧. 14൭൨ ൨൨2൭ 
ഠ ܢ ` ܐܠ ܒܰܫܽܳܠܡܳܐ‎ 


ܓ 
൧ 7 202 ൧‏ ܡ 


ܡܣ 


ܐܶܫܒܽܘܚܬܐ ܟ ܠܫܧܢܥܢܐܼ ܤܐ ܬܢܝ ര്യം‏ 


ܠ 
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എന്‍ കണ്ണുകളേ'കഷ്ടം ഹാ'ഹാ! 

നിങ്ങറാത൯ കാഴ“ ചയെയാരിന്നിരുളില്‍_താഴ__ത്തി 
വിമലഗ്രഗ്ഥങ്ങളു മാത്മീയ 
മര്‍മ്മങ്ങളുമിനിമേല്‍ നിങ്ങഠം കാണി--ല്ല്ലോ. 


എന്‍വായേ! നാ ദാവീദൊപ്പം 

ഗീതം മധുരിമയൊടട ചൊല്ലിക്കേഠംപ്പി- ക്കില്ല. . 
നാര്‍മ്മിക്കില്ലിനി നീ ഗീതങ്ങം 

ഭേദം രാഥങ്ങഠംക്കുണ്ടാക്കില്ലേ-തും-.നാ. 


നീയിനി മോചനമത്ഥിക്കില്ല. 
പ്രാത്ഥിക്കയുമില്ലാ പാപം മോചി_ച്ചീ_ടാന്‍ 
ഇല്ലിനിനിന്നില്‍ ദീനാലാപം 

നീ കുമ്പിടുകില്ലിനിയമ്പുള്ളേോന്‍ ത൯൨മ_മ്പില്‍ 


എന്‍൯പല്ലകളേ കഷ്ടം മേലാല്‍ 

നിങ്ങറം സ്നേഹിതരെ ശുശ്രൂഷിക്കി.ല്ല_ല്ലോ. 
വാക്കിന്‍ ശബ്ദും ഗരിയാക്കീടാന്‍൯ 
നാവിന്നാശ്രയമായ” നിങ്ങഠംനില്‍ക്കാ-മേ-ലാല്‍ 


എന്‍ ചുണ്ടുകളേ കഷ്ടം നിങ്ങറം 
കൈക്കൊഠംകില്ലിനിയും രക്ഷാകരമാം_കാ_സാ 
ഹാ! ചൈതന്യം പൊയ്‌പോയോരേ! 
പാടാ൯തരമില്ലിനി കാദീഠരി൯ സം-ധഥീ-തം. 


എന്‍പാണികളേ' കഷ്ടം നിങ്ങറം 
മേലാലത്തിരുമെയാഘോഷിക്കി-ല്ല.ല്ലോ. 
.കൈക്കൊള്ളു ന്നോര്‍ക്കേകിടാനായ്‌ 
ജീിവൌഷധമിനിമേല്‍ അയ്യോ ഭാഥി..ക്കി_ ല്ല. 
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എന്‍വിരലുകളേ കഷ്ടം നിങ്ങറം 
സല്‍ഗ്രനഥങ്ങറം തൃറക്കില്ലിനിമേല9-ല്‍ ܘ0-@0‎ 
അയ്യോ ഇനിമേലിഷ്ഠന്മാരക്കായ്‌ 
നിങ്ങറം ܣ ܗܐ ܗܢܘ‎ ചൃണ്ടിക്കാണി -ക്കി_ല്ല. 


(മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ) 


ഈ ആചാര്യന്നാശവാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പും നിത്ൃവാസം തന്നിൽ 


കത്താവേ നി൯പ്രിയരായോരാം നിര്‍മ്മലരൊന്നി_ 
ച്ചീസഹജന്‍ തന്നാത്മാവിനു നീ നല്‍കാഠ്വാസം 
ധര്‍മ്മിഷ്ടന്മാരാം സ്സീഹന്മാർ നല്‍താതന്മാ൪ 
എന്നിവരൊന്തിച്ചിീ വൈദികനെ നിര്‍ത്തുകനാഥാ!. 


പോവുക ഗാന്തച്ചാ ചേരുകതേജസ്സൂത സൈന്വത്തില്‍ 
പാടുക ദൈവപ്രിയവിമലന്മാരൊലപ്പം സ്ക്ോത്രം. 
പോവ്ൃയകശാന്തച് വാഴകവെളിവി൯ മണവറതന്നില്‍ 
ജീവാധാരേ നിന്നെയണച്ചോന്‍ സ്തുതവ്വ൯ ധന്പ൯. 


തലാരേച്യശാ! മധിഹാക്കൂദാശകളര്‍പ്പ്പിച്ചോ- 
ര"യാചാരപന്നേകുക പൃണ്ൃംനാഥാ! സ്നോത്രം 


നിന തത ഞ്ഞി ഞ്ഞെ ܚܝܝܬ ܡ‎ 


8 ܪ̣̄ ܛ © }93 സമാചന‏ 


വി. വേദപുസ്‌തകത്തില്‍നിന്നുളള വായനകള്‍ 


(താഴെചേര്‍ക്കുന്ന സുമ്മോറോകഠം ചൊല്ലികൊണ്ട്‌ പഴയ 


നിയമ ത്തില്‍നിന്നുള്ള ܘܪܗ ܗܣ( ܢܘ‎ മദ്‌ബഹായുടെ 


താഴെ നിന്നുകൊണ്ടു” നടത്തുന്നു ] 
(൩, മോറൊ.__ ഹോനാവുയറഹൊ) 
(നീതിപരന്മാര ._ ... രീതി) 
യാക്കോബൊപവ്പും_ശഗോത്രേശന്മാര്‍_കേണീടുന്നു. 
യൌസ്വറ്റയൊ- പൊയ്‌ പോയല്ലോ 
ധിമോന്‍ മെസ്രേം-നാട്ടില്‍ ബദ്ധന്‍൯ 
ബന്പ്യാംപോയി-എല്ലാമേറ൨_ന്നെന്നില്‍ഭീതി. 


ആദ്ൃപുസ്‌ തകം 39 :99 90 :4 


(സ മ്മോറൊു 


(എന്‍ നാഥാ നിന്‍: രീതി) 


പാതാളത്തില്‍ ദുഃഖത്തിന്‍ 
അറയിലിറങ്ങി മുതന്മാർ തന്‍ 
അസ്ഥികങ്കില്‍ കരുണപ്പയനിനീ൪ 
വര്‍ഷിച്ചോരത്ൃന്നതനാം 
ഭീികരനാഥനെജയെല്ലാരും 
ചേലൊടുകീത്തിച്ചിടടന്നു 
അതിനാല്‍ ഞങ്ങഠം സര്‍വൃരുമി.. 


ന്നൊരുപോലവരെ ഓര്‍ക്കുന്നു. 


(സം ഖ്യാപൂസ്‌തകംം 20 : 29-29) 


܀ 
൭൭൧൭‏ ܐܡܪܝܢ ܐܘܡ ܐ ܗ( ܐ 
യാണു‏ ܝܨ ܚܐ & 

കൃംം ܗ ܗ ܫ 07 ¥ ܀‎ ൧ ക, 7 ൭ ൧ 
1.൧൧. ܫܥ‎ ൬൭൧ ܒܒ ܒ .‫ ܝܢ‎ 
ഫക 1൧ : സ്വീ ൧1൭ ൭൧൧൧. 122 
__നറ്റേകം . ൧൨൧: ܕܚܒܢܫ ܒܕܢ‎ 

ܘܐܠܘ ܢܘܢܬܬܐ ܗܘ 12 ܬ 
ܩܪܘ ചാ. 12. 12൧൧൧൪ പ 12൧൧ 1൧‏ 
ܠܬܚܬ ܡܢ ܡܕܒܥܢܐܼ (൫‏ 
ܕܢܝܨ : പം:‏ 
-2ഠ൧‏ 01( < 
ܗ ܘ 2 ܘ ܩ > 
ܥ 1ഫച‏ ܡܫܒܥܝܐܼ. ഫാം ൧൦‏ ܘܶܕܡܰܝܐܶܐ ‫ 
ܕܢܚܬ ܘܣ ܪܪ 180 4 120012 ܟܘܡܝ̈ܝܐ ܘܬܝܘ )3 
2 ܳܝ 7 ക‏ ܳܝ ന‏ 0 
ܘܟܣ ܣ 3 1217 ܕܘܪܚܡܐ ܕܥ ഠി.‏ 
ܠܗܽܘܢ ܢܝ 


ടട യു 7‏ ܢ 
12൧൨൧ 9൭൧‏ ܩܠܣ ܕܒܝܟ യാ‏ - 5 . ܘ 
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(സൃ മ്മോറൊ_ഹൊയ്‌ ദേന്‍മൊദറോലൊന്‍..) 
സ്ഥ-നദ്രംശത്താല്‍--സൃഷ്ണികളുഖിലം 
സംഭ്രമപൃര്‍വ്വം-മറിയുമ്പോഠം-ആ.ദിത്വനുമമ്പിളിയും 
താരകളും പ്രഭയില്ലാതാ_യ്‌മറയുന്നു 
ലോകംസ്ൃഷ്ണാവിന്‍വാക്കലാന്തച്രാവസ്ഥ-യിലെത്തുന്നു! 
പാ-ടേകബവകളിളകിപ്പിള രുന്നു, 
നിരപ്യാതന്മാ-രയരുന്നു-നേ-രും നിതിയുമുഠംക്കൊള്ളം 
നിയതവിധിക്കായ” വിധിശേഹം പ്രവാപി-ക്കുന്നു. 


(ഈയോബ്‌.. 71 1.21) 
(സ മ്മോറൊ;) 


(സീ യോന്‍ കോട്ട, ........ 


നാഥാ! മാമോദീസായില്‍ 
നിന്നെയണിഞ്ഞ മുതന്മാരെ 
നിന്നാഥമനത്തില്‍ മഹിമാ 
വസന വിഭൂഷിതരാക്കണമേ ` 
മാന വവര്‍ഗശ്ശുത്തിനു മുഴുവന്‍ 
ഉയിരും നവ്വതയും നല്‍കാന്‍ 
കാഹളനാദ സമേതം നി 
യാഠതനാകം വേളയതില്‍ 
നിന്‍ നിരുപമകാരുണ്വത്താല്‍ 
അവരുടെ പിഴകറം പോക്കണമേ 
സൃഷ്ടികളെ സംരക്ഷിപ്പാന്‍ 
വന്നവനാം സര്‍വ്വാധിപതേ 
കര്‍തൃഥണത്തിന്‍൯ കത്താവേ! 
താവകനിത്വതസ.ഡ്കംതവ്വം. 


(ന്യായാധിപന്‍മാര്‍ം 16: 29-32) 
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3 ` :ܐܘܡ‎ -5ഠ൧ 
ܥ َّ‫ ܓ‎ ക തക 
൨ഥകഥ൦ ഗെ ൪2 പം ܡܐ‎ പഠി 
ܝ 2 ܝ 2 07 7 7[ ܘ܀ ܦ‎ 
| ܘܣ ܠܡ ܒܘܟܒ‎ രം . ൩൮൧൦൧ ܡܶܢ‎ 
ܡ ܕ ܟ‎ 

ܗ 7 × 07 2 ܗ ܢ 
ܡܬܒܛܠܝܢ ܕܐܐ (ഠ്വ‏ . ܘܣܦܵܘܩܕܙܢܗ ܕ̈ܒ̈ܙܽܘܢܐ 
ക 23 ചി‏ ̈ܝ ܩ ന‏ 2 ܨ 
1൧൪: 14.൧‏ ܠܬܘ̈ܠܡܵܐ. 1:ഠ 125൧ പ്ര പ൧ഠഥ൧ഠ‏ 

ܝ 4 ܫ ܫ ܀ ܀ ܗ 07 മ‏ 2 27 ܫ 
ܡܬܧܬܚܝ ܢ ܘܡܝܬܐ ܕܒܗܘܢ ܬܢܥ ܡܝ ܢ | 
7 7 ܫ ക‏ 24 ܫ ൮7‏ 07 ܝ 
ക്ക പം 2൧൧൨൭൭‏ 


ܩ 


1൧൭ മയ്‌‏ ܘܳܐ 


ത്മ 2 7൧ ܟ݂ܸ‎ 
ܒܝ‎ 0 പിത്ത്‌. 
ഴം 12൧൧൦൧ 
| ܟܐ‎ - (11.35: 1715 ടവം 1522 
ക 1.൧൦) ܬܘܒ‎ 


ܐ 


ܠܒ 1.൧൨൧. രൂചി (ഠ്വ‏ ܡܳܐ 12 ܢܬ 


ܫ ܀ ܀ ܗ 7 ܟ ܝ 07 ܓ ൧‏ ܩ ൧‏ 


ക ( , 2 ÷ ൧ ®% = ? ൧ 7 ൧൧ `) ܐ«‎ ൧ 
2വപ.൧൭ ܐܢܬ‎ [൧4 . 16൨൭൧൭൭൦ 19൧ 11൧൧ ܡܐ‎ 


: 
ളു; ¥ 5%‏ 9 ܝ ൧ കു‏ 
ܚܘܒܝ ܗܘܢ ܘܚܛ ܗܝ ܗܘܢ ܘ ܝܐ ܒܚܘܢ ܐܐ 


8 ൧ 7 ൧൧൦൦ 7 ചക്കി 


- 


൩൭൯൭. ܘܬܚ̇ܙܬ‎ 


ܝܝ .‫ ܝܢܬܝ ܢܣܚ ܕܐܝ݀ܬܘ̈ܬܕ 1൧‏ 
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(സൃ മ്മോറോ) 


(മശിഹാജീവിച്ചെഴന്നേറവ രീതി) 


നശ്വരമാമീലോകത്തി൯ 
ധനവുമലങ്കാരവുമെവിടെ 
പാഴാകും പാതാളത്തി൯ 
മോഹനരമണിീയതയെവിടെ 


ഇഞ്ഞാനികളാം മാനവരാന്നും 
മുറവം മാററിയൊരറിവെവിടെ 
രാജാക്കന്മാര യാചകരെ. 
ന്നിവരുടെ കല്പറകഠം കാണ്മി൯ 


ധനുവാന്മാരും നിര്‍ധനരും 
ചേര്‍ന്നുകിടപ്പം പടുകുഴിയില്‍ 
സര്‍വ്വാധീശ്വരനാം നാഥാ! 
നിന്നൊടപേക്ഷിക്കുന്നെങ്ങഠം 


വന്‍ കൃപയാല്‍ ദാസന്മാർ തന്‍ 
ത്തത്മാക്കഠംക്കാശ്വാസം നിന്‍ 
വാഥ്‌ദാനം പോല്‍ശാശ്വതമാം 
റിവിയമതിലേകീടണമേ. 


(ദാനിയേല്‍ 12; 1.13) 


(സ, മ്മോറൊ) 


ജീവദനേ! മൃുതിയാര്‍ന്നോരെ 
ഉത്ഥാനം ചെയ്യിപ്പോനേ! 
ക്ഷണവും സ്യലോത്രവുമറേറാരാം 
മൃതിഗതരെ ജീവിപ്പിക്ക 
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ܝ $ ܧ ܩ . ܟ ܆ ܧܣܵ _ ക [7 നി‏ 
1൧2൧‏ . ܠܗܐ ܕ ന്ഥ ൧൭൭൧൭൪ ഥി‏ .0« 
റ‏ 
ܠܠܚܢ വി‏ 
ܬܘܒ ܘܝܪܐ ܗ 
ܢ ܓ 2 ܩ ܩ ܩ 
ܘ 125ഠ 14൧൨‏ ܝ݁ܠܳܠܡܳܐ 12 .1422 | 
87 : ܨ 1[ 2 ܒ ܢ ݇ܐ ܐ 
ܐܝܒܘ കഥം 115 ൪ ചാം ന്റ്‌ 14൭൨൧.‏ 
: 02 2 ܟ പം‏ ܗ 
7 2 ܨ ഉ‏ :< 
ܘ ܠܘܠܘ 1൭2 0] _ ഠിചഠ‏ ܠܘܠܝܐ ഥു‏ 
ഉ ക, 370 ത ല്‍‏ 0 2 ܫ = 
ܘܚܨܘ̇ܕ݂ܵܐ .22 ൭൪൮‏ ܘܚܐܘ ܕܐ ܟܥܝܕܐ ܢܒ 
തു $ 2‏ : ܝ ܫ ܗ 2 ക‏ 
൯൨൧൧‏ 12224 ܠܡ ܡܶܣܒ̈ܐܳܐ. )11 പച്‌ 5 ഴ്‌‏ 
2 ܐܢ < 0 ܀ ܘ ܬ܀ ܐ ഭക‏ 
ܡܺܐܺܝܢ ܘ ܐܐܫܥܬܝ ܡܰܝ ܠܐܫܫ̈ܬܐ ܘܠܒܨܝܝܕ ഏത‏ 
ܫ ܀܀ . ൭‏ ܟ ܓ݂ܸ ൧‏ ܟ 27 ܩ 6 ® 
12൧൭൧‏ ܕܠ 4 ܡܛܠ ܣܘܢ ܐܐ ܟ ̱ܢܰܡ ܡܐ ܘ ܝ ടും‏ 
൧൧ വിച‏ ܪ ܕܢܒܝ : | ܗ ܢܢ ܝ 
ചം‏ 
ചി 7 ൧ ൧ 7‏ ܫ ܀ ܀ ܗ തം ക ന ചം‏ 
2൨___ചപം 12൧൧ 1ചിഥഠ 1൧.൨൧‏ ܡܝ | 
കര: പ 7 ൧ കു ക്യ; 7-‏ 
115൧5‏ : 1 ܫܘܒܝܝܝܕ ܒܢܘ 4൭൭൧൧൨൭൧‏ ܀ ]ഠ‏ 


ܗ ܢ 2 ܀ ܬ :740 ൧:7൭‏ 
ܟܠܟ ܒ̈ܠܫ̇ܢܳܝܗܽܘܢ , 11൧ ക‏ ܗܘ ൪൧൧൮൧൭‏ . 
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ലാസറിനെക്കല്ലറയീന്നും 
ആഹ്വാനം ܘ‎ 0 , രുനാദാല്‍ 
വിശ്വാസത്തൊട മുതിപൃണ്ടോ- 
ര്‍ക്കുത്ഥാനം നല്‍കിീടണമേ: 


യോനായെവ്റ്വോല്‍നെ ടടവീര്‍പ്പപോ_ 
ടതപൃച്ചത്തില്‍ 6664 
തുണയദററാനാകരുതേ ഞാ൯ 


എന്നെക്കരകേററിടണമേ 
കനിവിന്‍ കടലാം കത്താവേ' 


കനിവെന്നില്‍ തോന്നീടണമേ. 
(ഏശായാ. 38: 1-9) 


രസ, മ്മോറോ) 
മരണം പ്രാപിച്ചഴകിപ്പ്പോ-യോനാം 
ലാസറിനെക്കബറീ-ന്നാഹ്വാനംചെയ്തു 
സൃഷ്ഠാവിന്നാജ്ഞാ-ദാവനിയുത്ഥാനമഹാദിവസേ 
മൃുതരെ_യേററിച്ചേര്‍ക്കും 
ദയാഠാഫാത്തെന്ന൩_സാനുസ്ഥാനത്തില്‍ 
അരചനാിരിക്കും ത്രോണോസില്‍ 
സത്വവിധിക്കായ” തലമുറകഠംവന്നെത്തിടും 
നാഥാ! സര്‍൪വ൮ശരാ! എന്മേലന്നാളില്‍ 
കാരുണ്യം ചെയ്യേണം_നാി പ്രാണപ്രദനല്ലോ. 


ഭൃവിലശേഷം...... 005 


/ © © ബഹായയുടെനടയില്‍ വടക്കുവശത്തു” നാന്നുകെൊണ്ടു” 
വായിക്കുന്നു. ] 


(2 പഠ്രതാസ്‌. 3: 9-1) 
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7[ ܝܚ 7 ܨ ܢ ܫ 

__ച്ഥ 112 ഠമ്മസ്ധാ. കഥ ܡܝܢ ܓܘ‎ ച്ചി 
ܟ‎ ടി, ܘ ܀ 07 ܀ ܀ ܙ‎ ± 2 ക ܓ‎ » 7 
ܒܕܘܡܝܗ‎ . 12ഫ൩ഥ 1൮൧൨ (0൭-൧൭ ܘܐܩܝܡ‎ 

7[ 2 ܘ ܘ 2 ܢ 0 
ܩ ܒܝܬܝ 2 ക‏ 0 ܡܝܢ അം [ളം‏ 

:ܝ 7[ ܩ ܨ ܝ ܨ 2 ܫ 2 :. ܳܡ 
ܒܥܐ ܚܝܢ ܘ ܕܐ ܗܘܐ .0 37 111 _ ܐܬ ܘܠܐ 393 
റ‏ 7 ܝ ܟ ܟ # ̄ܝ 7 
ܢܝܡܐ ܕܪ̈ܚܡܐ ܘܕܚܐܐܐ. .ܥܐ .ܥ ܘܐ ܐܼܚܡ ܠܠܝ ^ 
ܬܘܒ |%-൧ഠ]‏ ܘܗ 
ܚ 7 ܗ ܩ ܨܦ ܐ 2 7[ 0 ܨ ܡ ® 

2 ܝ ത്ത‏ ܝ ܰܝ ക്‌‏ ܘ ܟ« ܟܗ ܟ 
ܘܡܢ ܟܕܘ പ്ര൧൨൭൧ . ൩൭ ൧.൧‏ ܒܪܘܝܗ . ܗܘ 
ܚ 0 : ܨ « ܀ ܀ ܗ 2 ܳܝ 0 ܟ ഉ‏ ܸ‫ 
[൧‏ ܘܡܩܣܝܡ 12൧൧‏ ܀ ܡܝܢ ܩܒ̈ܙܝܗܘܢ ൭൩൧൨൧5‏ 
ഉ‏ ܝ 0 ക‏ 7[ ܩ 
7[ 2 7[ . 
ܠܥܠ ܬܕ݂ܽܘܢܘܣ. : ܠܠ ൭൬൭൧൧൭൧൧‏ 122 . 

ത‏ 2 7[ 0 7 . 0 ܨ 


ܐܠܗܐ ܕܬ ܗܘ ܐܢܢܡ . ടം 12൧൧ 1൧൧‏ 
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പൌലോസ്‌ ശ്ശരീഹാ ധന്യ൯....... 
(തെക്കുവശത്തുനന്നുകൊണ്ട) 
(1 കോറിന്തി. 301 33.97) 
എവരി © ` £; 7 7 © 779 


&( < 7:97 ~ ഗോമൊ_ ചാര്‍ത്തും നീതിയെനിന്നാചാര! 

ന്മാരും മഹിമയെ നിന്‍ നയവാന്മാരും_ 

നിന്നഭിഷിക്തമുഖം തിരില്പിക്കല്ലേ നിന്‍൯ന്‍ദാസന്‍ 
ദാവിദി൯ മൂലം---ഹാലേ........ 


(മത്തായി. 23; 45-25: 90) 


തക്കസമയത്ത” തന്‍െറ വിട്ടുകാരക്കു്‌ ഭക്ഷണം 
കൊടുപ്പാനായിട്ട്‌” അവര്‍ക്കായി യജമാനനാല്‍ നിയാ 


മിക്കപ്പെട്ട വിശ്വസ്തനും ബുദ്ധിമാനുമായ ദാസന്‍ 
ത്തരായിരിക്കും. തന്‍െറ യജമാനന്‍ വരുമ്പോഠം ഇര 
കാരം ചെയ്യുന്നതായികാണുന്ന ദാസ൯ ഭാധ്ൃവാന്‍ 
അവന്‍ തനിക്കുള്ള സകലത്തിന്‍െറയും മേലാവായ്‌ 
അവനെ നിയമിക്കുമെന്ന ഞാന്‍ സത്വ്മായിട്ട്‌” ന 
ങ്ങളോടുപറയുന്നു. എന്നാല്‍ ദുഷ്ലൃദാസന്‍ എന്‍െറ 
യജമാനന്‍ വരുവാന്‍ താമസിക്കുമെന്നു” 0 
ണ്ട്‌” ചിന്തിക്കുകയും, തന്‍െറ കൂട്ടുകാരെ അടിപ്പ്ാന] 
തടങ്ങുകയും മട്വമത്തന്മാരോട്ടകൂടി ഭക്ഷിക്കുകയും കുട്‌ 
ക്കുകയും ചെയ്താല്‍, അവന്‍ വിചാരിച്ചിരിക്കാത്തഃ 
നാളിലും അറിയാത്തനാഴികയിലും യജമാന൯വന്നു 
അവനെ പിരിക്കയും അവന്‍െറ അവകാശം കാപടി 


കന്മാരുടെ കൂട്ടത്തിലാക്കുകയും ചെയ്യും. അവിടെ: 
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ന്യം. 


7 . 

ചാര്‍ 12.൧ ചാപ 2-൧ 1. ച) 
പല്ഥ : ܘܩܪܐ 14 ܕܬܕܬܢܝܢ ܕܦܛܪܘܣ ܫܠܝܥܢܐ‎ 
ܕܢ : ܨܣ ܢ ܡܝ ܐ(‎ 

യായഥ്‌‏ | ܨ 
൧ ൧ മ ൧2 ത 7‏ 
റൂ... 1:1൨. 4൧൨൭. .....൧൨൪൮൨൭‏ 
ܩܪܐ ܒܨ ܓ ൭ 1൧.൧0 12 [ചപ്പ‏ 

റി 1 < 


൭ ൧൧൭൦ ܗܘܠ̈ܠܐܼ‎ പി 


൧൭, ܀ ܐ ܝ ܚ « ܫ‎ ൧ ̄ܗ‎ ത്ത 
1൧] (൨൨ ܗ ܘ ܗ . ܟ ܗܢܝܢ ܟܟ‎ 


ഥാ‏ ܫܘ ܀ ܡܛ ܠ . ܘܢܝ ച്‌‏ : 11 ܬܗ̇ܣܶܝ 


0 ܘ ܘ ്‌ ܤܟ ܟܘ _ 
നം കഥക ൧൭൦൨൭॥‏ ܀: 
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കരച്ചിലും പല്ലകടിയും ൭ണ്ടാകും. വീണ്ടും സ്വര്‍ഗ്ഗരാ 
ജപം മണവാളനെറയും മണവാട്ടിയുടെയും എതിരേ 
ല്‍പ്പ്ിനായിട്ട്‌” ദീപികകഠം എടുത്തുകൊണ്ട്‌ പുറപ്പെ 
ട്ടുവരായ പത്തുകനചകമാര്‍ക്ക്‌” സദ്ദശമായിരിക്കും, 
അവരില്‍ അഞ്ചദപേര്‍ ബുഭ്ധിമതികളും അഞ്ചുപേര്‍ 
ബുദ്ധിഹീനകളു മായിരുന്നു. ബങ.ദ്യിഹിനകഠം തങ്ങളു 
ടെ ദീപികകളെ എടത്ത, എണ്ണുകൂടെ എടുത്തില്ല. 
ആ ബുഭ്ധിമതിക കട്ടെ തങ്ങളുടെ ദീപികകകളോടു 
കൂടെ പാത്രങ്ങളില്‍ എണ്ണയും എടുത്തു. മണവാളന്‍ 
താമസിച്ചതുകൊണ്ട” അവര്‍ എല്ലാവരും മന്ദി 
ചുറങ്ങി. അര്‍ദ്ധരാത്രിക്ക്‌, ഇതാ മണവാളന്‍ 
വരുന്നു, എതാിരേല്‍പ്പിനു” പുറപ്പെടുവി൯, എന്നു" 
വിളിച്ചുപറയുക യുണ്ടായി. അപ്പ്പോം ആ കന്യക 
മാര്‍ എല്ലാവരും എഴന്നേറ൪്‌ തങ്ങളുടെ ദിപികകളെ 
തെളിയിച്ചു. ആ ബുദ്ധിഹിനകഠം ബെുദ്ധിമതികളോ 
$”, ഇതാ ഞങ്ങളുടെ ദിപികകഠം കെട്ടുപോയതുകൊ 
ണ്ട” നിങ്ങളുടെ എണ്ണയില്‍ നിന” കുറെ ഞങ്ങറം 
ക്കും തരിക എന്നുപറഞ്ഞു. ആ ബദ്ധിമതികഠം മവപ 
ടിയായിട്ട്‌'”, ഞങ്ങഠാക്കും നിങ്ങഠം ക്കും മതിയാകാതെ 
വന്നേക്കാം, നിങ്ങഠം കച്ചവടക്കാരുടെ അടുക്കല്‍ പോ 
യി വാങ്ങുവി൯ എന്നുപറഞ്ഞു. അവര്‍ വാങ്ങുവാന്‍ 


പോയപ്പ്യോഠം മണവാളന്‍വന്നു. ഒരുങ്ങിയിരുന്നവ൪ 
അവനോടുകൂടി വിരുന്നുശരാലയില്‍ പ്രവേതിച്ച. 
വാതില്‍ അടയ്യൃപ്പെടുകയും ചെയ്തൂ. ഒടുക്കം ആ മറേറ 


കന്പകമാരും വന്നു, പ്രഭോ പ്രഭോ ഞങ്ങറാക്കും വാ 
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തില്‍ തുറന്നു തരണമേ 60,010 -10600.- അവന്‍ ® 
ത്തരമായിട്ടു അവരോട, നിങ്ങളെ ഞാ൯ അറിയു 
ന്നില്ലാ എന്നു” സത്വ്മായിട്ട” ഞാന്‍ നിങ്ങളോട 
പറയുന്നു എന്നുപറഞ്ഞു. ആയതുകൊണ്ട്‌” ആ ദിവ 
സത്തേയും തആആ സമയത്തേയും നിങ്ങഠംക്കറിഞ്ഞു കൂടാ 
ത്തതിനാല്‍ ജാഗ്രതയായിരിപ്പ്ി൯ക്ച അതു ഭൂരദേശ 
® 0190 ܨ‎ യാത്രപോയ ഒരു മനുഷ്യനെ പ്പ്യോലെയാകുന്നു. 
അവന്‍ തന്‍െറ സാമ്പാദ്വം ദാസന്മാരെ വിളിച്ചു്‌ 
ഏല്‍പ്പിച്ചു. ഒരുത്തനു” അഞ്ചം ഒരുത്തനു” രണ്ടും ഒ 
രുത്തനു” ഒന്നും കക്രോവീതം അവനവനന്‍െറ ഗാക്തി 
ക്ക" തക്കവണ്ണം കൊടുത്തിട്ട” ഉടന്‍ യാത്രപോയി. 
അഞ്മുകംക്രോ വാങ്ങിയവന്‍ പോയി അതുകൊണ്ട്‌ 
കച്ചവടം ചെയ്തു, അഞ്ചുകൂടി ലാഭമുണ്ടാക്കി. അപ്പു 
കാരം തന്നെ രണ്ടുവാങ്ങിയവനും രണ്ടുക്ൂടി! ലാഭമുണ്ടാ 
ക്കി. ഒന്നുവാങ്ങിയവനാകട്ടെ പോയി ഭൂമികഴിച്ച” 
യജമാനനെറ ദ്രവ്യത്തെ ഒളിച്ചുവച്ച. വളരെക്കാലം 
കഴിഞ്ഞശേഷം ആ ദാസന്മാരുടെ യജമാനന്‍ വന്നു്‌ 
അവരോട" കണക്ക്‌ ചോദിച്ചു. അപ്പ്പോഠം അഞ്ചു 
ക്രോ വാങ്ങിയവന്‍ വേറെ അഞ്ചുകൂടി കൊണ്ട്‌” 
ചെന്ന്‌, എനെറ യജമാനനേ! അങ്ങ” അഞ്ചുകക്രി 
നാണല്ലൊ തന്നത”, ഇതാ അവയോട്‌ വേറെ അഞ്ചു 
കൂട 1 ഞാന്‍ ലാഭമുണ്ടാക്കിയിരിക്കുന്നു എന്നുപറഞ്ഞു. 
യജമാനന്‍ അവനോട”, കൊള്ളറം നല്ലവനും വിശ്വ 


സ്ഥനുമായ ദാസാ! അല്‍പ്പുത്ത ല്‍ ന 01100 09 
യിരിക്കുന്നു, അധികത്തില്‍ ഞാന്‍ നിന്നെ അധി 


കാരപ്പെടുത്തും, നി യജമാന പ്രീതിയെ പ്രാപിക്കുക 
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എന്നുപറഞ്ഞു. അനന്തരം രണ്ടുകക്രീന്‍ വാങ്ങിയവ 
നും അടുത്തുചെന്നു”, എന്‍െറ യജമാനനെ! രണ്ടുകക്രോ 
ത്തണല്ലോ അങ്ങു” എനിക്കുതന്നതു”, ഇതാ അതിനോ 
$" വേറെ രണ്ടുകൂടി ഞാന്‍ ലാഭമുണ്ടാക്കിയിരിക്കുന്നു 
എന്നുപറഞ്ഞു. യജമാനന്‍ അവനോട്‌, കൊള്ളാം, 
നല്ലവനും വിശ്വസ്ഥനുമായ ദാസാ! ന അല്ലത്തില്‍ 
വിശ്വസ്ഥനായിരിക്കുന്നു, അധികത്തില്‍ ഞാന്‍ നി 
നെ അധികാരപ്പെടുത്തും, നീയും യജമാന പ്രീതി 
പ്രാപിക്കുക, എന്നു” പറഞ്ഞു. അതിന്‍െറ ശേഷം 
ഒരുകക്രോ വാങ്ങിയവനും അടുത്തു വെന്നും എനെറ 
യജമാനനേ! അങ്ങുകഠിനനും വിതയ്യ്ാത്തിടത്ത' 
കൊയ്യുന്നവനും വിതറാത്തിടത്തുനിന്നു” ശേഖരിക്കു 
ന്നവനും ആണെന്നു” എനിക്കറിയാമായിരുന്തിനാല്‍ 
ഞാന്‍ ഭയലപ്പെട്ട,പോയി ഭൂമിയില്‍ അങ്ങയുടെ 
കം ക്രോയെ ഒളിച്ചുവച്ച, ഇതാ അങ്ങയുടേത” എന്നു 
പറഞ്ഞു. യജമാനന്‍ അവനോട” മവപടിയായിട്ട്‌* 
ഇപ്രുകാരം പറഞ്ഞു. ദുഷ്ണനും മടിയനുമായ ദാസാ! 
ഞാന്‍ വിതയ്യഛാത്തിടത്ത” കൊയ്യുന്നവനും വിതറാ 
ത്തിടത്തുനിന്നു” രേഖരിക്കുന്നവനുമാണെന്ന” ന 
അറിഞ്ഞിരിക്കെ എന്‍െറ ദ്രവ്വം നി 61100ܙ ̄ܘ‎ 6 15 
ണ്ടതായിരുന്ന, ഞാ൯വന്ന” എനേറതു” പലിശയോടു 


കൂടി വാങ്ങിക്കൊള്ള മായിരുന്നല്ലോ. ഇവനില്‍ ന 
ന്നു” ആ കക്രോ വാങ്ങി പത്തുകക്രോ ഉള്ളവനു” ` 
ടപ്പിന്‍൯. എന്തെന്നാല്‍ഉള്ള വനു കൊടുക്കപ്പെടും, അ 


വനു” വര്‍ദ്ധന വുണ്ടാവുകയും ചെയ്യും. ഇല്ലാത്തവനില്‍ 
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നിന്നാകട്ടെതുള്ള ܘ®@‎ ®; 5 1 എടുക്കപ്പെടം- മടിയനായ ദാ 
സനെ പുറത്തെ അ ന്ധകറരത്തിലേക്കു” തള്ളിക്കള 
വിന്‍. അവിടെ കരച്ചിലും പല്ലകടിയും ഉ ണ്ടാകും. 


ലുത്താനിയ 

ഒഗമ്മാശനി? നാമെല്ലാവരും ദുഃഖത്തോടും സങ്കട 
ത്തോടും, യോഥ്വമായിനിന്നുകൊണ്ട” ദൈവത്തിനു്‌ 
പ്രീതികരമായ ശബ്ദത്തില്‍ കുറിയേലായി ബ്ല്റോ൯ 

എന്നു” ഏറവചൊല്ലണം. 
കുറിയേലായിസ്സ്സറോന്‍.. 
ജീവനന്‍െറയും മരണത്തിന്‍െറയും മേല്‍ അധി 
കാരമുള്ള വനും മരണത്തിനെറയും വിയോഥത്തിനെറ 
യും ഉടയവനും, തആത്മാക്കളുടെയും സര്‍വ്വജഡങ്ങളുടെ 


യും ദൈവവുമായ മിശിഹാ! നിന്നോടു” ഞങ്ങഠം അ 
€പക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ.... 


ഞാ൯ പുനരുത്ഥാനവും ജിീവനുമാകുന്നു, എന്നില്‍ 
വിശ്വസിക്കുന്നഏുവനും നിത്വജീവനുണ്ടു”, അവന്‍ 
ന്യായവിധിയില്‍ ഉഠംപ്പെടാതെ മരണത്തില്‍നിന്നു" 


ജീവനിലേക്ക്‌” മാറിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു., എന്നു” അ 
രുളിചെയ്യവനായ മിശിഹാ! നിന്നോടു” ഞങ്ങറം അ 
€പേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിേ.... 


മരിക്കുന്ന ഏവന്‍െറയും മരണധാതി, കാലില്‍ 
തുടങ്ങി തലവരെ എത്തുന്നതിനിടയ്യ്ഛ” അവന്‍െറ മ 
നസ്സ്‌ അനുതാപത്തിലേക്കു” ധൃതിപ്പെട്ടകൊണ്ടിരിക്ക 
ണം എന്നു” ജ്ഞാനസമ്പ,ര്‍ണ്ണുമായ മനുഷ്യാവതാര 
കാലത്തു” കല്‍പ്പിച്ച” ക്രമികരിച്ചവനായ മഠിഹാ! 
നിന്നോടട” ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു” കുറിയേ.... 
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ഞങ്ങളെല്ലാവരുടെയും തആത്മാക്കളെ 80: 090 
സായുടെയും സൈന്വൃങ്ങളുടെയും ആധിപത്യത്തില്‍ 
നിന്നു” സ്വതന്ത്രമാക്കി രക്ഷിച്ചവനായ കത്താവേ! 
ദുഷ്ടന്മാരുടെ ആത്മാക്കളെ പിടികൂടുവാനായി അന്ത 
രീക്ഷത്തില്‍ പതിയിരിക്കുന്നവരില്‍ നിന്നു ഈ 
ഞങ്ങളുടെ സഹോദരന്‍ (ഇന്നാരുടെ) ആത്മാവിനെ 
നി രക്ഷിച്ച” സ്വര്‍ഗ്ഗീയ മരര്‍ക്ലേമില്‍ എഏത്തിക്കുമാ 


റാകണമേമ എന്നു” നിന്നോട്‌” ഞങ്ങംം അപേക്ഷി 
ക്കുന്നു. കുറിയേ.... 


തന്‍െറ പൃരോഹിതന്മാരെ ദൈവികപദവിക 
ഒാല്‍ ബഹുമാനിച്ച” അവരുടെ സേവനത്തിനെറ 
അന്ത്വത്തില്‍ അവരെ കടത്തിക്കൊണ്ടു പോയ 
വനായ കത്താവേ തിരുസന്നിധിയിഃലക്കു്‌” പുറ 
പ്പേട്ടിരിക്കുന്ന ഈ പൃരോഹിതന്‍െറ തതത്മാവിനു' 
പാപമോചനം നല്‍കണമേ എന്നു” നിനോ” ഞ 
ഞ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുനു. കുറിയേ.... 


തന്‍െറ പ്രധാന പുരോഹിതനായ മോശയെ 
തനെെറ പരിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ കൈകളാല്‍ സംസ്‌ 
ക്കരിച്ചവനായ ഭദൈവമേ! വിശ്രുദ്ധസഭയില്‍ പരിശ്തു 
ദാമായി നിനക്കു" ശൃരശ്രൂഷയനുഷ്കിച്ച ഈ പൃരോഹാി 
തനെെറ യാത്രയ്യ്ത്ം സമാധാന മാലാഖമാരെ കരുണ 
യോടെ അയച്ചകൊടുക്കണമേ എന്നു” നിന്നോട്‌” ഞ 
ങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ.... 


തന്‍െറ പരിശ്തുദ്ധ പുരോഹിതന്മാരുടെ ആത്മാ 
ക്കളെ ആനന്ദകരമായ സ്ഥലത്തേക്ക്‌” വിളിച്ചുകൊ 
ണ്ടുപോയ കാരുണ്വവാനായ കത്താവേ! ഠവെടിപ്പോടെ 
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നിനക്ക്‌ തുശ്രൂഷയനുഷ്ടിച്ച ഈ പ്യരോഹിതന്‍െറ 
തൃത്മാവിനെ, കടിഞ്ഞ,ല്‍ പുത്രന്മാരുടെ സഭയില്‍, 
നിന്‍െറ വത്സലന്മാരുടെ വാസ സ്ഥലങ്ങളില്‍ വസി 
പ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ എന്നു നിന്നോട്‌” ഞങ്ങഠം അ 
പേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ.... 
കത്താവേ' ഞങ്ങഠം നിന്‍െറ രണ്ടാമത്തെവര 
വില്‍ ܘ‎ 10050 എതിരേല്‍പ്പ്പിനായി പുറപ്പെടുകയും, 
സകല പരിശ്തുദധന്മഃരുമൊരുമിച്ച” നിന്നേയും 
നിനെെറ പിതാവിനേയും പരിശ്തദ്ധവൃുഹായേയും 9 
ܝ ܐ‎ 
നിന്‍െറ പുനരുത്ഥാനത്തിനെറ പ്രുകാഠരധ”മികളാല്‍ 
ഞങ്ങളെ ല്ലാവരുടെയും ആത്മാക്കളെ പ്രകാരിപ്പ്പിക്ക 
ണമേ. നാം മുന്നുപ്രാവശ്പം കുറിയേലായിഡസ്ഡ്ാന്‍ 
എന്നു” ഏറവചൊല്ലണം. 
കുറിയേ....കുറിയേ....കറ യേ... 


(മദറോശൊ) 


(ഇതു മുതിയിന്‍ ദിവസം .. രീതി) 
® ?7 77 7 $? 7277 = കനിവേവം മശിഹഫാ'-നി൯ രണേ 
മുതനാ, 
ദഭാസനു"നവ്വത യും-നിന്‍ രാജ്വത്തില്‍ സം 
മോദധ്യമേകേണം. 
നമ്മളിലേകനെയാ--മുതിവേറമക്കുകയാല്‍ 
നമ്മറംക്കുതിദുഃഖം- ഏദനിലവനെത്തു- 
ന്നതിനാ-ലാനന്ദം 
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യോഥ്ൃതയെനേ_ ഞാന്‍ ശ്ുദ്ധസ്ഥലമാര്‍ന്മു 


പാനം ചെയിച്ചു- വിലയേറിയ രക്തം 
മോദിപ്പ്പിക്കെന്നെ 


ഇഷ്കം പോലെങ്ങും-പേയോനാമെന്നെ 


ക ബറതലേക്കിപ്പോഠം- നീക്കുന്നു കൃപയാല്‍. 
നതകണമാശ്വാസം 


നിറവേറവം-സ്നേഹത്താലേററം‏ 60097 ܗ 
ഭൂഷിതനായിട്ടമീി- വൈദികനെത്തണമേ‏ 
നാഥാ നി൯ സവിധേ.‏ 


നിതിപരന്മാര്‍ ത൯൨പ്ൃത്വ്യാശയ്യ്രായി- 


ടടദ്ധവാനിച്ചോനാം-ഇവനേകീിടണമേ 
അന്ത്വമവിശ്രാമം. 


നിന്തിരു സത്വത്തെ_ഉല്‍ഘോഷിച്ച്പോനാം 
ഇവനെനി൯വരവില്‍_നി൯ സത്വൃത്താലേ 
സാക്ഷിച്ചീടേണം. 


നിന്‍ നുകമേറേറാനാം-.ഇവനെപ്പ്ാപത്തി൯ 
ബന്ധന മൊഴിവാക്കി_നി൯ മണവറതന്നില്‍ 
മോദിപ്പ്പിക്കേണം. 


താതസഹോദരരേ'_നശ്വരമാം ജിവന്‍ 
വിട്ടേ൯ ശാശ്വത മാം-ജീവന്‍ ഞാന്‍ നേട്ടം 
നിവസിപ്പ്പിന്‍൯ ശാന്താ. 


സഹജന്‍ രക്ഷിക്കാ-സ്നേഹിതരുതകീടാ 


ഏവം നിബിവചനംനിറവേറി തനം 
താങ്ങണമേ നാഥാ 
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ܘܒܬ ܪ 124൦.‏ ܐܡܝܢ 1.3 12൩‏ ܡܢ ܩܕܡܕ ܕܣܠܩܝܢ ܠܡ ܒܢܐ ܀ 
1൧൭‏ ܕܦܨܬܝܘܗܝܢ ܕܘܚܡܐ 
: »ܫ ഥമ മ‏ ܫ ൧‏ 
ܥܘܕܝܬܐ ܀ ܒ ܘܚܡܐ : ܡܫܢܥܢܐ 
ܟ :. ܝ 7[ ൧ ഥ്‌‏ ® 2 
ഥ്‌ 7 :. ക്യ |",‏ 2 2 
2൨൧൭‏ ܠܠ ܣܒܪܝܢ , ܘܠܥܢܝܕܐ 
7[ ܚ 
൧൨൧൭൧൧‏ 4 
പ ൭൧ < ൧ ? 0 ക 0 ൬ ൧ 7 2‏ 
12൨൧ പഠ‏ ܘܦܨܫ ܢ 1൧൭൦ പഥ.‏ . ܢܟܐ 


ܝ ܝ ܗ 0 7 ܣ 
ܡܬܘܒ̈ܝܝܬܐ. ܘܐܥܢܝܕܐ 114 ܡܬܘܚܬܐ. ܕܠܠܙܝ 


÷ 
21 2 . ܝ ܝ ܝ ലി‏ 
(൧൧൧‏ ܠܗ ܟ ܝܙ ܫܘܐ »® 2.24 2,ചാ‏ 
0 ܘ ܝ ൧‏ 2 ܬ 2 ÷ ܓܐ 7 
ܐܫܩܐܝ ܳ ܒܘܣܡܝܟ ܬܟ ܡܗܠܝܟ ܗܘܝܬ പ്പ്‌‏ . 
2 > ܳܝ ܝ 
റ 1229൭‏ ܒ 35 £ ܒܐܘ̇ܘܼܚܳܐ ܕܠܩ ̈ܐ ܚܝܢ 
പ്ര‏ ܠ ൧൧൧൧ .ചിച്ച.‏ ܨ 383 | 
ܕܗܵܘ ܙܰܝ݀ܬܘܗܝ. . 1൧൧ ൧൦൭൧‏ . ܗܕܢܪ ܗܘܐ 
ܒ ൧൨ ച സാ.‏ ܢܬܩ ܥܥ ܠ 
ഇ [7 2 ൧ [7‏ < ܨ ܀ ܘ ܝ ൧‏ ܫ +¥ ܟ܀ 
[9.2൨൧.‏ ܠܗ പ്രാ 1112. ൭൧൧൧‏ ܀ ഠ്‌‏ 


ܗܘܐ ܘܒܝ ܐܝܢܝܢ ܠܰܒܶܐ ഇയം.‏ 
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സംസ്കൃതി താതന്നും_സ്തോത്രം പൃത്രന്നും 
നതിയും കീത്തനവും -വിമലാത്മാവിന്നും 
കത്താവേ! സ്യലോത്രം. 


(കോലൊ__മൊറഹിമിന്‍) 
നിന്നഭയമതാകും സ്റ്റീബാ 
പാഴിരുറം തിങ്ങും_കേബറിലിറങ്ങിവരും 
നി തോളത്താഘോഷിച്ച 
@¶[ 16110 പാലമതായ” ത്തിരും 


നിന്നെക്കബറിന്നേദന്‍ തന്‍ 


പവദിസായില്‍.പ്രാപിപ്പിച്ചീടം-ബാറെക”മോ൪ 
ശു ബഹോ..... 


തന്‍ മുതിയാല്‍ മൃതിയില്‍ നിന്നും 

ഞങ്ങളെ രക്ഷി-ച്ചോന്‍ മശിഹാ സ്ത്കത്വ്വന്‍ 
താതനദ്ശ_൯ പൃകഴാര്‍ന്നോന്‍൯ 
പാവന വുഹാ സംസ്ത്കൃതപ്വ൯ 

ഭൂവിലിറങ്ങീട്ടാദത്തെ 


ഏട നിലേയഷ്ക്ലായ”_വീണ്ടോന്‍ സംസ്കൃത. 


(രവമഞ്ചം വഹിച്ചുകൊണ്ടു” 
(സ, ഗീസൊ._.ബ്രോദശ്രൊബ്‌മര്‍ ബര്‍) 


(ഗഹ്വരഭവനാം 


ഭൂരാതാവേ നിയാത്മീയ_ച്ചിറകുക ളാലബ്ബരാഹാമില്‍ 
നന്മടിയാരന്നിടുമെന്നേവം.നിദ്രിതരാം ധര്‍മ്മിഷ്ട... 
ന്മാരനേപ്യാനച്ഛം സത്വം -6( 3 100! വൃ. 
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ടി റ $ 2 | ൧൭ അ 2‏ 2 
ܒܠܡܐܢܝܨ ܟ ܕܢܩܶܦ ܠܰܫܪܶܕ݂ܶܝܢ . ܘܠܩܘܫܬܝܢ 192 
൧൧‏ ܘ ܘ 27 : ܘ ܝܚ 2 ܙ 0 
ܟ݂ܝ ܢ݀ܩܘܡ ܩܐܦܘ̈ܗܝ.. . ൧൧. ൧൧൭൨൧൧‏ . 
൧൧‏ ܝ ൧൧൭‏ ܟ 2 7[ ܓ ܡ ܫ 
ܒܫܠܬܐ ܕܓܠܝܬܨܕ ܨܤܥ ܕܫܩܠ ܒܛܠܝܘܬܗ . ܢܥܝܪܝ 
ത്തു 27‏ 7 ܗ 2 ܗ ܗ ¬܀ ܀ ܀ ܙܒ റ‏ ܕ 
1൧2‏ ܨ ܠܝ ܥ ܨܢ .ܝ 01330 0 1122 ܕܚܔ̈ܢܝܬܐ ܘ 
ܨ 7[ രം, 3 ൧ ക‏ ܟ ܝ ܢ ܩ ܣ ܢ 2 ܀ ܀ 
മിച്ചം‏ ܒܢ ܐܘܢܝܟ ൭‏ ܟܦܘܫܘܢ ܒܬܠܪܐܼ. ܐܒܗܝ 
7 ܝ ܗ ܢ ܫ ܀ ܫ ܚ 0 ܀ ܘ , 
ܘ ܀ ܟ 7 കക‏ 0 2 07 ܫ 2 
ܥܫ ܠܠܝ ܀܀ പു‏ 15 ܡܠܬܗ ൧.2൭.‏ 


ܚܝ 


൧ 07 0 7 ഥം ൧7 ൭൧ 2 ൧ ളീ ച്ച്‌ 
൧.൧ മ്പി . ക 11 1ഫക്ഠ ൧൭ 13 ܘܐܚܐ‎ 
7 ഇ ൬ [1 കക 2 < ܐ‎ 
ഥു മ ൧ ܩ‎ 22 ൧ 2 ൧ ക, < തം [7 
ܫܘܒܥܢܐ‎ . 1ഫറ്ഫഠക്ഠ ു-്രാ ം ܘܠܪܘܚܐ ܕܩܘܕܫܐܼ‎ 
07) ൧ ܩ‎ 
ക ܕܡܐ ܪ ܚܝܡܝܢ‎ 1൧ 
ܗ‎ ൧ ܵܘ‎ 7 ഥ്‌ : ܫܘ 2 ܢ ܙ‎ 
. ܥܥ ܝ‎ = . 1൧൦. ഥു] ക്ക) ,ܕܝܒܐ‎ 
ܗ 07 ܘ‎ ഉ ܫ‎ 7 
1-1 ܠܝܕ‎ 1൭൧ ܘܐ‎ . ചാ [5൭൧ ܠܢܘ‎ 
0 ഉ ത്ത്‌ 1 ഉ 00 
330 രി ܕܐܢܥܬܬܝܗܝ̄ ܠܥ ܟ݀ܬ݁ܗܳܬ݁ܺܝܝ : :ܐ ܗܘܐ‎ 
ܢ‎ എഴ്‌ റ ന്റ്‌ ' 22: ܨ‎ റ ക ൧ 
ܥ ܒܢ ܘ‎ വി ൮-൭ 1൧൦:.ല. ച്ച 1 ܠܝ 0 ܐ‎ 


[7 ܗ‎ 2 07 ക 
. ശട ܠܝ ܫܽܘܒ݁ܡܳܐ ܘܠܝܢ ܬܘܕܢܬܐ ܡ̈ܫܝܵܢܢܵܐ‎ ˆ 
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നാഥനില്‍നിന്നും വാങ്ങിയതാം_ദ-വ്ംവെവതേ 
വച്ചേക്കാ_ 


തുപവാസം പ്രാത്ഥന യിവയാല്‍._വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ച 
നിയേററം 


നിന്നെ ജയി പ്പി-ച്ചോന്‍൯ ധന്യന്‍. 


(്രാഴെക്കാണുന്ന മദറോശൊ ചൊല്ലിക്കൊണ്ട്‌ ശവമഞ്ചം 
മദ“ബഹായിലേഷ്റ്കു” കൊണ്ടുചെന്നു ത്രോണോസിനെറ 


മുമ്പാകെ 01000 ) 
(മദറോശെ_. ഹബ ലന്‍ മോറാന്‍ ) 


സംഘാധിപതേ!- ഗ്പ്ാന്താപോക്ക 
നിന്നെച്ചേരക്കട്ടെ- ജീവിത സംഘേ.നാ.ഥന്‍ 
നാഥനെമോദാല്‍_൭ത്ഥാനത്തില്‍ 
നിയങ്ങെതിരേല്‍പ്പാ൯--ചെല്ലം സ്കത്ോത്രം_പാ-ടും. 


വിമലാചാരപ്യാ! 00900 ِ(0@ + 1 
@ 027 ܘ@‎ പാടിടാ൯-നാഥന്‍ കൈക്കൊ.ണ്ടോ-നേ: 


നി 1 “09930 ܡܠܠ‎ ദൈവം 
സ്വരഗ്ശ്രീയാന ന്ദം-നല്‍കട്ടേ നി൯-പേ-ര്‍ക്കായ'. 


(അനന്തരം ത്രോണോസില്‍ തിരികരം കത്തിച്ച്‌ മറുവഹ 
സാ, ധുപക്കുററി മുതലായവയും എളുത്തിട്ട്‌ ശവമഞ്ചം 
ഉയത്തി ആഘോഷിക്കുന്നു. മേല്‍പ്പട്ടക്കാരനൊ, പട്ടക്കഠ 
രില്‍ ഒരാളൊ, താഴെക്കാണുന്ന യാത്രചോദിക്കല്‍ ചൊല്ലി 
ക്കൊണ്ട്‌” ആഘോഷണം നടത്തുന്നു. മദ“ബഹായില്‍ത 
ന്നെ നാലുവശത്തുമായി ആഘോഷണം നടത്താം. അല്ലെ 
ങ്കില്‍ മദബഹായിലും പടിഞ്ഞാറെ വാതില്‍ക്കലും വട 
ക്കേ വാതില്‍ക്കലും, തെക്കേവാതില്‍ക്കലുമായിനടത്താം . 


ചിലര ഗ്രാമത്തിലേയ്‌ക്കൊ പട്ടണത്തിലേഷ്ക്കോ കൊണ്ടു 
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നി ക :‏ 7 ‫ : ܘ 
൩൧൨൧2൧‏ ܡܝܢ ܡܘܬܐ : ܘܐܐܒܘܝ 1൧൧൦൭ ഥാ‏ : 
കരക കം 2 ക, ക, എ‏ 
11-൭൦ 1൭൨൧ പം‏ . ܫܘܒܥܢܐ ܠܝܕ ܕܘܡܰܛܶܠ 
2 ܢ © ܗ 7 ܕ 7 02 

ܐܕܡ ൧22‏ ܘܿܒܪܒܬܝܗܝ܆. . ܘܙܰܦܢܺܝܬܝܗܝ 


ܠܚ ܥܥ 


ܡ ܠܣ ܐ ܘܐܡܐܝܢ ܣܘܓ ܝܬ ܐ ܨ[ ܀ 1൧൧‏ 
ܒܪܐ ܕܫܨܐ മൂ.൧൧‏ 12 ܒܬܘܠܐ ܀ 
൧ ൧ 7‏ ܫ ? ܟ ܀ ܀ ܩ ܗ ܫ ܨܘ ܘ :0916 ܟ ܩ നി‏ 
ܘܠܙܐ ൧ 1 1112 [കമ പ്ചാസ്ധ‏ ܠܠܡܐ. 
കതം‏ 7 7[ [ 07 2 
ܩ തംം൭‏ ܐܝ ൧‏ ܬ ക്ക ക്ര‏ 2 ܐ ക‏ 
ܠܝܕ ܗܵܐ പഠ ചാ‏ ܠܝ ܟ ܣܦܐ ܕܦܒܠܬ 
ܟ ൧ ൧‏ ܘ 2[ ൧൧‏ ܕ ഥമ‏ ܢ 2 ܢ ܘ ܘ ܗ 
ܡܝܢ ܡܪܺܝܝ . ܐ ܗܘܐ ܠܘܬܝܝ 11 . ܕܐܬܐ ܒܐ ܠܒܐ 
7 < ܘܘ 7 ൧ 7 ഥു‏ ܟ ܟ ൧‏ ܡ 
ܣܓܝܐܐ . 14൭൧.‏ ܝܝ( ܘܡܐ ”.ܓ 3 
ഉ‏ ܩ ܬ 
ܕ ܝܗܘܒ ܠܝܕ )1222 വി‏ 
പിട‏ ܠܡܕ ܒܚܐ ܟܕ ܓܝ ഴി‏ ܘܣܝܡܝܢ ܠܘ ܦܬܘܪ ܨܝ 
ܘܨ ൭.൧]‏ ܡܨܪܫܐ ܗܢܐ 11൧൭‏ ܕ ܕܘܝܕ ം ൨൦1൦, ൩൧൨൧‏ 
2 ? :2 ܗ ܣ ൧ ൧ 0 ക,‏ '@) | 7 
ഉ ഭരി ൧‏ ܝ ܐܨ ~ 2 ܝ ൭‏ 
ം ൬൩൭൭ഠ]1 .__ഥ൧൨൭൧ 1.൭] ൧൨൧൪൧൨ 604‏ 
7 2 ' | ܝ . ”7 ൧൧‏ 
ܚܘܡ ܕܐܘܚܡܐ പം 1൧-2൧. ൧1൧൭‏ ܙ( ഫക‏ 
9 


യു ܐܢܗ ܢ‎ ൧ ഥു 
ܟܕܝ ܗܘܐܼ ܡܛܪܗ ܕܫܘܒܚ4ܘܗ‎ 


27 
. 1൧൬) 14൩2 
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പോയി ആഘോഷണം നടത്തുന്നു ഇവ സമയവും സ്ഥ 
ലവും അനുസരിച്ചും, ഓരോ വ്യക്തിയുടെയും ബഹുമാ 
നൃത്ത അനുയോജ്യമായ നിലയിലും നടത്തേണ്ട 
താകുന്നു ( 


കിഴക്കോട്ട്‌ മുഖായി 


(ത്രോണോസിന്‍െറ മുമ്പില്‍ കിഴക്കോട്ട്‌ മുഖമായി 
മൂന്നു പ്രാവശ്യം ആഘോഷിക്കുന്നു. ( 


/? 7 § >? 7 )0 )?7 ¢ = പരിശുദ്ധ മദ്‌ബഹായേ! സമാധം 
നത്തോടെ വസിക്കുക. 


® '?7 9? ¢ = ദൈവത്തിന്‍െറ പുരോഹിതാ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


പ്ഴ്ടക്കാരദി?.- ഞാന്‍ ശുശ്രൂഷ നടത്തിയ ദേവാല 
യമേ! സമാധാനത്തോടെ വസിക്കുക 


®? )77 9 ¢? - ദെൈദവാലയത്തിനെറ അലങ്കാരമായു 
@® 5353 0 @ 1 ¦ സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


< 7 3 »79?? 7) 73? = (പരിശുദ്ധ ദേവാലയമേ') സമാധാ 
നത്തോടെ വസിക്കുക. നിന്നില്‍ സമാധാനം വാഴട്ടെ. 


®? 77 ? കൂദാഗാനുഷ്ഠാനകനായ പുരോഹിതാ 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


പടിഞ്ഞാറോട്ട്‌ മുഖമായി 


പ്്ദ്ക്കാരരി?- പരിശുദ്ധ പ്രധാനാചാര്വന്മരേ! 
സമാധാനത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജനം പരിശുദാ പുരോഹിതാ: സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 
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൧ ലി ഥാ ഴം ൧ : 07 ക‏ 7 : ܟ 
ܐܐܐܪ . ܗܘ 1൧2‏ ܕܠܗ ടട‏ ܗܘܢܬ . ܗܝܘ 


ഥമ, ന ^ ൧൬൩ 7 
ܬܕܘ‎ 12൨2൭൧ 2൧൧ ܠܝܕ‎ 1൧ 
ܒܚܐ ܢ‎ ലാ ܡ‎ 02.൭ ܘܕܡ‎ മു ܩܕܡ ܬܠܠ‎ 


(ചയ ൧൭൦൨൭ £-5)‏ 
ഉ ര‏ ܩܢ 2 7 ൧ അ. ക‏ 
നാവി കഥ ചായ ഫക (൨) 11.)‏ 
ܝ : 2 7 
൭ 1൧3.‏ \ ܒܬ̈ܠܡܐ മസാ‏ ܕܐܠܗܐ ܢܫ 
ܢ ܝ . ¥ തക ൭‏ 
ܟ ܗܢܐ എം‏ 0:83 ܡܫܳܠܡܳܐ 124 ܕܗ ܫܡܬ4ܬ വി‏ 
ക്ക ¥ 7 2‏ ܫ 
ܥܡܐ ܀ܤ 11 ܡܰܬ̈ܠܳܡܳܐ ܡܝܒܬܐ ̄ܐ ܕܠܙܬܐ ̈ܘ 
മ,‏ < © ܢ ൧‏ ܨ 7 മി ആ‏ 
ܒܘܐ & ൨5 പഷ 11കഠ 1൧൪൧. ൧൧.൨൭‏ | 
ܝ ¥ ܆ 3 ܢ ܦ 7 തച്ച ൧ ൧൧‏ 
ܥܡܐ ܟ ܐܠ ܒܫܠܠܐ 1-2൩൨൧‏ 116 ܘܗ 
ടാ രി)‏ ( 
ܟ : 0 ܩ 7ംം‏ 2 7 ܫ ܀ ܀ ܗ 
ܗܘܫܘ ܒܬܠܠܐ കഥ 1൧൧‏ 
ക്ക‏ 07 118 
1കാ ൪)‏ ܟ݁ܳܗܢܳܐ 1-ചുഥ‏ 4 
ഇ 7‏ 07 11 
ܗܽܘܫܘ ܡܶܬ̇̈ܠܳܡܳܐ ܟܢܝ ܝ 7( റം‏ 
ന പി‏ 7[ ܫ 
ഫക 11‏ ܡܝ ܒܨܺܢܐ ܬܝܐ വി‏ 
܇. ܨܝ .7 ܨ ܘ 
ܦܘܫܘ റ)‏ .ܬܢܝ ܕܬܐ ܀ 


ܠ ܒܰܫ݀ܠܳܩܬܳܐ ܟܰܪܘܶܐܳܐ 17൭൨൧൦‏ 4 
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പട്ടക്കാരല്‍:- ദേവാലയങ്ങളുടെ മേലധികാരികടേ' 
സമാധാനത്തോടെ വസിപ്പ്പിന. 


7 77 9? : - മത്തമനായ ഭരണകത്താവേ! സമാ 
ധാനത്തോടെ ® 1001 ً 


പട്ട്ക്കുമര൯ി:- ദയറാകളുടെ തലവന്മാരേ! സമാധാ 
നത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജുരാം:-- സത്വത്തെ ൭ല്‍ഘോഷിക്കുനനവനേ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


വടക്കോട്ട്‌ മുഖമായി 
വൃട്ടക്കുമരന്തി:- നിര്‍മ്മല കശ്ശീശന്മാരേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക. 


®? )77 9? :- വത്സലസര്‍ഹോദരാ. സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 


പൃട്ട്ക്കാരല്‍:-- നിര്‍മ്മല ശെമ്മാഗശ്ശന്മാമര! സമാധാ 
നത്തോടെ വസിക്കുക. 


® '?7 ? : - ഞങ്ങളുടെ സംഘനേതാവേ! സമാ 
ധാനത്തോടെ പോവുക. 

പട്ട്ക്കമരതി:- സചല വൈദികരുമേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക. 
ജുമാം:- ഭാധ്വവാനായ പിതാവേ! സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 

തെക്കോട്ട്‌മുഖമായി 

പട്ടക്കാരരി:-- ഗ്രാമവും (പട്ടണവും) അതിലെ നി 
വാസികളുമേ! സമാധാനത്തോടെ 
വസിക്കുക. 


സമാപന ശു।ശ്ൂഷ ൧൫൮ 
(ം ടാ ചാര) 
ܫ ܀ ܀ ܕܗ ܀‎ 0 07 
ܒ݁ܬܠܡܳܐ ܒܬܢܬܐ )122 ܝ‎ കാ 
0 7 0 2 
ܐܫ‎ ചം ܒܬܠܡܳܐ ܐܚܘܢ‎ യു 
൧൦൦ ܩܩ ܗܘܗ‎ കര 7 ܝ : ܝ ܚܝ‎ 
ܒܬܠܡܐ ܡܬܒ̈ܬܬܐܐ ܕܒܢܐ ܬܘ‎ ൨൧.൨൭ 
ܫ ܐ‎ ക മീ 0 / "¥ @§ 8 ܨ‎ 2 
ക [ര ܝ‎ ഫക 1; 
ܫ ܫ‎ ര 2 ܕ‎ 
ܠܢ‎ ൧൧൧൨൧ ܒܬܠܡܐ ܦܠܝ‎ ഠാ 


ര 15൧7 ܒܰܳܠܡܳܐ ܐܒܘܢ‎ സ്തു 


(ܠܬܝܡܐܐ ܓ (൭‏ 


ܡܘܫ (2-൭) [22൧ 1൧൧൧‏ ܘܠܰܡܽܘܕܶܝܗ̇݁ 4 
12൭൭൭ 12 1൧൪‏ & 
ܦ݁ܽܘܫܘ ܡܶܬܠܡܳܐ 1-ച]ഠ 1൭5)‏ ܀݁ 
1 ܡܶܫܳܠܡܳܐ ܡܠܧ̈ܳܐܳܐ 1൧൧൧൧൦‏ 
ܐ ܬ݀ܠܡܳܐ ܡܶܒܺܝܠ 2൧൭5൪൦‏ ܟ 


ച്‌ ആ... ത്യ‏ × ܀ ܀ ® ܝ 
ധിം‏ ܐܒܘܢ ܒܢܐܥܘܢ ܚܨܘܬ| ܛܘ 
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ജുനം:- പവദിസായുടെ അവകാഠരിയായവ 
നേ! സമാധാനത്തോടെ പോവവക. 


പട്ടക്കു2ര൪ി;- പിതാക്കന്മാരേ! സഹോദരങ്ങളേ! 
സമാധാനത്തോടെ വസിക്കുക. 


3? 77 < : - സതേപ്യാപദേഷ്ഠാവേ' സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 


പൃക്ട്ക്കാമരദി:- ഈ സമാധാനാശംസ എന്നേയ്യുമാ 
യിട്ടാകുന്നു. 


® 77 <? : - പിതാദവേ' സന്തോഷമണവറയില്‍ 
ഞങ്ങഠം അങ്ങയെ കാണവാനിടയാകട്ടെ. 


(തുടര്‍ന്ന-” ശവമഞ്ചം വഹിച്ചുകൊണ്ട്‌” പുറത്തേഷ്ക്ണിറങ്ങി 
താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നസയ ഗീസൊ പചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” പ്രദ 
ക്‌ഷിണം നടത്തുന്നു. 


0 ഗീസൊൌൊ__ഓ ഉമറൊ ദ്‌സബ്‌നൊ) 


നഠ്വരമാംവിടേ'_എന്തിനു മോഹിപ്പിച്ചെന്നെ 
പാപക്കടലേ' നാീ-എന്തിന്നാഴത്തില്‍ താഴ”ത്തി 
പായും ജീവിതമേ'_ക്‌ളേഠിപ്പിച്ചെന്തിന്നെന്നെ. 
പോകുന്നേന്‍ നാഥന്‍ നോക്കിപ്പ്ാര്‍ക്കും സ്ഥാനത്തില്‍ 


നീ മോഹിപ്പിച്ച _ഒവ്വ) വിഭൂഷക ളാലെന്നെ 

ന കിളിയെപ്പ്പോലെ-വീഴിച്ച കെണികളിലെന്നെ 

ഞാ൯ പോകുന്നേരം_വിരലുകളില്‍ നി പിടികൂടി 

ഞാന്‍ സംദ്രമമാ൪ന്നു - ദു സ്വപ്‌നം കണ്ടോനേപ്പ്പോല്‍ 


ന്്പായാധിപന്‌ന്‍സ ംസാരിക്കുമ്പോഴയ്യോ 
അഗ്ധ്വാത്മീയന്മാ൪- ഞെട്ടീടടം വിറകൊണ്ടീടും 
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> . ܝ 
ܛܠܕܝܢ ,12.5 ܘܕܦܘܝܢ ܠܟܐ ܡܢ ܡܨܒܚܐ ܘܥܒܨܝܨ 1.൭0.‏ 


പ ടം ‫‏ 
ܦܨ ൭൧.൧1‏ ܣܘܓܝܬܐ ܗܕܐ ܀ ܒܩܢ ܕܘ 13൧൭3.‏ ܕܙܒܢܐ ക‏ 


ܬܥ 


° ܘ ധും 1൧൦:‏ : ܠܟܘܢ ܐܐܘܠܬܢܝܢ ܐ( 
ܰܝܐ ̈ 5 ܠܳܠܡܳܐ കച‏ ܠܡܘ ܢ ܿܡ ܝ̈ܬܢܝ. 14൧5‏ 
പം. [യം 91"‏ ܠܡܘܢ ܛܒ ܬܢܝ ܒܬܗܘܦܐ# 
”1 313 ܕܦܙܶܐ܂ ܚܽܘܡܶܐ̣ ܡܬ ܬܙ ൭‏ ܀ 
ܒܐ̈ܥ̈ܬ̣ܐ ܓܢܶܬ݁ܢܝ.. ചട്ട‏ ܫܙܶܠܬܢܝ.. ൧൭‏ 
റ ജാമിയ. ച്ച‏ 
രി ച്‌ ചട 22 # ചം‏ 
ܒܚܶܠܡܰ ̄ܗ .ܓܬ ചി ക മധ്‌ 24൧‏ 
151൧‏ . ܡܳܐ ܕܡܒܩܶܠܶܠܠ 12 . ܘ݀ܩܝܡܝܢ 72222 
ക ഥു വി . വം പം 12.‏ 
ച നകം 1൧ & 125 ൧൧ 65‏ ܇ ܪܠ 


ത ക‏ ܀ ܀ ܨ 
ܒܝܬܐ ܦ ܡܬܓܠܝܢ ܶ 
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പാരം വെളിവാമെന്‍._ദുഷ'"ക്ക൪മ്മങ്ങളെ മുന്‍നിര്‍ത്തി 
ചോദ്യം ചെയ്യുമ്പോഠം-ഉത്തരമായ” ഞാനെത്തോതും 


(അനന്തരം മൃതദേഹം സൌകര്യപ്രദമായ ഒരു സ്ഥലത്ത്‌ 
വച്ചിട്ട്‌” എല്ലാവരും കൈമുത്തുന്നു. ആ സമയത്തു” താഴെ 


കാണുന്ന ഗീതം ചൊല്ലുന്നു.) 


(കോലെ-മൌദേ 0നെ) 


(നാഥാ ഈ 07998 രീതി) 
മട”ബഹായേ! ഞാന്‍ പോരു--മ്വോ-ഠം 
നീയൊന്നും ചൊന്നതില്ലല്ലെൊ 
ഇനിയങ്ങോട്ടില്ലാ--ത്ത- തിനാല്‍ 
ഞാന്‍ ഒ്ദ്രോമ്മൊ ചൊന്നിടുന്നു. 
മദ”ബഹായിലെ മണിദിീ_പ.ത്തെ 
ഹതന്തകെടുത്തി മുതിയൃതി 


തല്‍ക്കിരണങ്ങറാക്കൊളി നല്‍കും_.മശിഹാ ܗ 07 ]ܘ‎ 
ത്ഥാനത്തില്‍ 


പൃണ്ൃപ്രദമാം മദ”ബഹായെ_സ്നേഹത്താല്‍ ന 
പരമാനന്ദ സ്ഥാ-നത്തേ_ (പൂജിച്ച. 


® 1000 ® നാന്നെ നയിക്കട്ടെ. 


ദ്രാതാവേ! നിന്‍ പാ-പങ്ങഠം 
നാഥന്‍ മേടചിച്ച്രീടട്ടെ. 

നിന്മേല്‍ പുനരുത്ഥാ -ന--ത്തില്‍ 
ചൊരിയട്ടെ കനിവിന്‍ പനിനീര്‍ 
ദൈവസുതാ! ശ്രഭ്ധ്വാ-നി_ന്നെ 
പുജിര്‍ച്ചാരെ മറക്കരുതേ. 
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ܘ ܗ ܀ ܒ ܨܝ 
ܒܕ ൦൩.‏ ܝܫܠܡܐ ܗ ܡܢܥܫܘ ܝܢ ܐܝܕܐ . ܒܘܢ ܕ ܩܪ ܬܕ ܝܥܐ ܘ 


ܗ ܢ 8 ܫ 7 . ܗ 
ܫܤ 9 ¥ ഉ ി ൧‏ ܒ 
ܘܠܐ ܠ 1൧‏ ܒܬܠܡܵܐ ܠ .1 2__ച5 ക്ന്ധി‏ 
ܝ ൧‏ :ܢ 7 ܒ ܦ ܢ ܟ അ‏ © 
ܟܘܕܫܐ . ച.‏ ܒܗ 1൧൨൧‏ ܘܕܪܝܕ . 1൧.൧‏ 
ത‏ $ 9497 ) ܘ 07 7 ൧‏ 
ܡܬܬܨܢ 1൧൨൧൧ ചിപ്‌‏ ܪܒܐ ഗഡി‏ ܫ 
ܟ ܒ ܘ ചി‏ ܝ ത‏ 6 ܝܢ :0 ܢ ഥു‏ 
: ܫ ൬‏ ܢ : .ܗ 
ܡܥ ܣܝܥܵܐ ܕ ܠܝ ܦܣܘܢ ചിയ‏ ."14211 ܕܡܐܐ 


൧ ൧൧൦൦‏ ܐ 
ܕܘܬܐ ܀ ܣ 


റ‏ 2 ܡܣ ܘ ܢ ܣ ܘ 
ܢ ܗ ܐܥ ܢ നിക‏ 
܀ ܀ ൭‏ . ܩ܀ ܀ കുക‏ ܟ ൧ മ‏ 7 0 2 
ܚܘܩܒܐ ܘܚܛ ܗܐ . ܘܢܺܥܪܽܘܣ ܢ ܠܝܕ ܛܐܢܐ ܕܘܚ[ ܐ . 
7 ܘ $ 2 ൧ 27 ഉ ടി,‏ ܒ ~ 
1ഫം.ധാ 154 1൧൦൧൧‏ ܥ [൩൭.95‏ ܐ .1 , 
܀ ܀ ܙܦ [ 7 ܫ 21 7 [ കം 07 ഉ‏ 
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ഉചിത സ്ഥാനം നല്‍കണമേ 
വുനരുത്ഥാനദിനം തന്നില്‍ 
നിന്‍ മൃതിയില്‍ സഭ ഖേദിപ്പും.നിന്നിടവക സങ്കട 
മേല്‍പവ്വ, 
കത്താവുക നിഞ്ഞാഗ്വാസം നല്‍കട്ടെ നീ നാിസ്കരലനാം 
നിന്‍ കൂദാശക ംമാ--ഞ്ഞതിനാ_ല്‍ 
മദ ബഹാ മാലൊടുമേഠ;ന്നു. 


നിന്‍൯വലതുകരത്തേ-യോ_ര്‍ത്ത” 
തൃണയറേറാന്‍൯പോല്‍ കേഴുന്നു 
ദേവാലയമതി ദു2_ഖത്താല്‍ 
നി൯ മരണത്തില്‍ വിലപിപ്പ, 
നീ നിലകൊണ്ടൊരു ഭാ_൩രമാം 
ബീമായിരുളില്‍ മുഴുകിപ്പ്പോയ” 
പാവന സഭയില്‍ മ൭__ഠഠിഹാ__തന്‍ 
പെട്ടുകമതിനെ പൂജിച്ച 
വൈദികനിന്നദ്ധാനത്തി൯ വലുതാമോട്ടം 
തികവാക്കി 
ഇങ്ങതി - ® ܓ‎ പൂജിച്ചോന്‍ അങ്ങു തിരസ്‌ കൃത 
നാവില്ല 
ശൃഭ്ധ്യാ മദ'ബഹാ കാ-ത്തോ-നെ 
പാര്‍പ്പ്പിക്കും നിജഥേഹത്തില്‍. 


പരിശ്തദ്ധാചാരച_ന്മാ--രേ! 
വിശ്വാസികളേ! സര്‍വ്ൃവരുമേ! 
യാത്രയിലാപത്തൊ_പഴിവാ_നായ്‌ 
എന്‍പേര്‍ക്കായി പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍ 
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ദീപ്ത ിയണിഞ്ഞൊരു ദീ -സുതാ: 
൭ത്സാഹി നീ രോന്തപ്യാപോയ” 
നിര്‍മ്മല നിവഹം നി_വസി__ക്കും 
നന്മണവറയില്‍ മോദിക്കു. 
താബോര്‍ മലയില്‍ രിഷ്പയന്മാ൪ കത്താവില്‍ 
കണ്ടൊരു ദീപ്തി 
വദനത്തില്‍ കതിരൊള്ളി വീഠി നിന്നെ 
മോദിപ്പ്പിക്കട്ടെ 
നാഥന്‍ സംസാരി -ച്ച.-പ്പ്യോഠം 


പൌലോസില്‍ മിന്നിയ ദീപ്തി 


നിന്നുടെ നീതിയിലു_ദയം-ചെ൨. 
കുമരട്ടെ൯ വിമലതയില്‍ 
വത്സലദര! മറെറാ_രിട-ത്തേ_.. 
യ്യെ,ന്നെ വിളിച്ചതിനാലിപ്പ്യോഠം 
ക്ര്രോമ്മോ ചൊന്നിഹ വിടടവാ__ങ്ങാന്‍ 
നിങ്ങളെയിങ്ങു വിളിപ്പിച്ചേന്‍ 
ഈ നെടുവഴിയില്‍ സോ_ഒ_രരേ! 
ഞാനെന്നേയ്യും പോകുന്നു 
ഞാനിവിടെ സ്വീകൃതനാവാ൯ എന്‍പേര്‍ക്കായി 
പ്രാത്ഥിപ്പ്പിന്‍ 
പരിശ്രക്മാചാര്വൃന്മാരേ! നിര്‍മ്മല സഭതന്‍ 


യാത്രയിലുഠംദ്രമ മേശായ്‌വാ൯ (നന്ദനരേ 


എന്‍പേരക്കായി പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍ 
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പരിശ്തുദ്ധ മദ”ബഹാ! ഞാന്‍ നിന്നില്‍നിന്ന്‌ 
പുറപ്പെട്ട സമയം 077 എന്നോടൊന്നും പറഞ്ഞതേ 
യില്ല. ഇനി ഞാന്‍ നികങ്കലേക്ക്‌” തിരിച്ചുവരാത്ത 
തുകൊണ്ടു” നിന്നോട്‌” യാത്രപറഞ്ഞിരിക്കുന്നു. ശ്രദ്ധ 
സ്ഥലത്ത" പ്രകാഠഠിച്ചിരുന്നതും പുനരുത്ഥാന മഹാ 


ദിവസത്തില്‍ തെളിയിക്കുന്നു. 


നമ്മുടെ കത്താവിനോടുള്ള സ്നേഹംമൂലം, നീത 
കരണം നല്‍കുന്ന പരിശ്തുദ്ധ മദ“ബഹായില്‍ ന 
ശൃശ്രൂഷിച്ചതിനാല്‍ മാലാഖമാര്‍ വന്നു്‌ പരിപൂര്‍ണ്ണ 
മായ സന്തോഷ സ്ഥലത്തേക്കു നിന്നെ കൊണ്ടു 
പോകും. ഞങ്ങളുടെ സഹോദരാ! പാവങ്ങളുടെയും 
കുററങ്ങളുടെയും പരിഹാരത്തിനു” നമ്മുടെ കത്താവ* 
നിന്നെ യോഥ്വനാക്കുകയും ൭യിരപ്പ്പിന്‍െറ മഹാദി। 
വസത്തില്‍ കരുണയാകുന്ന പനാിമഞ്ഞു” നിന്‍െറ) 


മേല്‍ തളിക്കുകയും ചെയ്യട്ടെ. 


ദൈവപുത്രാ', വിത്രുഭഠിയോടെ നിന്നെ ത്തശ്രു 
ഷിച്ച ആചാര്വന്മാരെ വിസ്മരിക്കാതെ പുനരുത്ഥാന 
മഹാദിവസത്തില്‍ അവരെ യഥാസ്ഥാനപ്പെടുത്ത। 
ണമേ. ഞങ്ങളുടെ സഹോദരാ, നിന്‍െറ ദേഹവി 
യോഠാത്തില്‍ സഭ ദുഃഖിച്ചിരിക്കുകയും നി൯െറ്റ 
ഇടവക സങ്കടം പൂണ്ടിരിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. നമ്മുടെ 
കത്യാവ” നിന്നില്‍ പ്രിയപ്പെട്ട” നിനക്ക്‌” വിശ്രമം। 
നല്‍കിയിരിക്കുന്നു. നിന്‍െറ പി൯ഥാമികളില്‍ 


നിനക്ക” തൃല്വനായവന്‍ ഇല്ല. 
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കണ്ടാലും, മദ"ബഹാ നിന്‍െറ കൂദാശയില്‍നാി 
ന്ന്‌ മുങ്ങിയിരിക്കുനനതിനറാല്‍ സഹതാപത്തോടെ 
നില്ല്യന്ന. അതില്‍ നിന്‍െറ വലത്തുകൈയ്യുടെ € 
ശ്രുഷ ഇല്ലാത്തതിനടല്‍ അനാഥനെപ്പ്യോലെ കരഞ്ഞു” 
വിലപിക്കുന്നു. ദേവാലയം നിന്‍െറ വേര്‍പാടും നി 
മിത്തം സങ്കടപ്പെടടകയും വിലാപ കീത്തനം പാട 
കയും ചെയ്യുന്നു. നാ നിന്നിട്ടുള്ള പ്രസംധപീഠം 
നിന്‍െറ ദേഹവിയോഗം നിമിത്തം പ്രുകാശംകെട്ട" 


ഇരുള ടഞ്ഞിരിക്കുന്നു. 


പരിശുദ്ധ സഭയില്‍ മഗശീഹായുടെ പെട്ടുകം 
ശുശ്രൂഷിച്ച പട്ടുക്കാര൯ ഇന്നു” തന്‍െറ ശ്രുശ്രൂഷ അ 
വസാനിപ്പിക്കുകയും തന്‍െറ സേവന ജോലിയില്‍ 
നിന്നു” വിശ്രമിക്കുകയും ചെയ്തു. പരിത്തുഭധ പട്ട 
ക്കാരും , വിശ്വാസികളുടെ സകല സംഘവുമേ' 
എന്‍െറ യാത്ത അപകട രഹിതമായിരിപ്പാ൯ എനി 
ക്കുവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കണമെന്നു” ഞാന്‍ നിങ്ങളോട 
പേക്ഷിക്കുന്നു. 

ഭാഗ്പവവാനും പ്പകാശ പരിഭൂഷിതനുമായ പ്രുകാ 
ഠാത്തിനെറ പുത്രാ! സമാധാനത്തോടെ പോയി വി 
ശ്രദ്ധന്മാര്‍ വസിക്കുന്ന പ്രകാശമണവറയില്‍ ആന 
ന്ദിച്ചുകൊള്ളുക. 

താബോര്‍ പര്‍ധ്ൃതത്തില്‍വച്ചു" “3 50 
നമ്മുടെ 0055 (00 കണ്ടതായ പ്രകാശം ܚܚ‎ 
മുഖത്ത” ശോഭിക്കുകയും നിന്നെ സന്നോഷിപ്പ്റിച്ചാ 
നന്ദിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യട്ടെ. നമ്മുടെ കത്താവൃയമായി 
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സംഭാഷണം ചെയ്തപ്പോം പൌലോസ്‌'ഴ്ല്രിഹായുടെ 
മേല്‍ ഥോഭിച്ചു പ്രുകാഠം നിന്‍െറ നിതിയിന്മേല്‍ 
ഗോഭിക്കുകയും നിന്‍െറ നിര്‍മ്മലതയില്‍ വന്ന്‌ വ 
സിക്കുകയും ചെയ്യട്ടെ... 


എനെറ വത്സലരേ! ഞാന്‍ സ്ഥലംമാറിപ്പോ 
വാന്‍ എനിക്ക്‌ വഴി ഒരുങ്ങിയിരിക്കന്നു നാിങ്ങ 
ളോടട” യാത്രപറഞ്ഞു” പോകുവാന്‍ ഞാന്‍ നിങ്ങളെ 
ആളയച്ചു” വിളിച്ചിരിക്കുന്നും എന്‍െറ സഹോദര 
ന്മാരേ' വഴി ദീര്‍ഘവും എന്‍െറ യാത്ര എന്നേക്കുമു 
ള്ള തുമാകുന്നു. ക്ഷണിച്ച ഭവനത്തില്‍ ഞാ൯ന്‍ചെന്നു' 


എന്നെ സ്വീകരിപ്പാന്‍ എനിക്കുവേണ്ടി പ്രാര്‍ത്ഥി 
പ്പിന്‍. 


പരിഗശ്തുദ്ധ പട്ടക്കാരും വിശുദ്ധ സഭയുടെ മക്ക 
ളു മായ നിങ്ങളെല്ലാവരും എന്‍െറ യാത്ര പരിദ്രമര 


ഹിതമായിരിപ്പാ൯ എനിക്കുവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കണ 
മെന്നു” ഞാന്‍ നിങ്ങളോടപേക്ഷിക്കുന്നു. 


(കൈമുത്തിനുശേഷം ശവമഞ്ചം താഴെചേര്‍ക്കുന്ന ഗീതം 
ചൊലല്ലിക്കൊണ്ടു” കല്പറയയുടെ അഴുത്തേക്ക” കൊണ്ടുപോ 
കുന്നു.) 


(കോലൊ--മെന്‍ ആബോ മോറൊ) 


നഠവരലോകം വി.ട്ടിപ്പ്യോഠം 
ഗാശ്വതമാര്‍ഗ്ഗും പ്രാ_പിച്ചേന്‍ 
ഞാന്‍ നിതിപ്രിയരു--ടെ വാസസ്ഥാനം കാണ്മാനും 
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അപകട മേദ്വല തരണംചെ_ 
സ്തരയിരുള്ളോരുടെ മണവറയില്‍ 


പുകാനും നിങ്ങടെ പ്രാത്ഥന _.പാലമതാകട്ടെ. 
ബാറെക'മോര്‍ 


ദേവാലയമേ! സോദരരേ! 

ജന താഥണമേ! വൈദികരേ! 

നിവസിപ്പ്പി൯ നിങ്ങഠം_എന്നെരാജ്വത്തില്‍‏ ܗܘܘܘܘ 
കൈക്കൊഠംവാനും വിധിതന്നില്‍‏ 
സ്വ൪ഗ്ലഗാധിപനെക്കീത്തിപ്പാ൯‏ 


ഞാന്‍ യോഥ്വചത നേടിടുവാനും-പ്രാത്ഥിപ്പി൯ 
നിങ്ങറം. 


(മൃതശരീരം കല്ലറയുടെ സമീപത്തു വച്ചശേഷം താഴെ 
കാണുന്നതു ചൊല്ലുന്നു ) 
(ബ്‌ഹോനൊ യൌമ്മോ) 


ദൈവമേ! നിന്‍െറ കൃപയി൯([,പകാരം എന്നോട്‌ 
കരുണചെയുണമേ. നിന്‍െറ റൂ കരുണയുടെ ബ 
ഹുത്വത്തിന്‍ [പകാരം എന്‍െറ പാപങ്ങളെ മായി 
ച്ചുകളുയണമേമ. എന്റെറ അന്യായത്തില്‍ നിന്ന്‌ 
എന്നെ നന്നായി കഴുകി എന്‍െറ പാപങ്ങളില്‍ 
നിന്ന്‌ എന്നെ വെടിപ്പാക്കണമേ. ഹാലേലുയ്യാ. 


സോദരരേ! മേവിന്‍ ഗാന്ത്വാ--പ്രാത്ഥിച്ചീടി൯ 
ശുശ്രൂഷാ വേജുയിലെന്നെ--ഓരപ്പി൯ നിങ്ങറം. 
എന്തെന്നാല്‍ എന്‍െറ അതിക്മങ്ങഠം ഞാന്‍ അറി 
യുന്നു. എന്‍െറ പാപങ്ങാം്എപ്പോഴും, എന്‍െറ 
നേരെ ഇരിക്കുന്നു. ഹാലേലുയ്യാ. 
പാതാളത്തില്‍ മുതരെല്ലാം-എഴുന്നേല്‍ക്കുമ്പോഠം 
ശൃദ്ധഥണത്തിന്‍൯ കൃപയാലെചേരണമേ ഞാന്‍. 
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ന ܚ̈ܝ ܓܐ‎ ച] ܘܒܢ 41 ܬ‎ (ഠ്വ 
.കഥ്ഥ1ഠ 11 ܠܘ‎ 5 ْ ൪൧൧. 6 111 
കഥ ചം ܫܶܐܠܘ̈ܗܘܢܐ ܕܠܐ ܙ ܕܩ̈ܥܬ܀ ܠܒܘܢ‎ 
ܝܚ ܝ‎ 
൧൭൧൭ 
വി ܕܠܐ ܙܽܘܠܳܐ‎ പഥി ܕ ܗܘܐ‎ 


܀ ܀ ܓ ചൃഥക്ത ൧ ൧ ടര _9 ഇ‏ 0 ܝ 7 
൧൨൧‏ .2 ܩܘܢܼܬܐ. ܒܪܐ ܢܐ 2 ܠܘ ܢ ܠܠܥ 


ܝ 
ܒܪ ܥܘܫ ܘܬܐ ܥܠ ܠܣܐ ܘܡܘܒܠܝܢ ܣ ܩܪܐ 


ܟܕ പ്രി‏ ܩܠܐ ܗܘܐ ܕܡܢ 1൭]‏ ܡܪܐ ܕܘܚ ܠܢ ܀ 
ܓ ܩ ܨ ܐ ܨ 2 ܐ ܗ ൧ 2 ക‏ ܩ 2 
ക‏ ܫ ܨܐ 2 2 ܘ 7[ ܚ ܝ 
൨൧:‏ :111 ܐܚܐܝܘܗܝ ܝ ܠܗܘ [വ്‌‏ ܕܝ ܒܗ 


ܢܓ 
7 ܝܚ 2 ܝ 79 | ܟ‫ കി‏ ×[ ܕ 2 


3 ܗ @ 2 ܗ ܫ .‫ 77 
ടി‏ ܠܽܘܰܬܐܒܰ ܘܝ )01662 5 = ` 


ܘ ܘ ൩ പഴ [ 2 ം‏ 
1ഫ്ചഥഠ ച] 1മു-: ൭.൦... കഥം‏ . ܘܒܗ ܐ 
‫ .2 0 ܘ ൧‏ ܨ 
ܗܽܘܫܘܢ ܒܬ̈ܠܡܐ 0 ൧൪൪ ൨൪‏ 62 : ̈ܝܐ 
ܘ .ܘ + ܀ ܀ ൭൧‏ ‫ 
ܕ̈ܡܠܪ̈ܘܬܐ. ܘ̈ܡܐ ܕܗܽܘܳܚܰܢ ൭2 201൧൦ . [2൧൧൧൭‏ 
ܣܦ ܐ ܀ ܘ .| 2 07 മം‏ ܝ 7 


൧൧ 7 
ܗ‎ 12൧൧൧. 
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നിനക്കു വിരോധമായിത്തന്നെ ഞാന്‍ പാപം ചെ 
ܤܣ‎ തു. തിരുമുമ്പില്‍ തിന്‍മകളെ ഞാന്‍ ചെ 
യതു. ഹാലേലുയ്യാ. 


അങ്ങെന്‍ പ്രിയരേ! കൈക്കൂലി കൈക്കൊണ്ടീടാ 
ഭീകരമയ്യോ-ഞാനെ ങ്ങനെ നേടും_രക്ഷ. 


അത്‌ നിന്‍െറ വചനത്തില്‍ നീ നീതീകരിക്കപ്പെ 
ടുകയും നിന്‍െറ ന്യായവിധികളില്‍ നീ ജയി 
ക്കുകയും ച്ചെയ്‌ വാനായിട്ട്‌' തന്നെ. എന്തെ 
ന്നാല്‍ അന്യായത്തില്‍ ഞാനുല്‍ഭവിച്ചു. പാപ 
ങ്ങളില്‍ എന്‍െറ മാതാവ്‌ എന്നെ ഗര്‍ഭം ധരിക്കു 
കയും ചെയതു. ഹാലേ.... 


എന്നെപ്പോലുള്ള ലസന്മാ_രവിടെക്കേഴും 
ചീന്തിക്കാതപരാധം ഞാ൯_മേന്മേല്‍ കൂട്ടി. 


എന്തെന്നാല്‍ നീതിയില്‍ നീ ഇഷ്ടപ്പെട്ടു. 
നിന്‍െറ ജ്‌ ഞാനത്തിന്‍െറ രഹസ്യ്യങ്ങഠാം എന്നെ 
നീ അറിയിച്ചു. ഹാലേ... 


ആസന്നം മുതിയെഴന്നവം--ഞാന്‍ ധൊന്നില്ല. 
അല്‍പ്പ്യായുസ്സി൯ ചേതത്തെ- ഞാനോര്‍ത്തില്ല: 


സോലപ്പ്ാകൊണ്ട്‌” എന്‍െറ മേല്‍ തളിക്കണമേ. 
ഞാന്‍ വെടിപ്പ്യാക്കപ്പെടും. അതിനാല്‍ എന്നെ 
നീ വെണ്‍മയാക്കണമേ. ഹിമത്തേക്കാഠം ഞാനു 
വെണ്‍മയാകും. ഹാലേ.... 


അനിശം നശ്വരലോകത്തെ.ഞാന്‍ വിക്ഷിച്ചു. 
ലോകത്തിന്‍പാഴ്‌വേലകങ്കില്‍-ഞാനേര്‍പ്പെട്ട. 
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ܘܣܝܡܝܢ ܠܠ ܣܐ ܨܝܕ ܩܟܒܪܐ ܘܐܶܡ̈ܝܝܢ 


ܟܘܢ 12൩൭‏ ܝ ܘܡܐ ܀ 


¥ ܗ ܟ ܟ ܩ 
ܡܙܡ ܕܢܐ . ക്‌‏ ܨ 3( ലെ ച]‏ 
‫ ܟ ܪ 2 .ܘ 
ܘܢܝܫ ܣܘܢ ܐܐ ܟ ܘܚ ܚܝܢ ...4 ܓܐ ܣܝ . 
7 ܩ അച?‏ 7[ ܗ 7[ ܝ 
ܐܣܓܐ ചി‏ ܡܝܢ 3063 ܘܝܢ 
ܐܝ ܚ ܘ ܗ ܘ 
ܐܐ ܀ - & ഥ 7 പ്പ്‌ ന‏ 
(൨൧.൨5 പഥ‏ ܒܬܠܡܐ ഴി‏ ܘܡܠܫ ൧൧൧. ച്ച‏ 
ܗܟ ܢ ܝ 7 
ܐܬܘܢ ܒܬ ܫܡܠ ܫܬ( ബ്ലോഗി‏ & 
പയം പ്രഫ‏ ܢܠ 11 ܘܚ̇̈ܛܼܲܵ̈ܗܝ. 
ܝ 7[ ܝܚ ܚ ܡܗ 
ܠܘܼܩܘܠܝ ܢ ܐܢܘܢ ܒܭܠܐܒܢ . ܗ ം‏ 
0 ܦ 2 2 < ܘ ܘ ܕ ܚ 
1൧൨൧൧‏ )124 ܘܡܝ ܡܗܘ ൨൧൧൭ 12൧൧൧‏ : 
> 0 ܟ < 77 07 ܫ ര‏ 
ܢܢܝ ܘ̈ܚܡܐ ܘ ܐܬܝܠܛ വി 1൧ ക‏ 
ܩ ܟ ܟ . ®{ ܫ ക ൧൧൦൦൭.‏ ܐ 
ܠܝܕ കാമാ‏ ܚܨܐܝܬ ܘܒܝܬܬܐ ܨ ܝܝ 


ܘ ܗ 


3 ൧.3൧ 
ഥു ܝ ܟ‎ ൧ 9 തേ ܐܨ ܐ‎ [7 | 4 


ക 12] 1൧൧൭൭ ܘܐ‎ (ചട 
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നിന്‍െറ ആനന്ദവും സന്തോഷവും കൊണ്ട” എന്നെ 
തൃ പ”തിപ്പെടുത്തണമേ. ക്‌ഷിണിതയുള്ള 
എന്‍െറ അസ്‌ ഥികരം സന്തോഷിക്കും. എന്‍െറ 
പാപങ്ങളില്‍ നിന്ന്‌ നിന്‍െറ മുഖം തിരി 
ച്ചു. എന്‍െറ അതികമങ്ങഠം ഒക്കെയും മായിച്ചു 
കളയണമേ. ഹാലേ... 


വലിയ വെളിച്ചമുദിച്ചല്ലൊ_മൃുതലോകത്തില്‍ 
അസ്ഥികളിന്മേലാരിസ്സ്ാം_പനിനീര്‍ തൂകി. 


ദൈവമേ! വെടിപ്പുള്ള ഹൃദയം എന്നില്‍ സൃഷ്‌ 
ടിക്കണമേ. സ്ഥിരതയുള്ള നിന്‍റെ ആത്‌ മാവി 
നെ എന്‍െറ ഉള്ളില്‍ പുതറുതാക്കണമേ. നിന്‍െറ 
മുമ്പില്‍ നിന്ന്‌ എന്നെ തള്ളിക്കളയരുതേ. നിന്‍െറ 
വിശുദ്‌ ധാത്‌മാവിനെ എന്നില്‍നിന്ന്‌ എടുക്ക 


യരുമരദുതേ, ഹാലേ.... 


തള്ള പ്പെട്ടോനാം നിന്നെപവദീസായില്‍ 
കാണുമ്പോഠം മുതിസാത്താന്മാര്‍ -ലജ്ജിച്ചീടും 


എന്നാലൊ നിന്‍െറ ആനന്ദവും രക്‌ഷയും എനി 
ക്ക്‌ തിരിച്ചു തരണമേ. മഹത്വമുള്ള നിന്‍െറ ആ 
ത്‌മാവ്‌ എന്നെ താങ്ങുമാറാകണമേ. അപ്പ്യോഠം 
ഞാന്‍ അതി കമക്കാരെ നിന്‍െറ വഴി പഠിപ്പിക്കും 
പാപികഠം നിങ്കലേക്ക്‌ തിരിയുകയും ചെയും. 


ഹാലേ... 


ദൈവസുതാ! നിന്‍ രക്ഷയ്യ്യായ”_നോക്കീടുന്നേന്‍ 
നി൯ വരവില്‍ നി൯ന്‍വലഭാഥഗേ- നിര്‍ത്തണമെന്നെ. 
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ܟ മ,‏ 2 .2 ܝ 2 ܝܚ 
ܡܛܠ ൧൭൭1൧൭‏ ܒܡܠܬܝܢ 12)൧ഠ‏ 
57 ܝ 2 ”7 :ܢ ܢ ܟ 
സ്യ ചു‏ ܕܒܪܿܘܢܐ ܐܬܒܛܢܬ 
ܘ ܘ ܗ ܦ ܨ ܝ ܵܗ 
ܥ ܠܝ 5 ܟܝܝ . ം ഠി‏ 
ܦܪ 7 3 പം‏ < ܗ 7[ ഥു‏ 5 2 2 ܟܸ 
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ܨܐܐܐ ܠܠ പ‏ ܘܐ ܚܬ ര്യം 12൨൧ ൧൨൧൧-൧൭‏ 
0 2 ?0 ܗ 7 
_ഥഠ:‏ ܠܝ ൧ ം കഥ [ഠ ഠി‏ 
2 2 7[ ܒ 7 ܗ 
2 02 ܗ 0 ൧‏ ܐ 
2 2 .: ܫ 
ܘܶܣܣܽܘܪ̈ܳܐܢܳܘܗܝ.܆ ,0 ܘܕܢ ܡܶܬ݁ܗܰܣܶܺܝܝ ܗܘܝܬܬ 
൧ ൭ ൭. 0 0‏ : 
ܐܣܒܣܪܝܐܝ. ܒܘܣ ܡܝܢ ܘܚ ܨܘܬܝܕ 
2 ܟ 17 7 ̄܀ ܘ »ܣ ܗ എച്ച‏ ܢ 1 9 
12൧൧൨൧ ഡ്രം‏ ܼܗܝܕ ܫܝܕ 
ܢ ܘ ܀ 2 )7 ܢ ര‏ 
ܢ ചി.‏ ܘܟܠܗܝܢ ܡܝܠ ܧ ܝ 


ഭം രിം ܣܚ‎ 


278 സമാപന ശു[ശൂഷ 


എന്‍റ രക്ഷയുടെ ദൈവമായ ദൈവമേ. രക്‌ത 
ത്തില്‍ നിന്ന്‌ എന്നെ രക്ഷിക്കണമേ. എന്‍െറ 
നാവ്‌ നിന്‍െറ നീതിയെ സ്‌തുതിക്കും. കര്‍ത്താ 
വേ! എന്‍െറ അധരങ്ങഠം എനിക്ക്‌ തുറന്ന്‌” തര 
ണമേ. എന്‍െറ വായ്‌” നിന്‍െറ സ്‌തുതികരം 
പാടും. ഹാലേ... 


സൃഷ്ടിച്ചെന്നെ നിന്നിഷ്കം.ന0ന്‍രൂപത്തില്‍ 
നി൯പ്രതിരുപം അഴുകരുതേ-പാതാളത്തില്‍ 


എന്തെന്നാല്‍ ബലികളില്‍ നീ ഇഷ്ടപ്പെട്ടില. 
ഹോമബലികളില്‍ നീ നിരപ്പായ തുമില്പ. ദൈവ 
ത്തിന്‍റെ ബലികഠം താഴ്‌മയുള്ള ആത്‌ മാവാകൃ 
ന്നു. ദൈവം നുറുത്ങിയ ഹൃദയത്തെ നിരസിക്കു 
ന്നില്പ. ഹാലേ.... 


നീരിന്നും നിയാര്‍൪ന്നോനാം-നിര്‍മ്മല വുഹാ 
സ്തൃതിപാടാന്‍ നിന്നെക്കബറിീ-ന്നെഴുന്നേല്‍പ്പിക്കും. 


നിന്‍െറ ഇഷ്‌ടത്താല്‍ സെഹിയോനോട്‌ നന്‍മ 
ചെയുണമേ. ഈരശ്രേമിന്‍െറ മതിലുകളെ പണിയ 
ണമേ. അപ്പ്പോഠം നീതിപരമായ ബലികളിലും 
ഹോമയാഗങ്ങളിലും നീ ഇഷ്‌ടപ്പെടും അപ്പ്പോഠം 
നിന്‍െറ ബലിപിീഠത്തിന്മേല്‍ കാളകഠം ബലിയാ 
യി കരേറും. ദൈവമേ സ്‌തുതി നിനക്ക്‌ യോ 
ഗൃമാകുന്നു. ഹാലേലുയാ.... 
ബാറെക്‌ മോര്‍. ശുൃബ ...മെനഓലം 


ജീവിതരും മൃുതരായോരും_കീത്തിക്കുന്നു. 
കബവ൨കളീന്നും ന മുതരെ-ജിവിപ്പിക്കും. 
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7 ഭം ത $ 7 7 7 
1114൦ . ܒܬܝ ܥ ܠ ܠܠ ܠܰܙܶܐ‎ പം 154 [നയി 


ܐ 


1 ഉ ചക ' 1539 

പഥം; ഹം‏ ܬܡܡ ܠܠ ܓܝ̈ܡܝܗܘܢ ܝ 

ܗܢ 2 ܢ ܐ 0 ഥ ക എക‏ 
ചാം 155‏ ܡܡ ܐܟܥ 
തക 0 > 7‏ _ 
122൧൧‏ ܚܐ ܒܓܘܝ. . ?ܐ ܟܧܨܢ ܚܝ ܡܝܢ 
൧‏ 2 . ܝ 

ܒܨܕܡܢܝܕ ܘ]ܪܘܚܝܕ ܒܨܢܫܐܼ ܠܐ ܬܣܒ 


ം ഠി ം ൧.൧ 
ܦ‎ = 7 തക ക 0 4 ܟ‎ 
1൧൭൧൧ ܝ‎ ധി ܡܳܐ‎ 12:൧൦ [൧൨൧ ൧൭൩൮ 
൧൧ മ, ܝ‎ ൭ ܟ ܗܦ‎ [7 
ܬܗ‎ 1൧൭൨൧. പഥ ൭൨൧ ,.൨൧൭]൭ 

÷+ 7 : ܗ 
ܩܘܚܝ ܡܫܒܢܝܬܐ ܡܡܠ ܡܒ 
കി?‏ ܟ 7 ൧ ചേ‏ ܢ ܢ 

11൨.‏ ܐܘ ܖܪܚܝܕ ܘܚܛܝܢܐ ܠܘܬ ܢܬܧܐܘܢ ܗ 
യ്മ 0 27 7‏ ܢ 0 ,ܝܡ 7 
ക്ട 7‏ ܠܦܘ̇ܩܐܝܢ ܗܨ ൧.1൧ഫ൧൧ [൩‏ 


7 2 


ܡܢ ച്ചാ‏ ܡܳܐ 472 & 


7 2 ܆: : 

ܦܝ ܓܣ ܕܡܐ (രിത വം.‏ 

3: 2 7 ക, 

. (ܕܢܒܣܘܬܝܢ‎ ൧൨൭൪. ܘܢܫܒܥܝ‎ ൧൨൭൭ 
൭. ܀ ܀‎ ആ 7 

൧൨൭൭ ക ൧൨൧ 424 ܡܰܳܨܺܝܐ ܟܬܚܝ‎ 


ܐܐܡ ܪ ܬ̈ܫ ܒܝܬܝ 1195 
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(മൃതശരീരത്തില്‍ പട്ടക്കാരന്‍ ഒഴിക്കുന്ന സൈത്തെണ്ണുമേ 


ലുള്ള പ്രാത്ഥന ) 


തന്‍െറ ദൈവികകല്‍പ്പനയാലും കര്‍തൃഹിതപ്ര 
കാരവും ഈ ദാസനെ ഈ താല്‍ക്കാലികജീവിത 
ത്തില്‍ നിന്നു” യാത്രയരക്കിയ ദൈവമായ കത്താവേ' 
തിരുസന്നിധിയില്‍നിന്നു” സ്വര്‍ഗ്ഗീയ സേനകളുടെ 
സഹായം ഇവന്‌ അയച്ചുകൊടുക്കണമേ. ഇവനെറ 
മൃതശരീരത്തില്‍ വി പ്പെടടന്ന ഈ ഒതെലംമുഖാ 
ന്തിരം ആയാറില്‍ പതിയിരുന്നു” മനുഷപ്യാത*മാക്ക 
ളുമായി പോരാട്ടം നടത്തുന്ന പ്രതികൂലസൈന്വ) 
ങ്ങളില്‍ നിന്നും രത്രവിന്‍െറ പാളയങ്ങളില്‍ 
നിന്നും ഇവ൯വഴതി രക്ഷപെടുമാറാകണമേ. പ്രുകാഠ 
ഭവനങ്ങളില്‍ വിശ്രഭന്മാദരോടട കൂടിയുള്ള ആനന്ദ 
ത്തിലേയ്മൃ” ഇവനെ ആനയിക്കുകയും ചെയ്യണമേ. 
ഇവന്‍ സന്തോഷടത്താടടം ആനന്ദത്തോടും കൂടി 
നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശ്തുഭ്ധ 0 


സ്കൃതിപാടുകയും ചെയ്യുമാറാകണമേ.‏ ܘ 


6 


(മുഖത്തും നെഞ്ചിലും കാല്‍മുട്ടകളിലും കുരിശാകൃതിയില്‍ 


തൈലം വീഴ൦ത്തിക്കൊണ്ടു”) 


പ്രയത്നങ്ങളില്‍ നിന്നുള്ള വിശ്രമത്തിനും യു 
ദ്ധങ്ങളില്‍ നിന്നുള്ള സംരക്ഷണത്തിനും വിശ്രഭധന്മാ 
രോടുകൂടിയുള്ള തആതനന്ദത്തിനുമായി പിതാവിരനെറ 
ܘ‎ 7- പൃത്രന്‍െറയും + പരിശുദ്ധ റുഹായുടേയും -- 
നാമത്തില്‍ നിത ജീവനുവേണ്ടി! ഈ തൈലം ഒഴി 
ക്കപ്പെടുന്നു. 
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൦൨൧ ൧൭൧.൧ 1 ഥേ ടാ ചാട; ച്ചാ 


ܐ ൧&‏ ܝ ܝ ܓ 3 7 


2 ܝ ܀ ܀ ܟܗ‎ ൧ (9. ത 
ܗ̈ ܗ ܘܘ‎ ൭൭ 1, .ܘ ܗ‎ 
2 02 ܦ ܝ ܲܳ܇‎ ×» 
ܕܠ ܗܐ ܕܘܚܐ ܗܝ ܡܟܝܒܬܡ ܒܝ‎ 
. ൭. 11൧൧ 11 1൩൭. 1൧ചാ.൧. 
ܟ 2 7[ ܘ ܘ _ ܩ‎ 2 72 ക, ക 
1൧൧൧ ܡܵܝܵܐ.‎ ൭. ൧൭൧൨൭ ൦ കഥം ܘܚܐ‎ 
3 ൧ മ, ന 2 98 07 ܢ 2 ܐ‎ 
4 ܕܬܙܡܪ ܫܘܒܥܢܐ‎ 1-൧ ܟ ܡܢ ܓܘ‎ 
ഠാ ܒ ,ܒܝ ܐܝܕ ܠܢܗܝܘܢ‎ 5¬ പല]. 
12:39 1 കഠം ܬܘ̈ܕܵܝܗ݁‎ 
. ക ܒܕܒ̈ܬܬܐ ܕܩܽܘܬܬܐ ܘܰܒܝ̈ܩܕܐ‎ 
. ചാമ്പ ܬܘܕ݂ܶܐ ܠܠ‎ ൨൧൧ പഠി 
0 ܝ 0 ܫ‎ 


. ൬ . ܡܐܪܠܡ‎ ക ൨2൧൧൨൧. 


܀ 


ܒ ܢ ܐ ܝ ܫ܀܀ ܗ ܨ ܗ ܇. 2 മ,‏ 
ܡܬܢܬܬܡܝܢ ܪܐܝܝܙܕܐ ܡܢ പ്ഠബ്വഥ‏ ܟ 
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(അനന്തരം പട്ടക്കാരന്‍ കൈയ്യില്‍ മണ്ണെടുത്തു” മുതദേഹ 
ത്തിന്‍െറ നെഞ്ചത്തു” കുരിശാകൃതിയില്‍ ഇട്ടകൊണ്ട ' 
(കേലൊ._.എത്തഇര്‍ശോഹറെ) 


മണ്ണ്ണാം നി മണ്ണ്ണില്‍_ചേരും നവ്ൃൃത ൫ 
തരുമെന്നള്ള ര൦ംപോല്‍- നിറവേവന്നിപ്പോഠം 

തിരുവിഷ്ഠം നാഥാ: 
നാഥാ: നിര്‍മ്മലനാം-ശ്രശ്രൂഷകനായ്‌ നിന്‍ 
രണേ മുതനാമി--ദാസന്‍൯ തന്‍ ദോഷം 


നി ക്കേണമെന്നേയ്യം 


(കോലൊ --ഹോഹസ്‌“നൊ മാത്തീ) 
തത 1ശോഃംകരണനിറഞ്ഞവനേ! പുനരുത്ഥാന 
ത്തില്‍ 
നിന്നുടെ സ്ൃഷ്ട്രിയെനി-പുതുതാക്കീടണമേ. 
തൃത്മരരീര ങ്ദഠംനിന്നുടെ രാജ്ൃത്തില്‍ 
സന്തതസന്തോഷം_സംപ്രാപി ക്കണമേ. 


സോദരരേ! ദ്ര്രോമ്മോ_ ശാന്താ നിവസിപ്പ്പി൯ 
നിങ്ങഠംക്കീദ്ര്രോമ്മൊ .എന്നന്നേയ്യ്ഛും താ൯. 


ആചാരപൃയന്മാരേ__നല്‍ വിശ്വാസികളേ! 
നിങ്ങടെ യത”ന ങ്ങഠം-ക്കുടയോന്‍ ക്ടൂലി തരും. 


എന്‍ സഹവാസികള്േ! ശാന്താ നിവസിപ്പ്ി൯ 


നിങ്ങഠംക്കായ” ന൦ഥന്‍൯ നല്‍കട്ടാശ്വാസം 


'ഡിയഭരേ! 
പ്രിയരേ! സ്നേഹിതരേ!_ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പി൯ 
ഞാനെന്നെന്നേയ്യം-വേരപെട്ടിടുന്നു. 


സഭതന്നാത്മജരേ'ഠോന്തപ്വാ നിവസിപ്പപി൯ 
നാഥന്‍ നിങ്ങളെ യുഠം-ക്കനിവാല്‍ കാക്കട്ടെ. 
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12൩5 കി‏ ܡܝ ,ܚܐ ܝܠܝ ܒܐ ܝܬ ܪܠ ܐܪܗ 2 ܘܥܠ ܣ ܕܝܗ 
ܘܥܠ ܗܘ̣ܕܦܬܘܗܝܢ ܟܨܕ ܐܡܪ ܀ 
ܟ ܚ കം.‏ ܟ ܓ ¥ ܘ ܠܠ ® 
ܠܡܬܐ 11൧: പഥ‏ : ܘܠܢܗܝܬܐ പഥ‏ 2 ܬܘܬܐ : 
. : : =« ܘ ܘ 

1൧൨൧൨൧൦൧‏ ܕܠܡ ܩܶܕܢܫܶܐ : ܒܫܡܐ ܕܐܒܐܼ . ܐܡܝܢ ܀ 
ന റ‏ ܚ 7[ കേ ഇ‏ 
ചാക്ക < 332 [ക‏ ܨ ܘܩܢܢܬܐ ܠܥ ܥ ̈ܐ 

7[ 7[ 0 
ܡ ചു] 19൭: [2൩൧ ളു‏ ܘܪܡܐ 1 സ്ക‏ 
ܕܡܝܬܐ ܒܐܬ | ܕܝܸܨܠ ܝܐ ܘܐܡ̈ 0 ܗ ܕ ܬܠ ܝܼ̈ܘܗ ]ട്ടമക.‏ 0 
ܟ ܕܗ ൧‏ . ܟ ܒ ܢ 0 ܝ 
റ ന്‌.‏ ܨ ܐ ܟ ܝ ܕܐ ܫ 
[കഷ . പ്രി 1.൭‏ ܬܗ̈ܣܫܵܘܝܢ . ܘܡܢ കാക്ക‏ 
ഇച്ഛ 0 90.൭‏ 0 7 : 
ܬܬ ܚܝܙܬ ൧ ൭.൧. രേ‏ ܠܠܿܒܨܝܙ 0 കഥം‏ 
7 ܐ ܢܫ . ܣ :ܐ 7 
ഗു‏ 1 ܡܰܒܚܙܺܝܕ 53 :7 
ܝ ܟ 4൬‏ ܫ ܐ 77 
ܣܘܕ݂ܵܘܗܝ. ܘ യം (൧൧൨൧‏ ܝ 
ܗ ഥ്‌‏ 
ܒܩܢ ܕܗܐ ܚܬܢܐ ܡܛ .ܝ .ܢ ക.‏ 
7 ܗ 0 : ܝ 02 
12.2൧.‏ ܟ ܢܬܝܙܬ ?ܠܬܐ ം ഹ‏ ܒܝܬܝ 
൧ ൧ ൭,‏ 7[ 5 ܟ 0 2 
1൧൧൦൨൨2൧‏ . ܕܢܧܦܫܐܼ 4൨,‏ ܧܦܓܝܪܐ 
2 2 7 ܚܐ 
൧൨൧൭൧൧ (ല്പം‏ ܟ 


ܟ ܢ ܘ ܘ ܵܝ ܟ 7 
1൭. ൭൦‏ ܚ . ܘܗܡܘܬܘܢ ഫക‏ . 
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ധേഹനിവാസികളേ!-_രാന്തപ്ാ നിവസിപ്പിന്‍ 
നിങ്ങളിലെന്നേയ്യചം__വളരട്ടെ രാന്തി 


വൈദികര്‍ തന്‍ഥണമേ !.ശാന്ത്പ്യാ നിവസിപ്പ്ി൯ 
൬0൧൯ നിങ്ങളെ യുഠം_ക്കനിവാല്‍ കാക്കട്ടെ. 


എ൯ സഹവഖത്തികളേ'_ശാന്ത്പാ നിവസിപ്പ്പില്‍ 
യാത്രാമംഗളമെ൯-പേര്‍ക്കായ” നേരന്നിട്ടവി൯ 


ഭാശൃമെഴ€ം താതാ'_-പോയാലും 0099 
നാഥന്‍ നല്‍കട്ടെ_ശാശ്വതമാം ജിവ൯ 


ഭാധൃനിവാസത്തെ- ശാന്താ പ്രാപിക്ക്‌ 
ഈറയ സംഘത്തില്‍-നാഥന്‍ ചേര്‍ക്കട്ടെ. 


ധ൯൩ പുരോഹിതനേ' പോയാലും ശാന്ത്പ്യാ 
ഞങ്ങളെ 0106 നിന്‍ വലതുകരം നീട്ടി. 


വാതിലടപ്ചിപ്പോഠം_പോകന്ത ഞങ്ങഠം 
വാതില്‍ തൂറന്നുതരും_ജിവകര൯ നാഥന്‍ 


പള്ളിയിലിനി ഞങ്ങഠം_പ്രാത്ഥിക്കുന്നേരം 
ഭാധവവമെഴ$ം താതാ'!_-അങ്ങയെയോര്‍ത്തിട്ടം. 


ഹാ നി൯വേരപാടില്‍_ഞങ്ങറാക്കലേററം 
നിന്‍ പ്രാത്ഥന ഞങ്ങഠം_ക്കെന്നും സങ്കേതം. 


ഇവിടം വരെ ഞങ്ങറഠം-അനുയാനം ചെയ്തു 


അങ്ങോട്ടേയ്മയരിനിയു_ണ്ടിറേ ഭൂതന്മാര്‍ 


സുരഭടൂതന്മാര്‍ ത൯.നിരയില്‍ ചേര്‍ന്നോനേ! 
കാണും ഞങ്ങളിനി--വാനില്‍ മണവറയില്‍. 
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2 ܘ ܢ ക ക‏ 7 ܝ ܟ ܢ 0൧‏ 
ܕܗܢ 11൦] 1൧.‏ ܗܘ . ܡܐܟܘܢ 2൨‏ ܬܟ 


ܓ ܟ ¥ ൧‏ ܳܝ ചീ ഷ്യ ൭ 7 7 കുര ഥ്‌‏ 27 
ܗܘܫܘܢ ܒܬܠܦܐ . ܟ ܗܢܐ ܘܡ ܗܝܡܐܐ ം‏ ܡ 
ܗ 2 ܟ : ܩ ܀܀ 07 ܟ 
ܡ ܡ : പ്പ‏ ܡ ܀܀ ܡܐ 
ܐܗܝܐ ܟ݁ܰܪܝܬܒ݁ܽܘܢ ܐ ഫ്‌ . 1 ൦൧.൧5‏ 
ന ക്‌‏ ܝ ൭‏ 2 ܫ 2 ടു ല്ലി ക,‏ 
പ൭1ഠ‏ ܟܐ 37 ം‏ ܡ ൧൧ . (൨൨൧൧ റ‏ 
: ܀ ܀ 
മാക്ട 01)‏ ܬܪܦ 2 ܰܡ യി‏ 
ܫ 2 ܝܚ 0 ܼ 2 7 ܟ 
ܠܬܐ ം‏ ܡܢ ܒܛܝܣܘ̈ܬܗ ܀ ൮.2‏ ܝܝ ܘܢ ܘ 
7 ܟ ܝ : 
12ച൭. . [6൨൧൭൦ 19-൧൦: . 1൧൦കാ കാ‏ 


ܣܢܐ ടാ ൪൧൧. (വ‏ ܳܝܣ ܗܽܘܫܬܢ ܘܢ 


ܡܶܬܠܡܵܐ . __ ܗܠܘ ܐ : പി‏ ܒܛܝ̈ܘܢܘܬܗ . 
മ 09‏ ܗ ܐ#܀.܀ ܬ ܟ < ܐ ൭, 0 ച്ച‏ ܢ ® 
:ܐ ഠാ‏ ܟ ܦܘܫܘܢ ܒܬܪܡܐ . ܟܪܒܘܢ 

ܘ ܘ ܗ 72 7 7 ܫ ܗܢ | 
59 ܠܘ ܠܠ ഫ്ക‏ . ܟܿܠ ܟ1 


1൮൧‏ 4 ܠ ܠܝ ܒܰܬ̈ܠܡܳܐ ܒܘܢ ܨܘ 
2 ܕܨ .^ \ 3 : . കലാം‏ 11 ܠܝܕ ܒܡܰܫܰܡܳܐ܂ 


ܢ ܧ 


ܗ ܀ ܘܗ 7 7 ക‏ 
[൧൨3൨‏ 11 12507 . ܝ ൧൩൧൧൧൧൭൭‏ 


1പ3ാമാ . ܠܡ ܠܝ̈ܝܵܐ ܝ 17 ܝ ܡܰܫܠܡܳܐ‎ പി 
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(അനന്തരം മുതദേഹം കല്പറയിലേഷ്ക്കു്‌” ഇറക്കുന്നു.) 
(കോലൊ_ഇന്‍സൊഹദെ) 
കബറില്‍-പൃകിടടമതിവീരന്‍-തന്നധികാരം 
ലചെയ്മും_വിസ്‌മയ, മാശ്ചര്വം൦കൂവം-ടൂതന്മാര 
ചേരും _ചിതറിയൊരെലലഖിലം.നേട്ടം തേജ. 
സ്ഡാത്മാ -വൊടുതനുവും നാശം - കൂടാ-_തുയിരേല്‍ക്കും, 


സ്തൃതപ്൯_ മാത്താമറിയാംതന്‍--സോദരനാ.കം 
ലോവോ_സാര്‍ ചീഞ്ഞെന്നാലും--ജീവന്‍_കല്ലിച്ചോന്‍, 
നീലെ-ന്നപ്പോഠംയായിറോ_ 00 © ജീവി_ച്ചാഠം 


ܠܠ 
ജിവിക്കും-നാിന്നാഹ്വാന ത്താല്‍‏ ©1 010 ܐ (00 - © © @ 


611105( 0:9, “മോര_ശബഹോ . 


മുതസംമേതേ മണ്മയനഠ-മാദാമോ-ടായ്‌ 
നിയമം--തള്ള 1യ_മണ്ടയനേ_ഖേദി-ക്കേണ്ടാ നീ 
മുതിയും_ ജീവനു ഃമകിടും-ദൈവസുത൯-ഞാ_ 
നെന്നോ-തിയ ബഹുബലവനാം സ്വ൪ഗ്ശ്രീ_യ൯ 
152 ܬ‎ 
മെനഓലം.... 


ചാത_ര്പത്തൊടട ഭവനത്തെ_മരണനുക-ത്തില്‍ 
ബന്ധി .ച്ചൊരുവിജ്ഞന്‍ സ്ൃഷ്കാ-വുന്ന -തരായ്‌മേധും 
ൃപരേ-പദവികളില്‍ നിന്നും ഭീകരരാ.-കും 
വിധിക--ത്താക്കളെ ഭരണത്തില്‍---നിന്നും നിക്കുന്നു. 


തൃപ്പാവന തനുവോടയിരിന്‍൯-രുധിരവുമേ_റെറാരു 
വിശവാ_സികഠം മുതരേററിടുമീധൂപ.ത്താല്‍ പുണ്വം 
ജീവ-പ്രദനാം മശിഹാ നിന്‍൯-ദൈവികമാം-വല 


ഭാധഥ_ത്തവര്‍ നിലകൊണ്ടങ്ങേ-സ്തൂതി പാടിട്ടെ. 
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ട്‌‏ ܘ _ ܩ ¥( ܗ ܗ 
കമാ . 12൨7‏ ܰܝ ܘܒܝ കാ ര‏ 
ܟܗ ܨ ܕ ܡ 7 7 7 
ܢ : 144൧‏ 6 .ܝ ܡܐܥܝܩܪ̈ܐܐ ܘ 
പഥി‏ ܠܗ ܒܐܡܺܝܝܝ ܀܀ : ? ܒܘ 1200 3 ܦ ܨ 


12൨ 1൭൨൧ ഥു ܗܒܢ‎ സി ܡܝܠܥ‎ 


3 ള്‌ 556 ܠܢ ܡܰܓ‎ 
ടം ܝܗܘܐ ܠܢ . ܫܘܕܐ ܘܒܶܝܬ ܓܘܣ ܐ‎ ചിന 
1 പ 4 ചി൨൦ ധാ]. 1240൧ 1൧-30 
: [ ܛ ܕܦܪܫܬ ܡܶܝܢ‎ ച്ഥോ [ച്‌ ൯൭൪൦ 
ܒܓܝ‎ : പ? ܐܘ‎ ധിമി 1211 ച. 

ܡܠܪ̈ܘܬܐ ܫ 
ܬܘܒܢ ܡܚܬܝܢ 12.൧.‏ ܠܓܘܒܐ ܕܩܒܪܐ ܘܐܶܡܨܪܺܝܢ ܤ 


ܒܘܠܐ ܕܐ ܣܝܗܕ ܐ ܢܟ 
ܢ 2 ക മ‏ 7 7 7 
ܒ പ്‌‏ 0 1 ܚܝܠܐ 0 
ܐܟ݁ܺܢܩܶܐ റി‏ ܘܫܘܒܬܬܐ ളി യ‏ 
ܘ :0 ܫ ܫ ക,‏ 
൧ 2൧1൧൨൧. 1-രഠ‏ 11 11 ܗ ܫܘ ܒܥܢ .ܐ 


7 നി റ : ܣ ܚܝ‎ 
2൨.൧ ܐܡܘܗ‎ . 1൭ 2ഥ ഥാ ܠܝܕ ܪܣܝ‎ 
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(തൂടരന്നു” മണ്ണിട്ട്‌ കല്പറമൂടുന്നു .) 


പ്ര ഗീസൊ_റൊസംലി റൊസ്‌ ലി) 


2 )7?( 7 ?' 7 )7 7 ? - നമുക്ക്‌ കര്‍ത്താവിന്‍െറ ഭവനത്തിലേ 
ക്ക്‌ പോകാമെന്ന്‌ അവര്‍ എന്നോട്‌ പറഞ്ഞ 


പ്പേടരം ഞാന്‍ സന്തോഷിച്ചു. ഈര്‍മശ്രേമേ! എന്റെറ 
കാലുകഠം നിന്റ വാതിലുകളില്‍ നില്‍ക്കുക 
യായിരുന്നു. 


തൃത്മച്ചിറകാല്‍-പാവം സോദരനെ 
ചേരക്കുക നാഥാ! _നിന്‍ഡസ്റ്റിബാച്ചിറകില്‍ 


അതൃന്നതനാം-മണവാളാ! സ്തൂതിയെ - 
ന്നേവം ചൊല്ലി-സ്കൃതിപാടുന്നെങ്ങം 


ഈര്‍സന്രേം കോട്ടയാല്‍ ചുററപ്പെട്ട ഒരു പട്ടണം 
പോലെപണിയപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 


അത ിമോഹന മാം_വമണവറനിന്‍൯ പേര്‍ക്കായ' 
സജ്ജമ താക്കി-* സ്പൂഹിതനാം മഥിഹാ. 
അതൂന്നത..... 


കര്‍ത്താവിന്‍റെ ഗോ[തങ്ങളായ തലമുറകഠം കര്‍ 
ത്താവിന്‍െറ നാമത്തെ സ തോതം ചെയ്‌വാനാ 
യി, ഇ[സായേലിന്‌ സാക്ഷിയായി അങ്ങോട്‌ 


കയറിച്ചെന്നു. 


നിന്നൊടുകൂടെ-സ്തൃതിശിതം പാടാന്‍ 
നോക്കിപാര്‍ക്കു_ന്നീറേ ദൂതന്മാര്‍. അത്വൃന്നതനാം.... 
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ܐ ܦ« ܆ ܕܡ ܐ ܵܠ ല്‌ ഞ്‌...‏ ܢ 
12.൧‏ ܡܢ ܒܬܝ ܕܣܨܝܢ܆. ܘܡܬ ܠܠܬܝܢ ܙܬܬ ܠܢܨܳܬ 
:ܢ ܟ ܳܝ ൧‏ 2 2 0 
2൧൭൧൦ 9 . ക്രിവ ൧5‏ 3:5 
ܫ രേ‏ .2 ܢ_ 7 ക‏ 27 ܟ 
പ്ല. ൭.൧൧... കിറി‏ ܠܐܐ 2൧൧൪൭ 1൧൭4൭‏ 
ܫ ܀ ܀ ܦ ക്ക‏ [ 7 7 | 
12൧൧‏ ܢܝܬ . ܘܣ ܪܢܶܗ̇ ܐܕܡ ട്രാമഠ 14൭4‏ ܐܡܪ 
ܦ ܝ ൭‏ ܟܗ ܢ 27 ര,‏ 7 
ܠܗ ܐܐ 7 ܠܝ വക:‏ ܕܠ ܦܘܩܨܢܝ 2.൭:‏ 
ܡ 7 ܫ 07 ~ ܘܗ 
;12 )12 5 ܕܐܠܗܐ ܕܩܡܝܬ ܐܦ ചി‏ ܙܟ ܡܢ .ْ 
2 ܧ ܬ ത്‌,‏ 8 7 ܫ ൧ «× മതം‏ _ 
ܗܘ 19.5 ഫാം‏ ܕܒ ܗܝܢܛܪ̈ܘܬܗ . ܒܨܢ ܢ ܗ 
ܝ ܘ ܩ 2 ܫ ܗ ܢܤ ܓ 
1൧൧൭ സട‏ ܡܥܢ ܢܝ ܬܗ 1൧൨൧൭‏ . ܗܘ ܫܝܪܐ 
ܘ ܀ 9 ൭ ൪ ക്ക.‏ 2 2 07 ܝ ܟ © ܀ ܀ < ܀ ܘ 2 
12൧൭.‏ ܟܡܐ ܡܢ 0൭൧5൭‏ . ܘܠܙܢܬܐ ܠܐܢܬܐ ഠാ‏ 
ചി ൭ ൭‏ ܝܚ 
ܐܘܚܨܢܝ ܗܘ 


ܥ സ്യ‏ ܀ ൭൬൩‏ ܒ 7 ܫ ܀܀ 
ܢ ܟ 1 ഥം‏ ܢܶܬܚܦܘܢ [൭‏ 
ܢ ൭൭‏ ܦ ܗܢ 8 ܶܢ 0 
1൧൧൬൩൧‏ . ]2 ܘ ܝܢ 
ܟ : ܫ ܦ ܝܢ മ ഭി,‏ 


൧‏ $ ܫ 2 ܢ ± ܨ 
ܨܝ ܟܨܢܬܐ ܘܐܫܬܝܘ ക‏ 
ക, < 7 ൧ 7‏ 
ܚܢܐ . ܘܢܐܩܣܘܡܘܢ 
മ, 7‏ ܧ 23 ܩܘ 0 ൧‏ 7 
ܘܢܣܩܘܢ ܠܝܕ ܫܘܒܥ ܐ ܡܬܫܥܬܐ ܕܢ ܬ ܗܘ 
7 0 ܝܚ 

ܡܥܥܚܡܐ ܗܘܢ ܥܫ 

ܒܬܪܬܢ ܒܝ ܝ[ ܘܡܚ ܗܝܢ ܢܘܒܐ ܕܩܒ̈:ܐܐ ܘܐܳܡܝܢ ܀ 

ܣ ܘܓ ܝܬ[ 0111 ܪܐ ܠܝ ܢ ൭‏ 
ܫܘ 7 ܨ 0 
ܟ ܐܡ ܪܐ ܀ ܚܨܝܬ ¬ 9.൧]‏ ¢ ܘ ܦ ܚܝ 


ܩ ܨ $ കി‏ ܀܀ ܘ 
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എന്തെന്നാല്‍ അവിടെ ന്യായവിധിക്കായി സിം 
ഹാസനങ്ങാഠം, ദാവീദ്‌ ഗദുഹത്തിലെ സിംഹാസ 
നങ്ങഠം തന്നെ, ഇട്ടിരിക്കുന്നു. 
ധനപ്യാചാരപ്യാ'__പോയാലും ശാന്ത്പ്വാ 
പൃകണമേ നാി.ഭാസുരമണവറയില്‍ 
അത്വൃന്നതനാം.... 
ഈരശ്ശേമിന്റെ കുശലം ചോദിപ്പി൯. നിന്െറ 
സ്‌ നേഹിതര്‍ സന്തുഷ്‌ടരാകും. 
ചിരകാംക്ഷിതമാം_സൌഭാധ്വത്തിലിതാ 
ജയ്യമമകടത്തോ-ടെത്തിച്ചേരന്നു നീ. 
അത്യൃന്നതനാം.... 
നിന്‍െറ സൈന്യത്തില്‍ സമാധാനവും നിന്‍െറ 
കൊട്ടാരങ്ങളില്‍ സമദ്‌ ധിയും ഉണ്ടാകും. 
> ܠ‎ പൃരോഹിതനു 
യത്നാനുസ്പതം__പ്രതിഫലമേകണമേ. 
അത്യൃന്നതനാം.... 
എന്‍െറ സഹോദരന്‍൯മാരെയറും സ്‌ നേഹിതരെയും 
(പതി നിന്നേട്‌ 60 00 സമാധഗനംസ.സാ 
രിക്കും. 
നിന്നെ നയിച്ചോന്‍_.വാനിലുദിക്കുമ്പോഠം 
കാണണമെങ്ങഠം പുതുജീവനില്‍ നിന്നെ. 
അതൃന്നതനാം.... 


നമ്മുടെ ദൈവമായ കര്‍ത്താവിന്‍െറ ഭവനും നിമി 
ത്തം ഞാന്‍ നിന്‍െറ ന൯മകം അന്വേഷിക്കും . 


വേര്‍പാടിലെന _യ്യൃണ്ടധികം ഖേദം 
പ്രാത്ഥിപ്പി൯ ഞാന്‍ ജീവഗൃഹം പൂകാന്‍, 
അതൃൃന്നതനാം.... 
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ܥܝܙܐ ܒܬܬ ܙ ܝ ܗܐ ܡܬܫ ܒܬܬ ܝܚ ܐܝܢ ܵܘ 
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എന്‍റ ആത്‌ മാവേ! കര്‍ത്താവിനെ പുകഴ്‌ത്തുക 


വാതില്‍ തുറക്കു--മേലംറിശിലേമേ 


മശിഹായേ ഞാ൯. വന്ദിച്ചീടട്ടെ. അതൃന്നത നാം... 


നിന്‍െറ സകല അനീതിയും അവന്‍ നിന്നോട്‌ 


ക്ഷമിക്കും. 


ശുശ്രൂഷയ്യ്ലായ "നില്‍ക്കും വൈദികര്‍ത൯ 


ശബ്ദത്തില്‍ നീ-സംപ്രീതിപ്പെടണേ. അതുന്ന.... 


നിന്‍െറ സകല വേദനകളും അവന്‍ സുഖപ്പെടു 


ത്തും, 


എന്നെ നയിച്ചു -നാഥാ തിരുവിഷ്ടം 


നിന്‍ സ്തൃതിപാടാ൯ ജവിപ്പപിക്കെ ന്നെ. അതൃൃന്ന.... 


കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ ജനത്തിന്‍മേല്‍ നിന്‍റെ അ 


നുവഗഹം എന്നേയ്‌ ക്കുമുണ്ടായിരിക്കട്ടെ. 


ധന്പ്യാചാരപ്വാ- ആഘോഷിച്ചോരെ 


വായ്രീടണമേ വലതുകരം നീട്ടി. അത്ൃന്നതനാം... 


നീ കര്‍ത്താവിനോട്‌ അപേക്ഷിച്ച്‌ അവന്‍െറ 21 


മ്പാകെ | പാര്‍ത്ഥിക്കുക. 


വിമലാചാര്വ'- ഞങ്ങളിലങ്ങയുടെ 


നാഥന്‍ കനിയാന്‍.൨പ്രാത്ഥിച്ചീടണമേ. അത്ൃന്ന... 
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2 ܫ ܝ കപി നി‏ 
ܬܗܐ ܠܝ | ൧൧൧൨൪. ച‏ ܚܝ ܗ ܗܐ ൧൧.൧‏ 
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രം 14.൧. ܢܒܬܝ‎ ചാ 
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നീ ചുററും കോട്ടയുള്ള ഒരു പട്ടണം പോലെ 
യിരിക്കും . 


പിതൃസുത പരിത്ര.ദ്ധാത്മാവിന്‍൯ ശക്തി 


കെടുതികഠം നീക്കി കാക്കട്ടെ നിന്നെ. അത്ൃന്നത.... 


കര്‍ത്താവിനന്‍െറ വലതുകൈ ശക്‌തി [പവര്‍ 
ത്തിച്ചു. 


രക്ഷകനേ ന ൯൨ തട്ടില്‍ കൂട്ടത്തെ 


നിന്‍ ഡസ്റ്റിബായാല്‍ മുദ്രിതമാക്കണമേ. അതൃന്നത.... 


രാധ്തി കാലങ്ങളില്‍ കര്‍ത്താവിന്‍റെ ഭവനത്തില്‍ 
നിലകൊള്ളുന്നവരേ! (നിങ്ങഠം കര്‍ത്താവിനെ 
സ്‌തൂതിപ്പിന്‍ ) 


ഏവ രുമൊരുപോല്‍._ദേവാഥാരത്തില്‍ 


ഓര്‍ത്തീടണമേ..പ്രാത്ഥനകളിലെന്നെ. അത്ൃയന്ന.... 


കര്‍ത്താവേ! നിറ ദാസടന്‍്റ ആത്‌മാവിനെ 
സന്തോഷിപ്പിക്കണമേ. 
൨. 


നി൯ ശരണത്തില്‍-മരണമടഞ്ഞഞോനു" 


വന്മണവറയില്‍._നല്‍കണമാശ്വാസം. അതൃയന്ന.... 


രാജപു രതി മഹത്വത്തോടെ നിലകൊണ്ടു. 


പള്ളികരഞ്ഞു-മദ"ബഹാ ഭുഃഖിച്ചു. 
നിന്‍ ശിഷ്യന്മാര്‍ -വച[സനത്തില്‍ മുഴുകി. അത... 
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ഞങ്ങഠം ചെയ്യുവാന്‍ ബാധ്യതപ്പെട്ടിരുന്നത" ഞ 
ങ്ങഠം ചെയ തു. 


അനുയാത്രികരായ”-ഇവിടം വരെ ഞങ്ങറം 
അങ്ങോട്ടിനിയും_വന്നിടുമീറേന്മാര്‍. അതൃന്നത.... 


അവര തങ്ങളുടെ ഭുജങ്ങളില്‍ നിന്നെ വഹിക്കും 


വരുമെതിരേല്ലാ൯ - മോഠയുമേല്വാവും 
സ്വാഗതമരുളും-ശോഭന ശിബിരത്തില്‍. അത... 


വലിയവരേയും ചെറിയവരേയും 


വ്രിയരേ! എന്നെ-ബഹുമാനിച്ചോഴര! 
നിങ്ങഠംക്കെങ്ങും-നാഥന്‍ കൂലിതരും. അത്യൃന്നത.... 


കര്‍ത്താവിന്റെ സകല ദാസന്‍മാരേ! 


ദ്ര്രോമ്മേഭം നല്‍കിന്‍ ടറ്റ്്ോമ്മോയൊട്‌ വാഴിന്‍ 
അന്തിമമാമീ_ട്ടേട്രോമ്മോ ശാശ്വതമാം. അത്വൃന്നത.... 


കര്‍ത്താവിന്‍െറ നാമം വാഴ്‌ത്തപ്പെട്ടതായിരിക്കട്ടെ. 


സഭത൯ സുതരേ'__നിവസിപ്പപി൯ ശാന്താ. 
നിന്നാടുകളെ-നാഥന്‍ കാക്കട്ടെ. അത്യൃന്നതനാം.... 


നിന്നെക്കുറിച്ച്‌ ഞാന്‍ സമാധാനം സംസാ 
രിക്കും. 


സ്ഥലവാസികളേ'- ശാന്താ നിവസിപല്പി൯ 
വേര്‍പിരിയുന്നേന്‍-ഭദ്രത വളരട്ടെ. അത്വൃന്നത.... 
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ഞാന്‍ സമാധാനം സംസാരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു . 


പ്രിയസോദരരേ!__ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പ്പി൯ 
യത്നങ്ങറംക്കായ'_കൂലിതരും നാഥ൯., അതൂന്നത.... 


ഇ[സായേലി൯മേല്‍ സമാധാനമുണ്ടാകട്ടെ. 


സഹവലാരികളേ-ശാന്ത്വാ നിവസില്പപി൯ 
എന്നെന്നേയ്യം-ഞാ൯ വേര്‍പിരിയുന്നു. അത്ൃന്ന.... 


അത്‌ എന്നന്നേയ്‌ക്കും തന്നെ. 


010 ® 1615 ܨ‎ 130 - രാന്ത്്വാപോയിടുവി൯ 
കത്താവുവരും-വാതില്‍ തുറന്നുതരും അതൂൃന്നത... 


നിന്റ ഹൃദയയാചന കര്‍ത്താവ്‌ നിനക്ക്‌ 
നല്‍കും. 

ധാന്വപിതാവേ'-പോയാലും ܐܠ‎ 

ചേര്‍ക്കും നിനനെെമരിഹാമണവറയില്‍. അതുന്ന.... 
സ്വപ്‌ നം കണ്ടിട്ട്‌ ഉണരുന്നവനെപ്പോലെ 

സഭ ദുഃഖിപ്പ,_മദ”"ബഹാവിലപിപ്പം 

നിന്‍ പ്രാത്ഥന ക ഠ൦- ക്കാലയമാരിപ്പം. © ® 
കര്‍ത്താവിനെ അന്വേഷിപ്പിന്‍ നിങ്ങളുടെ ഹൃദ 
യം ബലപ്പെടും 

നിര്‍മ്മല ജനമേ'__നിര്‍മ്മല വൈദികരേ! 


പ്രാത്ഥിച്ചിടവി൯- ഞാ൯ സ്വീകൃതനാവാ൯ 
അതൃൃന്നതനാം.... 


അവന്‍െറ മുഖം എപ്പായ പ്പോഴും അന്വേഷി 


പ്പി൯. 
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വേരപിരിയേണ്ടും-വേളുയട്ടത്തു ഞാന്‍ 


സികൃത നാവാ൯-എന്‍പേര്‍ക്കത്ഥിപ്പി൯. അത്വു)ന്ന.... 
ബാറെകമോര__ശുബഹോ മെനഓലം... 


ഉയിരുനിനക്കേ_കും താതന്‍ ലി 
തനയ൯ 50 0 റ൮ൃഹ"ക്കുദിശാവന്ദ്യന്‍. 
അതൃൃന്നതനാം... 


(കല്പറ നന്നായി മൂട'യശേഷം ഈ ഗീതം ചൊല്ലുന്നു ( 
(ആത്ത്‌എശക്കഹത്തോന്‍) 

നീ കണ്ടെന്നെട ഞാ നില്ലായ്‌കെ 

കുപതോന്നണമേ-ഞാരുള്ള പ്പ്യോഠം 


ഇല്ലായ”മയിലുണ്ടാക്കിയൊരെന്നെ 
പാപക്ഷമയാല്‍-ന നേറതാക്കൂ. 


മര്‍ത്ത 010 ® 01( - 600 © 0 
നി൯കൃപ കാണ്മാന്‍ ഏകക. 91 ܨܘ‎ 


സര്‍വ്വാധീതാ-നിന്‍ വിധിനാളില്‍ 
ഞാന്‍ ലജ്ജിപ്പാ-നിടയാകല്ലേ. 


നഃഥാ' നീയാം-ഥോവണി വഴിയായ്‌ 
ഞാനണയണമേ-പിത സന്നിധിയില്‍ 


മരണത്തിനു മു-മ്പനുതാപത്താല്‍ 
ഒയിര്‍നേടാത്തോ-ര്‍ക്കയ്യോകഷ്ടം 


© രാജാ-വെഴുന്നള്ള.ന്നു 
വലദഭാഥക്കാ-രെ തിരേല്‍ക്കുന്നു. 
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കട മൊഴിവാക്കി_പാപം പോക്കി 
നിന്‍െറ വലത്തായ”-നിര്‍ത്തണമെനനെ 


സ്വയമുടലാര്‍ന്നോ.നാമുത്തമനേ! 
നിന്‍ നീതിയില്‍ ഞാന്‍ ലജ്ജിക്കല്ലേ, 


നാരശക്കട ലീവ_ന്നെന്നെ നാഥാ! 
ക രണക്കട ലേ-ഃകാരിയെടുക്കു . 


വിമലാചാരവ൨'_വ്വസനികക്കേണ്ടാ 
നിന്നെ നയിച്ചോന്‍ ജീവന്‍ നല്‍കും. 


ഉത്തമനാഥാ --കൂപ്പന്നേന്‍ നിന്‍ 
തുറമുഖമ തില്‍ ഞാ൯__ചേര്‍ന്നീടണമേ. 


രക്ഷകമശിഹാ' ഉയിരേകണമേ 
ഞാന്‍ വിധിയില്‍ നിന്‍ കൃപ കാണണമേ. 


പാതാളത്തില്‍ - ഘോരതമസ്സില്‍ 
നിന്‍ പ്രദയെന്മേല്‍ വിശീടടട്ടെ. 
എന്‍ ജീവപ്ര-തവ്വാശേ' നിന്നാല്‍ 
നേടണമേ ഞാ൯൨ഭാഥ്വനിവാസം 


തിരുനാമം താ൯- നിത സഹായം 
നിയെ൯ ശരണം-ചെയ്‌ക സഹായം 


ധരയാരന്നോനാം-ഗരു രക്ഷകനേ! 
അനുഥതനായ്‌ നീ -രക്ഷിക്കെന്നെ. 


നിന്‍ സ്റ്റിബായാം-പാലം വഴിയായ?” 
പൂകണമേ ഞാന്‍ പ്രാണ നികേതം:; 


നിന്‍ ശബ്ദത്താ-ലുണര്‍വൊടട നിനെ 
എതിരേല്ലാ൯ ഞാ൯.-ചെന്നീടണമേ. 
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മാമോദീസാ-മുദ്രനിമിത്തം 
ഞാനേറണമേ ശ്തുഭ മണവറയില്‍ 


ഗമമൊടെ നി യ്ക്യരായ"_പ്രാത്ഥിച്ചിടവീന്‍ 
ഏവം ലിഖിതം-ഹാ' നിറവേറി. 


0 7 താതന്നും_നതിതനയന്നും 
പുക ഴി൯ മകടം- ൨ഹ്‌ക്കുദിഠോയ്യു,ം. 


മഹിമാവിയലും _ത്രിത്വത്തിന്ന 
സ്തൃതിമഹിമകളു-ണ്ടായീടട്ടെ. 


മുതരേ ജീവി-- പ്പിക്കു ന്നോനേ! 


മൃുതരെ ജീ - വിപ്പിക്കണമേ.‏ "® ܐܘ 


(അനന്തരം മാലാഖമാരുടെ സ്തൃതിയും , ഞങ്ങളടെ കത്താവായ 
യേശമിശിഹാ എന്നതും, ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു എന്ന 
പകൌമയയും, വിശ്വാസപ്രമാണവും, ചാര്‍ത്തും നീതിയെ എന്ന കുക്കി 
ലിയോനം, €ചല്ല്ലിയശേഷം താഴെക്കാണുന്ന ബോവ ܨ‎ 6 9 
ചൊല്ലണം) 


(മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ) 


ഈ ആചാര്ൃന്നാരവാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊലപ്പും നിത്ൃാവാസം തന്നില്‍ 


ദ്ൂരാതാവേ' പോയ്‌ േത്തു” ആത്ഥെന്നിവരോടൊല്പം 
സാനന്ദം സംശുദ്ധിസമേതം സ്തൃതി ഫഘോഷാിക്ക 
ജീവന്‍ മരണം നവ്ധതയിവനത്കം ܗ‎ 9 
സ്വികൃതനാകും നോഹയൊടൊപ്റും സ്തോത്രം ചെയ്‌ക 
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ܫܢ < ܝ »ܫ . ? ܀ ܀ 
ܕܐ ൩3401 ഫച്ചം . ചാ‏ ܢܝܢ 


® ൧൦൦ ܝ‎ റ 7 ൧ .ܝ‎ ൧ ഇ 
നം.) ൧൨൨൧൭. ܡܬܐ ܐܢܢ‎ ഥം ܝܡܪܝܐܐ ܠܝ‎ 


ൽ ܗ‎ 


.ܝ ܠ ܐ ܘ ൧ ൧ ൧൫ ജ‏ ܨ 2 
ܘ ± : ܒܓܒܐ ܝ ܪܥ ܐܝܢ ܀܀ ܓܡ[ ܦ ܒ 
7 2 ܝ 2 ܙ‫ 2 ܫ ܢ ܬܘ ܢ 
ܘܠܒܬܢ 1൧റ്൭ഥി 7 ട്ര‏ ܩܕܡ 5 > :1 
:ܢ ܗ ܩ ܫ 0 ܩ ܝ ܝ 7 2 
ഫക‏ ܡܰܐ | ܐܢܝܕ : ܕܠܥ ܝ ܡܝܢ ܝܡܐ ܕܐܐܐܟ 
പാളി‏ }ܩ മ.‏ ܘ തി ൧ 0 ൧‏ 
പ 27‏ 2 ܩ ܝ 
. 02 ܗ ത്മ കീ ഇ തക‏ 2 
പി‏ ܘܐܗܘܐ ൽ‏ ܡܝ 
. ܡܐ ܗ :8 .ܢ ܓ ܦܩ ൭‏ ܟ ൧൧‏ 
4 ܝܥܰܬܶܐܥܠ ܥ ܥܥ ܢ . ൧൧൨൧൧‏ ܨܝ ܐܝ ܐܚܐ ܬ ܬܝܕ ܘܨܘ 
ക ൧ മ,‏ ܐ | 2 0 7 
ܘܗܝܕ പ‏ ܠܠ ചന‏ . ܘܢܐ ܗܟ ൭‏ 
ܗ 7 ക,‏ 4 7[ ܐ ܀ ܘ ܟ( ܟ݂ܸ $ 
2൧ 17% 14ചാ‏ ܗ ܬ ܧ .ܐ ܢ ]2 ܗܘ ܡܢ 
ܒ ܐ ¥ ;ܢ ܘ , ܀ ܗ ܢ ന‏ 
ചാ‏ ܐܬܠܥܠ കാ റ 4൦12൧൧൧൭ 16൧1)‏ ܗܘ 
൧‏ ܬ ܝ ܝܬܝ കു‏ .ܝ തു ൧‏ ܫ ܟ 
ܝ »ܫ ܗ മ തു‏ 2 
ܗ 2 ܟ 7[ ܩ - ܘ 7 2 
൬൫൭൭‏ ܗܘ ܐ1ܠܒܪ 11343 പഥ 2 ചക‏ ܡܢ ഠി‏ 
ܨ 7 ܝ : ഒ ® 2 < ക്ക‏ ܐ 
൧൨൧൧൭ 9.൧.‏ : ܘܡܡܐܬܝܬܟ ܐܦܘܩ 1 ܠܝܕ ܠܝ 


ܕ݁ܽܘܫܡܳܐ ܘ = ܪ ܐ അത്ത്‌. 122൭൨൧3൧‏ 
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ത്ദിമുതല്‍ വൈദികരെയേററാ൯ താതന്‍ സ്ത്ുതച്ചന്‍ 
ജീ വനെഴും താലന്തേകിയവന്‍ പുത്രന്‍ ܘܢܘ‎ 


മര്‍ത്ൃന്മാര്‍ തന്‍ പാപം പോക്കാനാചാരര്‍ക്കായ” 
താക്കോലേല്ലിച്ചോന്‍ വിമല൯ വുഹാ സ്കലോത്രാര്‍ഹന്‍. 


തആചാര്യേശാ 2:00 1800! കൂദാഠ ® ളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചാരപൃയന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്പോത്രം. 


സമാപന (്പാര്‍തഥന 
(കിഴക്കോട്ടു ത രിഞ്ഞുനിന്നുകൊണ്ടു”) 
ഞങ്ങളുടെ കത്ത:വും എന്നേയും ഞങ്ങളുടെ 
ദൈവവുദമ: നിനക്കു്‌” 0 © 1, നിനക്ക്‌ ܛ‎ © 1, 7 
നക്ക്‌” സൃൂതി. കത്താവേ! നിന്‍െറ കൃപയാലും മഹാ 


സ: ഞങ്ങളുടെ പ്രാത്ഥനകഠം കേഠംക്കണമേ. 
ഞങ്ങളുടെ ശുശ്രൂഷകഠം കൈക്കൊള്ളണമേ, ഞങ്ങളു 
ടെ സഹായത്തിനു” വരണമേ. ബലഹ്‌,നരായ ഞ 
ങ്ങറഠാംക്കു' ഉത്തരമരുജളണമേ ഞങ്ങളുടെ പരേതരക്കു' 
പാപപരിഹാരം നല്‍കണമേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവും 
എന്നേയ്യ്ത്രം ഞങ്ങളുടെ ദൈവവുമേ! സത്ൃവിശ്വാസ 
ത്തോടുകൂൂടി നിന്നിലുള്ള പ്രതപ്വാശയില്‍ നിരപ്യാത 
നായിരാിക്കന്ന ഈ ദാസനു പാപമോചനം നല്‍ക 


ണമേ. 


(പടിഞ്ഞാറോട്ട്‌ തിരിഞ്ഞുനിന്നുകൊണ്ടു”) 
ഡത്വവിശ്വാസപൂര്‍വ്ൃവം മഗശിഹായിലുള്ള പ്ര 
തവ്വാഗയില്‍ ദൈദവോചിതമായും ക്രിസ്തീയ മായും, 
ഇന്നേദിവസം നിദ്രപ്രാപിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ 
ദാ൩ നുവേണ്ടി, ഇവനെ നിര്‍മ്മലമായ തന്‍െറ കൈ 
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ܐܶܠܢܥܽܘܢ 12 ܟ “ഹ‏ ܡ̈ܚܝܠ കാം ൦‏ 
ܗܘܬܘ ܡܶܫܳܠܡܳܐ ܘܠܘ ܠܠ ܢܣ ലി‏ 
പം‏ ܠܝ̈ܐ. കഥം‏ ܟܠܝ ܩܭܘܠܧܳܐ܀»݂ 


12൨2൧൭ . ܘܩܽܘܠܡܐ‎ [൭൦൦ ܬܫܗܽܘܚ̈ܬܐ‎ 


ത [7‏ 0 0 ܗ ܫ ܀ ܀ ܗ ܝ 
ܡܫܒܬܬ̈ܬܐ ܬܕ̱ܽܘ ܬܘܕܝ̈ܬܐ ം 12൧൧ 2൮൦൨൧൭‏ ܫܝ 3 
0 < ܘ ܗ . ܗ ܩ 
[അഴ‏ - ܕܬ ܒܝܗܘ ܝܕ ܘܐܘ 
൫ 2൨൧5൭. ഫു‏ 
¥ | 7 ܫ ܢ ൭‏ 7 
ܠܣܳܗܢܝܝ പച!‏ ܒܝ ܐܬ വി‏ 15 ܕܐܠܗܐ . 
കു ർ‏ 7 ܘ 7[ ക ചെ ല്‍‏ 
ܒܗܝ 12൨൧൧൧‏ ܟܢܐ ܡܬܬ̈ܢܐ കഥ കൃപ]‏ ܝ 11 
ܝ ടം റ‏ ܢ റ‏ ܗ 0 0 ܐ 
കി‏ ܠܡ ഫ൧ൂഠ . ലവ] 194 -2 -ക.൨]ഠ 2൧൧൧.‏ 
ܘ ܘ 0 ± ܫ 2 < 
1൧൧൧൧൧:‏ ܒܗܰܘ̈ܠܠܝܗܽܘܢ ܩܕܝܫܐܝܬ 01114 
൧ 2 ൭, റ‏ 7 ܶܝ 0 ܗ 7[ ച്ചി‏ 
ܢܘܝܥ ܓܒܢܐ ܘܐܘܕܐ ‏ ܠܡ ̄ܗ . ܠܗܘ ܓܗ ` 
ത്തു 2‏ 7 7[ ܟ ܘ 
ചി‏ ܘܡܡܝܬ ܘܩܥܢܬ ܝܙܬ ® ܫ ܫܘܒܬܳܐ ܐܒ ̄ܐ 
തം‏ ܝ >< ക ൧൧‏ 7 
ܕܐܝܐ 11൭൧.‏ ܡܝ 124൨൧.‏ : ܘܣܶܰܢܙܬܐ പു‏ 
ഉ‏ _ × ܀܀ ܸ 7 ܩ ܀ ܘ . »ܨ ൧ മ‏ 
ܟܝ ܗܒ ܒܐܝܢܨܝܗܘܢ )1 ܘܚܢܐ : പക്ഠഥഠ‏ ܠܨܽܘܚܐ 
7 ܟ 
ܝ 9-2 ം‏ 


2 2 ܀ ܗ | ܝ‎ 
പഥ എം 21൭൨൧5 ചാ. 12൨൦ ܢܡܘܢ‎ 


ܫ ܀ ܀ ܗ 7 ¦ 
ܢܗܒ ܗܘܐ 14-൨൧‏ ܠܟܗܢܘܗܝ 


൧ 7 കംം ൧ ൧ 7 2 ܚ‎ ൧ ൧ ന 

1_ഥച . ഗ്യ 124ഠ ܡܪܐ ܕܟܘܦܙܐ‎ (ഥം, 
ܡܗ‎ 2 4 കു $ 

ܠܟ݁ܳܗܢܝܝ ܟ ܬ ܪܥ ܆ [ട്‌‏ ܠܝܕ ܬܫ ܐܗܘ 


܀ 
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കളില്‍ മഹാകരുണയോടെ സ്വികരിപ്പാ൯ നമുക്കെ 
ല്ലാവര്‍ക്കും പ്രാത്ഥിക്കാം. 


പവദീസായിലെ മോഹന”യഭവനങ്ങളില്‍ കത്താവു്‌ 
ഇവനെറ തആആത്മാവിനെ വസിപ്പ്ിക്കുകയും, അന്ത്യമി 
ല്യാത്ത സൌഭാധ്വങ്ങളാല്‍ ഇവനെ ആനന്ദിപ്പിക്കുക 
യും ചെയ്യട്ടെ ഇവന്‍െറ തെറവകങള്കില്‍ നിന്നു” 7 
തിയ്യള്ള ന്വായാധിപന്‍ തന്‍െറ ദ്ൂഷ്ട്രി പിന്‍ തിരി 
ക്കുകയും ആ വലത്തൂഭാഗത്തെ കള്ള നോടുകൂടെ ഏദനി 
ലെ പവദീസായില്‍ ഇവനെ എത്തിക്കുകയും ചെയ 
ട്ടെ. കത്താവു” തന്‍െറ വാത്ധല്വവാന്മാരായ പരിശ്തു 
ദ്ാന്മാര്‍ക്കു” വാധ്‌ ദാനം ചെയ്തിട്ടള്ള സൌഭാധ്പൃയങ്ങഠം 
ന ത്കന്ന സമയത്ത” അവരുടെ ഗണങ്ങളില്‍ ഇവ 
നേയും ഉഠാംപ്പെടത്ത, മഹത്വത്താല്‍ ഇവനെ പ്രശോ 
ഭിപ്പിക്കട്ടെ. കത്താവു്‌ തന്‍െറ രണ്ടാം വരവില്‍ 
മഹത്വവസ്ത്രവും അനഠ്വേരമായ മേലങ്കിയും ഇവനെ 


ധരിപ്പ്യിടെട്ടെ. തിരുമുമ്പാകെ നില്‍ക്കുന്ന നിര്‍ 
മ്മല ഠണങ്ങുളാടട” കത്താവയ” ഇവനെ ചേര്‍ക്കു 
കയും, നിത്വഅന്ധകാരത്തില്‍ൽ നിന്നും വിനാ 
കരമായ ചുഴിയില്‍ നിന്നും തന്‍െറ ൭ന്നത ളജം 
നീട്ടി ഇവനെ രക്ഷിയ്യുകയും ചെയ്യട്ടെ. ഉ ജ്ജപ്വല 


വ്രകാശത്താല്‍ ശോഭിക്കുന്ന ആത്മീയ പവദീസാ 
യില്‍ കത്താവു” ഇവനെ എത്തിക്കുകയും, ഇവണെറ 
വാസം ജ്‌ വവൃക്ഷ ത്തിന്‌ സമിപത്തായിരിക്കുകയും 
ചെയ്ട്ടെ. കഠിനമായ ഒഃഖവും,പിതാവായ അബ്ചഹാ 
മിനന്‍െറയും നീതിമാനായ ലാസറിന്‍െറയും അടുത്ത', 
ആആആ ധനവാന്‍ പീഡിപ്പ്പിക്കപ്പെട്ട കൊണ്ടിരുന്ന കൃമി 
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കളുടെ കടിയേക്കാഠം ദുസ്സഹമായ ദുഃഖകരമായ വേ 
ദനയും, കത്താവു” ഇവനെറ ത്ആത്മാവില്‍ നിന്നു” ന 
ക്കിക്കള യട്ടെ. സത്വവിംവാസ ദര്‍ശനത്തില്‍ അടയു 
വാനിടയായ ഇവന്‍െറ കഷ്മ്ുകഠം, ദുഷ്കന്മാര്‍ക്കായി 
കാത്തുവച്ചിരിക്കുന്ന കൂരിരുളിലും പുകയാവിയിലും ഇ 
രണ്ടുപോകവാനിടയാകരുതേ. ഇവന്‍ വിശുദ്ധിയും 
നീതിയുമാകന്ന മഹത്വവസ്ര്രം ധരിച്ച്‌” സന്തോഷവും 
ജീവനും നിറഞ്ഞ മണവറയില്‍ ത്ആനന്ദിക്കുവാ൯ 
ഇടയാകട്ടെ. കത്താവു” തന്‍െറ രണ്ടാമത്തെ വരവില്‍ 
മഹത്വവ്യം രക്ഷയും ഇവനു നല്‍കുകയും ലോകത്തെ 
സൃഷ്ടിച്ച വിശ്രദ്ധ ത്രിത്വത്തിന്‍െറ പ്രകാഠത്തില്‍ 
ഇവന്‍ ഗോഭിക്കുകയും ചെയ്യട്ടെ. ഇവന്‍െറ ܀‎ 0 
മികളായി അവഠോഷിച്ചു” തങ്ങളുടെ അടുക്കല്‍ നി 
ന്നുള്ള ഇവന്‍െറ വേര്‍പാടില്‍ ദുഃഖിതരായിരിക്കുന 
വരെ മഠിഹാ ആഠ്പസി പ്പിച്ച്‌ ധൈര്വപ്പെടുത്തുക 
യും, അവരുടെ കഷ്ട നിര” തുടച്ചുകളുയുകയും, മരിച്ച 
വരുടെ പുനരുത്ഥാനത്തെക്കുറിച്ചുള്ള ത്താധ്വാസം അ 
വരുടെ ഹൃദയങ്ങളില്‍-നല്‍ക്കയും ചെയ്യട്ടെ. 


വത്സല സഹോദരങ്ങളേ! നിങ്ങഠം വിശ്തദ്ധ സ 
ഭയുടെ പ്രജകളും, പരസ്‌പരം സഹതപിക്കുനന അവ 
യവങ്ങളും എന്ന നിലയില്‍, നിങ്ങളുടെ സഹോദര 
ങ്ങളുടെ സമാശ്വസനത്തിനായി വന്നു” പരസ്‌പരം 
സമാദ്വേസിപ്പ്രിക്കുവി൯, പരസ്‌പരം മൈര്വപ്പെടു 
ത്തൃവിന്‍, ഒരു മുതനെ കബറടക്കി തന്മൃലം നീത 
കരണം പ്രാപിക്കുവി൯, ഒരു മുതനില്‍ നിന്നു” നി 
ങ്ങളുടെ കരുണ നിരോധിക്കരുതു”, ഒരു വിരുന്മ” 
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ഭവനത്തിലേയ്യ” പോകുന്നതിനേക്കറഠം ഉത്തമം ഒരു 
വിലാപ ഭവനത്തില്‍ പോകുന്നതാണ്‌” എന്നുള്ള വേദ 
മൊഴി യഥാഭയാഥ്വയം നിറവേറിയിരിക്കുന്നു. ദൈവം 
നിങ്ങളുടെ സഹായത്തിന്‌ വന്ന” നിങ്ങക്ക്‌” സമാ 
ധാനവും ശാന്തതയും നല്‍കട്ടെ. കത്താവയ" തന്‍െറ മ 
ഹാകാരുണ്വത്താല്‍ നിങ്ങളുടെയും വിശ്വാസികളായ 
സകല പരേതരുടെയും, പ്രതേകിച്ചു ഇന്നു” നമ്മഠം 
ശവസംസ്‌ക്കാരം നടത്തിയിരിക്കുന്ന ഈ സഹോദ 
രന്‍െറയും കടങ്ങളും പാപങ്ങളും പരിഹരിച്ചു” ക്ഷമി 
ക്കട്ടെ. കത്താവു” ഇവനെ തനെറ വലതുവശത്ത്‌” വി 
ളിച്ചനിര്‍ത്തുവാനിടയാകട്ടെ. ആദ്പമനുഷ്യ൯ പാ 
പം ചെയ്യുന്നതിനു” മു൯പു” കത്തവു” അവന്‌ സനല്‍ 
കിയ വാസ സ്ഥലത്തു” ഇവന്‍ വഡിച്ചു” ആനന്ദിക്കു 
വാ൯ ഇടയാകട്ടെ. ദുഷ്ലന്മാരായ അന്ധകാര സേനക 
ക്ക്‌” അതിതരായ സമാധാന മാലാഖമാര്‍ക്ക്‌” ദൈ 
വം നാമെല്ലാവരേയും യോഗ്വരാക്കി തീര്‍ക്കട്ടെ. 
കത്താവു” തനെറ സഭയിലും ജനനത്തിലും ലോകത്തി 
നെറ നാനാഭാഥങ്ങളിലും തന്‍െറ നാരപ്പം സമാധാ 
നവും വസിപ്പ്പിക്കട്ടെ. ദൈവമാതാവായ മറിയാമി 
നെറയും സകല പരിഗശ്തുദന്മാരുടേയും, ഞങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാരും സഹോദരങ്ങളും ഗരുക്കന്മാരുമേ! നി 
ങ്ങളുടേയും പ്രാത്ഥനകളാല്‍ ഇവയെല്ലാം സാധിതമാ 
യിത്തീരണമേ എന്നു” ഞങ്ങറം പ്രാത്ഥിക്കുന്നു. 


ദൈവത്തിലുള്ള പ്രത്വ്രാശയോടുകൂടി നിദ്രപ്പാ 
പിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ തന്‍െറ ദാസനും ആരാധകനുമാ 


യ ഇവനെ, താന്‍ കൃപയോടെ ആര്വസിപ്പിക്കട്ടെ. 


സ്ഥാപന ശു ശൂഷ 311 


നമ്മുടെ ഈ കൂട്ടത്തില്‍ ദൈവത്തിന്‍െറ കാരുണ്യം 
രണ്ടുലോകങ്ങളിലും എന്നന്നേയ്യം ഉങ്ടായിരിക്കുകയും 
ചെയ്യട്ടെ. ലഓലം.... 


ജനം; കുറിയേ....കുറിയേ....കറിയേ.... 


ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ!' ഞങ്ങളോട്ട” കരുണചെ 
യണ മ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ: കൃപയുണ്ടായി ഞങ്ങ 
ളോടു” കരുണചെയ്യണമേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ! ഉ 
ത്തരമരുളിച്ചെയ്ത്കു്‌ ഞങ്ങളോട്‌” കരുണചെയണമേ. 
ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ' നിനക്കു ܛܘ‎ 1. ഞങ്ങളുടെ 
കത്താവേ: നിനക്കു” സ്തൂതി. ഞങ്ങളുടെ ശരണമേ 


ഫുന്നേയ്യ്്ലം നിനക്കു” സ്തൂതി. ബാറെക്‌മോര്‍. 


(നാല്‍പ്പത്‌ ദിവസം വരെ, എല്ലാദിവസവും 
സന്‌ ധ്യയുടെയും [പഭാതത്തിന്‍െറയും 
[ പാര്‍ത്ഥനയെ തുടര്‍ന്ന്‌ ദിവസത്തില്‍ രണ്ട്‌ 
[പഠവശ്യവും, മുന്ന്‌ ഒന്‍പത്‌, മുപ്പത്‌, 
നാല്‍പ്പത്‌ , എന്നീ ദിവസങ്ങളില്‍ സന്‌ ധ്യ 
യ്‌ക്കും [പഭാതത്തിലും മദ ധ്യാനത്തിലുമാ 
യി ദിവസത്തില്‍ മൂന്നു | പാവശ്യവും കല്പറ 
യുടെ സമീപത്ത്‌ |(പാര്‍ത്ഥന നടത്തേണ്ട 
താകുന്നു. ) 
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